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ПРЕДИСЛОВТЕ. 


Настоящий томъ Записокъ по Отдфлен!ю Этногра{1и 
содержить въ себ стальи по этнограф народовь Востока 
и исторической геотрафи Азш. Въ первомъ отдфлВ тома 
помфщены статьи по этимъ предметамъ, поступивиия въ Отд- 
ленте съ 1869 по 1871 годъ, а во второмъ — тавя же статьи, 
поступивишя съ 1877 по 1879 годъ. При началф изданйя 
этого тома редакщю его принялъ на себя извфетный нашуъ 
орленталисть чл.-сотр. Географическаго Общества П. И. Лерхь; 
въ сожалфнию, часто отвлекаемый многочисленными и разно- 
образными занятйями, а затфмъ подвергшись сильному раз- 
стройству здоровья, г. Лерхъ не могь вести издаля съ же- 
лаемою скоростью и въ течеше н®сколькихъ лфтъ отпечаталь 
лишь 11 печатныхь листовь перваго отдфла. Поэтому въ 
1878 году, когда состояше здоровья г. Лерха показало, что 
продолжеве издательскихь трудовь будетъ для него затрудни- 
тельнымъ, редакщя У]-го тома была предложена доценту 
С.-Петербургскаго университета по каеедр® истори Востока, 
д. чл. Общества Н. И. Веселовскому, который и приналъ на 
себя этоть трудъ и довель его до конца при содфйстви пред- 
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| Е составить часть комментария къ _ Запискамь султана 
именно — - съ я 41-го по 60-е включи- 
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ОТДВЛЪ ПЕРВЫЙ. 


Средняя Зерафшанская долина — В. В. Радлова. . ь 
О бассейнЪ Лобъ-Нора. Извлечеше изъ китайскаго еочинешя 
подъ заглашемъ: <Си-Юй-Шуй-Дао-Цзи> — В. М. Успен- 
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Фергана, по ‹Запискамъ» р И Н. ко 
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Очерки а с, А. Ка И 
Повфрья и обряды Казанскихьъ Татаръ, образовавииеся мимо 
вмяшя на пхъ жизнь суннитскаго магометанства — 
Кайюма-Насырова, съ предисломемъ В. В. Гри- 
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Географическя свфдфня Книги Большаго Чертежа о Кир- 
гизскихь степяхь и Туркестанскомь Краз — А. И. 
Макшеева (съ картой). ....... К 

Н®еколько замфчанй о путешестви Дженкинсона въ от 
въ 1559 году — В. Д. Аленицина . 

Страна Кукэ-норъ или Цинъ-хай, съ ЕЯ ох 
истори Ойратовь и Монголовъ, по изгнан послфд- 
нихь изъ Витая, въ связи съ исторей Кувэ-нора — В 
У сеанса то 

Списокъ словъ бытоваго значеня нфкоторыхъ кочевыхъ на- 
родовъ Восточной Сибири — 6. 0. Буссе. .. 
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СРЕДНЯЯ '`ЗЕРАФШАНСКАЯ ДОЛИНА. 


Въ 1868 году руссые проникли въ сердце Турана до 
средняго Зерафшана. Имфеь случай посбтить въ этомъ голу 
вмфств съ нашими войсками самую южную часть русскихъ 
владёвй въ Средней Азш, я считаю своею обязанност!о 
описать именно Зерафшанскую долину, которая, какъ центръ 
владж!й Тимура, издавна считается сердцемъ Средней Азш 
и д0-сихъ-поръ изъ всфхъ ея частей оставалась наимен$е 
доступною для путешественниковъ. Но я долженъ предупре- 
дить читателя, что сообщаемыя мною свфдфн1я составлены част1ю 
по собственнымъ наблюдешямъ, частйо по разсказамь тузем- 
Певт: военное положене не дозволяло мн% хоть и на нЪеколько 
верстъ удаляться отъ арми или ея отрядов. Прятнымъ дол- 
томт побтавляю с66% изъявить здфсь мою искреннюю блато- 
дарность главнокомандующему войсками Туркестанскаго окру- 
га Генералъ-Адъютанту фонъ-Кауфману за его покровитель- 
ство и содфйстве, которыми я пользовался во время моего 
пребывавя въ Средней Аз. Многимъ я также обяёанъ т. 
подполковнику Шауфусу, коммиссару при опредфлени границы 
между Росмей и Бухарой. 


Горы и рЪки. 


Рука. Зерафшанъ (какъ мнЪ сообщили) вытекаеть изъ 
озера_И скендеръ-вуля на юго-западной части Тхянь-шаня 


(Кашсаръ-даванъ); главное направлеше: имфеть она КЪ 3а- 
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паду. До города Пенджикента р$ка эта протекаеть по 
довольно узкой долин, огражденной весьма высокими гора- 
ми, и лишь немного восточнфе г. Пенджикента долина эта 
начинаетъ расширятьея. Южныя горы—хребеть Алтаба— 
здфсь несколько уходить на югъ и Спускается террассами къ 
р%кЪ, а сБверный хребетъ, Чункаръ-тагъ, уже находится 
въ пятиверстномъ разстоянши,”отъь русла Зерафшана. Каше 
притоки принимаеть Зерафшанъь въ верхнемъ своемъ тече- 
вши, мнф неизвфетно, в0) у Пенджикента рЪфка Зерафшанъ 
уже снабжена полнымъ запасомъ воды, который ей даетъ 
возможность орошать всю долину до Бухары, такъ какъ при- 
токи ея, которые она получаетъ на западВ отъ Пенджикента, 
весьма незначительны и всф, безъ исключен1я, истощаются 
полями. Горы, которыя тянутся непрерывною цфпью къ югу 
оть Зерафшана, извфстны подъ общимъ именемь Шяхри- 
себскихъ торъ, потому что на нихъ находится незави- 
симое отъ Бухары Шяхрисебское бекство. Он со- 
стоять изъ двухь паралельныхь хребтовъ, изъ которыхъ с$- 
верный называется въ восточной своей части Алтаба-тагъ, 
& въ западной — Каманъ-Баранъ-тагъ, пли Самар- 
кандск!е горы, Южный хребетъ, у южной подошвы кото- 
раго лежитъ городъ Шяхрисебсъ, называется Султанъ- 
азретъ-тагомъ. Эти горы довольно значительной высоты 
и во многихъ мстахъ возвышаются надъ ливШею вфчнаго 
снфга. Къ западу онф однако несравненно площе, хотя все- 
таки ‘образують значительныя возвышенности. Особенно вы- 
сокихъ горъ я съ Зерафшанской долины не могь тамъ за- 
мЪтить. - 

Къ юго западу отъ города Катты-кургана начинает- 
ся новый хребеть, который, р%зко отдфляясь оть восточныхъ 
возвышенностей, почти подъ острымъ угломъ вступаетъ въ 
Зерафшанскую долину, не доходя до самой рЪки въ разсто- 
ани 6 версть. На юго-западъ оть этого хребта, носящаго 
назваше Тимъ-тагъ, простирается, какъ говорятъ, до 
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самой Бухары обширная степь, Орта-чёль Всф вышеупо- 
мянутыя горы спускаются террассами къ рфкф Зерафшану, 
такъ что внфшняя дорога’ между (Самаркавдомь и Калты- 
Курганомъ идеть по возвыщеннымь окраинамъ этихъ горъ. 
Изъ горъ лежащихь къ сБверу оть Зерафшана, хребеть 
Чункаръ-тагъ тянется параллельно съ рфкою, къ сфверу 
отъ Пенджикента. Около 15 версть на’ западь оть посл%д- 
няго Чункаръ-тагь поворачиваеть къ сфверу и соединяется 
съ южными вфтвями хребта Зандзаръ-тага, простираю- 
щагося на западъь до города Джизака. Съ горами обра- 
зующими Зандзаръ-тать, сходятся на запад горы хребта 
Нуратанынгъ-тага, отдфляющя и охраняющия долину 
Зерафшанскую отъ сфверныхь песковъ. Далфе къ югу оть 
хребта Зандзаръ-тага простирается цфиь довольно значитель- 
ныхъ высоть, состоящая изъ волнообразныхъ возвышенй, 
которыя, занимая въ ширину отъ 10 до 15 верстъ, тянутся на 
западъ до южной части Нуратанынгъ-тага. Эти-то возвыше- 
ня и образуютъ водораздль рёчныхь системъ Сыръ-дарьи 
и Аму-дарьи. Небольшая рфка Иланъ-эти, выходящая изъ 
горъ Зандзаръ-тага, направляясь къ сфверу, доходить до 
самаго Джизака, и, орошая какь этотъ городъ, такъ и укр%- 
плеше Янгы-курганъ, отдБлаеть своею узкою долиной 
горы Зандзаръ-тага оть сфверной части горъ образующихь 
Нураланьнгъ-тагъ. у 
Горы Нуратанынгъ-тага простираются въ главномъ 
своемъ направлени съ востока назападъ, оть р$ки Илань- 
эти, до города Нурата, оть котораго и получили свое 
назване, всего на протяженш около 150 верстъ. Главный, 
сЪверный хребетъ, ‘извфстный подъ назвашемь Кара -тага, 
довольно ‘круть и изрфзанъ зубцами. На югъ оть восточной | 
части Кара-тага тянется еще почти совершенно отд®льный 
хребеть Ходумъ-тагъ; кь западу оть этой очень незва- 
чительной горной пфпи лежить хребетьъ Караша-тагъ, 
а оть этого посл$дняго, также на западъ, простирается, почти 
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параллельно съ’ хребтомъ! Кара-татомъ; ‚хребеть `Акъ-тагу, 
Хребты Ходумъ-тагъь и Караша-тагз” очень незначи- 
тельны и тянутся легкими волнами; * напротивъ того; ‘крутой 
и зубчатый Акъ-тат лишь нисколько уступаеть въ высот 
Кара-тагу. Хребты Ажъ-тать и Кара-та гъ, постепенно 
понижающеся на западь`оть ‘деревни Акъ-чапа, прибли- 
жаются другъ к» другу’ и сходятся ‘подъ’‘острым”угломъ подл 
города 'Нураты. Въ торахъ къ сфверу ‘оть р%ки’ Зераф- 
шана я нигдф не’ замфчаль `бЪльцовъ: Пространство ‘между 
обоими хребтами Нуратанынгъ-тага; большею’ час!ю въ 15 
—20 верстъ, не образуетъ` плоскости, но пересфчено ‘мно- 
тими рядами болфе или’ менфе ‘значительныхь ‘возвышенйй, 
имБющихь главное направлен!е съ сфвера на югъ. ; 
Ве’ выше упомянутыя горы’ на’ ‘сЪверъ иона’ югв’ от 
Зерафшана голы, ‘и только’ въ наиболфе ‘возвышенныхв ‘м%- 
‘стахьъ скалисты; лфсовъ ‘или даже ‘отдфльныхь ‘деревьевь я 
нигдф не замфчаль, за‘исключенемь искуственныхь планта- 
ц!й па берегахъ рфкъ. Горы: эти представляють ‘видъ ‘одно- 
образныхь сфрыхъ громадъ, безъ всякой живописной груп- 
пировки. 
Ве рфки на сфверномъ’‘склон®  водораздфла” текуть къ 
сфверу. Это’ большею частйо весьма’ незначительныя ‘рфчки. 
Самая восточная изън`ихъ выше упомянутая Иланъ-эти, 
пробирающаяся по очень узкой долин между Зандзаръ-та- 
томь и Кара-тагомъ; ‘потомъ, болфе’ на’ ‘западъ,’ маленьмя 
рфчки сЪвернаго склона Кара-тага: Кара-К1я; А шанъ- 
дара, Устаханъ, Нурекъ, Асманъ-сай, Ажамачъ, 
Янгы-кышлаЕз-су, Кульма; Деристанъ, ‘Ушма, 
Тутаръ-сай, Сафаръ-ата, Сарымсаклы, Фарышъ, 
Ухумъ, Андахышъ./ Муржерумъ; Самтанъ, ‘Сай, 
Катты-сай, Эйчь, Темиръ-коулу, Укунъ Вс эти 
рЬки очень не велики ‘и’ ‘едва’ доходять до’ ‘подошвы торъ. 
Прежде, когда горы еще’ частно были покрыты лфеами; р%ки 
‘эти были, вфроятно, гораздо: значительнфе; теперь вся вода 


ихъ употребляется ‘на пашни. Он%; ‘безь’ ‘сомнфнйя, нЪкогда 
соединялись съ р. Илан-эти и составляли тогда; по всей 
вфроятности, значительный притокь” Сыръ-дарьи, теперь-же и 
въ полновод1е он веф оканчиваются порознь въ степи. 

` Р%Ь8чки выходящия изъ южнаго склона Кара-тага — при- 
токи Зерафшана. ‘Сначала — ‘четыре довольно’ большия 
рЪки, вытекающия’ изъ” Нуратынскихь горъ;’ он впадають 
съ правой стороны въ средшй Зерафшанъ; три изъ нихь-— изъ 
Кара-тага: Первая, Кара-абдаль, беретъ начало въ ущель5 
Сары-бель, и’ протекаеть ‘между Хадумъ-тагомъ и 
Караша-тагом 5; вторая Тюреюнъ, выходить южнфе 
источниковь рфки Ухума, и протекаеть посреди горъ 
Караша-тага; третья; Шшатъ, вытекаеть на южномъ 
склонЪ Кара-тага близь деревни  Пенкента, и отдфляеть 
своею ‘долиной Караша-татгъ оть Акъ-тага. Теперь 
вода ‘притоковъ“этихь рёкъ расходится, ‘еще въ горахъ, на 
пашни, и тлавныя рфки, ‘текувия по’ широкимъ своимъ ру- 
еламь очень незначительными ‘ручейками, оканчиваются, ‘въ 
нЪсколькихь ‘верстахь’ сть подошвы ‘гор; только’ при очень 
высокой вод он доходать до’ самаго’ 'Зерафшана.` Четвер- 
тый притокъ Зерафшана. ‘оть свера—рЪчка Джисманъ. 
Она’ береть свое начало ‘въ’ еВверу оть города Катырчи въ 
Акьъ-гатф, въ проходь Тикенликъ; ‘лФтомь она не дохо- 
дить до’Зерафшана, хотя’ широкое русло ея ‘у деревни 
Тасмачи заставляеть ‘предполагать, что‘она иногда его до- 
стигаеть. Г 

Рука Тюрсюнъ образуется изъ рфчекъь Карабай, Нз- 
крутъи Сарай; прожнегея притоки, Тавъ -мазаръ, Каз- 
галмаръ, Орта-булакъ; Кереше и т. д., даже во время 
полновод!я. не ‘доходятъ ‘до’ нея. › 

Рёка Пшатъ съ запада принимаеть р%чкуг Кошъ-ра- 
вать; друмя’ рЪки; которыя ‘я’ видфлъ ‘западифе ея, Акчай, 
Карачякъ, Джушъ-Багаджать, всфистощаются въ са- 
дахъ. 
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На югъ оть Акъ-тага, между рками Пшатъ и Джи- 
сманъ, есть еще три маленькихъ рфчки: Зербентъ, Ан- 
дакъ и Бюргень; соединялись-ли онф прежде, или дохо- 
дили когда-то отдфльно до Зерафшана, объ этомь я не могъ 
ничего узнать, 

Главнфйшия изъ рьчекъ, которыя принимаеть Зерафшанъ 
съ юга, слфдующя: Чарвакъ (къ востоку отъ города Пен- 
джикента), Чурча (близь Пенджикента, образующаяся изъ 
трехъ маленькихь рчекъ), БКумъ-арыкъ (у деревни Да- 
улъ), Кара-су, Инамъ-якши (близь города Катты-вур- 
гана). 

О первоначальной величинЪ всёхъ этихъ притоковъ теперь 
невозможно составить себф точнаго понят1я. На всякомъ 
сколько нибудь годномъ для устройства пашенъ или садовъ 
мЪстф занимаютъ у нихъ необходимое для орошен!я коли- 
чество воды. такъ-что он не только не получаютъ прито- 
ковь опредфленныхь имъ оть природы, но и собственный 
ихъ запасъ воды безпрестанно уменьшается. . 

Что касается до назван й вефхь вышеупомянутыхь рЪкт, 
я долженъ здфсь замфтить, что он именно доказывають, что 
здЪшй человЪкь чувствуетъ въ какой, зависимости -онъ отъ 
воды, и что она составляеть главное услоше для его обита- 
лищь. РЬка или ручеекъ носить у всякаго селешя назваше 
самаго селешя или селеше вазваве рчки, велфдстые чего 
р8ка въ разныхь мёстахъ носить различныя назвав!я.. Такъ 
напр. называется Кара-абдаль въ своемъ верхнемъ те- 
чени Кара-абдаль-булакъ, потомъ Яръ-булакъ, по- 
томь Чарчыкъ-булакъ, наконець Джума-базаръ-бу- 
лакъ, всегда по назватямъ селеншй находящихся на ея 
берегахъ. Напротивъ того селешя Ватты -сай (большой 
оврагъ), Тасъ-вечю (весенн!й бродь), Саукъ-булакъ 
(холодный ключь), Орта-булаеъ (средыйй источникъ) полу- 
чили ‘непремнно свои назван!я отъ протекающихь по вимъ 
ручьевъ. 


Па рщЬ 


Искуственное орошеше, 


Голыя, безлфеныя возвышенности и долины къ югу и къ 
сЪверу оть Зерафшана, за исключешемь скаль на верши- 
нахъ горъ, покрыты однообразною жирною глинистою поч- 
вой, которая, при сильныхь жарахь, и по сухости продол- 
жительнаго лёта, нуждается въ значительномъ количеств 
воды, для того чтобы производить боле значительную расти- 
тельность. Поэтому почва эта покрывается лишь скудною 
травой, если ее человфкъ не орошаеть искуственнымъ образомъ. 
Но и эта скудная трава исчезаеть уже въ началб лЬта, и 
только въ горахъ, и именно въ глубокихъ лотовищахъ, гдф 
лучи солнца менфе дЬйствительны и почва гораздо про- 
должительнфе сохравяеть свою влажность, трава остается до 
второй половины лфта. Эта особенность почвы придаеть вее- 
му ландшафту пустынный и мертвый видъ, который однако 
тотчасъ  исчезаеть, коль скоро человкь искуственнымъ 


путемъ доставляеть почв необходимое ей количество воды. 


. Тотда эта почва дфлается самою плодоносною, тогда покры- 
вается она густою травой, тогда являются здфсь превосход- 
ныя поля и великолфпные сады, похоже на райсые оазисы 
въ пустын$. | 

При такихъ условяхъ, состояе жителей и ихъ обиталищь 
непремфнно должно находиться въ близкомъ отношени къ 
количеству воды, которымъ располагаютъ для орошенйя почвы, 
и густота населеня точнфйшимъ образомь ограничена. Мож- 
но, безъ увеличен1я, сказаль, что Зерафшанская долина и ея 
окрестности населены настолько густо насколько это дозво- 
ляеть вода, такъ какь вода всфхь рфкъ расходуется до 
посл$дней капли, и нельзя здесь прибавить ни мал5йшаго 
селен!я, не причиняя вреда прежнимъ жителямъ. Если, какъ 
кажется, народонаселевне здфсь когда-то было значительнфе 
нынфшняго, то это могло быть только въ томъ случаЪ, если 
и запасъ воды здфсь былъ обильнзе нынфшняго; и въ самомъ 


длф мы имфемъ основаше думать, что здфсь мало по малу 
убываеть вода; причину такого явленйя слфдуеть вфроятно 
искать въ совершенномъ истощеши лфсовъ въ горахъ: 

Только опытность, пробрфтенная въ продолжениоц®лыхь 
стол1й, дала возможность устроить. такую искуственную си- 
стему орошенйя, какую мы видимъ здфеь; и ей удалось р- 
итить трудную задачу: самымъ меньшимь количествомь роды 
ороптать наибольшее, простраяство. 

У маленькихъ притоковь Зерафшана, имфющихь болфе 
или менфе значительное паденше, задачу эту рфшать не труд- 
но, потому что малое количество воды. дозволяеть ‹орошать 
лишь весьма небольшую: часть мфстъ удобныхъ для разведеня 
пашенъ или садовъ.. Главное затрудневше представляет широ- 
кая Зерафшанская долина, тдБ приходилось пропорщально 
распредфлить воду на равнин$ оть 150 до 200 версть въ длину 
и отъ 20 до 25 версть въ ширину, которая, кром$ того, 
имфетъ очень незначительную наклонность. Здесь надо было 
искуственнымъ образомъ дать полямъ различный уровень, и 
устроить сЪть пересфкающихся въ различныхь изгибахъ ка- 
наловъ. которые то разносятъ воду по маленькимъ ходамъ, 
то опять ее собираютъ для дальнфйтато употребленя. На- 
стоящее чудо — эта искуственная система орошеня, которая 
едва-ли могла быть лучше выполнена, нашими учеными инже- 
нерами; и наше удивлене еще увеличивается при мысли что 
простые земледфльцы, безь всякихъ научныхъ способовъ, ко- 
торыми мы располагаемъ, въ такомъь обили, предприняли и 
совершили это. громадное дЪло, 

‚Дать, течную картину. группировки этихъ каналовъ я не 
въ состоянш; я ограничусь бЪглымъ очеркомъ главифйшихь 
ея частей. а 
_ Сначала обралимея кь орошенйо изъ притоковь Зераф- 
шана. Изъ маленькихь рфчекъ, какъ понятно, не возможно 
орошать большия поля; поэтому ихъ. водой запасаются 
только сады въ селевяхъ ' расположенныхь по обоимъ, ихъ 
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берегамъ. Чтобы уменьшить испареше воды проведены только 
коротеньюя канавы, ‘перерфзывающия длинно -узкя полосы 
плантаций. Селения  здфсь состоять изъ. рядовъ отдлен- 
ныхь другъ оть друга групиъь дворовъ. (Таль, напр. деревня 
Джисманъ боле 10 версть длиной; еще большее простран- 
ство’ занимаеть ‘деревня Кошраватъ, лежащая между Акъ- 
тагомъ и Кара-тагомъ. Распредфлеше воды, здфеь не 
предетавляеть затрудневя. Какъ примбръ приведу рЪ@ку 
Джисманъ. На берегахь ея’ лежать три‘ деревни: 1) по 
верхнему ея течению деревня Джисманъ; 2) по среднему 
теченю Орта-булакъ’ (имфющй нфоколько, собственныхь 
ключей); 3) по нижнему течентю деревня На у-андакъ. Джи- 
сманъ имфетъ эдЪеь воду въ своемъ распоряжеши (т. е. для 
разлитя на палиняхъ). въ-течев!е одной недфли только три дня; 
Орта-булакъ и Науандакъ пользуются этимъ правомь ‘только 
по два дня. Въ ть дни когда селешямъ запрещено  распу- 
скаль волу на поля, ходы канавь въ нихъ должны быть зам- 
кнуты. Люди здесь такъ свыклись. съ понямемь о, пра- 
вахь на распоряжение водой, что, какъ меня увфрали, никогда 
не бываеть распрей по этому поводу. ‚ 
‚У Багаджата, мфетечка между Кара-тагомъ и Акъ-та- 
гомъ видфль я даже искуственный ручеекъ. Тамь выкопали 
на склон горы рядомъ около 8 колодцевъь и соединили ихъ 
между собой въ. глубинЪ, подъ ‘землей, Такимъ образомъ изъ 
послёдняго изъ этихь. колодцевь потекла. искуственнымъ 
путемъ. выведенная струя воды, ‘которая и орошаеть. по, край- 
ней мфрЪ до 15. садовъ. : 

Рука. Зерафшанъ течеть в5 | своемь собственном руслВ 
до города Самарканда или, лучше сказаль, до горы. Ч-апант- 
аты близь Самарканда. Городь Пенджикентъ и его окрест- 
ности получаютъ необходимое для орошения количество воды 
изъ маленькихь горныхъ рёчекъ, выходящихь изъ А лтабин- 
скихъ горъ, какъ и ве остальныя селеня, лежалия при 


‘подошв ‚этихь. горъ (напр. „Кырказы, Мумынаватъ, 
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Ургуть, Кара-тэпэ и т. д.). Около 15 верст къ западу 
отъ'Пенджикента выведенъ изъ лфваго берега 'Зерафшана, 
большой каналъ, который долженъ орошаль всф селешя меж- 
ду Алтабинекими горами и самимъ Зерафшаномъ. Этотъ ка- 
наль раздфляется ва три канавы, изъ которыхъ значитель- 
нЪйшая, средняя, Ангаръ-арыкъ, протекая черезъ боль- 
шую деревню Джума-базаръ, орошаетъ длинный рядъ 
селений, и при водополи доводить свою воду гораздо’ запад- 
нфе Самарканда до рёчки Кумъ-арыкъ. Восточная изъ 
этихъ трехъ канавъ доставляеть воду очень населенной 
труппВ деревень около мфстечка Мингъ, а западная оро- 
шаеть мЪстечко Пейшемби съ его окрестностями. Въ 
одной ИЛИ ВЪ двухъ верстахъ къ западу отъ этого южнаго 
канала отдЪляется отъ рфки Зерафшана довольно значитель- 
ное количество воды черезъ большой каналъ, выведенный изъ 
праваго его берега для. орошеня широкой долины у подош- 
вы Чункаръ-тага. Здфсь, между Чункаръ-тагомъ и глав- 
ной дорогой изъ Джизака въ Самаркандъ, находится боль- 
шое число кышлаковъ (деревень).’Къ сфверу отъ главнаго 
канала отдфляется значительный каналъь Тайланъ, орошаюций 
большую базарную деревню Акъ-тэпо; дал$е на западъ отъ 


"Тайлана главный каналъ раздфляется на нфсколько малень- 


кихъ канавъ, орошающихъ группу очень густо населенныхь 
кышлаковъ, называемыхъ общимъ именемъ урочища Бешз- 
арыкъ (пять арыковъ). Около восьми верстъ къ сфверу отъ 
вышеупомянутаго канала Тайланъ, сфвернфе деревни `Акъ- 
тэпэ, течеть въ довольно глубокомъ овраг значительная вода 
по направлению къ западу. На доротё изъ Джизака въ Са- 
маркандъ перефзжаютъ черезъ эту воду по такъ называемому 
Хишь-кэпрю (кирпичный мостъ). Я не могъ узнать, иску- 
ственный-ли это каналъ, выведенный изъ Зерафшана, или 
самостоятельная р%ка, вытекающая ‘изъ Чункаръ-Тага. По 
вефмъ даннымъ, вода эта кажется искуственнымь каналомъ, 
потому что глубовй оврагь образовался видимо въ послёд- 
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нее время. Я убфжденъ въ этомъ, потому что, во- первыхъ, 
на, объихь сторонахъ его не далеко оть самаго мфста еще 
теперь видны остатки селен, оставленныхь не болфе какъ 
пяльдесять лфтъ тому назадь, ‘между тЪмъ какъ по нынфш- 
нему уровню воды орошене здёшнихь мфеть этимъ кана- 
ломъ было бы дЪломъ невозможнымь, & вблизи нигдЪ нфть 
другой воды. Во-вторыхь, потому что я нашель на сЪверъ 
отъ Хишь-кепрю множество обсохшихь слфдовъ бывшихь 
канавъ, которыя нынф оставлены безь употребленя, такь 
вакъ главный ваналь течеть теперь гораздо глубже чЪмь 
прежде. И въ самомъ дфлф понижене уровня искуственныхь 
каналовъ здЪсь очень часто случается, ибо вода легко вы- 
мываеть мягкую глинистую почву. Все что я могъ узнать 
объ этой водБ слфдующее. Въ верхнемъ течеши называють 
ее Тюэ-тартаръ, въ среднемъ, т. е. около моста — Туяк- 
лы, и вь нижнемь — Булынгыръ. Подь этимъ именемъ 
доходить ова до самаго г. Чилека. Въ нЪсколькихъ верстахъ 
кЬ югу отъ города Чилека встрфтиль я селеше Булын- 
гыръ, которое вфроятно лежить на берегу этого же кава- 
ла. Къ юго-западу оть вышеупомянутаго урочища Бешъ- 
арыкъ выходить изъ Зерафшана каналь Янгы-арыкъ 
(новый каналъ), на берегахь котораго лежить` деревня 
Янбай, селеше на сфверъ отъ Зерфшана, по дорог изъ 
Джизака въ Самаркандъ. Далфе къ востоку отъ Янгы-арыка 
выходять изъ праваго берега Зерафшана еще три арыка: 1) 
Мырза-арыкъ, изъ котораго дал$е на западъ выходить ка- 
нава Ишъ-макса; 2) Тонгусъ-арыкъ; 3) Хошъ-кала. 
Эти три арыка орошаютъ всю долину между Зерафшаномъ и 
городомъ Чилекъ, и ведуть свои воды къ западу до селешя 
Митанъ. 

На сфверъ оть города Самарканда, у сфверной подошвы 
горы Чананъ-аты, Зерафшанъ раздфляется искуственной пло- 
тиной на два рукава, изь которыхъ сфверный называется 
Акъ-дарья (бфлая рёка), а южвый Кара-дарья (черная 
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рка). Акъ-дарья, первоначальное русло рфки Зерафша- 
на, гораздо значигельнъе Карз-дарьи. Но ‘это искуствен- 
ное раздблете р6ки, должно быть, ‘устроено‘уже” очень дав- 
но. Русло иекуственной’ Кара-дарьи очень тлубоко и все 
покрыто ‘галькой. ‘Задача Акъ-дарьи въ-отношенм ‘къ оро- 
шеншю’ ‘Зерафшанской долины ‘состоить въ томъ, чтобы до- 
ставлять достаточное количество’ воды въ западную часть 
этой долины т. е. въ ‘пространство между городами Катыр- 
чи и Бухарой. Въ средней части Зерафштанской долины 
выходятъ изъ нея лишь нисколько ‘самыхъ незначительныхь 
канавъ, служащихь‘ для орошеня весьма немногихь селешй 
на правомъ ‘берегу между Митаномъ и городомь Катырчи. 
Напротивъ того задача Кара-дарьи состоить ‘въ томъ’ что-бы 
орошать ‘всю среднюю долину Зерафшана до’ города Калырчи, 
и, кромЪ того, З1яддинское бекство къ юго-западу отъ 
Катырчи. Плотина, раздфляющая оба рукава Зерафшана, ‘на- 
ходитея, какъ я уже’ сказаль, у самой подошвы ‘горы Чапанъ- 
аль. Два раза въ каждомъ тоду, весной и осенью, приходится 
ее поправлять. На сколько значительны эти’ работы. дока- 
зывается 1мъ, что’ для поправки плотины, ‘состоящей изъ 
васыпи галекъ, ежегодно два’раза необходимо 5,000 рабочихъ, 
изъ которыхь 2,000 поставляются Катгы-курганскимъ и Пей- 
шембскимъ 'бекствами, а’ 3,000” человфкъ _ Э!яддинскимъ. 
Это ‘неровное распредвлене рабочихъ’ происходить отъ того, 
что. въ случа$ недостатка воды въ `рёкв Кара-дарьЪ ‘боле веего 
терпить’ западное’ З!1яддинекое ‘бекство: ‘поэтому для’ ‘этого 
края важнфе всего чтобы раздфль рЪвъ находился въ хоро- 
шемь состояни. 

Чтобы доставлять необходимое ‘количество’ воды поровну 
всему пространству между Акъ-дарьей и Кара-дарьей, кром% 
множества маленькихъ канавъу служагь въ-особенности четыре 
канала, которые ‘проведены ‘изъ’ праваго’ берега’ Кара-дарьи, 
‘преимущественно” ио’направленю ‘къ сЪверо-вападу: 1) Афе- 
ринкентъ,” отдзляющея ооть р” Кара-дарьи въ 15—20 
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верстахъ ‘западнЪе’ Самарканда‘ и близь селеня Найманча. 
Онъ тлавнымъ образомъ ‘служить для орошен1я городка Я нтв 
кургана (Кыпчакъ-Янгы-курганъ, какъ онъ назы- 
вается на картахъ для’ различя' оть укрфиленя Янгы-кур- 
гана' на берегахь Иланф-эти) и его’окрестности; 2) Ходжа- 
арыкъ, выходящий ‘изъ’ Кара-дарьи ‘около’двадцати вереть 
западнзе Аферинкента, орошаеть кьиплаки Тербизт-табакт, 
Иштахаи и т. `д.; 3) Мингъ-Арыкъ береть ‘свое 
начало. изь Кара-дарьи у’ деревни А манъ-коджа и оро- 
шаеть ве селеншя окружающия базарное м%сто Джума- 
базаръ; 4) Кылычь-аватъ, орошающёй всЪ ‘селешя къ 
сЗверу оть города Катты-кургана ‘и особенно городъ Пей- 
шемби и всф ‘его окрестности; 

Эти четыре канала’‘и всф маленьюя ‘канавы между ними 
разводять только половину’ всей’ массы воды’ изв Кара-дарьи. 
которая, лежа гораздо выше Акъ-дарьи, ‘нигдф не получает 
обратно выведенной изъ нея’ воды и‘ оть того ‘видимо умень- 
шается. | 

Чтобы орошать южную часть’ средней. долины, ‘т.е. го- 
родь Катты-куртаньи его окрестности, и; кром того» все 
З1яддинское бекство, изъ лФвато берега Кара-дарьи‘ выве- 
день огромный  каналь подъ’назвашемь Нурпай.  Каналъ 
Нурпай имфеть въ ‘ширину’ по’ крайней мфрЪ отъ 8 до 10 
саженъ, и; кромЪ’ того, ‘значительную’ тлубину; что замЪтно 
уже потому,‘ что во всякомт ‘селенти черезъ “него построенъ 
деревянный мость; а это;‘при чрезвычайной дороговизн  лЪса 
злфсь, дфлается только ‘при крайней необходимости. Я вид®лъ 
Нурпай при ‘сильномъ  мелководи.” такъ что ‘можно ‘было 
черезъ. него ‘бродить пЪшкомъ; но причиной мелководя было 
то; что, при военномъ положенш края весной нынфшняго года, 
плотина’ у горы’ Чапанъ-аты’ не была поправлена, и Кара- 
дарья ‘не получала и ‘половины необходимато для нея ‘за 
паса воды. Нын% Нурпай береть свое ‘начало у’ деревни 
Алджанъ, но разсказываютъ, что ‘онъ прежде выходилъ изъ 
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Кара-дарьи близь деревни Чимбая. Недалеко оть Катты- 
кургана Нурпай получаеть притокъ воды отъ маленькой 
р%чки, вытекающей изъ южныхъ горъ. Имфвь случай видЪть 
только восточную часть Нурпая, я не въ состояви дать бли- 
жайшихь указайй на счеть выведенныхь изъ него канавъ, 
Между деревнями Арабъ-ханэ и. Кожа-курганъ, гдф 
я останавливался нЪфсколько дней, называли мн® четыре ка- 
навы выходяция изъ него: кь сЪверу — канавы Ябысхоръ 
и Бешандакъ, къ югу — Казакъ-арыкъ и Дамъ- 
арыкъ. 

Окончивъ краткйй обзоръ искусственнаго орошеня средней 
Зерафшанской долины, я хочу еще въ немногихь словахъ 
коснуться вопроса, который во время прошлаго лёта возбуж- 
даль много толковъ, именно о томъ, можно-ли запрудуть 
Акъ-дарью, и тфмъ отнять воду у Бухары. По. моему 
мнЪн1ю, подобная мысль могла придти только людямъ совер- 
шенно незнакомымъ съ географическимъ положешемъ Зераф- 
шана. Зерафшанская долина большею часто ограждена съ 
обфихъ сторонъ значительными горами, такъ что главная 
масса воды во всякомъ случа$ должна искать себф проходъ 
къ западу. Какя рабочя силы, кромф того, понадобились бы 
для запруженя всей Акъ-дарьи, если уже однф поправки 
плотины, раздБляющей русла Акъ-дарьи и Кара-дарьи, за- 
вимаютъ до 5000 рабочихъ въ-течене нЪеколькихъ недфль? 
Не легче-ли завоевать Бухару? Допустимъ что все - таки 
‘можно запрудить Акъ-дарью, но тогда Кара-дарья и Нурпай 
на столько наполнились бы водой, что затопили бы навфрное 
наши собственныя владзня, а въ концф концовъ вода все- 
таки прорвалась бы къ болфе низкому уровню Акъ-дарьи, 
къ которому уже теперь ведеть множество маленькихъ ка- 
навъ, которыя, при сильномъ давлени воды и при мягкой 
гливистой почв%, въ короткое, время преобразовались бы 
въ огромныя русла. Во’ всякомъ случаЪ имфется возможность 
свободнымь употребленемъ воды въ средней долин возбу- 
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дитъ времевныя неправильности орошен{я въ нижней долин%. 
Но есть другой вопросъ, къ которому насъ побуждаеть осмотръ 
этой искусственной сти орошения, вопроеъ, который гораздо 
важнфе перваго: возможно ли надфяться, что нынфшнее“ по- 
ложене дфлъ въ Зерафшанской долинВ какъ нибудь упрочить 
наши дфла въ Средней Ази? Зерафтанская долина въ-отно- 
‚шеши къ орошенйю составляеть нераздфлимую единицу, ко- 
торую, при здБшнихъ обетоятельствахь, и во вниман!и къ 
другимъ отношенямтъ, или надо занять пфликомъ или оста- 
вить нетронутой. Занявъ часть ее, мы прюбр®таемъ’ насе- 
леше, связанное самыми крфикими узами съ остальной ея 
част1ю, и въ незанятой ‘нами части оставляемъ тнЪздо, въ 
которомъ свободно можно залФвать замыслы противъ васъ, 
и безъ всякаго контроля съ нашей стороны противники наши 
нифють возможность безпрерывно возбуждать жителей нашихь 
предфловъ, а въ этомъ отношен!и мусульманское духовенство 
будетъ всегда ‘имбть успфхъ у правовфрныхь жителей. 


Селешя (кышлаки, базарныя мфетечки и города). 


Вея Зерафшанская ‘долина, на сколько она, какъ мы выше 
показали, покрыта густой сфтью каназъ, представляетъ еплош- 
ную массу селей. Когда мы Фдемъ по возвышенностямъ, 
ограничивающимь самую долину, мы видимь въ глубинф тем- 
ную полосу лЪса, рфзко отдфляющуюся отъ ярко освфщенной 
степи. Это —покрытая селенйями Зерафшанекая ‘долина; здвеь 
примыкаеть пашня къ пашн%, садъ къ саду. безъ малфйшаго 
промежутка; всяюй клочекъ земли обработанъ. Спустившись 
съ голыхъ террасъ къ самой долин, намъ кажется какъ 
будто-бы мы перенеслись изъ пустыни въ райсые сады. Все 
насъ окружающее измфнилось. Великол$ивые луга, засВянные 
клеверомъ, илфнятъ глазъ свфжестью своей зелени. Среди 
ихь видны расположенныя’ правильными четыреугольниками 
роскошныя поля, на которыхъ разводятся табакъ, кукуруза, 
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арбузы и дыни. Извиваясь между ними бЪгугь, тихо журча, 
безчисленные ручейки, вдоль которыхъ большею часто 
тянутся длинные ряды тфнистыхь деревьевъ. Посреди этихъ 
полей группируются густые сады, окруженные низкими гли- 
няными стфнами, изъ-за которыхь поднимаются вфтвистыя 
деревья. Огромные пирамидальные тополи съ серебристыми 
зубчатыми листьями вытягивають свои тоне стволы. Между 
ними темнфются могуше кайрагачи со своими густыми 
шарообразными вершинами, отъ  которыхь опять. рЪзко 
отдвляется свфтлая зелень тута, и сочная зелень фруктовыхь 
деревъ, тоныя вфтви которыхь чуть выносять тяжесть без- 
зисленнаго множества яблоковъ, персиковъ, урюковъ и.т.д. 
Тамъ мы видимъь желтыя рисовыя поля, здЪеь сфрыя план- 
таци хлопка. Глазъ не можеть наглядфться на всВ эти вбтр?- 
чаюцщияся ему прелести. Не снится ли намь? Мы только 
чт0 были въ пустынЪ, гдЪ насъ. беззащитныхь, солнце 
палило своими жгучими лучами; окружала насъ сбрая одно- 
образная степь; люди и животвыя изнемогали среди этой 
мертвой природы. Теперь мы. покоимся въ т$ни величествен- 
ныхъ деревь, окруженные разнообразно сгруппированнымъ 
ландшафтомъ. Вокругьнась’ дВятельная жизнь; вездь. мы ви- 
димъ рабочихь на поляхъ, и длинные рады профзжающихь 
по многочисленнымь дорогамъ. Хотя жаръ все еще довольно 
значителенъ, но‘въ сравненши съ раскаленнымь степнымъ 
воздухомъ  онъ намь кажется прохладою. И вебмь. этимъ 
великолфшемъ обязанъ человфкъ водЪ; серебристыми жилками 
пробфгая по голой степи, она превращаеть. ее. въ’ рай. . 

Такимъ ‚ образомъ Зерафшанская долина представляеть 
безпрерывный садъ, и трудно для новопр!Бзжаго ‘различать 
здфсь отдфльныя селешя. Деревень какь у нась ‘нигдь здфсь 
нёть, потому что канавы, эти ожизненныя жилы селен, 
дозволяють здфесь только маленьюя группы домовъ и садовъ, 
Нфсколько. такихъ неправильно разбросанныхь, групиъ домовь, 
орошаемыхь однимъ тлавнымъ. каналомъ, ‚ образують о кыш- 
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лакъ Слово ‹кышлакъ» собетвенно означаеть сзимовье», 
какъ и теперь еще зимовье у киргизовъь называется ‹кы- 
стау>. Причина почему деревни здфсь называются кыш- 
лаками, вФроятно та что тюкреше жители во время своего 
прихода сюда были еще кочующими племенами, и! только на 
зиму останавливались въ низменных мфстахъ. 

Такъ-какъ канавы пересфкаются различными изгибами, 
то часто случается, что дворы одного кышлака заходять въ 
предлы другаго. Но несмотря на эту разбросанность отдфль- 
ныхъ дворовъ, канава образуеть между ними самую узкую 
связь, связь гораздо болфе тфеную нежели внзшнее соединене 
нашихь деревень. Обиыя работы при поправкЪ канала, и 
обпай интерееъ правильнаго распред$леня воды, принуждають 
отдфльныхь хозяевъь дЪйствовать за-одно и тфено соединяться 
между собою. При проведеви границы между Бухарой и 
русскими владёями я ‘имфть случай убфдиться въ этомъ, 
Границу перес$кающую Зерафшанскую долину никакъ нельзя 
было иначе провести кавъ различными изгибами и излучинами, 
ибо не представлялось возможности отнимать хоть `одинъ 
домъ оть кышлака, къ которому онъ прежде принадтежаль, 
неё причиняя тФмъ значительнаго ущерба жителямъ. 

Между этими сплошными рядами кышлаковъ образовалось 
въ-течене времени большое число центральныхь ‘пунктовъ, 
которые болфе походать на наши деревни — это базарные 
кишлаки. Они большей частью довольно значительнаго объема. 
Зь средин ихъ, вокругь собетвенной базарной площади, дворы 
труппируются уже тораздо гуще. Въ нихь уже поселились 
ремесленники, домё которыхь’ не окружены огромными са- 
дами, между т$мь какъ въ простыхъ кышлакахъ живутъ одни 
земледёльцы ш ‘садовники. Купцовъ можно встрьтитв лишь 
изр®дка. Базары большею’ частпо ничто иное какъ отром- 
ный пустыя площади ‘среди деревень, на которыхь нахо- 
дится воколько тлинявыхь крытыхъ балатановъ имЗющихь 
форму ящика, у котораго лишь недостаеть передней стфны. 
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Балаганы эти, какъ и весь базаръ, въ обыкновенные дни со- 
вершенно пусты, и площади эти—единственныя необработан- 
ныя пространства между густыми радами селенй. Но лишь 
наступить базарный день, видь ихъ измфняется. Глиняныя 
избушки наполняются торговцами разставляющими вокругъ 
ихъ свои товары, и вся площадь покрывается густыми тол- 
пами народа. Собирэются старые и молодые со всего ба- 
зарнаго округа. За то кышлаки въ эти дни пустфють, ибо 
кто только имфеть возможность — отправляется на базаръ. 
Даже люди, которымъ нечего покупать или продавать, не про- 
пускаютъ базарныхъ дней и спокойно прогуливаются среди 
покупателей. Описать такую базарную сцену очень трудно. 
Тысячи мужчинъ, дфтей, женщинъ толкаютса въ густыхъ тол- 
пахь; сфрая пустая базарная площадь украшается самыми 
пестрыми цвфтами. Б$лыя, сивйя, красныя, зеленыя чалмы 
мужчинъ, ярко пестрые ихъ халаты, темная накидная одежда 
женщинъ, лошади съ блестящей сбруей и чапраками, мулы, 
ослы и высоыя арбы составляють ея разнообразную деко- 
рацио. 

Торговля на этихъ базарахъ удовлетворяеть единственно 
нуждамъ земледфльцевъ, которые здЪеь продаютъ плоды ево- 
ихъ трудовъ и дфлають необходимыя для себя покупки. Купцы 
изъ городовъ лишь изрфдка посфщаютьъ эти базары, и боль- 
шею часто во время сбора шелка, хлопка и винограда. 
Привозимые сюда изъ городовъ товары: желфзные инстру- 
менты, глиняные сосуды и. матери. Изъ м$стныхь произве- 
дешй болфе всего продаются земледЪльчесыя орудя, арбы, 
колеса и, кромБ того, съфстные припасы: хлфбъ, фрукты и 
овощи. 

Самые больше изъ базарныхь кышлаковъь, которые я ви- 
дфль здфсь—Акъ-Тэцэ (между Хышь-кэпрюи Самар- 
кандомъ) и Дагбить (на Акъ-дарь, къ северу оть Са- 
марканда). Они имфли скорфе видъ маленькихь городовъ; въ 
нихь уже есть улицы и открытыя ежедневно лавки ремеслен- 
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никовъ и торговцевъ, и кромЪ того нфеколько каразансараевь 
съ большими дворами и тале®еями, гдВ пр!БзжающЕе находят 
для себя пищу и кормъ для своихъ лошадей. Къ моему уди- 
вленю я тамъ увидфлъ руссые самовары. 

Изъ тЪхь частей Зерафшанской долины, по которымъ я 
самъ профзжаль; я могу назвать сл5дующе базарные кыш- 
лаки, съ обозначешемъ ихъ базарныхь дней: 

1. Мингъ-базаръ (на Кара-дарьБ) — по понедЪль- 
никамъ. 

2; Пейшемби (городъ на Акь-дарьБ) — по средамъ и 
четвергамъ. 

3. Джума-базаръ—по пятницамъ. 

4. Зира-булавъ (къ югу отъ Нурпая) — по пятницамъ. 

5. Иорганъ (къ сЪверу оть Джума-базара) — по вос- 
кресеньямъ. а 

6. Митанъ (къ сБверу оть Акъ-дарьи) —по понедфль- 
никамъ. Г 

7. Иштиханъ — по четвергамъ. 

8. Чимбай — по воскресеньямъ. 

9. Катты-курганъ — по средамъ и субботамъ. 

Кром этихъ, есть еще много базаровъ, дней которыхъ я 
не въ состояни сообщить. Главные между ними са$дующе: 
1) Янгы-кургант. 2) Дагбитъ. 3) Дауль (къ югу 
отъ. Кара-дарьи). 4) Пейшемби (четвергь—къ югу-востоку 
оть Самарканда. 5) Джума-базарьъ (патвица по дорог 
въ Ургуть). 6) городь Чилекъ. Т) Джума-базаръ 
(между Ходумъ-тагомь и Караша-тагомт). 

О базарныхь кышлакахъ на Нуратанынъ-тагз я сообщу 
позже. 

Главными центрами для нфскольцихъ базарныхъ округов 
служать города. Они также имфють видъ огромныхь кыш- 
лаковь и состоять изъ собственнаго города съ крфпослью и 
большой полосы садовъь разетилающейся вокругь нихъ. Здфсь 
опишу ихъ видь вообще, потому что они, всф, безъ исклю- 
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чения, во всей средней Азия” изфють , ‘совершенно одинаковое 
‘расположен, и ‘только большимь или меньшим разм$ромъ 
отличаются другь“оть друга. 

Центръ собственнаго ‘города’ есть" крфпость (аркз); она 
‘находится обыкновенно на искуственномъ возвышенш и окру- 
жена рвомъ и ДОВОЛЬНО. высокою зубчатою глиняною стфной. 
Внутреннее пространство кр%пости занято строенями и ‘ули- 
цами, въ которыхъ ‘кромф бека и большей части его солдатъ 
живеть еще много другихъ жителей. Вокругъ крЪпости, обык- 
‘новенно еъ трехъ ея сторон, расположен’ собственный го- 
родъ, окруженный также, хотя и менфе значительною, ст$ной, 
въ которой находятся въ нфкоторыхь мфстахъ ворота (дер- 
‘ва39). Улицы города узыя и извилистыя, и образуются боль- 
шею частю только’ изъ низкихъ глиняныхь  стФнъ, потому 
что дома, безъ исключеня, находятся на дворахъ:'ИзрЪдка, 
глиняныя стбны украшены самыми грубыми арабесками. Са- 
довБ почти нигдв нЪть, даже одиночное дерево р%дко ветр- 
тишь. Улицы которыя бы образовались домами, я видалъ толь- 
ко въ большихъ городахьъ, около базарнаго м$ета, гдфвысо- 
кая цфна на землю не дозволяетъ имфть большие дворы; но и 
они обращены къ улиц глухими стфнами: двери и окна вну- 
‘три дворовъ. Единственныя строетя, нарушающия это одно- 
образ1е— мечети (храмы) и медресе (выспия школы). Первыя 
изъ нихъ состоять большею частно изъ высокой открытой 
таллереи на высокихь деревянныхь столбахъ, потолокъ ко- 
торой выкрашенъ самыми ‘яркими цвфтами. ВозлБ этой от- 
крытой галереи есть закрытая мечеть для праздничныхь мо- 
литвЪ (джумА-намазъ) и для службы во время зимнихь м$- 
сяцевь. Немного шире остальныхь улиць улицы базарныя, 
которыя бывають частно открытыми, но также и крытыми. 
Лавки и мастерсыя’ ремесленниковъ открыты на улицу, и 
здсь въ сред торговцевъ и ремесленниковъ кипить дфательная 
‘шумная жизнь Дла базарныхь дней, кромв’ обыкновеннаго 
базара, имется еще большая базарная площадь. Медреее 
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находятся большею ‘частйю‘ близь: базаровъ; они единственныя 
отроен изъ жженныхъ кирпичей. Построены ‹ он ве четыре- 
угольниками, и внутри своихъ строевй имфють двор. Кельи 
муллъ выходять на этоть дворъ, и всякая изъ нихъ имфеть 
отдфльную дверь. Лицевая къ 'улицф сторона‘ построена 
большею частно очень акуратно и красиво, и въ крена ея 
ворота со сводами. 

Отдфльные дворы окруженные глиняною стфной сосгоятъ, 
какь и въ деревняхъ, изъ нфоколькихъ маленькихъ дворовъ съ 
незначительными избушками. На болфе обширныхь дворахъ 
бываютъ четыреугольные ‘басейны, по сторонамъ которыхь 
иногда стоять деревья. Канавы такъ’ устроены, что пере- 
сфкаютъ каждый дворъ. Въ этихь канавахъ моются люди и 
чистять свою посуду, и никто не обращаеть вниман!я на 
то, что сосфдь пользуется тою-же водой для питья; понятно; 
что въ городахъ вода для европейца должна ‘быть отврати- 
тельна. 

Города кажутея обыкновенно пустыми, такъ-какъ жители 
`въ-течеше дня остаются въ домахъ, и только рфдко замфтно 
по улицамъ движене. Въ базарные-же дни города за то 
очень оживлены. } 

Этотъ собетвенный городъ окруженъ, вакъ я уже зам$- 
тиль, широкою. полосой садовьъ занимающею пространство 
чуть не въ десять разъ большее нежели ‘самый городъ. Меж- 
ду садами улицы гораздо шире и просторн$е. Домовъ здфеь 
нигдЪ ве видно, а одн№ глиняныя стфны, которыми’ окру- 
жены сады. Но эти выше и лучше устроены чФмъ внутри 
торода. СвЪжая зелень” густыхь деревь высоко поднимаю- 
щихся надъ.стёнами придаеть большую прелесть прогулкамъ 
въ этихь мёстахъ, гдВ глазь съ удовольстыемъ › отдыхаеть 
на, ‘разнообразныхь цвфтахъ, и легые, посл. удушливаго:зноя 
въ городскихъ улицахъ, еъ наслаждеемъ ‚ вдыхають  здЪеь 
оевЪженный ‚густою._ зеденью . воздухъ. Вий ‚ 

‹Таковъ: вообще‘ видъ вехъ городовъ. Постараюсь’ теперь 
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представить болфе подробныя св$д5шя о вфкоторыхъ ИЗЬ 
НИХЪ; руководствуясь при этом преимущественно ооботвев» 
ными наблюденями. 2 
1) Пенджикентъ. Маленьый городъ съ довольно зна- 
чительною крФпостью. Пенджикенть расположенъь на’ лфвомъ 
берегу Зерафшана. (Сады этого города’ получають свою 
воду отъ горной р$чки 'Алтабинскихъ горъ. Окрестности 
Пенджикента, очень гористы и, какъ мнЪф говорили, положеше 
города, очень красивое. Въ ПенджикентВ жиль прежде бект, 
который во многихъ отношешяхъ держался’ независимымъ 
оть Бухарскато Э»тра, и въ случаф усобиць очень часто 
пристазаль къ самостоятельному Шахрисебскому беку. Что 
касается до нассленя Пенджикента и ‘его окрестностей, то 
всЪ жители Зерафшанской долины хвалать ихъ какъ хоро- 
шихъ стр$аковъ и храбрыхъ воиновъ. Вс думали, что они 
будуть продолжать борьбу съ Русскими, и соединятся съ Ша- 
хрисебскимъ бекомъ; но этого не сбылось: жители Пенджи- 
кента предпочли соединиться съ Русскими безъ всякаго со- 
противленя. 

2) Самаркандъ. Городъ Самаркандъ, ‘столица Та- 
мерлана, Мекка Средней Азш, лежить на лфвомъ берегу 
Зерафшана, въ 5 верстахь оть самой р$ки. Необходимое 
ему количество воды Самаркавдь частью получаеть отъ ма- 
ленькой р$чки изъ южныхъ горъ. Кто себфсоставилъ иде- 
альную картину объ этомъ городф по высокопарнымъь именамъ, 
которыми персидсые поэты‘ величають Самаркандъ, тотъ ко- 
нечно увидить себя обманутымъ при въфздф въ него. Самар- 
кандъ ничьмъ не отличается отъ остальныхъ городовъ Средней 
Азш. Та же самая густая полоса, садовъ окружаетъ его, т же 
самыя глинаныя избушки и полуразрушивийяея глиняныя стф- 
ны составляють узкйя, извилистыя улицы; здфсь на болфе от- 
даленныхь оть шумнаго базара улицахъ ‘царствуеть та же 
мертвая тишина какъ и въ другихь городахъ. Единственное 
отличе Самарканда оть’послФднихъ, это его’ памятники зод- 
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чества, сохранивийеся ‘изъ лучшаго прошедшаго въ полуразру- 
пенпомъ вид»; они, со своими развалинами и кучами муссора, 
горло и съ упрекомъ смотрятъ ‘на окружающую ихъ толпу 
торгашей несъумф$вших5 эти освященныя по своимъ воспомина- 
нямь мета сохранить въ болфе приличномъ вид. Городъ Са- 
маркандъ я посЪтиль въ самое неудобное для путешественника 
время, и поэтому я могь себ составить о немъ поняме 
лишь по сравненйо его съ другими городами Средней Азии. 
Когда я въбзжаль въ Самаркандъ, базаръ представляль 
большею частно кучу пепла и муссора, вадъ которой стояли 
высоке столбы дыма; улицы оть разрутенныхь домовъ были 
па пол-аршина покрыты толстымъ елоемт глийяной пыли; 
при каждомь шатЪ, который дфлала лошадь, подымалось об- 
лако пыли. наполнявшей намъ глаза, роть и носъ, такъ 
что трудно было дышать или что-либо видфть. Населеше, въ 
особенности ученый клаееъ, посл своего вфроломства, боясь 
мести Русскихъ, разбЪжалось, и даже уцфлЬвшая часть ба- 
зара была въ базарные дни почти совершенно пуста. По- 
пятно что при такихъ обстоятельствахь я могь собрать 
весьма мало свфдфьй, и долженъ быль» довольствоваться по- 
сфщенемъ древнихъ памятниковъ города и еврейскаго ввар- 
тала. 5% 

Извфстно, что единственные остатки стариннаго зодче- 
ства Самарканда— медресе, мечети и могильные памятни- 
ки, потому что правовфрный мусульманин Средней Азши не 
могъ прославлять памятниками сей тлфннЪй м1ръ. Хотя Вам- 
бёри, Ханыковъ и Леманъ уже описали достопримчательно- 
сти Самарканда, все-таки не считаю лишнимь описать ихъ 


еще разъ. 

Самые старые памятники — временъ Тамерлана. ' Болфе 
интересный и лучше сохранивцийся изъ нихъ——могила Тамер- 
лана, называемый Тюрбети-Тимуръ. Мавзолей 
Тимура устроенъ изъ жженыхъ кирпичей, покрытыхъ глазу- 
рованными изразцами, такь что внфшея стфны строея 
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представляютъ украшен, состоящя изъ арабесковь и моза- 
ичныхъ надписей. Мавзолей этоть уетроенъь въ вид осьми- 
угольника, съ куполомъ въ форм$ дыни, сплошь покрытымъ по- 


ливою. По обфимь сторонамъ строева поднимаются дв% высок1я 


пустыя колонны изъ’ кирпича, покрытаго изразцами, со спи- 
ральными  лфеницами внутри, но въ почти разрушенномъ 
состояни. Украшевня на этихь колоннахъ вь такомъ же 
р0дЪ какь и на самомъ здаши. Недалеко оть тлавнаго 
корпуса— ворота, которыя похожи на самый мавзолей. На 
передней сторонф этихъ вороть можно ясно прочесть сл 
дующую надпись: я 

<Строил® слабый рабъ Мухаммедь сынъ Махмуда изъ 
Иефагани.> 

Эта надпись доказываетъ (какъ совершенно вфрно объ- 
яеняеть Вамбёри), что памятники зодчества въ Самарканд 
исполнялись персидскими художниками. 

Оть довольно большихъ воротъ ведеть узюй, крытый 
сводами коридоръ внутрь мавзолея, къ лфвой его сторонЪ. 
Строене, въ которомъ находится надгробный камень Тимура, 
состоитъ изъ главнаго купола и четырехь нишъ. СтЪны 
внутри обложены великолФиными плитами изъ яшмы, укра- 
шенными отлично вырфзанными арабесками и надписями; 
точно также и потолки нипь богато украшены. Полъ выло- 
женъ каменными плитами и въ срединф его, подъ самымъ 
куполомъ, находится семь надгробныхъ камней, а на, сторон$ 
обращенной къ МеккЪ —столбикъь и принемъ большое знамя. 
Но въ какомъ небрежномъ состояни ‘находится это велико- 
лфиное здан!е! Украшен!я стфнъ большею частью отпали, но 
срединЪ пола, возлВ надгробныхь камней, куча извести. 
Болфе поврежденныя части стфнъ и пола очень худо по- 
чинены, п то лишь въ послёднее время, когда, послФ взятя 
Самарканда, генераль Кауфманъ подариль значительную 
сумму на ремонть этого (мавзолея. 
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Надгробные камни расположены въ р. ыы порядкВ 


и окружены весьма плохими деревянными перилами: ч 


1) Камень — длиною въ 3 аршина и шириной въ */з ар- 
шина— изъ сфраго мрамора: поверхноеть этого камня теперь 
покрыта слоемъ извести. По разсказамъ моего проводника, 
похороненъ здзсь Миръ-Сбидъ-Береке-Шейхъ, учи- 
тель самаго Тимура, умерший два года посл него. 

2) Камень, длиной въ 11/4 аршина и шириной въ пол-. 
аршина, изъ сфраго мрамора съ надписями; этоть надгроб- 
ный камень А бдулъ-Латифъ- Мирзы, сына Улугь-Бека, 
умершаго въ 854 (=1450) году. 

3) Камень—изъ чернаго мрамора, разбитый на два куска, 
3 аршина длиной и */4 аршина шириной; вокругь камня 
очень неясная надпись. Этоть надгробный камень самаго Ти- 
мура, умершаго въ 807 (=1405) году. 

4) Камень—изъ сФраго мрамора съ надписями— длиной 
въ 3 аршина, шириной въ \/з аршина. Этоть надгробный камень 
Мирзы Улугъ-Бека, внука Тимура, (какъ.говорятъ въ Самар- 
канд, сына Тимура), умершаго въ 853 (=1449) году; бока 
и часть верхней поверхности этого камня покрыты известью: 

5) Камень разбатъ; на мЪстЪ его находится призма 
изъ кирпичей, недавно покрытая известью; подъ этой приз- 
мой находится плита изъ бфлаго мрамора. Этоть надгробный 
камень Мирзы Ибрагима, сына, Улугъ-Бека, умершаго въ 
854 году. 
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6) ‘Камень ь покрыть известью; онъ считается над- 
гробнымъ к ‚ Мирзы Беди, сына Мирзы Улугъ-Бека, 

умершаго въ 853 году. 

7) Камень изъ сфраго мрамора, хорошо сохранивиййся и 
совсфмъ покрытый изрченями изъ Корана. Этотъ надгробный 
камень Наип а, сына Улугъ- -Бека. 

Вблизи оть входа въ мавзолей есть отверст1е въ полу; 
черезъ него по лестницу можно спуститься въ комнату, нахо- 
дящуюся подъ верхней часовней. Эта нижняя комната очень 
низка и выстроена сводами изъ жженныхъь кирпичей, безъ 
штукатурки и всякаго украшеня. Голые кирпичи здфсь уди- 
вительно «хорошо сохранились. На полу, именно на тЪхъ 
самыхь мфстахъ гдЪ въ верхнемъ покоз находятся семь 
надгробныхь камней, лежать столько же тонкихъ мраморныхъ 
влить съ надписями. Подъ ними похоронены выше упомяну- 
тыя лица. <. : 

Въ срединф города. а близь базара построены три медре- 
се; которыя своими великолфпными фасадами образуютъ 
квадратъ, площадь Самаркандскаго ригистана. Это единст- 
венное мфсто въ Самарканд® тдф замфтно стараве симетри- 
ческимъ расположешемъ строенйй произвести на зрителя пр1- 
ятное впечатл5 не. Если бы строен!я эти были въ хорошемъ 
состоян1и и площадь между ними содержалась сколько нибудь 
въ чисто, то она представляла бы р%дкое для города 
средней Аз1и украшенше. Но жители Самарканда нисколько 
не поняли мысли строителей и наполнили эту площадь кучею 
самыхъ некрасивыхъ лавокь и глиняныхъ избушекъ до самыхъ 
стнъ медресе, между которыми ведетъ’ очень узкая улица. 
При большомъ, пожар нынфшняго года эта часть базара 
болфе др другихь` пострадала, и даже совершенно сгорфла, такъ 
что‘ теперь ‘только выказываются медресе во всей своей 
прелести. ^ Сторфвпия лавки ясно доказываютъ, что средняя 
улица не имфла болфе двухъ или трехъ саженъ въ ширину, ия 
удивляюсь какъ Вамбёри могъ приложить къ описан ю своего 
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‘путешествя картину гдф эта площадь представлена обширною 
и величественною, такъ какъ онъ долженъ быль найти базар- 
ную площадь еще покрытою избушками. Какъ мнЪ сообщиль 
главнокомандующуй ‘войсками, онъ приказаль очистить эту 
площадь и запретиль вновь строить на ‘ней лавки. Тазъ теперБ 
только, когда «невфрные» заняли эти мфста, прекраснЪйшее 
мфето Самарканда будетъ почитаемо какъ’ слфдуеть. &" 

Къ - сожальню я нашель медресе пустыми (ибо всЪ 
муллы убфжали) и я долженъ основываться на незначитель- 
ныхь сообщешяхь своего проводника. 

Эти три медрессс называются: Медрессе-и-Ширударъ, 
Медресе- и -Тиллекари, и Медресе- и -Улугз- 
Бекъ. Фасады ихъ богато украшены мозаикой изъ матово- 
зеленых, темносинихъ, бфлыхъ и красныхь изразцовъ, въ 
род Тюрбети-Тимура. На Медресе- и -Улугь-Бекъ, кром% 
того; падь среднимь ‘порталомъ изображены два большихъ 
тигра. Дьф другъ противъ друга лежмщя медресе имфють 
по обфимъ сторонамъ высовя, изъ кирпичей сложенныя коловы, 
которыя также украшены мозаикой. Веб три медресе по- 
строены въ квадратахъ окружающихъ внутренные дворы. Сна- 
ружи лишь на лицевой сторонф есть ниши дверей и окошекъ. 
Ниши остальныхь трехъ сторонъ обращены внутрь дворовъ: 
Фасады этихъ зданй украшены великол$пными порталами со 
сводами до самой крыши ихъ. На остальныхъ трехъ заднихъ 
корпусахъ. находятся глазурованные' куполы въ форм$ дынь. 

1) Медресе-и-Ширударъ. Построена Я лангтушз- 
(не Теленктошъ-) Багадуромъ въ 1010.тоду. Войдя черезъ 
главный порталь во внутреныйй дворъ, въ срединЪ трехъ 
остальныхъ сторонъ строен!я также видить довольно высоше 
порталы, между которыми ниши дверей ‘къ кельямъ показы- 
ваются въ двухь этажахь. Каждая дверь ведетъ къ отдфль- 
ной кельЪ, обитаемой двумя муллами. Медресе-и-Ширударъ 
состоить ‘изъ 64 ‘комнать, слфдовательно въ ней могуть 
жить ‘128 мулаъ. 
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2) Медресе-и-Тиллекари устроена 18 лёть поз-. 


же Ширудара, въ 1028 году. Внутренное устройство ея со- 
вершенно сходно. съ первой. Въ ней только 56 комнатъ, и 
жило оттого здВеь- только 112 мулль, Въ лфвомъ флигел Мед- 
ресе-и-Тиллекари есть мечеть построенная съ высокими сво- 
дами, въ которой ступеньки для имама изъ бБлаго мрамора. 
Украшеня нишъ мечети похожи на украшешя нишъ Тюр- 
бети-Тимура. (Вакуфы этихъ обфихъ медрессе находятся на 
юто-западв отъ города Катты-кургана, и занимают все 
пространство между Нурпаемъ и горами Тимъ-тагъ, на про- 
тяжен деревень оль Агекши до Ширинт-хатуна. Эти 
вакуфы подарены медресе самымъ Яланттушемъ. 

3) Медресе-и-Улугъ-Бекъ, внука Тимура. Она 
гораздо меньше остальныхь медресе и только одноэтажная. 
Въ ней 24 комнаты, въ которыхъ помфщалось 48 муллъ. На 
задней сторон ея есть мечеть. которая была разрушена, 
но теперь съизнова поправлена. ’Потолокь въ ней теперь 
деревянный, подпираемый деревянвыми столбами съ хоро- 
шей р%збой. Дворъ ея, какъ у остальныхь медресе, вымо- 
щенъ булыжникомъ. 

Великол5пифйшая изъ Ч медресе ио истинно - вели- 
чественное здан!е временъ Тимура есть Медрессв-и- 
Ханымъ. Построена она въ 791 году, женою Тимура. Безъ 
сомнёшя она служила образцемъ для выше описанныхь трехъ 
медресе; ибо всфмъ своимъ устройствомъ она съ ними сход- 
на; но такь какъ она большею частио разрушена, то можно 
ея развалины понять только съ помощью сравнев!я ихъ съ 
вышеописанными медрессе. По объему Медресе-и-Ха- 
нымъ гораздо больше вышеописанныхь. Минареты у лице- 
вой стороны. ея были въ даметр® почти вдвое боле купозовъ 
тьхь медресе. По большей части эта медресе, какъ я уже ска- 
заль, разрушена, и изъ распавшихся ея кирпичей построевы 
ближайния улицы. Отъ передняго корпуса остался  тольво 


одинъ порталь и основазе минаретовъ. Боковые Флигеля» 
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совершенно разрушены; одинъередн!й порталъ лфваго’ фли- 
теля частю уцфлфль и употребляется теперь какъ  амбаръ. 
Оть задняго корпуса осталась только въ среди его лежащая 
мечеть: она лучше всего сохранилась. (Сводъ купола’ этой 
мечети очень высокъ. Украшен]я внутреннихь ст$нъ совер- 
шенно отпали. Куполь треснуль и образовалась щель, ши- 
риною боле аршина. Все-таки строеше такъ крёпко, что 
оно стоить уже десятки лфть не измфнившись нисколько. 
Внутри мечети есть огромный столь изъ бфлаго мрамора. 

Нельзя не сознаться въ томъ непрятномъь впечатлЬни, 
которое на насъ производить настоящее состояне этого ве- 
ликолфинаго здавя съ его прелестными украшенями изъ 
мозаики: впечатлн!е это возбуждаеть чувство презрфвя къ 
жителямъ, небрежность которыхь довела это строеше до раз- 
рушеня. Сравнивая величину Медресе-и-Ханымъ съ осталь- 
ными медресе, можно смёло сказать, что здБсь нЪфсколько 
сотенъь келлй давали помфщене ученымъ мулламъ. 

ВнЪ города, на сфверо-восточной сторонЪ, находится мо- 
тильная часовня Шахъ-Зиндэ (Касимъ-бенъ-Аббаса). 
Здане, въ которомъ могила этого святаго, стоить на доволь- 
но значительной возвышенности ифокружено со веёхъ сто- 
ронъ огромными кладбищами, которыя тянутся почти до са- 
маго города. Вся терраса съ улицы до часовни наполнена 
разными строеваями, которыя своею неправильностью дока- 
зываютъ что строились они вЪ разныя времена. Къ самой 
часовн& Касимъ-бенъ-Аббаса ведеть между разными здавями 
довольно узкая улица, вымощенная булыжникомъ. Мрамор- 
ныхъ ступеней, о которыхь говорить Вамбёри, я не видалъ. 
Въ сопровождеши нфсколькихь мулль мы поднимались къ 
часовыф; насъ окружала безмолвная тишина; въ разныхъ мф- 
стахъ видфли мы молящихся въ тихомъ созерцании. Черезъ 
порталь и ‘УЗВ, устроенный сводами, корридоръ насъ вели 
въ очень ‘богато ‘убранной мечети. Здфев мои спутники испол- 
нили короткую молитву, и, по окончани ея, мы вошли черезъ 
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маленькую’ дверь въ небольшую комнатку, въ которой ‚стояло 
знамя святаго. „На западной стЪн% комнаты была придблана, 
желфзная р$шетка. За ней находилаеь могила. Мои спутни- 
ки съ благогов$Шемъ приклалывали свои лица къ р5шеткЪ, 
тладили ее руками и читали фалху. Я также подошель къ 
Рьшегк и увидфль сквозь нея маленькую комнатку изъ 
жженныхь кирпичей; въ которой и находится могила выло- 
женвая кирпичами. На могил5 лежала большая куча синихъ 
и зеленыхь тряпокъ. 


Спутники мои объясвили мнф, что ® согласно обычаю, 
слёдуеть дать хранителю могилы маленьюй подарокъ. Я 
подаль тому муллБ, который казался здфеь хозлиномъ, 
рубль серебромъ. До сихъ поръ была вокругь насъ святая 
тишина, всЪ казались тронутыми набожнымь блатоговемъ, 
но подарокъ мой измёниль все. Другой мулла объясниль, 
что деньги слфдовало дать ему, и затфмъ началея между 
заинтересованными сторонами споръ, который, не смотря на 
святость мфста, они вели самой оскорбительною бранью, и 
въ когорый вмфшивались вс присутствующие. На мена сце- 
на эта произвела столь непр!ятное впечатлЬн!е, что я поси$- 
шилъ оставить святыню. ® 


Мечеть и часовня, должно быть, когда-то были велико- 
лфино украшены; но уже давно и здЪсь изчезло прежнее вели- 
колфше. Богато украшенный потолокъ и полива на стфнахъ 
большею частью отпали, а сдфланныя поправки очень гру- 
‚бы и безь вкуса. Когда я спросиль, было-ли здфеь лФтнее 
жилище Тимура, никто изъ присутствующихь ве могь мн 
дать отвфта. Все что я могъ узнать было то,, что здаше это 
построено въ 795 году гиджры, и что Касимъ-бенъ-А ббасъ 
скрылся здбе5 живой въ зема$. 


На юго-восточной сторонё города находится цидатель. 
Она въ отвошеши къ городу очень велика и имфеть иЗ- 
сколько версть въ окружности. Валь, окружающй эту крЪ- 
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пость, очень не великъ, нб’ ст$на.толета и высока. Такъ 
какъ здфеь нфсколько дней тому назадъ была ужасная борь- 
ба, и кром$ того крЬпость вея перестраивается Руескими, то 
понятно что все здфсь въ большомъ безпорядк®: и въ совер- 
шенно другомъ состоящи нежели. было прежде. Замфтить можно» 
было, что все внутреннее г а цитадели ифкогда заня- 
то было множествомъ маленькихь зданй, между которыми ‘из- 
вивались узыя улицы. Посреди этихь домовъ находится за- 
мокъ Эмира, въ которомъ Эмиръ проживаль’ несколько ‘лёт- 
нихъ мфсяцевт, и гдВ всяй новый ‘эмирь долженъ при- 
нимать власть предшественника. Снаружи” этоть замокъ 
очень мало отличается оть другихъ здавй крфпости, только 
окружающая его ст$на немного выше и правильнфе осталь- 
ныхь стфнъ. Дворець состоить изъ множества дворовъ, 
флигелей и большихъ зданй съ галлереями соединен- 
ными между собою безъ всякаго порядка. Дома вс% 
изь глины и лишь нфФкоторые изъ нихъ оштукатурены. 
НигдБ я не замфчаль ни малЪйшаго слфда пышности или 
царской роскоши. Правда, что прежде этоть дворецъ  пред- 
ставлялъ другой видъ чЪмъ теперь, когда онъ преобра- 
зовань въ больниду. Единственная  достопримфчательность 
найденная мною въ замкЪ Эмира, есть знаменитый Кокташуъ 
(си камень), возсБдая на которомз, эмиды вступали въ 
управлеше краемъ. Онъ находится на’ большомъ  двор% въ 
срединЪ довольно’ акуратно’ построенной галереи. За камнемъ 
есть въ стфиф ниша, украшев!я которой сходны съ’ украше- 
вами нии Турбети - Тимура. Этоть такъ-называемый Кок- 
ташь есть большой кусовь бБлаго мрамора съ едва замфт- 
ными синими жилками. Онь гладко обтесанъ и только’ ‘на 
верхнемь краф есть узкая полоса, высфченныхь со вкусомъ ‘ара- 
бесокъ. Вышина Кокташа 11/2 аршина, длина, его 15 четвертей 
& ширина семь четвертей. На стёнф висять еще теперь оба 
фирмана, о которыхь говорить Вамбёри, но они наниса- 
ны простыми чернилами—не золотомъ. Въ сти, нал во от 
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задней ниши, есть’ продолговатый, черный камень, на кото- 
ромъ находится надпись. 
‚ . Замокъ ' Эмира, доказываеть во всякомъ ‘отношеши, что 
онъ построенз не ‘очень ‘давно. И во всей крфпости нигд% 
«нЪть старинныхь строен!й, за исключешемъ кладбища, нахо- 
дившагося ‘на краю’ крфпости; и могилы Кутфъ-и-Чердаунъ. 
На этой ‘могил. постро часовня украшенная сваружи 
мозаикой. Къ могилВ этого святаго спускаются по многочи- 
сленвымъ  галлереямь и подземнымъ ‘ходамъь много ниже 
уровня крпости. Она точно также какъ и могила Шахт- 
Зиндэ, построена, изъ кирпичей и покрыта кучею трапокъ. 
ЗдЪсь таже рЪфшетка охраняющая святое мфето отъ при- 
„ближешя постороннихъ лицъ. Теперь, когда’ часовня оста- 
влена совершенно, и ‘рЪшегка не была заперта, я могъ 
осматривать могилу очень свободно. На могил я нашелъ 
продолговатый камень, похожй на камень въ сти у Кок- 
таща. только надпись къ-сожалфнию ' была на многихъ мфетахъ 
не; такъ. ясна. 

`ТГоворять, что эта могила построена во времена Тимура. 

Во время царствованйя этого. государя Самаркандъ быль 
гораздо обширн$е ч$мъ теперь. КрБпость Самаркандская была | 
тогда не здЪсь, но въ 3 —5 верстахъ ‘къ сфверу оть города. Я 
посфтиль это мфето и нашель здфеь возвышенноеть довольно 
значительную, ‘на, которой была; ‘какъ ‘казалось, еще искус- 
ственная‹насышь, вЪроятно прежняя: цитадель. Мфсто это ве- 
ликолЬино, для обороны; ибо природа. защищаеть его отъ 
всякаго нападеня и по ‘своей близости ‘оно владеть совер- 
шенно городомъ. Здесь я замфтиль много довольно  глубокихъ 
ямъ, о которыхь мнЪ говорили, что жители во время войны 
зарыли въ нихъ ‚свое имущество. 

'Къ юго-востоку оть. города, около 11/5 версты отъ 
Бухарскихъ, воротъ,  лежитъ ‘среди садовь Медресе-и- 
Ходжа -Эхрамъ. Устроена она совершенно по образ- 
ду Медресе - и - Ширударъ; и украшена подобвыми же 
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украшешями изъ мозаики. Основана’ была ‘эта ‘медресе 
320, лЬтъ тому назадъ. Куполь вадь. мачетью’ уже” разру-= 
щается. Здесь 30 кей, въ которыхь живугь 60 мулль: 
ВозаВ этой медресе превосходный садъ съ очень высокими 
деревьями. Въ этомъ саду новая мечеть, которая также! очень 
повреждена; ‘и четырнадцаль лфтъь тому назадь вмфств съ 
медресе была реставрирована. Въ саду находится возвыше- 
не окруженное кирпичною стёною, й. немъ могила. Ход- 
жи-Эхрама. На могил лежить высокая плита изъ чернаго 
мрамора, вся покрытая надписями; передъ ‘могилой стоить 
высокое знамя и столбъ, на которомъ зажигаются свЪчи. Маз 
разсказывали, что умеръ Ходжа-Эхрамь 396 лЪфть то На- 
задъ. 
— Изъ новыхь медресе заслуживаеть еще вниманя только 
Медресе-и- Али, построенная эмиромъ - Мусафаромъ ‘и 
состоящая изъ большаго одноэтажнаго квадрата. Она по- 
строена’ изъ простыхъ сженныхъ кирпичей. Въ ней 48 кей 
для муллъ; на дторф этой медресе большой четыреугольный 
бассейнъ, окруженный прекрасными’ деревьями. 

Кром этихъ медресе и `могальныхь часовень есть въ 
самомъ городЪ и въ садахъ еще болышое количество мече- 
тей и’могиль пользующихся большею или мёньшею извфет- 
ностью. Я упомяну только 0 главныхь изъ нихъ, которые я 
самъ имфлъ’ случай постить. $ 

1) Мехтюмъ-и- Хоразмъ. Большое кладбище ‘съ 
множествомъ ‘могилъ святыхъ изъ извфстной семьи 120 л$тъ 
тому назадъ переселившейся’ изъ Хоразма. Мномя изъ этихь 
могилъ украшены’ большими стоячими мраморными: плитами. 
У кладбища находятся дв мечети съ великолФиными, фрук- 
товыми садами и ‘бассейнами; у этихъ мечетей есть и малевь- 
кая медресе изъ 6 комнатъ. Здфсь теперь еще живутъ по- 
томки святыхъ. Но я не видаль ви одного изъ мулль; они 
всф посл взяти Самарканда’ убЪжали.” 

2) Могила Ходжи “Ниспетдара, умершаго» около 
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800 1%ть тому назадъ. Могила построена изъ кирпичей и 
окружена деревянной" ршеткой. ВозлЬ могилы есть мечеть, 
построенная купцомъ Хаджи-баемъ. { 

3) Могила Бе арын Могила украшена 
куполомъ построеннымъ, какъ говорять, во времена Тимура: 
ВозлВ могилы старая мечеть во вкусБ Турбети-Тимури, и 
| рядомъ съ ней новая ‘мечеть построенная купцомъ Хаджи- 
| баемъ. Въ древней чети находится отверст1е къ самой 
И могил Святаго Ходжа-Якуба. На послёдней-же я нашель 
| такой же долговалый черный камень какъ прежде оцисан- 
| ный. 


еджид-и-Календеръ.* Могила, святаго Календеръ 
х п-Сефа, пришедшаго изъ Мекки въ Самаркандъ, по- 
строена изъ кирпичей, окружена деревянной рЬшеткой и и0- 
крыта деревянной крышей. Недалеко отъ самой могилы 
есть обыкновенная мечеть. Къ ней принадлежить великолЪи- 
ный огромный фруктовый садъ. Здфеь много маленькихъ хи- 
жинъ, гдЪ ббдные и пилигримы находять пристанище. Веб 
доходы съ этого сада принадлежать бЪднымъ. 
Обыкновенныхь мечетей съ открытыми галлереями для 
{ ежедневныхь молитвъ — безчисленное множество. Мечети здЪсь 
вообще любимыя мфста для стеченя народа, ибо у всякой 
‘самой маленькой мечети есть бассейнь и садикъ, и въ тфни 
деревьевь тамь пр!ятно отдохнуть отъ знойнаго жара откры- 
тыхь улиць: поэтому у этихь мечетей очень оживленное 
движеше. Толпы пестро одфтыхъ’ мужчинъ занимають всякое 
} защищенное отъ солнца мЪсто. Сидать`здфсь купцы, громко 
разговаривая о какомъ нибудь очень важномъ дфлБ; педа- 
леко оть н собралось множество слушалелей вокругъ 
дервиша или’ муллы, разсказывающаго сващениыя легенды; 
между ними расположились въ различныхъ группахъ наслал;- 
дающеся простымъ завтракомъ изъ фруковъ и хлЬба. ЗдЪеь 
постоянное нь что находишься въ трак- 
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щеся, исполняющие обряды ежедневныхь‘ молитвъ. Замфча- 
тельное, непонятное дфло— фанатизмъ этихъ магометань!- 7% 
самые люди, которые нЪфеколько дней тому вазадь были гото- 
вы убить всякаго невфрнаго  осмфлившагося войти въ’ святой 
городъ, теперь меня пригласили въ мечеть завтракать, ‘и ‘во- 
кругь себя я не замфчаль ни одного лица смотрвшаго съ 
ужасомъ на кафира; напротивъ, присутствуюние вмБшивались 
въ вашъ разговоръ, который мы вели въ довольно веселомъ тонф. ® 

Вообще нельзя отрицать, что’ христйяне, здВеь въ Самар- 
кандВ не’ слишком» ‘часто видать привфтливыя лица; черные 
глаза, которые на насъ смотрфли, очень часто бластали изъ 
подъ черныхъ бровей довольно дикимъ огнемъ, и невольно 
рука искала за поясомъ орулйя, когда на пасъ направленъ 
былъ одинъ изъ этихъ ядовитыхъ взглядовъ. Только одна, часть 
жителей Самарканда, хотя весьма незначительная, здфсь при- 
няла христаянъ съ величайшею радостьо — это евреи. Замча- 
тельная игра судьбы! Еврей, который въ Европ столько 
стольй жиль во враждь съ христаниномь и теперь еще 
такъ рфзко отъ него отдфляется, въ Ази ‘привфтотвуеть 
его съ Чающимъ лицемъ, радостно  присоединяегся къ нему 
и счастливъ, когда онъ можеть поклониться ему. Съ гор- 
достью смотритъ онъ ва хрисмянина какъ ‘на своего друга, 
своего защитника, чувствуя себя безопаснымъ возлБ неготи 
смотритъ съ презрфвшемъ на’ магометанина. Н$которые ев- 
реи, съ которыми я познакомилея, пригласили ‘меня посфтить 
ихъ жилища. Какъ только мы въфхали въ еврейсый квар- 
таль, снаружи ничфмь не отличаюнийся оть остальныхь 
частей города, мы увидали себя окруженными густой толпой, _ 
которая съ громкими восклицанями радости провожала насъ 
по улицамъ. Приглашали насъ входить въ дома и `вездЪ 
встрЪчали привфтливо. `Угощали насъ хлфбомъ; фруктами, 
чаемъ, выкуреннымь изъ винограда виномъ, и_мы принимали 
предложенное намъ на открытыхъ таллерелхь, окруженные 
густою толпой любопытныхъ: 


У Е 


Дома евреевъ таще-же какъ дома магометань, и бдльшею 
частю построены работниками - магометанами. Н%которые 


` изъ евреевъ, особенно аксакаль (старшина), къ которому 


мы и зашли, какъ казалось, довольно зажиточны. Гостиная 
у аксавала была хорошо убрана и большой садъ примыкалъ 
въ дому. Хозяинъ не мало путеществоваль и разсказывалъь 
намъ даже о Германш, которую онъ посфеиль нЪсколько 
лфть тому назадь. 

Радушный премъ, который здфсь дфлають евреи христ!я- 
намъ, объясняется тБмъ ужаснымь гнетомъ, который они по 
настоящее время терифли отъ магометанъ. Они должны были 
уже одеждой отличаться оть правов$рныхъ: подпоясываться ве- 
ревкой, а не поясомъ, и на головф носить острый кол®акъ. 
чтобы правовёрный по ошибк$ не поклонился бы невфрному. За- 
прещено было имъ Фздить верхомъ на лошади или йа осл%; 
и каждому правовфрному они должны были давать дорогу, 
св ПочтеНемЬ преклоняясь передъ нимъ. Понятно что теперь 
это измЪнилось, и евреи носятъь пояса и шапки обшитыя 
м$хомъ. Они брфють голову какъ магометане, только надь 
висками оставляютъ’ часть волосъ — песики, ‘которые, обы- 
кновенно въ, видЪ длинныхъ локонъ падають на грудь. Это 
единственное отлиз1е евреевъ отъ остальныхъ магометанскихъ 
жителей города. | 

Кром. обыкновенныхь податей, евреи должны были пла- 
тить еще особую дань, которая бралась поголовно и отъ 2 
доходила до 12 рублей. Гонене на евреевь была вещь очень 


‘обыкновенная, ‘и часто, когда эмиръ ‘или беки‘были въ нуждЪ, 
_ они безъ церемоши угрожали убить всфхъ евреевъ, которые 


тотчасъ откупались большими деньгами. Эмиръ. даже въ ны- 
иБшнемъ году, какъ говорать, принудиль евреевь заплатить 
большую часть требуемыхь отъ него контрибущюнныхь де- 
негь. Если евреи теперь еще не смфють носить чалмы, и 
вообще скромко держался, то они дфлають это лишь’ ради 
своихъ бральевъь въ Бухарк, которыхъ эмиръ грозилъ ‘убить, 
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если они осмфлилиеь -бы носить это святое’ украшене пра- 
вовфрныхъ. 

Главное  заняе евреевъ есть торговля и именно торговля 
шелкомъ, который они сами красятъ, и куреве вина, кото- 
рое прежде оть нихъ тайкомъ покупали правоврные. Те- 
перь они тотчасъ захватили въ свои руки торговлю ‘съ 
русскими: большая часть коммисе!онеровь посфщающихь ла- 
герь—евреи. 

Типъ евреевъ остался совершенно чистымь: ‘длинные гор- 
балые носы, узыя блфдныя лица съ довольно выдающимися 
губами, вообще очень блатородныя черты. Женщинъ я ви- 
дблъ очень немногахь, но дфвушки были почти вс удиви- 
тельной красоты. 

Веб движешя евреевъ показывають ясно отпечатовьраб- 
ства, которое они столько лфть переносили. Страсть’ къ пр!- 
обр$теню и наклонность къ торговл у нихъ обнаруживаются 
не менфе чЪмъ у европейскихь ихъ единовфрцевъ, но это 
здфсь менфе замфтно, потому что магометане въ этомъ 
отношенш имъ нисколько не уступаютъ. 

Языкъ, которымъ говорять здфсь евреи, безъ исключеня 
персидсвй, когда они говорять между собою; но ве, и даже 
самые маленьыя дфти, говорятъ по-татарски; нфкоторые изъ 
нихъ, уже въ-течене тЪхъ немногихь недфль что Руесые 
въ СамаркандЪ, выучили много русскихь словъ, такъ что уже 
могуть кое-какъ объясняться по-русски. 

Во время моего пребываня въ еврейскомъ квартал по- 
сЪтиль я также между прочимъ синагогу. Мы. остановились 
передь маленькимъ домикомъ, прошли черезъ два или три 
узве двора, и наконець вышли на довольно большой дворъ, 
гдф подъ открытой галлереей. сидфло ‘около 40’ маленькихь 
дфтей. \Въ’ средин® ихь ‘сидфль молодой человЪфкъ, лётъ 
двадцати, и читалъ изъ большой бибши на распфвъ громкимъ 
голосомъ еврейсый тексть, при чемъ онъ въ тактъь качать 


свое туловище. Мальчики сидфли по-трое, съ поджатыми нож- 
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ками, вокругь одной библш, и повторяли хоромь слова учи- 

теля, подражая вуфстЪ съ тёмъ и его движению туловищемъ. 
| Мн» сообщили, что мальчики здфеь только учились читать 
по-еврейски. и что здЪсь имъ не объясняють читаннаго. Че- 
резъ нфсколько времени мы пошли далбе; пройдя еще черезъ 
дворь и узый коридоръ, мы дошли наконець до маленькаго 
домика окруженнаго со вефхъ сторонъ высокими домами, 
Передъь этимъ домикомъ была, открытая галлерея. Здфеь опать 
сидфло до сорока мальчиковъ, отъ 10 до 16 л$ть, и среди 
ихъ сидфлъ сфдой старикъь раввинъ. Онъ заставляль ихъ по- 
очереди читаль и объясняль имъ прочитанное. И здЪеь вс 
читаюне качали туловищемъ. Я взглянуль на нфкоторыя изъ 
книгъ и увидаль вездЪ, къ крайнему моему удивлен. вФн- 
свя "<= изданя. Я спросиль учителя, нётъ-ли у 
нихъ старинныхъ рувописныхь книг, но онъ мнЪ отвФтилъ, 
что такихъ здфеь вайти невозможно, что всф ихъ книги по- 
лучаются черезь Россшо или черезъ Индию. 

О происхождени здЪшнихь евреевъ онъ мн$ разсказы- 
валъ, что они переселились л$ть 100 или 150 тому назадъ 
изъ Перси въ Бухару и оттуда въ Самаркандъ. Онъ самъ 
помнить еще стариковъ, родившихся въ Персш. Только въ 
посл$днее время переселились отсюда евреи въ Ташкентъ. 

Евреевъ здЪсь болфе 1000 душъ, и большею частйо они 
грамотны. м 

Потомъ раввинъ ввель меня въ маленьый домикъ безъ 
оконъ; это. была синагога. Внутри она была безъ всякаго 
украшен1я, въ задней стфнф находились двери и за ними 
стояли молитвенные свертки въ футлярахь изъ враснаго 
бархата. Эти свертки были писаны на новой бумагв и 
въ почеркБ не обнаруживалось вичего стариннаго. Когда я 
выразиль удивлеше что синагога такая маленькая, рав- 
винъ мн объяснилъ, что до сихъь поръ они могли лишь 
въ тайнь исполнять обряды своего богослуженя и что они 


® вСБ лишились-бы жизни, если-бы магометане узнали о су- 
® 
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ществовавни синагоги. Но теперь они. намфреваются’ по= 
строить большую новую синагогу. ь 


У евреевъ я встрётиль много Фйцевъ изъ Пенджаба. 

Во время осады занятой Русским дели они искали себЪ 

УбЪжища у евреевъ. Большая часть индЪйцевь была убита 

во время этихъ смуть магометанами и съ ними же много 

евреевъ. Индфйцевъ въ СамаркандЪ очень немного. Они здфеь, 
‚ какь и въ остальныхь городахъ средней Азш, ростовщики. 
ИвдЪйцевъ магаметане ненавидатъ еще болфе чфыъ евреевъ. 


Дать статистичесыя свфдёНя о Са аркалхь я никакь 
не въ состояни. Я полагаю, что въ канд по крайней 
мфр% до 10,000 жителей. Въ своемь объемф Самарканд 
гораздо незпачительнфе Ташкента, который безспорно самый 
большой городъ трехъ ханслвъ. Какъ мЪфсто торговое, Са- 
маркайдь также далеко не ‚т значеня Ташкента, пото- 
му что черезъ него идетъ только торговый путь между Буха- 
рой и Коканомъ. Руссше, какъ п индЪйске, товары при- 
возятея сюда черезъ Бухару, только въ количеств ‘потреб- 
номъ для нуждъ самаго Самарканда и его окрестностей, 
“ибо Коканъ .получаетъ В товары черезь, Ташкенть. 
Промышленностью самаркандеме жители , мало’ занимаются, 
здфеь всего нбсколько фабрикъ шелковых и бумажныхь ма- 
тер!Й; главныя зайятйя жителей — садоводство, производство 


шелка и хлопка. , 

— Что и отличаеть Самаркандъ отъ другихь горо- 
довъ, это его прошедшее п множество сватенвыхь мЪфетъ, 
въ которымь стекаются паломники со вефхь сторонъ, 


3) Катты-Курганъ. ча 

Въ Катты-вурган%, лежащемъ въ 60—70 вербтахь 
въ западу оть Самарканда на каналЪ Нурпай, я долженъ 
быль, противъ своего желан!я, пробыть болЪе недфли, потому 
что пограничные бухареше коммисары явились очень поздио. 


Мы нашли здЪеь довольно удобное жиляще въ саду Эмира 
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и поставили наши палалки вокругъ большаго четыреугольнаго 
бассейна въ тфни аллей изъ гигантскихъ карагачей. 

Садь Эмира въ Катты-курган% очень великъ; онъ, правда, 
не соотвфтствуеть на мъ поняшямь о парк царскаго увесе- 
лительнаго замка, но все-таки оть остальныхь садовъ до- 
вольно рфзко отличается своимъ правильнымъ расположешемъ, 
своими. величественными деревьями п широкими‘ гладкими 


дорожками, которыя покрыты высокими виноградными шпале- . 


рами. На правой сторонф сада находится прежнее жилье 
Эмира, состбящее. изъ иЪфсколькихь флигелей и домовъ. 
Это довольно праятное лЪтнее жилище, которое впрочемъ 
нигдв не отличается особенными украшенями. Въ. главномъ 
здаши есть’ большая зала съ окнами въ садъ, которыя днемъ 
открыты, и ‘съ галлереей на дворъ находящейся на другой 
сторон. На лфвой сторон этого двора маленькая мечеть и 
возлф нея находятся низые домики съ комнатами для слу- 
жителей Эмира.. Направо отъ главнаго зданйя — помфщеня 
для‹женщинъ, посреди которыхъ крытый дворъ освфщаемый 
сверху окнами ‘маленькой башни. Стёны вездЪ напросто вы- 


бфленныя. Съ главнымъ дворомъ соединены друге дворы, въ. 


которыхъ находатся конюшни и службы. 

`Здфсь обыкновенно Эмиръ жиль оть одного до двухъ м} 
сяцевъ, и я слышалв ужасающе разсказы о нравственномъ его 
поведеши. Онъ быль окруженъ большою толпою женщинъ и 
мальчиковъ, и постоянно требовалъ свфжаго товара, отъ своихъ 
любезныхь подданныхъ. Я лучше умолчу о развратной жизни 
владфтеля правовфрныхъ. 

Садъ Эмира лежитъ въ полуверсть : къ югу оть города 
Катты - кургана. Оть него до городскихъ зворотъ ведеть 
прямая, очень широкая улица какой я нигдВ не встрёчаль 
въ Средней Азш. ° Городъ Калты - курганъ построенъ четы- 
реугольникомь, и имЪеть ворота съ четырехъ сторовъ. Еъ 
югу лежитъ Самаркандъ-дервазь-и. `(Самаркандскя 
ворота), на ‘восточной сторонф Айдаръ- -Чаманъ-дер- 
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ваз)-и, на сфверной сторовф Базаръ-дерваз5-и, и на 
западной сторонф Бухара-дервазь-и. Въ‘середин% города; 
на маленькой искуственной возвышенности, имфется довольно 
незначительная цитадель. Улицы узыя и угловатыя, дом и 
стВны большею частю полуразрушивийяся. Во всемъ город% 
только одинъ домъ построенъ изъ. кирпичей — это медресе 
находящаяся на базар, недалеко отъ цитадели. Имя этой 
медресе -— Медресе-и-Накши; она основана 70 лёть 
тому назадъ и построена, какь прежде упомянутыя медрессе, 
квадратомъ окружающимь внутреннйй дворъ. Л№томъ эта 
медресе совершенно пуста. Въ ней жили только 1 мудер- 
рисъ, 1 хатибъ, 1 имамъь и 1 муэззинъ, и кромЪ ихъ, еще 
15 слФпыхъ; зимой, какъ товорятъ, въ ней живетъ до 100 
человъкъ. 

Базаръ —улица извилиетая. Онъ начинается къ югу оть 
ЕрЪфпости `и простирается до Базаръ-дерваз»-и. Съ обфихъ сто- 
ронъ базара стоять ряды лавокъ, которыя въ небазарные 
дни ббльшею частю закрыты. Только лавки ремесленниковъ 

зо открыты. На базар я замБтить два караван-сарая. 


Большею чаетвю дома въ городф, какъ я уже сказаль, 
очень малы ‘и полуразрушены; мноме изъ нихъ теперь 
пусты, такъ какъ въ нихь прежде жили чиновники и с0л- 
даты. Жители города большею частно бдны и состоять изъ 
ремесленниковь, рабочихъ и мелкихъ торговцевъ; здъсь же 
живеть отъ 30 до 40 семействь. евреевъ. Богатыхь капита- 
олистовъ здфсь не болфе двухъ или трехъ, 


Въ небазарные дни городъ пусть: на базарЪ ‘изрдка 
видишь малевьмя рупии аллей; остальныя части города, какъ 
будто мертвы. = * 

ЗдЪеь я познакомился съ очень Ри. `вупцомъ, афган- 
цемъ изъ Кабула, который ‘около 15 лётъ тому назадъ пе- 
реселился сюда. (Онъ меня п иль къ себ, и я съ 
удовольстйемъ принялъ его о 
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Домъ его состоитъ ‘изъ нфсколькихь дворовъ, на которыхъ 
находятся ‘амбары, склады и мастерсыя для разматываня 
шелка. Въ срединф ихъ домъ хозяина, состоящий изъ двухъ 
этажей. Въ верхнемъ этажЪ очень хорошо устроенныя комнаты 
для пр!ема гостей. СтБны и потолокъ покрыты гипсомъ’ и 
украшены вездф рельефными арабесками съ большимъ вку- 
сомъ; первыя раскрашены очень красивыми рельефными винь- 
е?ками окружающими букеты цвфтовъ самыхь яркихъ коле- 
ровъ. Потолокъ горфлъ въ самыхь разнообразныхь цвфтахъ, 
собранныхь въ рисункахъ, каше можеть создаль лишь фан- 
тая восточнаго народа. Полъ быль покрыть туркменекими 
коврами. 

Угощеше было обыкновенное: пилавъ съ морковью, чай, 
фрукты и конфекты. Болфе всего заинтересовали меня ©00б- 
щен!я хозлина о торговл шелкомъ. . 

Лучше коконы Зерафшанской долины —бухареве. Въ Бухар 
цфна 1 череку (5 фунтамъ) отъ 4 до 8 кокановъ (огь 80 к. 
до 1 руб. 60 кои.). Лучшие Калты-кургансые коконы не 
дороже 7 кокановъ (1 руб. 40 коп.). Коконы коканск!е еще 
болфе цфнятся чБыъ бухарске; однако Коканцы не умЪютъ 
обработываль шелкъ, отчего бухарсыя шелковыя матери 
гораздо дороже коканскихъ. По здъшней обработкЪ, 32 черека 
(4 пуда) коконовъдають лишь два черека шелку лучшахо отбора; 
худшаго сорта получается изъ того-же количества отъ 4 до 5 
черековъ. Вокругь Катты - кургана очень много занимаются 
производствомь шелка, и хозяинъ мой полагаль, что бекства 
Катты-кургавь и Пейшемби производять до 500 батма- 
новъ (5.000 пудовъ) сырца. Шелкъ емотанный здЪеь безъ 
исключеня отправляется вЪ вуз и даже самаркандскй 
шелкъ большею застию отправляется туда-зже, потому что 
ЛИШЬ незначительную частьзего ирансые поселане ткуть въ 
Самаркандф ‘и его окрестностях. Въ Кахты-кургав® вигдЪ 
нфтъ фабрикъ шелковыхь издёлй. Изъ Бухары же отправ- 
* Лается значительное ость сыраго` шелка черезь Афга- 
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нистань въ Индию. Цфна хорошему сырцу здесь 100 кока- 
новъ. (20 руб.) за ‘черекъ, между тЪмъ какь худой шелкъ 
бтоить только 3 тилы 5. ковановъ (13 руб. сер.) за черекъ. \ 

Я потомъ осматривал фабрику гдЪ разматывается шелкъ. 
Нисколько ‘не удивительно, что при такомъ весьма нера- 
цюнальномъ разматыван!и получается только’ 16-я часть’ чи- 
стато шелка. ЛШелкъ намалывается на’ большое мотовило 
имфющее по крайней м$р$ четыре аршинавъ даметрЪ. Такой 
разм5ръ мотовилу данъ для того чтобы достигнуть боле зна- 
чительной скорости оборота. У всякаго’ мотовила ‘два че- 

° ловфка; одинъ толкаеть колесо, другой накладываеть на него 
нить. Надобно удивляться кАкъ при такомъ несовершенномъ 
способЪ добывается еще сколько нибудь порядочный шелкъ. 

Производство хлопка’ въ Катты - курганскомв бекствЪ 
столь-же значительно какъ и производство шелка. Но здфеь 
обработывается только незначительная часть добываемаго 
хлопка; большая часть лучшаго отбора посылается неочи- 
щенною въ Бухару. 

Я посфтиль въ-послфдетыи и здБшнихь ткачей, которые 
всф подтвердили сообщеншя моего хозяина. Здфеь въ Калты- 
курган выдфлывають слёдующия бумажныя матер!т и прода- 
ютъ ихъ по сл6дующимъ пфнамь: | 

Бязь,  кусокь въ 8 аршинъь по 60 коп. сер. 


Аладжа › 8 › › 70 › > 
Калами › Ву › 50 » › 
Астарь > 8 › > 30 › › 


Матери эти веЪ очень узшя. Здфшняя ткань никуда не 
вывозится, но потребляется на ‘мфетБ. в. 

Ткачество здбсь не очень выгодное ремесло. У одного 
ткача, у котораго дфлалась аладжа, и котораго я потомъ по- 
сфтиль, было три’ стайка. Одинъ человфкъ не въ состоя 
изготовить въ день больше 8 аршинъ, и такимъ образомъ, при 
самой напряженной работф можеть заработать въ день только 
10 коп\фекъ. 
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Устройство этихъ ткацкихь станковъ не лучше уетройотвА 
мотовиль для размалыван!я‘ шелка. Нитки растягиваются. на, 
улиц на поперечиихь гребняхъ, слагаются по пяти витокъ в 
видё нашихь тесемь, ‘и сматываются въ длинноватые мотки. 
Ткацые станки находятся на одной ст$нЪ комнаты, а подь 
ними въ полу углублен!е, такъ что ткань сидитъ на уровнё 
пола. Нити основы растягиваются отъ станка до верхней 
части противоположной стфны, и подъ станкомъ навиты на 
осьмиугольную призму. Давлешемь ногъ подымаются нити, 
отдёленныя другъ оть друга кусками камыша. Нити основы 
сначала сложены по пяти, а потомъ по сту, и отдфляются 
другъ отъ друга деревянными гребнями укр$пленными на, стфн$. 

Когда матери вытканы, ихъ смачиваютъ клейковатою во- 
дою и бьють болыпими деревянными молотками до тЪхъ 
поръ пока они ‘не получать гладкую, какъ бы лакированную 
наружность. Это проклеиваше матер!й производится особыми 
ремесленниками, мастерсыя которыхь на базарЪ. Я посииль 
одну изъ нихъ. Работа эта очень трудная и даетьъ только са- 
мый скромный заработокъ. При самой напряженной работь 
одинъ работникъь въ день можеть приготовить не болфе че- 
тырнадцати кусковъ бумажной матери, и за всаые восемь 
кусковь получаеть. 20 копфекъ серебромъ. Молотки стоять 
21/› кокана (50 копфекъ) и черезъ м%фсяцъ уже не годны 
для дфла. Полушелковыя матери (дарая) намачиваются яич- 
нымъ бЪлкомъ. 

Кром этихь ‘мастерскихь ткачей, я посфтиль еще одну 
изъ многочисленныхь водяныхь мельницъ. Мельницы лежать 
много. глубже двигающей ихь‘канавы. Вода канавы изли- 
вается въ деревянный жолобъ и попадаетъ на горизонталь- 
ное колесо; лежащее подъ самымъ жерновомъ, подъ угломъ 
по крайней мфрф въ сорокъ градусовъ, такъь что жернова 
длають столько же оборотовъ какъ и колеса. Понятно что 
при такомь устройствЪ вода должна имбть огромное падеше, 
чтобы какъ нибудь ускорить движеше жернововъ. 
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ХалЬбныл зерна очищаютъь просфвашемъ ‘сквозь большая 
сита, и надо удивляться ловкости рабочихъ, которые движе- 
н1емъ руки бросаютъ хлёбныя зерна, наполняюция сито ‘до 
четвертой части, вверхъ болфе сажени вышиною и потомъ 
опять съ тою же ловкосто принимаютъ ихь въ сито. Сита 
имфють почти аршинъ въ даметрф. Въ мельниц было два 
жернова и всяый изъ нихъ мололь въ сутки 10 батмановъ 
(100 пудовъ). За каждый балманъ мельникь получаеть 5 че- 
рековъ (15 ф.) за работу въ видЪ платы. Въ окрестностяхь 
Калты-кургана есть до 300 такихъ мельницъ. 

Въ обыкновенные дни Катты-курганъ (какъ я уже ска- 
залъ) очень пусть, но это изм$няется въ базарные дни, по 
средамъ и суботамъ. Тогда не только вся базарная улица въ 
город, отъ крфпости до базаръ-дервазе. густо наполняется 
народомъ, но и улицы внф городскихъ стБнъ до канала Нур- 
пай и еще на полверсты по берегу самаго Нурпая. Ты- 
сячи покупателей и продавцевъ толпятся на базарЪ. Въ го- 
род находятся ремесленники и городсые продавцы, вн го- 
рода же разставляють свои товары жители Пейшемби, Янгы- 
кургана и вефхъ деревень. На разныхъ пунктахъ базара тор- 
товцы группируются по роду своихъ товаровъ. Тамъ хлбный 
рынокъ, скотный рынокъ, фруктовый рынокъ и т. д. Въ 64- 
зарные дни я по возможности шаталея по базарамъ, и соби- 
раль свфдфвя всякаго рода, что при палящемъ солнечномъ 
зноф, при окружающей пыли и движенши народномъ, составля- 
ло заняме нелегкое. Базаръ начинается очень рано и окан- 
чивается уже въ 11 часовъ утра. Я думаю; что не безъинте- 
ресно будетъ, если я здЪсь сообщу цфны на главные товары. 


Баранина. 


За фунтъ 6 копфекъ. Овцы пригоняются сюда изъ Шех- 
рисебса или изъ Карши. Теперь большой рослый баранъ сто- 
ить не менфе 40 кокановь (8 руб.). Раньше цфна овецъ не 
превышала 30 кокановъ (6. рублей). Причина этой дорого- 
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визны--военное положен1е края, ибо ни изъ Карши, НИ ИЗЪ 

Шехрисебса не пригоняли скота. Нын® пригнанные бараны 

всф изъ Зандзаръ-тага, къ югу оть города Ура-тюпё. 
Говядина. 


Оть 3 до 4 копфекъ за фувть. Въ жаркое время года го- 
вядина очень дешева, потому что ея’ надо скорфе продать. Зи- 
мой цфна говядины доходить оть 8 до 9 копфекъ за фунтт. 
Вообще говядина привозится на базаръ въ небольшомь коли- 
честв$; жители Средней Азш не любятъ ее. 

Хлопокъ. 

Неочищеннаго хлопка (гоза) на базар было три сорта: 
лучшаго 1 батманъ по 40 кокановъ (8 руб.), среднаго 1 бат- 
манъ— 32 кокана (6 р. 40 к.), нисшаго сорта 1 батманъ — 
21 коканъ (4 рубли 20 коп.). Говорятъ чго очищенный хло- 
повъ продается пудъ по 5 рублей. Въ Ташкент, 16 пудовъ 
привезеннаго изъ Кокана очищеннаго хлопка стоять 24 


тиллы (96 рублей серебр.). 


Соль. \ 

5 фунтовъ соли стоять 8 копфекъ. Цна на соль. втрое 
выше прежней цфны. Прежде 1 черекъ стоить оть 2 403 ко- 
пфекъ. Видна здфсь одна лишь каменная соль красноватаго 
цвфта, которая привозится изъ Каршинскихь горъ. И цфна. 
соли возвысилась вслдстве войны, которая прервала вся- 
кое ‚сообщеше съ югомъ. ы 

Мыло. 

Мыло продается здфеь круглыми кусками по 2 фунта; 
оно довольно бЪлое и кр5икое, приготовляется же въ Калты- 
курган и въ окрестностахъ. Кусокъ въ 2 фунга стоитъ 15 
копфекъ. Мыловаренныхъ фабрикъ не существует: мыло при- 
готовлается въ домашнемъ хозяйств$. р 

7 Табакъ. ` з 

'Табакъ продается измельченный и вь очень незначительомъ 

количеств. Фунть его етоптъ 4 копЁйки. Такъ какъ куре- 
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н1е табаку здфеь нигдф не въ обыча$, то изъ него приго- 

товлается здфсь лишь нюхательный табакъ. Приготовленный 

нюхательный табакъ стоить отъ 8 до 9 копфекъ фунтъ. 
Красильный матер1алть въ сыромъ вид$. 

Бузганджь (красная краска) изъ Карши; ‘полфунта 
стоитъ 28 кокановъ (5 руб. 60 коп.). 

Рояньъ (желтая краска), корень привозимый изъ Буха- 
ры, 1 фунть 12 копфекь. 

Найпусъ (желтая краска), добываемый на м$ет$, 1 фунть 
10 копфекь. # 

Такмакъ изъ Ура-тюпе, 2 пуда 2 рубля 40 коп, 

Смена китайскаго клевера. 

Смя растБвя бэдэ, которымьъ засфваются искусствен- 
ныя луга, стоить фунтъ 2 копфйки. Для сЪфва одного та- 
напа необходимо полиуда смени. ВысБянный клеверъ рас- 
теть изобильно 4 года и каждый годъ скалпивается 8 раза. 


Фрукты: 
Яблоки лучшаго еорта 1 фунть—2 копфйки. 
› нисшаго › 1 фунть —оть 1 до 11/5 копфйки. 
Урюки больше 1 фунтъ-—3 копфйки. 
› маленьше 1 фунть—2 копфйки. 
Биноградъ лучиий сорть 1 фунть-—4 копфйки. 
› висшй › 1 фунть—2  › 
Пшеница. 


Пшеница въ зернф 1 батмань—18 кокаповъ (3 р. 60 к.). 
Пшеничная мука 1 батманъ—22 кокана (4 р. 40 к,). Мука 
теперь очень дорога; въ дешевое время цфна ея обыкновенно 
не превышаеть 17—18 кокановь (3 р. 40 — 3 р. 60 к.). 


Ячмень. 


Ячмень употребляется здфсь только для корма лошадей; 
1 балманъ стоить 12 кокановъ (2 руб. 40 коп.). 


Рись. = ' бе: 9х 
м мые рисъ (шаль), одинъ батмань—24 кокана 
а рубля 80 копфекъ). . 
Очищенный, лучший рись; 1 банан 64 кокана (12 276. 
лей 80 копфекъ).` 
Мел рисъ, крупчатый. 1 НЫЙ 22 кокана (4 р 
40 копфекь). 


Тлиняныя издЪлЕя. 


`Глазуровавныя тарелки и блюда оть 15 до 20 копфекъ. 
Большя блюда 30 коп. Маленьшя чашки“10 коп. за штуку. 

Неглазурованные кувшины —оть 5 до 6 колфекъ, ‘больше 
10 коп. Очеяь больше, въ. 11/2 аршина вышиною, 20 коп. 

Въ Катты-курган$ живуть 6 мастеровь глиняныхь издф- 
ий; одинъ изъ нихъ имфеть свою мастерскую на внфшнемъ 
базар; въ ней работають два работника, которые въ день 
приготовляють до семидесяти большихъ кузшиновъ. Работ- 
ники нанимаются помфсячно и каждый изъ нихъ получаеть 
20 кокановъ (4 р.) въ мёфсяцщь на собственномь содержани. 

Въ лавкахъ тдф продаются малери, кромф бумажныхъ 
ватты-вурганскихь, были еще шелковыя и бумажныя издф- 
мя изъ Кокана, Бухары и Кабула. 

1) Коканск1е товары: 

Мата (грубая даба), восемь пачекъ по 12 аршинъ — 1 
тилла 5 ‘кок. (5 рублей). 

Дарая (полушезковая матер!я), два ковца въ 33/4 арш. 
—1 тилла (4 рубля). 

Шан (шелковая матеря—8 арш.) оть 5 до 6 рублей. 

_ Одвила стеганныя на ватф, изъ трубой бумажной ма- 
тери—оть 1 до 3 рублей. у 

Халаты изъ бумажной матерш—1'/з рубля. 

2) Бухарск!е товары: 

‚ Шаи, шелковая матер!я (канаусъ), кусокъ въ 18 аршинъ 
оть 15 до 18’ рублей. Шаи бывають пестрыя, двуличневыя 
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(лиловосишя и зеленовато - желтыя), одаоцвфтныя (красныя, 
б5лыя, желтыя), бФлыя съ тонкими черными или желтыми 
дорожками, полосатыя. ` 

Падшаи, полушелковая мале)1л, 18 арш. отъ 7 до 8 руб. 

Басмашить (пестрый грубый каленкоръ), 100 штукъ 
по 22 аршина — оть 110 до 120 рублей. 

Саргуджа, бумажная матер!я, низый сорть (подь на- 
звашемъ киргизской), 18 арш. — 1р. Лучшй сорть 15 арш. — 
2 рубля. 

3) Кабульск!е товары: (7 

Нильъ, синяя краска, пуль —оть 14 ло 15 тилль (56 —60р.). 

Дако, бБлый тоный муль, 24 арш. — отъ 5 до 6 руб. 

Камхатъ, шелковая матер!я съ золотыми цвфтками, 
7 аршинь — 50 тилль (100 рублей). 

Изъ Кабула привозять сюда множество англскихь то- 
варовь, главвымъ образомъ дакэ и друмйя б$лыя бумажныя 
матери. 

4) Изъ Мешгеда: И 

Серь, тонкая бумажная малеря, 50 аршинъ стоять 10 р. 

Готовые длинные халаты на бумажной подкладкБ приво- 
зятя изъ Кокана и Бухары; они очень различной цфны: 


Халаты изь бумажной матери. . . «0 240 5 руб. 
› эх лидараног еомояйисиия сои» ох пФ 

то о 
> А ыы 
› › сукна, вышитые .;. .› 2530 › 
› > плиса, обыкновенно малиноваго 


цвЪта, золотомъ или серебромъ 


вышитые. о. 40 › 
› ›  пестраго’ кашмира. .. . › 50› 60 › 
› › камхата и: 740: > 801» 


Торговля съ Кашгаромъ теперь совершенно прервава. 
Прежде оттуда привозили чай и серебро, посл5днее въ ям- 
бахъ по 382 тилли. Чай, который теперь здЪсь ` продается, 
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очень худаго качества. Кажется, что привозять его чрезъ 
Кабуль изъ Инди. Китайсьый чай—только зеденый; это са- 
мый любимый напитокъ богатыхь татаръ. 

Изъ другахъ предметовъ торговли слфдуетъ еще упомянуть 
о коврахъ, привозимыхь сюда въ большомъ количествв че- 
резъ Бухару изъ сфверной Пера и Туркменской степи. Они 
изъ шерсти и великолБпной работы. Цна зависить отъ 
красокь и отъ величины; продаются оть 10 до 100 рублей. 
С?Ъдла привозятся изъ Самарканда. 

Что касается до торговли сырыми шкурамн, то’онф, за 
исключенемъ овечьихъь шкуръ, посылаются въ Бухару; овечьи 
шкуры идутъ безь исключеня въ Ташкентъ, 

Воть главныя свфдфЕя собранныя мною на Катты-кур- 
ганскомъ базарф. Я думаю, что торговыя отношеня Калты- 
кургана мало измфнились, такъ какъ военные походы не 
тронули Зерафшанской долины. По этой причинф я здфеь 
и собралъ свфдфшя о торговл. Что военное положеше не 
имфло вмяня на жителей Зерафшана, это показываеть все 
состояще долины: жители ел, на сколько я могъ замфтить, 
нигд$ не оставляли своихъ жилищь и, за исключешемь выс- 
шихъ классовъ, приняли русскихь безъ всякой враждебности. 


Селешя въ предблахъ горъ окружающихь Зерафшанскую долину. 


Тогда какъ Зерафшанская долина наполнена густыми 
рядами селей, на террасахъ окружающихь ее горъ лишь 
р8дко встрфчаются селевя разбросанныя кое -гд® и, кромф 
того, весьма незначительныя. Причина тому, какъ понятно, 
малое количество воды. 

Селен1я, которыя мы встрёчали на дорогф изъ Самар- 
канда въ Катты-курганъ —очень незначительных деревни со- 
стозшя изъ нфеколькихь домиковъ разбросанныхь по голой 
степи. Главныя изъ нихъ: Кара-су-даулъ, Зара-бу- 
закъ. Эти деревни на путешественника производять самое 
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непрятное впечатл$ ше. Дома того-же самаго сФраго цвта какъ 
и окружающая ихъ степь, а отсутстве садовь лишаетъь ихъ 
очаровательнаго характера оазисовъ. Малое количество воды, 
которое еда достаточно для жителей на питье и получается 
отчасти ‘изъ искуственныхь колодцевъ, не допускаеть подоб- 
ной роскоши. Зато шировя волны террасъ покрыты без- 
численными пашнями, которыя здфсь не нуждаются въ искус- 
ственномъ орошени. Удивительно какъ хлЬбъ злфеь можеть 
родиться на этой сухой почвф. Но пашни эти производять 
на васъ не лучшее впечатльше чВмъ самая голая степь. 
Это не наши хлфбныя поля. покрытыя густымъ золотымъ 
моремъ колосьевъ; здфсь рдФють лишь коротеные стебельки, & 
сквозь нихъ вездЪ видна однообразная сфрая почва, такъ 
что издали поли ничфмЪ не отличаются оть самой степи. 
Урожай, какъ говорятъ, здЪсь очень незначительный, и р$дко 
бываеть выше ч$мь самъ-четверть и самъ-пятъ. 

Такъ-какъ здфсь было главное поприще военныхь дВй- 
стий нынфш года, то большая часть жителей убфжала 
на югъ; а бт Дауломъ и Зира-булакомъ оета- 
лись нескошенными и совершенно засохли. Точно также и 
широв1я поля между Зира-булакомъ и Тимъ-тагомъ 
(вакуфъ медресе Яланттуша въ Самаркандф). 

Къ сфверу оть Зерафшана притоки воды гораздо значи- 
тельнфе; поэтому тамъ находятся довольно густыя плантации 
и луга. Вообще селеня между Акъ-тагомъ и Зерафшанскою 
долиной отличаются отъ селей призерафтанскихь только 
тЬмъ, что группы садовъ и домовъ разбросаны въ длинныхъ 
полосахъ по берегамь водяныху источников. И здфеь мномя 
изъ террассъ засфяны пшеницею. К 

На горныхъ м$стахъ Нуратанынтъ-тага, между сфвернымъ 
Кара-тагомъ, Акъ-татомъ, Караша-татомъ и Ходумъ-тагомъ, 
также по недостатку воды, селешя рЪфдки. Западная часть 
этихъ горъ до мфетечка Сарай принадлежить къ Нуратин- 
<кому бекству. ‘Главный городъ этого бекства, Нурата, 
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лежить на западной подошь этихъ горъ и, какъ говорят, 
меньше города Катты-кургана, но все-таки это самый’ боль- 
шой и почти единственный городь всего. бекетва. Кромв 
него есть еще большое число базарныхь мЪетечекь: Чюз, 
Багаджатъ, Акчапь, Джушт, Кошъ-раватъ, П шать, 
которыя состоять изъ 50—100 разбросанныхь ‘домовъ; изъ 
НИХЪ Акчапъ, Джушъ, Пщать имфють довольно зна- 
чительное количество садовъ. Остальныя  селешя состоять 
изъ очень немногихь  домовЪ и находятся большею часто 
на склонахъ сфверныхъ и южныхъ горъ. Люди здЪеь:-зани- 
маются землельмемь и засЪвають свои поля на возвышен- 
ныхь мфотахь гдф ночва не нуждается въ искусственномъ оро- 
шенш. Садоводство здесь незначительно, а рись и хлопокъ 
рЬшительно не разводятся. Скотоводство также. не очевь рас- 
пространено, потому что голая степь не даеть необходимаго 
корма для скота. 

Горныя м$фета къ востоку оть Сарая принадлежали 
прежде къ Джизакскому бекству; они ены еще рЪже 
чфыь восточная часть горъ и, за псключе Тюреюна, 
довольно значительной деревни, вездБ предетавляють’ селешя 
разбросанныя отдфльвыми дворами. Бдльшею част люди 
здфеь жавутъ въ кошомныхь юртахъ, по берегамъь малейькихъ 
рЪчекъ. Садовъ здФсь почти нигдВ не’видаль, но’ при юр- 
тахъ почти всюду искусственные зуга: Немного гуще’ наее- 
зеше по близосли, Накрута и Кара-абдала. Когда, 
приближаельься къ долин между Караша-тагомь и Ходумъ- 
тагомъ, къ ки отьъ деревни Конграта начинается густое 
населене; даже у деревни Джума-базаръ селен!я”еплош- 
ныя, кахь въ самой Зерафшанской долин%. К 

Отсюда р ерывный! рядъ а. юго - за- 
паду до городка Чилека, который меньше = кургана, 
но все-таки быль резиденщей отдФльнаго бека: Объ окрест- 
ностахъ города Чилека я не въ состоявйи даль точныхъ ука- 
зан, потому что заболль на дорог и’ только съ величай- 
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шимь трудомъ моть продолжать свой путь до Самауканда. 
Это и притина тому, что’ карта моя въ этихь мЁстахъ пока- 
зываеть значительные нробЪлы. 

 СБвернаго склона Кара-тага;' ‘который‘прежде также при- 
надлежаль кв Джизакскому бенству, я ‘не посфщаль. Но, какъ 
расказываютъ, м5стности эти мало отличаются отъ осталь- 
ныхъ месть Нуратанынъ-тага. Единственный бодфе значи- 
тельный пункть тамъ — укрфилее Ухумъ. 


Мути сообщения, 


Главных дороти пролегаюния черезъ Зерафшанскую долину, 
въ направлен!и отъ востока къ западу, это пути сообщентя между 
Бухаройи Ташкентомьъ (Коканомъ). Самый короткйй путь 
между Ташкентомъ и 'Бухарой ведегь черезъ ‘укрфплен1е 
Чиназъ, по’ безводной степи, въ городъ Джизакъ. У Чиназа, 
тд приходится переправляться черезь Сыръ-Дарью, желвз- 
ный паромъ. Прежде эта дорога была самая поефщаемая.. 
Это доказываеть великдлФиный, изъ кирпичей устроенный. кара- 
вансарай Мирза-раватъ, посреди безводной степи, между 
Чиназомъ и Джизакомъ. Мирза-равать теперь почти разру- 
шенъ и подземные бассейны его для хранен!я дождевой воды 
находятся въ самомъ жалкомъ состоянт. Въ посл днте годы эта 
дорога посфщается очень немногими караванами, потому что 
кириземй султанъ Садыкъ -тёрё, по приказавю Бухарекаго 
Эмира, грабилъ путешественников». Одни руссые путешествен- 
ники, и то лишь огражденные значительномъ конвоемъ, рёша- 
‚ лись слфдовать по этому пути, и для поддержаня сообщеня 
между Чиназомь и Джизакомъь быль вазначенъ правитель- 
ствомъ ежемфсячный” военный отрядъ. 

Дальнй путь изъ Ташкента вт, Джизакъ в ‘деть черезь 
тородъ Ходженту. (и тамъ хоропий паромъ облегчаеть пере- 
праву черезъ Сыръ-Дарью), Нау. Ура-тэпэи Заминъ, До- 
рога’ черезъ безводную степь составляеть оть 180 до 200 веретъ, 
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тогда-какъ дорога черезь Ходженть—350 верстъ. Дорога изъ 
Кокана соединяется съ послФдней южнёе Ходжента. 

Изъ Джизака ведуть три главныя дороги въ Бухару: 

1) СБверная дорога. По сфверному склону Нурата- 
нынъ-тага въ городъ Нурата и оттуда прямо въ. Бу- 
хару. 

2) Средняя дорога. Черезъ горный проходъ Баръ- 
ишекъ, въ сфверный Джума-базаръ (между Караша- 
тагомъ и Ходумъ-тагомъ) въ городь Катырчи. 

3) Южная дорога. Черезъ такъ- называемыя Таме рла- 
новск1я ворота, по рёчк$ Иланъ-этю, немного сфвер- 
нфе укрфплешя Лнгы-кургана, въ Самаркандъ. 

Оть Самарканда эта дорога раздфляется на дв% до- 
роги: 1) внфшняя дорога на югф оть Зерафшанской долины, 
черезь деревни Даулъ, Чимбай и Ширъ-кудукъ въ 
Зара-булакъ; потомъ черезь горы Тимъ-тагъ и степь 
Орта-чёль въ Бухару; 2) среди Зерафшанской долины, 
черезъ Янгы-курганъ, Катты-курганъ, Керминэ 
въ Бухару. * 

Такъ-какъ западная половина внфшней дороги безводна, 
и кром$ того по ней приходится сдфлать перевалъ черезъ 
Тамъ-тагъ, путешественники большею частйо слфдуютъ по 
внфшней дорог до деревни Чаръ-кудукт, п отсюда черезъ 
Катты-курганъ выходять на внутреннюю дорогу. 

Между сфверными горами есть значительная дорога по 
южному склону Кара-тага, соединяющая укрфплен1е Янгы- 
курганъ и городъ Джизакъ съ селемемь Акчапъ 
и городомь Нурата. Главных селеня, черезъь которыя она 
идет: Кара-Абдалъ, Накрутъ, Сарай, Кошъ-ра- 
вать, Джушьъи Акчапъ. Оть нея отдфляются слфдуюция 
дороги къ югу: 1) изъ Кара-Абдала между Караша- 
тагомъ и Ходумъ-тагомъ вь г. Чилекъ; 2) изъ На- 

_крутачерезь Тюреюнъ въ Чилекъ; 3) изь Кошъ-равата 
. черезь Пшатъи Акъ-тэпо вь Митанъ; 4) изъ Кошъ- 
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равата черезь Татты вь Зербенть; 5) изь Кошъ- 
равата черезъ Керегэнъ въ Зербенть; 6) изь Кара- 
таша черезь Каунчи въ Андакъ; 7) изъ Кара -таша 
черезь Каратутъ въ Бюргэнь; 8) изъ Багаджата че- 
резь Тикенликъ въ Джизманъ (Тасмачи). 

Дороги 1, 2, Зи3-я-—главныя, потому что на остальныхъ 
дорогахъ перевалы черезь Ак-тагь довольно затруднительны. 
Переваль у Тикенлика возможень только на вьыючныхь лоша- 
дяхъ или на верблюдахь, но вообще * безопасенъ. ‹ Дороги 
4, 5, би 7-я, какъ говорать, очень затруднительны и для 
ВЫЮЧнНыхЬ лошадей. ` т 

Къ сЪверу отдфляются слФдующ дороги: 1) изъ Ак- 
чапа въ Темиръ-каукъ; 2) изъ Сарая или Джуша 
черезь Сэурюкъ или Устюнъ въ Ухумъ; 3) изъ Ка- 
ра-абдала черезь Зара-бель вь Кульму; всЪ эти 
перегалы очень затруднительны, особенно переваль къ 
Ухуму. 

Къ юго-западу отъ города Джизака три горныя про- 
хода черезь Нуратанынъ-тагъ: 1) Иланъ-этю (обык- 
новенная дорога въ Янгы-курганЪ); 2) горный проходъ 
Биръ-ишекъ; 3) горный проходъ Сары-сай къ восто- 
ку оть рЪки Куак!я. 

Всфхъ дорогь въ собственной долинё Зерафшана я не 
въ состояши обозначить; понятно. что при густомъ народо- 
населен!и' ея, здфсь безчисленныя дороги перес$каются. Бо- 
лфе значительныя дороги соединяютьъ, конечно, города и ба- 
зарныя селеня, особенно Явты-курганъ, Катты-курганз, Ка- 
тырчи, Пейшемби и Чилекъ. 

Главныя дороги садующуя: 

1) оть Катты-кургана до Пейшемби: Катты-кур: 
ганъ, Кюншегей, Янывакъ, Машъ-раватъ, Кулъ- 
курганча, Иске, Ябы, Кадамъ. Пейшемби. 

2) оть Катты-кургана.ло Катырчи: Катты-кур- 
ганъ, Кушбеги-тэпэ, Палванъ-тэпз, Джалаиръ, 
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Кара-кыичакт, Мазаръ-алай, Кичи-мивгт, Кат- 
ты-мингъ, Момувъ-ходжа, Узатъ-ханъ, Буламукчи, 
Ябу, Исава эпэ, Кимедузъ, Катырчи. 

3) изъ Пейшемби вь Катырчи: Пейшемби, Тавы- 
ранъ, Наука-тэпэ; Калмакъ-тэлэ, Ала-атлыкъ- 
ходжа, Беглерь-кышлактъ, Кашанъ, Мангыранъ, 
Урусъ-кышлакъ, Кимедузъ, Катырчы. 

4) оть Катты-вургана въ Иштиханъ: Катты: 
курганъ, Кюрпе,. Гедей-таппасъ, Акъ-чоргазы, 
Кирьичитъ, Кютере, Иштиханъ. 28 

`5) отъ Пейшемби въ Иштиханз: Пейшемби, 
Аманъ-ходжа, Джума-базаръ, Байлата, Ишти- 
хавь Г мк 

‚ 6) оть Иштиханазвь Янгы -курганъ: Иштиханъ 
Сапа-ходжа, Араматъ, Саганча, Янгы-курганъ. 

7) оть Иштихана въ Чилекъ: Иштиханъ, Бэх- 

ранъ, Кара-кышлакъ, Митанъ, Чагатай, Сара- 


чунакъ, К!атъ, Сарышт, Торайгыръ, Вели, 'Чи- 
бишъ-тэпэ. Паныкъ, Сарытай, Чилекъ. 

__ 8) оть Янгы-кургана “въ Чилекъ: Янгы-кур- 
ганъ, Чиназаръ, Бешъ-кэтмэнъ, Балта, Чапа- 
рашлы, Чэукэ, Кочы-тэгирмэнт, Эсэнъ-чарыкъ, 
Чилекъ. 


9) оть Чилека въ Самаркандъ: Чилекъ, Булун- 
‘гуръ, Ду-арыкъ, Ишъ-макса, Ухлерь, Календеръ, 
Дагбитъ, Самаркандъ. 

На востокъ ведетъь большая дорога оть Самарканда 
къ городу Пенджи-кентъ и оттуда въ Уръ-митант; отъ 
этой дороги отдфляются слфдующйя боковыя дороги: 1) до- 
рога черезь Кара-тэпэ въ Шехрисебсъ, 2) черезъ 
Джума-базаръ. въ Ургутъ и въ Джамъ, 3) оть Ценд- 
жикента черезь Хурму въ крфпосль Маг1янт. . 

Оть Ка -кургана, къ югу дорога ведеть черезъ 
Сарай-курганъ и Улусь в» Джамь и оттуда въ 
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Шехрисебеъ; отъ этой дороги.‘опять отдфляется дорога 
черезь Синкэ въ ‘тородь Карши. Другая ‘дорога въ Карши 
ведеть отъ города Катырчи  черезъ деревню Ширинз-х о- 
тунъ. вь Сипюэ. : 

Ве эти дороги въ самомъ неудовлетворительномъ! состоя 
ни; огромныя колеса ‘арбъ образовали’ въ мягкой тлиниётой 
почиВ: тлубовя ‘колеи; ‘которыя‘ особенно въ низменныхь м$- 
стахъ часто ‘вымываются ‘водой и’ оттого превращаются въ 
глубокя ямы; болота или текуиия канавы: Дороги въ окаймля- 
ющих долину горахъ никогда ве поправляются, потому что здФеБ 
не угрожаеть опасность ‘оть’наводнен!я; и`оттого ол$’ иногда 
выфзжены на глубину ‘болфе сажени. ‘Дороги поправляются 
только въ низменныхь ‘мфетахъ долины; гдф къ тому при- 
нуждаеть жителей изобище’ воды. 

„Мосты встрёчаются’ здфсь изрФдка’ и устраиваются только 
въ самыхь необходимыхь мфетахъ, особенно вадъ’ глубокими 
искусственными каналами берега которыхъ всегда круты, и гдЪ, 
при мягкой тлинистой почв, нельзя обойтись безъ моста; Такъ 
ва-примфръ, черезъ Нурлай и черезъ больше южные каналы къ 
востоку отъ Самаркавда построенъ мость укаждаго селешя. Но 
мосты эти ‘очень худо устроены ‘и состолт'ь изъ необтесанныхъ 
бревенъ и досовъ, такъ-что перефздь черезъ нихъ довольно 
опасенъ. Я видЪль только одинъ мость который‘ построень изъ 
кирпичей, это—выше упомянутый Хишъ-кэнрю, въ сБверу 
отъ селеня Акъ-тэцэ, между Джизакомъ и Самаркан- 
домъ. У жителей Средней-Аз!и этоть мость считается ве- 
ликольпнымь строевемъ, европейцу же онъ кажется жалкимъ 
творен!емъ, гораздо хуже нашихъ сельскихъ мостовъ. Этотъ 
мость’ построенъ ’лЬть’ 40 тому назадь, отцемъ нынЪшияго 
эмира. 

Рфки и ручейки берега которыхь полоти и ‘русла кото- 
рыхь покрыты галькой—безь мостовъ; только на. большихь 
р%5кахъ находятся очень грубых лодки для перевозки людей 
и товаровъ, въ тЬхъ мЪстах» гдф ихъ пересфкають. главныя 


' 
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дороги. Мели перефзжаютъ бродомъ, на-примфръ, на Зераф- 
шанЪ около.горы Чапан ъ-ата. Броды эти на многихъ мф- 
стахъ не безопасны. На’мелкихъ-же канавахъ мостовъ нётъ, 
и путешественники въ Средней-Азш долго помнятъ съ ужа- 
сомъ эти болотистые, иломъ покрытые перефзды, тдф завяз- 
нувиия телФги задерживаютъ ихъ часто на нфсколько часовъ. 

Единственный мостъ, нын% разрушенный, который дфйстви- 
тельно представлялъ чудное архитектурное произведене, на- 
ходится къ сфверу оть горы Чапанъ-ата, на томъ м$фетЪ 
тд теперь съ опасностю жизни перефзжають бродомъ рЪку 
Зерафшанъ. Онъ быль построенъ изъ кирпичей, и еще теперь 
дв величественныя его арки выходять далеко въ рку; но 
остальная засть его разрушена гибельнымь вшяшемъ времени. 
Былъ-ли этоть мость когда-то оконченъ, или осталея онъ 
неоконченнымъ, этого теперь вельзя рфшить; кром% двухъ арокъ 
поднимающихся на лЪфвомъ берегу надъ уровнемъ рЪфки до 
пяти саженъ, нигдф нЪть слфдовъ моста. Такъ-какъь плотина 


раздьляющая Кара-дарью и Акъ-дарью построена именно. на 
этомъ мфств, то можно предположить что этоть мость со своими 
огромными пилястрами вмЪстЪ съ т$мъ служилъ и основашемъ 
плотины для разд$ла рЪки. Я не могъ узнать к$мъ былъ устроенъ 
этотъ мость; жители не обращають на него никакого внимашя, 
Мость этоть представляеть собою особый интересъ, потому 


что это единственное въ краю значительное архитектурное про- 
изведеше непосвященное религии. 7 


Населенуе, 


Народонаселене ‘Зерафшанской долины и ея окрестно- 
стей по языку своему раздФляется ва два отдфла: 1) пней 
товоряпия тюркскими нарфями, и 2) племена говорашия по- 
персидски. Первыя составляють главную часть населеня, и 
между ними послфдн!я живуть разсфянно по ифкоторымъ 
пунктамъ. 
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Говорящле по-персидски жители И называются 
здЪсь общимъ именемь Таджиковъ. Они живуть большею 
часто въ тородахъ и тамъ занимаются почти исключительно 
торговлею и ремеслами. Част!ю они состоять изъ древнихъ пер- 
сидскихь жителей края; ‘часто изъ позднфйшихь пришельцевь 
изъ сБверной Персш, или изъ’ персидскихъ рабовъ, продатае- 
мыхь въ ханствахъ ежегодно въ очень значительномъ числ 
Тюркменами. Общее назвав!е для послфднихъ— Иранцы, и 
принадлежать они част!ю, хотя и. тайно, къ шитекой сект$. 


Главныя мфета пребывая Таджиковъ (я этимъ име- 
немъ хочу назвать всфхъ говорящихь по персидски): городъ 
Ходжентъ на Сыръ-дарьВ , состоящий изъ двухъ отдфловъ: 
узбекскаго города и таджикскато города; Ура-тэпз, Джи- 
закъ, почти исключительно обитаемый таджиками, и Самар- 
кандъ. Въ СамаркандВ внутренн!й городъ населенъ только 
таджиками, и на улицахь изрфдка слышненъ другой языкъ кром 
персидскаго; точно такь и въ южныхьъ садахъ города. Здфеь 
также образовалось нфсколько деревевь Иранцевъ занимающихся 
исключительно производствомъ шелка. Городсые Таджики о 
своемъ происхождеши ничего не знають. 


Остатки прежнихъ персидскихъ жителей края — безъ сом- 
нфнй, и такь называемые Галджа или горные Таджики, 
которые живуть значительными кучами деревень на различных 
торныкъ` хребтахъ Бухарсваго и Коканскаго ханствъ. Видя 
древнихь жителей только па высокихь, горныхъ мфетахъ, 
невольно приходишь къ убъжденю что они удалились въ горы, 
вытсненные наплывомъ враждебныхь имъ тюркскихь пле- 
иепъ. Эти силошныя населеня горныхь Таджиковъ, сколько 
я могъ узнать, находятся на сл6дующихь мфстахъ: 


1) на разстояви одного дня пути отъ Кокана, на’ до- 
рогв въ Дауанъ; изъ здЪшнихь мн особенно названы 
были деревни: Шайданъ, Бебадурханъ и Тангасъ. 

2) Въ горахъ на юго-западь отъ Ташкента. 


й 


рим 


3). Нас мъ склон Кара-татга между Джиза- 
комъи Тем ‚. комЪ. 

1:4) По ‘верхнему течению ‘Зерафитана, къ востоку отъ 
Пенджикента, гдф мн называли жителей персидскими ‘име- 
нами Галджа и Кара-тегинъ; или Кара-т!инъ. 

0 Къ-сожалфнию я ‘не. могъ посфтить ни’одного ‘изъ ‘озна- 
ченныхь ‹ селей, и потому объ этихъ жителаяхь, ихъ обы- 
чаяхь' и правахъ неё могу сообщить: точныхъ указан. 

2 Жители собственно’ долины Зерафшана” большею’ част!ю 
Тюрки. (Узбеки), за исключешемъ нбсколькихь пунктовъ на 
Нурпа%, Катты-Курганскаго и З1аддинскаго бекствъ, которые 
населены Арабами. Но арабы эти давно отатарились и за- 
были. совершенно. свой собственный языкъ. › 

Жители тюрксые раздфляются на сл5дующе отдфлы: 

Г. Узбеки: 
1) Еытай-Кыпчаки. 

Опи живуть въ долинф средняго Зерафшана между Са- 
маркандомь и Катырчи, и къ сфверу до Чилека, ПодраздЕ- 
зяются на слфдуюпие роды: ) 

Кытай, 

Сары-Кытай (желтые Кита). 

Отарчы. 

Кандии галы (съ тороками). 

Ко шъ-тамгалы (съ двойнмиъ тавромъ). 

Чэмюшлю (съ кувшиномт). 

Та р аклы (съ гребнемъ). 

Балгалы (с молоткомъ).. 

Кыпчакъ. 

'Тёрть-тамгалы (съ 4-мя таврами). Е 

Сары-Кыпчакъ (желтые Кыпчаки). 

Тогуеъ-Бай (девять богачей). 

Военные клики (уранз) Кытаевъ — Улу-тагт, Кыпча- 
ковЪ — Гоксаба. На счеть Кыпчаковь надо замфтить что 
они также составаяють большую часть населешя Коканскагохан-_ 


` 
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ства. Тамъ они ведутъ кочевую жизнь, но есть тамь и ос№д- 
лые Кыпчаки въ городахъ. Кокансые Кыпчаки вообще счи- 
таются Узбеками. Осталки этого когда-то могущественнаго 
племени разсфяны по’ всему пространству между тюрками. 
У Киргизовъ есть значительное. племя Кыпчаговъ, и таковое 
также находится у Алтайскихь Калмыковъ. Тамъ есть, кромЪ 
того, на 'Телецкомъ озерЪ, племя Тогусъ (смотри племя Зераф- 
шанскихь Кыпчаковъ Тогусъ-бай). Въ Зерафшанской долин 
Кыпчаки живуть главнымъ образомъ около Янгы-Кургана, 
между Самаркандомъ п Катты-Курганомъ, который 
называется поэтому также «Кыпчакъ-Янгы-Курганъ»>, 
Оба отдфла, Кыпчаки и Кытай, такъ слились, что считаются 
за одно племя, и па вопросъ о род получаешь всегда отвёть: 
«Кытай-Кыпчакмын», т, е. я изъ Кытай-Кыпчаковъ, 

2) Кыркъз-мынанъ-юсь (Кырки съ Юсями) живуть 
на большомъ пространств$ между Ходжентомъ, Ура-тэпэ, Зами- 
номъ, Джизакомъ, укрфилешемъ Янгы-Кургазъ и къ югу до 
торода Пенджикента. 

Оть Ходжента до Ура-тэпэ и ный живетъ племя 
Юсь, равно и у самато Пенджикента, между-т6мъ какъ око- 
ло Джизака и Янгы- кургана живуть Кырки. Кырки и 
Юсы называются и общимъ назвашемь Марка. Рода ихъ 
слфдующе: : 

Кыркъ (сорокъ) 
Кара-Койлы (съ черными баранами). 
Карача. ‹ 
Кара-сиракъ 
Чапарашлы. 

Юсь (сотня). 

‚ Карапча. 
Тыгырыкъ. 
Пэрчэ-юсь. 
Коянъ-кулаклы (еъ залчьими ушами). у 
Туяклы (съ копытами). 


Сиргалы. 
Эргэнэкли. 

Солаклы. 
Ханъ-ходжа-кытайзы. 
Хаджи-кытайзы. 


Родъ Туяклы образуегь населеве города Пенджикента. 

Племя Юсь (сто) находится также у Черновыхъ Татаръ, жи- 
вущихь возл Телецкато озера. КромЪ того, нужно замфтить 
что Киргизы раздфлены на три орды, которыя по-киргизски 
называются Джюсь (сотня). Замфчательно что эти два такъ 
тЪено связанныхь племени выражають своими именами два 
числа: Кыркъ = 40, Юсь = 100. 
— Можеть быть что изъ Кырк-юсь образовалось и назва- 
‘зе «Кыргызъ». Такая перемфна звуковъ совершенно соот- 
вфтствуеть фонетическимъ законамъ татарскихь языковъ. Что 
это положительно такъ, утверждать не хочу: высказываю 
‘только предположение. 

3) Канглы. Маленькое племя, живущее вблизи Джизака. 

4) Найманъ. Это племя живетъ къ югу отъ Катты-кургана, 
въ селевшяхь Улусь, Сипкэ ит. д. и вЪ город$ Джамт. 
Боевой кликъ (уранъ) `Наймановь—Якшы-бай. И племя 
Найманъ очень распространено у Киргизовъ. 


`5) Мингъ. Довольно значительное племя, живущее къ 
юго-западу оть города Самарканда до Алтабинскихъ 
торъ. Въ Кара-тэпэ и Ургут®, какъ говорятъ, тоже обитають 
части этого племени. Въ Коканд, говорятъ, племя Мингь очень 
распространено, и Кокансый ханъ самъ изъ этого племени. 
6) Кэнэгэсъ. Большое племя Кэнэгэсовъ образуеть 
главное населене Шехрисебса. Это очень распространенное 
племя, особенно въ Хивинскомъ ханств$. Талары Казансве 
называють себя Кинесь, почему должны быть изъ этого же 
племени. 


7) Мангытъ. Племя Мангыть составляетъь главное 
® 
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‘населеше города Карши и его окрестностей. Эмиръ Бухар- 
ск Й самъ изъ племени Мангытъ. 

8) Меситъ, Ябы, Тама, называемые обыкновенно 
общимъ именемъ Учь-ру (три рода). Живуть въ З1аддин- 
скомъ бекств$ до города Кошкаузъ. 

9) Сарай. Живуть къ западу оть Кошкауза до города 
Ханчарвагы. 

10) Буркутъ. Живуть оть Кэрминэ до Мэликэ- 
11) Аллатъ Живуть оть Кара-кэля до Бухары и 
до Шардже. 
12) Бехринъ. Маленькое племя вблизи Пейшамби, 
къ сфверу оть Катты-Кургана, 
13) Баташь; На разныхь мфстахь перемфшано съ дру- 
тими племенами. 


П. Кара-калпаки. 


Кара-калпаковъ въ средней Зеравфшанской долин очень 
немного. Они живуть кЪ востоку оть Самарканда въ сре- 
дин между Кытай-Кыпчаками и Кыркмынанъ-Юсями, 
въ разныхь селешяхъ около Акъ-тэпэи въ урочищё Бешъ- 
2 ы къ Говорять что не очень давно они переселились 
сюда съ Аму-дарьи. Теперь они живуть здЪсь осЪдло. 
Родами здфшнихъ Кара-калиаковь мнё называли: 

Оймаутъ. 

Акъ-войлы. 

Кара-сенгиръ. 

Ш. Тюркмены. 

Изъ Тюркменовъ, жевущихь въ большомъ числ$ къ востоку 
оть рёки Аму-дарьи, здфсь находятся только три рода: 

Казай-аглы, ° 

Канджыгалы, 

Бюгёжюлю, 
изъ которыхъ поелёдн!е два принадлежать къ главному пле- 
мени Уйсуновъ. Этими Тюркменами населено все Нура- 
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тынское бекство. ‘Тюркмены, живуть оздЪеь осфдло совер- 
шенно какъ жители собственно Зерафшанской. долины. 

Это главныя племена тюркскаго происхождешя, о’ которыхъ 
я слыхаль кое-что въ средней Зерафшанской `доливф. Они 
живуть не отдфляясь рЪзко другь оть друга, во’ все-таки 
одно племя составляеть всегда главную массу  населешя въ 
извфетномь мЪстф. Что здфсь часто происходило смёшене 
племенъ, это доказываеть ‘большое число кышлаковъ, полу- 
зившихь, свое назвалие от имени рода, къ которому принад- 
лежатъ жители его. Такъ есть деревня Мингъ между Кытай- 
Кыпчаками, точно такъ деревни Джалаиръ и Конгратъ 
между другими племенами, О родств% разныхь племенъ разска- 
зываютъ различныя легенды. Такъ, напримръ, что Мангыть и 
Кэнэгэсъ были два брата. Но л не считаю нужнымь повторять 
здфеь этихъ, часто другз другу противорфчащихъ, предалй. За- 
мЪчу только одно — когда Эмиръ Бухарсый, который родомъ 
изъ Мангытовъ, вступаеть на престоль, то его сажають на 
бфлую кошму, четыре угла которой поднимаютъ депутаты че- 
тырехъ родовъ: Мингъ, Аллатъ, Бехринъ и Баташт. 

Я думаю что будеть здфсь умфетно сказать н®скфлько 
словъ и на счеть тюркскихъ племенъ живущихъ къ сфверово- 
стоку ‘’оть Зерафшанской долины, т. е. въ предфлахь Ташт- 
кента, Чемкента, Ауле - аты. 

Въ этихъ болфе на сЪверъ лежащихъ странахъ персид- 
< й элементъ очень незначителенъ. Эдфеь говорять въ го- 
родахъ и деревняхъ, какъ и въ степи, только тюркскими на- 
р%ч1ями. Осфдлое населен!е городовь Ташкента, Чемкента, 
Аул1е-аты, Меркэи Туркестана, какъ иовефхъ деревень 
вокругь ихъ, называется общимъ назвашемъ: Сарт; таким же 
именемъ называютъ ихъ Киргизы и Узбеки. Я не могу! ясно 
опредфлать происхождешя ‘этихъ Сартовъ. Родовыхъ ихь 
именъ я пе могь узнать. По наружности они ‘очень похожи 
ва Таджиковъ. Но, персидсвй языкъ для нихъ-— чужое и не- 
знакомое нарЪч1е, если они, не. изучали его въ Бухарскихъ или 
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(Самаркандскихь медресе. Они сами рЪзко себя отдфляють 
оть Таджиковъ, которые живуть между ними разбросанно и 
по олиночкз. По объяснешямь Вамббёри можно было бы за- 
ключить что Сарты по происхождени Таджики. Опъ утвер- 
ждаеть это, разсуждая о произхождени хивинскихъ Сартовъ: 
«Сарты, называемые въ БухарВ и въ Кокавз Таджиками, 
древше персидсые жители Харезма». Меня только удивляетъ 
что Сарты, живунИе здфсь на сфверЪ такими густыми массами, 
именно здфеь такь совершенно отатарились, между-тЪмъ какъ 


Таджики ВЪ ОТДБлЛЬНЫхЪ деревняхъ сохранили свой нерсид-. 


сый авыкъ. Съ другой стороны возможно что имя Сартъ 
дано имъ извнЪ, точно такъ какъ бухарсюе переселенцы ва 
рфкв Тобол въ настоящее время называють себя Сартами, 
потому что тобольсме татаре имъ дали такое назваые, а 
татаре вообще и калмыки алтайск!е приняли подобныя же, имь 
самимъ свачала неизвфстныя' назван1я—отъ Русскихъ. `Таш- 
кентсые Сарты могли получить это назван!е отъ Киргизовъ, 
которые въ самомъ дфлЪ называють вефхъ осфдлыхъ маго- 
метанъ Средней Азим такимъ именемъ, несмотря на то 
Узбеки-ли они, Сарты, Таджики или Капгарсые Татаре. 
Жители мЪетностей между Ташкевтомь и Ходжентомъ, 

особенно въ окрестностяхъ мфстечка Той-гапз, называють 
себя Курама. Киргизы утверждають что они получили это 
назваве потому, что суть смфеь Киргизовъ и Сартовъ. Они 
прежде, какъ говорять, были Киргизы, но теперь см%ша- 
лись съ Сартами, и живуть осфдло. Правдоподобно, во всякомъ 
случаЪ, что. они составляють смфсь. и недавно поселились въ 
деревняхъ. Ови раздфляются на четыре рода: 

Джалаиръ; 

Тама, 

Д жагалбайлы, 

Тараклы. 

Въ слепяхъ вокругь Ташкента, Чемкента, Ауле -аты и 


Туркестана, обитаютъ мпогочисленныя киргизсвя . племена, 
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которыя, какь и сЪверныеихъ сосзди, бань себя Казаками, 
Киргизы, живупие вблизи этихъ городовъ, особенно Ташкента, 
гораздо бфднфе. своихъ сфверныхъ братьевъ и уже отчасти 
занимаются земледфмемъ. Эти Киргизы представляють пест- 
‘рую `смЪсь самыхь различных родовъ, будучи потомками 
всъхъ трехъ ордъ. Воть довольно точныя подробности 0бъ 
этихъ родахъ: 
: 1) Уйе унъ, большая орда (Улу-джюсь). 
‚ Сикымъ (около Ташкента). 

Джаны съ. ны 

Темиръ. 

Ш ы мыръ.. 

Ботпай (около Ауше-аты). 

Кур уласъ, народъ героя Идэгэ-Би, побфдившаго 

`,.  Тохтамышь-Хана, 

Сиргэли. | называемые общимъ 

Ысты | именемь Бесъ-тэн- | (на рфчк% 

Отакшы ) бала (пать роввыхь | Шу). у 

Джалаиръ| дБтей). 

Шапрашъ (около Туркестана). 

Канглы (около Ташкента). 


Орта-джюсь (средняя орда). 

Кыпчакьъ (около Ташкента). р 

Онъ-эки- Конгратъ (12 Конгратовъ). 
1) Алты-ата кэктингъ-улу ) (около Таш- 
2) Алты-ата кэвтонгшю кента). 

Аргынъ (около Ташкента). 

Найманъ (около Ташкента). 

Шаншкулъ. 


Киши-Дхжюсь (малая орда). 
Рамаданъ (около Чиназа). 
Алшынъ (около Чиназа). 

’ Джагалбайлы (около Ташкента). 


Тама. 
Таракты. 

Въ Зерафшанской долин, какъ вообще въ Средней Аз1и, 
говорят двумя языками, по персидски и по тюркски. На 
счеть здЪшнихъ персидскихь поднарёчй я долженъ ограни- 
читься замфчавемъ что они, важется, мало различаются отъ 
языка Перси. 

Что касается до`тюркскаго идома, то онъ ‘раздфляется 
на слфдующия поднарфия: 1) киргизское, 2) кара-калпацкое, 
`3) тюркменское, 4) ‘узбецкое или джагатайское. Первыя три 
изъ этихъ поднарфй очень близки другъ къ другу, между 
тфмъ какъ узбецкое довольно рфзко отъ нихъ отдфляется. 
Письменный языкъ имфетъь только джагатайское поднар®че. 
Понятно, что’ у’ племени‘ разбросаннаго на столь великомъ 
пространств% какъ узбецкое, и языкъ показываеть разные 
оттфики, но все-таки мы можемьъ на него смотрфть какъ на 
нЪчто’ цфлое. По крайней мёрЪ всЪ жители городовъ оть 
Вуме-аты ‘до Бухары другь друга понимають безъ всякаго 
затруднешя. Это и понятно, потому что между веми этими 
тородами всегда существовало жив5йшее торговое движеше, 
и хождеше къ святымъ м%стамъ не мало сближало ихъ между 
собою. 

Что-же касается до Чистоты тюркскаго языка, то’ гово- 
рять на немъ’ чище всего въ степяхъ, куда уничтожающая 
всякую народность магометанская цивилизащя еще не могла 
проникнуть. Киргизы менфе всфхъ другихь принимали въ языкъ 
свой персиденя п арабск!я слова, и когда принимали тая слова, 
то измфнали ихъ по фонетическимь законамъ своего языка и 
этимъ сдфлали ихъ собственностю народа. Но и въ ихъ языЕЪ 
замфтно началь проникать чужой элементъ, какъ явно до- 
казываеть языкъ Киргизовь живущихь вблизи Сартовъ. Къ 
киргизскому  поднарёчю въ-отношени чиетоты близко под- 
ходить языкъ Кара- калпаковъ, къ востоку оть Самарканда, 


и Тюркмень, въ Нуратинскихь горахъ, несмотря на то, 
* 
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что племена эти, въ сощальномъ отношен!и, уже, подчинились 
Узбекамъ, и вмфст съ т$мъ уже внесли въ свой языкъ зна- 
чительное число иноплеменныхь словъ. Языкъ узбецкихъ зем- 
ледфльцеву въ деревняхъ Зерафшанской долины по отноше- 
нию къ чистотВ уже рЪзко отдфлается отъ вышеупомянутыхъ под- 
варЪчй. Арабсемя в персидемя слова, и даже грамматичес- 
ке обороты этихъ,языковъ употребляются тамъ людьми без- 
грамотными. Болфе всего испорченъ языкъ жителей городовь, 
тд благовоспитанность и мода требуютъ ‘украшешя  род- 
наго ‚языка чужими перьями, (и это для жителей. городовъ 
1Ъмь легче, что практическое знаше перепдскало языка, по 
многочисленности Таджиковъ,  здЪеь очень, распространено. 
Въ самихь же городахъ тфмъ. болЪе ‘замфтно обезображе- 
ве языка, чыь болЪе. еближаешься: съ ‘образованнымъ, уче- 
нымъ классомь общества, говорящим язывомъ совершенно 
свойственнымъь ему одному. У. этого ‘класса нетолько, явилось 
безчисленное множество чужихъ словъ; но и обороты фразъ со- 
вершенно измфнены и законы звуковъ тюркскаго: языка. изм$- 
няются ими, чтобы  угождать иноплеменному элементу. 

Какъ будто-бы ученость требовала такой неестествен- 
ности, муллы принуждають читающихьъ учениковъ произно- 
сить слова иначе нежели требуютъ законы языка, и порина- 
ютъ строго ‚выговоръ народный. Оттого вс% трамотные люди 
читаютъ по привычкь исковерканнымъ выговоромъ муллъ. 

Простой человЪкъ, который только уметь’ читать и. пи- 
сать, читаетъ и пишеть всегда тюркскимъ языкомъ, хоть оНЪ 
и старается по-возможности подражать въ письм$ книжному 
языку. Но если онъ началь болфе учиться и занимался нЪ- 
которое время въ медресе, онъ тотчасъ-же съ презр$емъ 
отварачивается отъ тюркскихь книгъ, этихъ произведенй не- 
вЪжества, оть пищи простаго народа; и углубляется въ изу- 
чене персидскато языка. Это не только въ тЪхь мфетахъ 
гдф близость Таджиковъ могла бы даль поводъ къ тому, но 
и въ тфхъ мфетахь, какъ напримфръ Чемкенть и Ауме-ата, тдЪ 
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ить соприкосновеня еъ людьми говорящимит по-персидски. 
Но въ письмв эти полуученые употребляють только тюрк- 
ск языкъ, ибо ‘не владБють довольно персидскииъ. Изъ 
арабскаго языка ‘они ‘изучають только Корань и молитвы, 
и читаютъь’ нё&колько легкихь сочинешй съ подстрочпымь 
пёреводомъ. Но если ученый дошоль до арабекой грам- 
матики (неху) и ‘ирюбрфль боле’ близкое знакомство съ 
арабекимъ языкомь, 70 онъ прёнебрагаеть “уже персидскимъ 
и занимается’ \олько ‘арабекимъ — цфлью и желашемъ вся- 
каго грамотнаго. “Оъ благоговфМемь и изумлешемь смо- 
трать маленьюе” муллы ‘на’ этихь корифеевь науки, которые 
понимають священное ‘писаше, и съ удивлешемъ слушаютъ 
ихь рфчи, когда они употребляють арабскы фразы, къ ко- 
торымъ туть -‘же прибавляютъ необходимыя ‘для слуша- 
теля объяснешя на тюркскомъ язык®. Въ письм® эти вели- 
16 ученые употребляют только персидский языкъ, не обра- 
щая внимая на то, знаетъ-ли его получатель письма. Бд- 
ный получатель теперь принуждень искать себЪ переводчика! 
Вь собслвенио Зерафшаненой долин, именно ‘близь горо- 
довь, 510 не’ представляеть большаго затруднешя: здесь ц 
мпое не очень образованные знаютъ этотъ языкъ. 
Офищеальная переписка, документы и приказы правитель- 
ствепныхь лиць всегда пишутся по-перендски, даже въ Ко- 
канф. Причина ‘этому та, что всяк! чиновникъ (даже на до- 
рогф) всегда иметь съ’с0бой муллу (мирзу), который по- 
изтно пишеть на ученомъ языкв. Я часто имфль случай при- 
сутетвбвать при сочинении этихъ офищальныхъ ‘документовъ. 


Чиновникь бообщаеть мулл$ содержаше письма, тоть сочи». 


няеть его какъ ему’ ‘вздумаетея. По оконзани ‘его. чинов- 
никъ только ‘иприкладываеть къ нему свою печать. 

При тавихь обетоятельствахь легко объяснить, отчего чу- 
96 элементы вкрадываются въ языкъ Узбековъ; но. разлагаю- 
щигв назаломь ‘на духь языка’ хБйствуеть ‘именно то, что 
эти чуе элементы не подчиняются законам тюркскаго языка, 
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‘остаются. вь немъ. въ первоначальной самостоятельности, 
кавъ паразиты. т | 
‚ | Вообще никто не станеть оотрицатать что умственныя 
`занятя и учеше образують умъ и развивають разсудокъ, но 
въ Средней Ази видимъ противное. Здравый разсудокъ и 
проницательность  находимъ здЪфеь только у простаго на- 
рода. Языкъ Киргизовь плазенъь и краснорфчивъ, они ‹остро- 
умны и часто колки и находчивы въ вопросахъ и отьфтахъ, 
иногда даже удивительно лови, Ш) всяк, даже самый необ-_ 
разованный, киргизъ владфеть своимъ азыкомъ въ той силЪ, 
вЪ какой мы это. въ Европ замфчаемъ только у Французовъ и 
Русскихь. Если они расказывають, обороть р$чи ихъ евЪжь 
и прятенъ. Это асно обнаруживается въ образцахь народ- 
ной литерэтуры, которые мною собраны и издаются ` Импера- 
торскою Акадешей Наукъ. 
Очень близко подходять къ Киргизамъ въ этомъ отно- 
шени Кара-калиаки и Тюркмены. и 
Узбеце!й земледфлець внутренней долины Зерафшана въ 
умственномъ отношен1и гораздо неповоротлив$е ч5мъ простое 
дитя степи, а образованный классь въ городахъ выражается 
тяжело и черезъ-чуръ скученъ въ разговорахъ. Иначе это и 
не можеть быть, потому что разговорный ихъ языкъ, отъ вне- 
сеня въ него чужаго элемента, потерялъ свой первоначальный 
типъ. Киргизець слышитъ свои сказки, миеы и песни на 
своемъ язык, и это на него производить сильныя впечатл6я 
и возбуждаетъ въ немь желан!е подражаль имъ. Узбекъ, на- 
противъ того, слушаетъ каждый простой расказъ на языкЪ 
котораго онъ большею частно не понимаетъ, который ученый 
`°читалель долженъ пояснить своими примфчашями, и чЧЪмъ 
тлубже онъ вникаеть въ науки, тБыь боле рёчь окутывается 
непонятнымь для него покровомъ. Узбекъ привыкаеть угады- 
валь мысль изъ слышанныхь непонятныхь и понятныхь словъ, 
‘и повторять пустой ихъ звонъ. Ребенкомъ онъ учить мо- 
литься по-арабски, потомъ читаеть цфлые года коранъ, не 
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понимая ни мал6йшимь образомъ прочитаннаго, и т. д. Черезъ 
это, понятно, упражняется и развивается только одна часть 
ума — память, между тёмъ какъ вс остальныя умственныя 
силы слабЪють. И правда, памать у нихь необыкновенно 
развита. Одинъ изъ моихъ спутников зналь наизусть цфлые 
страницы арабскихъ молитвъ и изрфченй корапа, и ифль цфлые 
главы изъ ‹Мугаммед! > и пфсенъ Мирт-А. ли-Шира, не имя ни 
малЬйшаго понат!я о содержан!и ихъ. Высшая степень учено- 
сти состоитъ въ преодолфыши трудностей языка (въ сонершен- 
‘номъ изучени арабскаго и персидскаго языковъ), и число 
счастливыхъ которымъ это удается, весьма ограничено. 

Главныя мфста учености— медресе, но въ нихъ занима- 
ютея только однимъ богословемъ. Вообще здфеь считается 
грхомъ посващать себя поэзш или изящной литератур$. Отъ 
того рфдко встрфтишь, даже и у торгующихь сослов!й, сочи- 
неня поэтичесыя изи историчесыя на арабскомъ, персидекомъ 
или тюрскомЪ азыкахъ. МнЪ стоило довольно много труда 
пробрьсть нфкоторыя сочинена этого рода. Даже у проетаго 
народа едва найдешь что-либо другое кромВ легендъ о 
святыхъ или ‹Хикметы› Ахмеда Ессеви’и друйя тому по- 
добныя произведен!я; народныя пфени или сказки только 
изрЪдка. встрчаются, Главныя сочиненя Джагайтайской ли- 
тературы сообщилъ Вамбери въ ‹ баваайзеВе Ба еп». При 
другомъ случаф мнЪ вЪроятно представится случай дополнить 
его свфдфня. 

При тавихь обстоятельствахъ не удивительно что въ Сред- 
ней Азш, и особенно въ Зерафшанекой долинф, ученость и 
‚фанатизмъ тфсно связаны между собою. Чфмъ болБе кто нибудь 
предался наук, тфмъ болфе онъ магометанинъ-фанатикь, и 
высшие ученые — факелы нетерпимости. Они — вчныя причины 
вефхъ смуть въ Средней Аз, и въ нынфшнемъ году принудили 
Эмира къ войн%. Они возмутители жителей Самарканда про- 
тивъ Русскихъ, и причинили этому городу всЪ тЪ несчастя и 
бЪдетыя которыя овъ перенесъ. Они неизбфжно принудятъ 
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велкаго владбтеля `правозбриыхь ато дотоворъ зактю- 
ченный съ пев®римми; въ ихъ глазахъ всяюй миръ заключенный 
съ невфрными есть уже преступлеше противъ вфры. Такъ 
идуть дьла въ БухарЪ, такт, въ Кокан%. Что-бы ни говорили 0 
в5рности хана Коканскаго и о друкбь его съ Русскими, 
все это неосновательно: одна нужда заставляеть его мириться 
0 своимъ, положенемь; вфрность его— мечта; при `первомъ 
удобномь случа онъ откажется оть нея, потому что никогда 
не будеть въ состояии прогивиться ученымь фанатикамъ. 

Эмпръ Бухареюй ‚и его сановники должны быть за-одно 
еъ учеными муллами и даже. подчиняться ихь волЪ; они 
знають что ихъ собственная власть осповываетсл на сочув- 
стыи ` послбдиихь. Оттого они по наружности самые строме 
магометане, и поддерживають ученое сослоше, посредствомъ 
котораго только я въ состояли они держать нароль вЪ СВОИХЪ 
рукахъ и въ повиновен, 

Большая часть Образованнаго класса принадлежить къ 
торговому сословию: оно менфе фанатично чфмъ ученые и са- 
новники, и по этой причинВ не такъ враждебно къ Русскимъ, 
отъ которых получаеть притомь большя выгоды. Но и тор- 
говцы слишкомъ хороше магометане, чтобы при случа не 
примкнуть къ сторонф защитниковъ религш, хотя и съ другой 
стороны, покоряясь необходимости, они по крайней м р» на- 
ружно, повинуются вполнф новымъ завосвателямъ. Боле 
терпимости обнаруживаеть та часть торговаго сосломя ко- 
торая уже издавна находилась въ торговыхъ сношен{яхь съ 
Росбей, и часто довольно далеко проникала въ ея предёлы. 

Простой народъ вообще апаличенъ и безхарактерент.. 
Онъ наружно со строгостью исполняеть обряды религ, 
хотя не любить чиновниковъ и ученыхъ, гнеть которыхь чув- 
слвуеть надъ собою, а между тёмъ все-таки легко увлекается 
поджигательствомъ фанатиков. 

Киргизы и Кара-каллаки чужды тометанокаго фана- 
тизма. Они, правда, по-паружности довольно- строг!е ипривер- 
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женцы “ислама, даже ‘строже’ самихъ , Узбековъ, но’ еще 
не проникнуты пылающимь жаромь фанатизма; кром% того, 
они‘ ненавидять  владфтельный классъ Сартовъ, Таджи- 
ковъ и Узбековъ, ‘особенно ученыхъ муллъ, которые ихъ 
всегда называютъ невёрными ‘изъ -за нфкоторыхъ обрядовтъ, 
оставшихся у нихъ оть’ язычества. Отсюда и происходить 
то вамфчателеное ‘явлене, что Киргизы съ самаго начала, 
примкнули къ Русскимъ, и всегда готовы воевать противъ жи- 
телей городовъ.. Кь этому ихъ частпо возбуждаеть старин- 
ная невависть, а частно и склонность кЪ грабежу, къ чему 
всегда представляется удобный случай во время воепныхъ 
дйствй. ПослФднее подтверждается и тфмъ что Киргизы 
приняли участе въ борьбБ Дунгеновъ и Таранчей противъ 
Китайцевь въ Илйской долин, послЪ того какъ они уви- 
дали на чьей сторон перевфеъ, и гд» болфе представляется 
имь случая къ добыч$. 

Въ такомъ положени находится умственное и политиче- 
ское настроеше народа занятой Русскими части Средней Ази. 
Мы видимъ здЪсь два элемента борющимися между собою: 
тюркеюй — вародный, и персидско-арабсяй — магометансвй. 
Послы! къ-несчастно ‘ужъ вездВ почти взялъ верхЪ и дЪ- 
лаеть невозможнымь всякое свободное разви1е народа. При 
такихь обетоятельствахь не’ можеть быть рЪчи объ умствен- 
ныхь и матерйяльныхь успхахь. Борьба слишкомъ неровная. 
Только тогда когда тюрксвй народный Фяементь получить 
кр%икую поддержку отъ европейской цивилизажии, тогда развиме 
народа станеть возможнымтъ. Но ‘злсь ‘нельзя терять времени, 
здфсь надо дЪйствовать поспбшно. Уже теперь предестави- 
тези магометанства невидимо окружили даже жителей степей 
релимозною цВпью, и эта сцфпь ихъ на нфкоторыхъ пунктахъ 
ясно ‘обнаруживается и будет укрВпляться безъ сомиЪшя 
‘велый день болЪе-и-болЪе, если не принесется народному 
элементу поспфшная помощь Таково положеше двлъ въ Бу- 
-хар\, таково ‘оно и ВЪ Киргизской  стеци ’ дазво принадлежа- 
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щей къ русскимь владфямь. Еще нБеколько лётъ замедле- 
‚ щи, и будетъ слишкомъ поздно. 

Точно такъ какъ въ Европейской Турщи хитрый, ловк!й 
и двательный грекъ рЪзко. отличается отъ лЪниваго, равно- 
душнаго». но честнаго чурка, такъ и въ Средней Аз! хитрый, 
старательный и ловый персянинъ— отъ неуклюжаго татарина. 
Впрочемь, черезъ симфшеше съ персидскимъ элементомь и 
тюркское. населеше тородовъ во многихъ отношешяхъ сблизи- 
лось въ правахь своихъ съ Таджиками. Въ этомъ населеши, 
которое, какъ цнастояще Таджики, написало на, своемъ знамени 
слова: «выгода» и «жадность», высшей цфл1ю дЪйстий авляется 
матер!альное пр1обртеше. Несмотря на презрфше которое 
питають магометане ко всему что отвоситея до этого брен- 
наго свБта (фави дунья), золото есть ихъ единственный 
идоль. Они не обращають, ни мал6йшаго внимашя на связи 
крови или друмя отношешя, когда могуть иртобрфеть ка- 
кую нибудь матеральвую выгоду; поэтому гзавное заня- 
е жителей городовь — торговая, тавь какъ чрезъ нее 
могуть они достигать наибольшихь выгодъ, не прибЪгая 
въ лЪаесному напряженю, которое жители тюркскихъ горо- 
довъ ненавидять не менфе чЪмъ Таджики. НигдБ люди ве 
торгуются такъ какъ на базарахь Средней Азш, гдЪ прода- 
ватель; какъ только представляется возможность, старается 
обмануть покупалела. Жадность къ деньгамь этихъ жителей 
тородовь ‘не знаежь пикакихъ предфловъ. Мн$ самому случи- 
лось, что богалый человфкь, который показалъ мнф н$кото- 
рыя мфета въ Самаркандф, даль намекъ сопровождавшему 
меня киргизу, чтобы я’сдфлалъ ему небольшой подарокъ, и 
когда я. чтобы испытать его, подаль ему двадцать копЪекъ 
серебромъ, ошь принялъ ихъ съ большой радостью. Слово 
«силау» (подарокъ) слышно здфсь на каждомъ шагу; за 
самыя ничтожнья услуги, какь ва-примфръ указаше какой 
нибудь улицы или тому подобное, требуютъ подарка. Слово 
<сизау» всегда сопровождается ‘самой сладкой улыбкой и. 


очень понятнымъ, дрижешемъь руки. Даже купець, когда 
что нибудь у него покупаешь, сверхь опред$ленной. платы * 
просить еще «силау». 


"Послв ‘жадности и ‘страсти къ пр!обрётен1ю, главная 
черта горожанъ — скупость.’ Если они хотять что нибудь 
пруобрфсть, ‘тогда’ слова «бренный` свЪтъ» никогда’ не уелы- 
шишиь; но‘афмь чаще’ слышишь его, когда они хотять скрыть 
свою’ ‘скупость. По причин скупости самые богатые эживутъ 
также худо какъ и бфдные, и ‘питаются тою же самой пищею. 
Т$мъ они только и отличаются, что дома ихъ нарядифе. 


°Кром жадности и скупости, отличательныя черты ИХЪ 
характера — трусость, лютость и лицемЪр1е; взгляните только 
на, страшное обхождеше ихъ съ русскими или киргизскими 
пл6нными, случайно попавшимиея гь ихъ руки; кая долж- 
ны были они терпЗть страшифйния мученя. Такъ, на-при- 
мфръ, вырывали одному киргизу ежедневно по одному зубу, 
за то что опъ Фль хлЪбъ невфрныхъ, почему зубы его были 
уже залЪмъ недостойны разжевывать Божий даръ. Другому 
вытянули жилы, и ‘переломали руки и ноги. Взгляните 
на происходившее въ прошломъ году въ ДжизакЪ, когда 
Эмиръ обфщаль награду за всякую русскую голову, когда убили 
ночью часовыхъ и отрЪфзали имъ головы, когда вырыли изъ 
земли покойниковъ, и головы ихъ привезли въ Бухару. Взгля- 
ните только на дервиша разсказывающаго вФрующей толп$ 
ложныя сновидфя свои, чтобы выручить этимъ деньги, и обле- 
кающаго свою ложь набожными словами и молитвами. 


Жители деревень Зерафшанской долины производять 
уже болЪе прлятное впечатльше, ибо въ нихъ замфтна ка- 
кая-то чистосердечность, которой у жителей городовъ не 
замфчаемъ. Жадность у нихъ не такъ яено выражается, они 
не такъ дЪятельны и старалельны какъ городсые жители, во 
флегматичны и лёнивы, при всемъ этомъ однако тфлеснаго 
труда небоятся, какъ этого и требуюль ихъ завашя. Они очевь 
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не любять' Звено хитрости и ловкости которыхъ опасаются. 
* При’ этомъ они боязливы и’ робки. { 
Кара-Калиаки, Тюркмены и Киргизы- чистые дВти природы, 
которые хотя хитры и лукавы, но все-таки явно показывають 
добродушие и привязанность. Они’ лВнивы, боятся всякой 
работы, и любятъ чтобъомилостивая природа кормила и снаб- 
жала ихь вефмъ нужнымь; воинственноети и храбрости я 
У: нихъ не замфчаль, напротивъ того — большую трусость. 
Тлаззя, они толиатся вокругъ новаго прЕбзжаго, и при этомъ 
часто такь навазчивы что едва отъ нихъ отдфлаешьея. 
Безстыдность ВЪ требовашяхъ и попрошайствВ у нихь отли- 
чительная черта. Что касается до наружности, то тюремй 
ТИПЪ здфсь яено отличается оть персидскаго или’ оть 
смфси съ послднимь. Киргизы, Кара-калпаки и Тюркмены 
еще чистые представители тюркскаго элемента: обыкновенно 
они средняго роста, коренасты, крфпкаго тЁлоеложеня. У 
нихь широкое лицо, выдающйяся скулы, толстый носъ, и 
къ заду вдавленный лобъ. Волосы ихъ черные, но съ лег- 
КиУЪ От1нкомЪ русаго цвфта. Брови узыя, борода рЪдкая. 
Таджики, сЪверные Сарты и часть Убековь большею часто 
высоки, стройны и слабаго т$лосложен!я; лица ихъ уз я, съ 
очень рёзкими чертами. Нось у нихъ большой и немного 
загнуть, брови густыя и полная черпая борода окаймляеть 
красивое лицо. Блестяций черный цвЪть волссь и бороды, 
болыше черные глаза, сверкающие большею частио дикимъ 
отнемъ, даютъ имъ выражен!е мужественной красоты, и вся 
ихь фигура при первомъ взгляд производить па васъ впе- 
чатлеше силы и рёштимости. Немало способсчвуеть тому и 
серьезность выраженя, преобладающая большею часто на ихъ. 
лиц, но вся наша иллюзмя изчезаеть, вакъ только по- 
является на ихь лицахъ сладкая, лукавая улыбка, свойствеп- 
ная всфмь Таджикамь при разговорахъ. 
Образъ жизни жителей Средней Аз1и столь же одпообразенъ 
какь и т ихь городовъ, какъ и окружающая послфдне 
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природа. Публичная жизнь, какъ и у вебхъ магометанъ, при- 
надлежить только мужчинамъ. Ихъ однихъ видимъ мы тихо и 
валуно' расхаживающихь по улицамъ. Одфты они въ свои пестрые 
й длинные халаты, ‘обуты въ сапоги. съ длинными и узкими 
голенищами, въ св$тло-зеленыхь галошахъ; головы покрыты 
фантастично-свервутыми отромными чалмами бЪлаго, зеленаго 
и краснаго, цвЪта. Они одни сидять группами на базарВ или 
у мечети, гдВ ведуть оживленные разговоры. Только изрЪдка, 
прокрадыгается между пестрыми группами мужчинъ, малень- 
кая стройная личность, закутанная въ длинный син! й халатъ, 
наброшенный на голову, „Рукава этого халата, назади кон- 
цами сшитые, доходятъ почти до подола.  Халаль она при- 
хватываеть рукой на груди, а. къ стоячему воротнику. при- 
нить кусокъ черной сЪтки ‘изъ ‘конскихъ волосъ, закрываю- 
пий совершенно лицо. Это — женщина. Какъ. преступница 
боящаяся ‘свфта, плеть она сквозь группы мужчинъ, поч- 
тительно давая, дорогу ‚всякому изъ нихъ съ ней встрфтав- 
шемуся, 

Оставимъ теперь улицу, и войдемъ чрезъ узыя ворота на 
внутрений дворъ здашя. ВозлЪ вороть мы видимъ подъ глиня- 
ной, на деревянныхъ столбахъ покоющейся, крышей рядъ яслей 
для. лошадей. Въ. большихъ  городахъ и вблизи базаровъ, гд% 
люди живуть очень тфено, эти ясли находатся обыкновенно 
въ широкихъ коридорахъ, ведущихъ къ маленькимъ двори- 
камъ. ‚Дворъ построенъ почти всегда квадратомъ, и окру- 
женъ высокими стфнами или домами. Одну изъ стфиъ двора 
образуетъ домъ хозяина: тамъ находится нфеколько малень- 
кихъ дверей, украшенныхъ грубой рЪзьбой а передъ ними воз- 
вышается четыреугольная площадка или терраса изъ. крфпко 
сбитой глины; вышиною на ‘аршинъ оть ‚пола. Обыкновенно 
эта терраса покрыта ‘коврами. Двери ведуть въ тостиныя 
хозяина, которыя получають свфть чрезъ эти же двери и чрезъ 
маленьйя находящияся надъ дверьми окна, состоящя изъ ‘де- 
ревянной рфшетки заклеенной прозрачной бумагой. Стфны 
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этихъ комнать обв част!ю изъ гляны, и только у бога- 
тыхф 0% оштукатурены или даже украшены арабесками. 
Потоловь состоить изъ длинных деревяпныхъь балокъ, рас- 
положенныхь другь оть друга’ на разстояше ‘поларшина и 
покрытыхь поперечными тонкими жердям а потолокъ на- 
брошенъ толстый слой глины, составляющей плоскую крышу 
дома. Потолокъ обыкновенно заббленъ, но у богатыхь вы: 
итукатурень и раскрашенъ пебгрыми красками’ и золотомь, 
Въ стБвахъ находятся, въ разстоями однаго аршина отъ 
полу, нипит, въ которыхъ ‘обыкновенно помьщается библ10- 
тека хозяина (въ числБ` книг5 пепремфнно имфется Корапъ 
и Хефтьякъ) и,’ кромЪ того, чайная посуда. Поль’ этихъ 
комнать ‘изъ битой глины ‘и покрыть тюркменскими ковра- 
ми; на полу въ разпыхъ м5етахъ лежать круглыя подушки, 
обтянутыя пестрой шелковой матерей, и для аи гостей 
—шелковыя одБяла ‘на ватф. Е 

Въ другой ствив двора’ есть большая дверь; чрезъ нее, 
видимъ, выглядываютъ нЪсколько дфтскихъ головокъ, любо- 
пытно‘ осматривающихь новаго пришельца. Эта дверь ве- 
`деть ко второму двору, устроенному такъ же ‘какъ первый: 
_ на немъ живеть семейство хозяина. 

Большею частно жилища состоять изъ двухъ дворовъ; 
только у самыхъ бёдныхъ одинъ дворъ, раздЪленный цынов- 
кою на двф половипы. Передняя часть и здЪфеь привадле- 
жить мужчинамъ, а задняя семейству. Задн!й дворъ хозяинъ 
(особенно ' богатый) дпемъ р$дко посбщаеть. На заднемъ 
двор” живеть бфдная невольница мужчины исполняя свои 
безцвЪтныя и однообразныя заня\я. Она сидитъ тамъ одва, 
дёти играють вокругь нее; ‘она шьеть; прадеть, готовить 
кушанья, затбмъ ищеть себф тбнистаго уголка и ложится 
спать. (Я имфль случай осматривать женсый дворт сосвд- 
няго дома, и могъ такимь образомъ составить себф ясное по- 
нят1е 0 жизни женщить. Женщины тихо и медленно испол- 
НЯЮТЪ СВОЙ безрадостныя работы: такь. яено у нихъ прогля- 


дываеть скука, овладфвающая всею ихъ жизню. Для жен- 
щины нфть удовольетыя и развлеченя, ибо только изрБдка 
посфщаеть ее сосфдка, съ которой она можеть кое о чемъ 
поговорить. Хорошо что жаръ склоняетъ человЪка ко сну: безъ 
частаго сна она едва-ли бы могла переносить такую ЖИЗНЬ. 

Мужской дворъ днемъ по большей части пустъ, ибо хо- 
зяинъ долженъ идти па рынокъ и не смфетъ пропустить мо- 
литвы въ мечети. Но поелБ обфда часто собираются гости. 
Тогда дворъ оживляется и подаются ‘чай, фрукты и дру- 
пя угощеня, и занимательный разговоръ увеселяетъ вефхъ. 
Еще болфе одутевится собраше, когда въ него пойдетъ 
знакомый мулла съ высокою, акуратно сложенною, бЪлою какъ 
_енфгъ чалмой на голов, важно опираясь на длинный сере- 
бромъ украшенный посохъ, и почтить собраше своимъ при-’ 
сутстмемъ. Занявъ свое почетное м$ето онъ протагиваеть 
руку къ одной изъ книгь лежащихъь. въ нишЪ, и читаеть 
присутствующимь какой-то арабск текстъ. 

Слушатели ДОЛЖНЫ быть очень тронуты священными сло- 
вами, ибо тотчасъ посл его ухода ‘домъ наполняется новы- 
ми гостями, приводять мальчика лфть двфнадцали, одфтаго 
въ женское платье; гости садятся на двор въ полукругъ, 
и мальчикъ начинаеть въ середин® двора свой танецъ, е0- 
стоящй изъ отвратительно неграшозныхь, очень неприлич- 
ныхъ движен!й тфломъ. На инструментЪ со струнами, похо- 
жемъ на балалайку, играють музыку къ танцу, и присут- 
ствующ!е мужчины хлопають такть въ ладоши. Похотливые 
любостраетные взгляды бросаются на танцующаго бэчэ, ко- 
торый съ своей стороны отвфчаеть этимъ до сумашествя 
влюбленнымъ старикамъ нфжно кокетливыми взглядами, и под- 
брасываеть предпочитаемымь изъ нихъ кусочки хлфба или 
сахару, на которые они бросаются съ жадностью и проглаты- 
вають съ неописаннымъ наслаждешемъ. Эти танцы продолжа- 
ются до глубокой ночи, почему и оставляю конецъ празд- 
ника подъ ея покровомъ. Ч 
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Послёдетия этого разврата ужасвы; овъ разрываеть по- 
слфдвйя узы семейной жизни. Ежегодно тысязи мальчиковъ 
отъ 8 до 12 лЬтъ систематично пруучаются къ этой блуд- 
ной жизни и умираютъ нравственною смертью. 

Пища жителей Зерафшанской_ долины чрезвычайно про- 
ста и у всЪхь классовъ юобщеетва та же самая. Бфдные и 
работники большею частно питаются фруктами и хлЪбомъ. 
Хлбь мфслть изъ пшеничной муки, воды и соли, и не под- 
вергая его броженшю, пекутъ въ вид тоненкихъ лепешекъ. 
Свъжй хлЪбъ довольно вкусенъ. Кром того. бывають у 
нихъ маленьшя булки. приготовленныя на бараньемъ салЪ, 
которыхъ уже нельзя назвать вкусными. Фрукты, понятно, 
различны по временамъ года: вишни, али-бухара (родъ сливъ), 

- яблоки, труши, персики, урюкт, тутовыя ягоды, дыни и 
арбузы. Дыни, которыя въ самомь дл великолёины, во 
время поздняго лфта почти исключительною пищею служать 
бЪднымъ. В, : 

Изъ вареныхь блюдъ общеупотребительное — пилавъ, 
кушанье по имени персидское; здфшше жители называють 
его ‹ашъ» (пища). Это густой рисъ, вареный съ барави- 
ной, который подается съ морковью. Пилавъ— единственное 
кушанье для гостей, и флъ я его такъ много, что получиль 
кь нему отвращеше; онъ подается на столъ и бЪднаго и б0- 
талаго. Другое кушанье, которое въ большомъ употреблении, 
это — лапша, вареная на бульон® изи на молокф. Нерфдко 
приготовляють баранину жаренную мелкими кусочками. Ку- 
шанья изъ молока, даже кислое варенное молоко (айранъ) 
р®дко ветр6чаются. На базарахь продаютъ пельмени варен- 
ные въ сатахъ паромъ: они очень жирны, но довольно вкусны. 

Чай, у богатыхь зеленый, въ особенномъ употреблении. 
Его подають съ миндалемъ, изюмомъ и сушенными фруктами. 
Чай очень ве вкусенъ, потому что варять его вЪ высокихъ 
мФдныхъ чайникахъ (кувшинахь) на огнф. Въ нёкоторыхь ка- 
раванъ-сараяхъ, даже Бь деревняхъ, находиль Я русеме са- 


Е и зкавЫр- =, ОЕ ЧИ 


тии нох 


о рт р о аЕИИИИ Е „Е 


О А 


мовары. Но они еще въ рёдкомъ употреблении у простаго 
народа. 

Изъ питей упомяну о шербет. Онъ, какъ мн говорили, 
приготовляется изъ меда. Медь кладется въ болыше глиня- 
ные кувшины которые герметически закупоривають и по- 
томъ закапываютъ въ землю. Черезъ это медъ превращается 
въ густую жидкость, какъ будто сыропъ бураго цвфта, ко- 
торый, смфшанный съ водой, даеть пр!ятный налитокъ. 

Водку изъ изюма я ветрфчаль только У евреевъ въ Са- 


марканд$. : 

Упомянутыя блюда встрётишь у он бфднаго, и 
даже столь Эмира, сколько мнф извфстно, не отличается дру- 
гими перемфнами. Я Ъль здВсь только баранину и изр%дко 
говядину. Лошадинаго мяса, любимаго кушанья киргизовъ, 
тюркменъ и русскихъ татаръ, здфсь кажется не Фдятъ. Ку- 
шанья подаются большею часто на грязныхь скатертяхь 
разосланныхь на полу; Фдять руками, которыя моютъ пе- 

‹ Редь обфдомь и послЪ него, какъ предписано Кораномъ. 
Ложекъ и вилокъ я нигдф не видалъ. 


Управлене. р 


Зерафшанская долина принадлежала во всемъ своемъ про- 
странетвё ниже города Пенджикента къ Бухарскому хан- 
ству. Эмиръ, высший владфтель этого ханства, проживаль 
прежде зиму въ БухарЪ, а ато въ Карши, въ Катты-Кур- 
ганф и въ Самарканд. Лфтнее жилище Эмира въ Калты- 
Еурганв мною выше описано. 


Управлеше ханства— военно-клерикальный деспотизмъ. По 
наружному виду управлеше чисто военное. 


Все ханство раздфлено на бекства, которыя управляются 
беками, назначаемыми по усмотрфню Эмира. Бекства сред- 
ней Зерафтанской долины, до заняя ея Руескими, были сл- 
дующия: 1) Джизакъ, 2) Самаркандъ, 3) Пенджи- 
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кент, 4) Чилекъ, 5) Нурата, 6) Пейшемби, 
7) Катты-курганъ, 8) Катырчи, 9) З1аддинъ. 

Беки командують вьфренвыми имъ войсками, занимающими 
гарнизоны въ главныхь городахъ бекслвъ; кромв того они 
намфетники самого Эмира и управляютъ ввфреннымь имъ кра- 
емъ почти съ пеограниченною властшю. Главная обязанность 
ихЪ состоитъ въ доставлени Эмиру ежегодной опредФленной 
подати и въ сохранени за Эмиромъ верховной власти въ 
враЪ, т. е. они должны препятствовать всякому возстан!ю 
и неповиновевю. Беки нерфдко считали себя самостоятель- 
ными владь лами и вели даже между собою самостоятель- 
ныя войны; бывали даже случаи что беки возставали про- 
тивъ власти Эмира. По этой причин Эмиръ своихъ бековъ не 
оставляеть слишкомъ долго на своемъ м%етф; онъ очень осто- 
роженъ при ихъ выбор$ и назначаеть ихъ изъ самыхъ прибли- 
женныхь късебЪ лиць, а черезь нфкоторое время призываеть 
ихъ назадъ къ своему двору. 

Число воиновъ состоящих въ распоряжен!и бека — различно , 
и зависить оть величины управляемаго имь бекства.  Боль- 
шею частпо они состоять ИЗЪ нЪеколькихъь соть нафздниковъ, 
получающихь въ м5сяцъ двадцаль тенегь (четыре руб.) на 
содержан!е себя и своей лошади. Офицеры этихъ войскъ — 
Юзбаши (командующий сотнею), Мирахоръ (шталмей- 
стеръ), въ родф личнаго адъютанта при бекф, которому иногда, 
довзряется и командоваше отрядомъ, Пеньджабаши (ко- 
мандуюций патидесятью) и Дибаши (командующий десятью). 

Какъ-только предвидится опасность войны, бекъ обязанъ 
увЪщавями, силою и платою, по крайней м$рз утроить 
свое обыкновенное войско, и всёми своими военными силами 
по приказано Эмира соединиться съ тлавными его силами. 
Путешественники, въ числБ ихъ и Вамбери, слишкомъ пре- 
увеличиваютъ военныя силы Бухары, состоящия изъ военныхъ 
силъ бекствъ и собственныхь охранительныхь войскъ Эмира. 
Меня увфряли что ‘они въ-совокупности не превосходять обы- 
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кновенно 8000 человкъ, и въ случаб войны могуть быть 
увеличены не болфе какъ до 20,000 человфкъ, Чтобы `при- 
даль болБе значешя своей арми передъ сражешемъ, силою 
`принулдають жителей ближайшихь селешй присоединиться 
къ войскамъ, такь что. вмЪетВ съ этими, вовсе невооружен- 
ными, жителями и съ людьми являющимися па пол дЪйствя 
изь любопытства собравшаяся масса дохо ‘до 40,000 че- 
ловВкъ, Что эта, не вооруженная толпа ва и увели- 
чиваеть по виду арм!ю, во время битвы вредитъ дЪй- 
стыямь ел, не подлежить никакому сомн® Поэтому мы 
и видимъ что при каждомъ столкновеши съ Русскими, боль- 
шая часть непруятельской арм бросается бЪжаль, услышавъ 
первый выстрфль изъ пушекъ. При завоевании городовъ, жи- 
тели города составляютъ большую часть защищающихь го- 
родъ силь, и говорять что горожане сражаются гораздо 
лучше войскъь Эмира. Такъ мнф разсказываль очевидець. 

Главнокомандующй аршей — Аскеръ-башьъ, состоить 
обыкновенно при двор Эмира. Въ нывфшнемъ году быль 
командующимь войсками Османз -бект, ‚ренегатъ, казакъ 
убфжавний много лЬть тому назадъ съ Сибирской лини. Гово- 
ратъ что кромв его еще много дезертеровъ изъ русскихъ 
владфьй, часто изъ магометанъ, занимають значительных 
мфета вь Бухарской арм!и. Часть собственной арми Эмира 
составляють навербованные Афганцы, изъ, которыхь въ иы- 
нЪшнемъ году оть 200 до 300 леловфкъ, подъ предводи- 
тельствомь Искендеръ-хана, перешли къ Русскимь. Эти 
Авганцы, какъ я самъ видФль, сбродь всякой сволочи, ко- 
торые только ради добычи несуть военную службу: Товорятъ 
что они въ нынфшнемь году безъ всякато зазря совфсти 
храбро сражались противь своихь единовфрцевь и своего 
прежняго владфтеля. 

Арзия Бухарская большею част ю состоитъ изъ нафздни- 
ковь, которые набираются изъ войскь бекствь и вновь на- 


вербованныхь солдатъ. Вооружены они очень неодинаково и 
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бросаются на неприятеля безъ всякаго порядка. Гораздо мень- 
ше чибломъ пфхота Эмира. Она лучше вооружена и носить, 
какъ увфряютъ, частмю опредфленную форму. Пфхота уже 
упражняется въ военной эксерцици; инструкторы ея—рус- 
све дезертеры и Афганцы, служивиие въ Инди сипаями. 

Арризлеря ия была только крёпостная, но`въ по- 
ртиллеря уже дфйствовала при сражени 
арцы успфли даже довольно ловко спасти 

ь‚ какъ кажется, имфетъ въ своемъ рас- 

поряжеши оть 40 до 50 пущекъ. Стр$льба артиллери до- 
вольно неловка, такъ что выстрфлы не причиняють большаго 
вреда пепрятелю. Пушки очень не хороши, дулы худо отли- 
ты и ядра некруглыя. Такъ-называемыя горныя пушки — 
просто игрушки и негодны ни для какого употреблен1я. Когда 
нЪеколько лЪтъ тому назадъ руссый офицеръ быль захва- 
ченъ киргизами и привезенъ въ Бухару, Эмиръ требовалъ 
оть него чтобы онъ обучаль артиллерию. Посл долгихъ 
отказовъ онъ наконець согласился и пошель къ м%сту уче- 
ня; но когда увидфлъ ея премы, то едва могъ удер- 
жаться оть смфха. Тогда командующйй артиллерей сооб- 
щиль ему что ему слфдуеть не порицаль & только хвалить, 
въ противномъ же случа онъ можетъ поплатиться жизнью. 
Это ему было сказано чистымъ русскимъ языкомъ. Онъ по- 
слфдоваль этому совфту и объясниль Эмиру, что все идеть 
превосходно: Эмиръ наградиль его подаркомь и боле его 
не безпокоилъ. $ 

Каше успфхи сдфлало военное искусство Бухарцевъ, и 
какъ они понимають побфды Русскихъ, доказываеть послан- 
ный въ Ташкенть Муса-бай. Онъ вездВ искать книги, изъ 
которой можно научиться побфждать неприятеля. Онъ, какъ 
мнф разеказывали, ясно выразился, что произношещемь дуа 
(молитвы) Руссые  побЪждають других. 

Прежде чфмъ приступить къ описан управленя краемъ, 
скажу нфсколько словь о выбтихьъ бухарекихъ сановникахъ, 
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съ которыми я познакомился во время своего пред 
Это были три посланника, отправленные Эмиромъ въ глав- 
ную русскую квартиру въ СамаркандЪ для передачи подпи- ” 
саннаго мирнаго трактата, и три бека, которыхъ я видьть 
во время случайнаго моего пребываня при опредфлеви тра- 
НИЦЪ.. у 
` Посольство Эмира состояло изъ трехъ лиць: Муса-бай, 
мирахоръ, т. е. шталмейстеръ Эмира, высокое духовное лице 
Ишанъ и одинъ финансовый чиновникъ. Муса-бай, ловый ста- 
рикъ и хитрый льстець, давалъ безпрестанно въ сладкйхъ сло- 
вахъ всевозможныя обфщаня. Мы съ нимъ тотчасъ позна: 
мились, такъ что онъ уже на второй день подариль мн% исто- 
рическое сочинеше на персидскомъ язык, прося при этомъ 
дозволен!я оставить эту книгу на нЪсколько дней у себя; я ему 
подариль хороший коранъ; но впослФдетви` онъ убхалъ и к) 
отдаль мнф подаренной мн книги. Говорилъ онъ много, но 
мало дфльнаго. Второй посланникъ, Ишанъ (туркменскаго про- 
исхождени), произвель на меня болфе выгодное впечатльше. 
Онъ быль серьозенъ и довольно откровененъ; личность его 
выражала что-то достойное; много онъ мн$ сообщилъ интерес- 
наго о Туркменахъ. Но главнымъ предметомъ нашего разговора 
быль Исламъ. Онъ старался меня убфдить въ веть 
этой релийи и непремфнно желаль чтобъ я принялъ эту 
вЪру. Споръ нашъ велся очень горячо и. я долженъ при- 
знать за нимъ много ловкости. Оть третьяго посланника я 
не слыхаль никогда ни слова, онъ разыгрываль какую-то без- 
молвную личность. Посланники эти были одфты въ хорошие 
шелковые халалы, ничЪмъ неотличающуеся отъ платьевъ осталь- | 
ныхь Татаръ. Чапраки ихъ сфдель были вышиты золотом; 
оба свфтсеые посланники носили сабли, а духовное м | 
принадлежапий къ его званю посохъ; когда овъ ился_ 
лошадь, онъ передаваль этоть посохъ слугВ, в = его 
восиль за нимъ. 
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_ бека, съ которими. я познакомилея во время опре- 
лены границы, были Рахметь-би, бекъ З!аддинскй, Бага-. 
бл: ‘би, бекъ Катырчинск!й, и Абдулъ-гафаръ, бекъ Нуратин- 
сюй. Рахметь-би, тотъ самый бекъ, о которомъ упоминаеть 
Замбери какь о правителВ Бухары во время отсутствия Эмира, 
‘быль по происхожденю таджикъ. Онъ прЁхаль къ намъ въ 
Катты-куртанъ, чтобы оттуда ити въ Самаркандъ для по- 
правленя Зерафшанской плотины. Здфеь онъ получиль при- 
зазаше Эмира присутствовать при опредзлеши границы. Онъ 
дЪвался просто, но изящно, и въ скоромъ времени усвоиль 
б формы обхождешя съ Европейцами. Своихъ выгодъ онЪ 
"добивался любезностью въ обращени. Я скоро съ нимъ позна- 
комился; отвфты на, вс вопросы мои о Бухар$ онъ хитро ум®лъ 
отклонить. ОнЪ оказался весьма ловкимъ дфловымъ челов$- 
о и совершенно хорошо понималь безвыходное положе- 
ше Бухары. Занамя во время его присутелыя кончились до- 
вольно скоро. Жители встрфчали его съ почтенемъ, что ему 
нисколько не м®шало везти съ собой двухъ бэчэ. Говорили 

что онь въ большомъ почет и въ милости у Эмира. 
Противоположноетью этому хитрому Рахметъ-б1ю былъ 
фе вывы бекъ Багадуръ-би. Онъ быль молчаливъ, скры- 
нъ, неуклюжъ и самыхъ ограниченныхъ способностей. Окру- 
жающая его толпа, выказывалась въ-отношени къ нему наглою 
$®.: ‚трубою, и нВсколько разъ, когда онъ говорилъ со мною или 
еъ переводчикомт, я слышаль что одинъ изъ его свиты ему 
замчаль: «что ты такъ много говоришь, это нейдетъь къ 
твоему положению». Котда мы пр15хали въ Калырчи, рус- 
сый пограничный коммисарь нригласилъ, его прибыть въ нашгь 
лагерь; онъ отказался отъ этого приглашешя, опираясь на 
‚что не получиль никакихь инструкщй оть Эмира, но 
дви что передасть одному изъ своихь родетвен- 
3 никовъ свою печать ‘и съ нимь вмфст6 пришлеть нфсколь- 
р КИХЪ и ЗИ которые могли бы опредфлить трани- 


цу. Это о, понятно, отвергнуто нашимъ коммиссаромъ 
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и позвторено требоваше о личномъ его присутетви. Тогда онъ 
согласился и назначить деревню Тасмачи какъ мфото 
ветрфчи, пр1Фхать-же въ Кимидуз Ъ, гдЪ мы находились, онъ 
отказывался, выставляя что’ онъ не можеть оставить своего 
бекства, и прислалъ подарки, которые при такихъ обстоятель- 
ствахъ конечно не были приняты. Въ деревнф Тасмачи мы ветр5- 
тились наконец. Онъ принять насъ на галлерев большаго 
дома, окруженный свитою во ‘сто человфкь, сидфвшихЪь во. 
кругь него. ПодлЬ него сидфль ясаулъ-баши и нЪеколько 
муллъ. Онъ говориль мало; за него говориль большею частю 
ясаулъ-баши. (ясаулъ-башъ) и одвнф изъ мулль, которые 
прежде всего намъ объявили что Багадуръ-би совсёмъ дру- 
гой человфкъ чфмъ Рахметъ-би, что онъ узбекъ изъ княжес- 
каго рода, родственникъ самого Эмира, между тЪмъ какъ 
Рахметъ-би только таджикъ и выскочка, На слдующий день 
началось опредфлеше границы, но мы не мало удивились, 
когда на другое утро увидали себя окруженными толпою оть 
800 до 1000 нафздниковъ, составлявшихъ свиту бека; изъ 
нихъ болзе 200 были вооружены ружьями. Бекъ быль окру= 
женъ 10-ю ясаулами, вооруженными бфлыми палками. Онъ 
повидимому избфгаль Фхаль съ нами. У всякой деревни онъ 
останавливался и два раза отзывался болфзн!ю, чтобы уда- 
литься. Позже мы узнали что онъ дрожалъ оть трусости 
когда долженъ быль фхаль съ нами, и что онъ собралъ 
свой отрядъ въ самомъ непродолжительномъ времени изъ бли- 
жайшихьъ деревень, чтобы защищаться въ случа нападения. 
Когда, по окончаи работь, я ему подалъ протоколъ и про- 
силъ его подписаль, онъ взялъ его и не взглянувъ на него, за- 
крфпиль печатью и возвратиль мнф назадь. Только когда я 
его попросилъь по крайней м$рЪ прочесть протоколъ, тогда 
онъ передалъ его муллВ, который и прочель его’ вслухъ. 
Трей бекъ, Абдуль-гафаръ; сначала вмЪсто себя хотЪль 
послать сына своего, но потомъ прЁБхаль самъ въ деревню 
Акчапь, Оль произвель на менл наилучшее впечатльн!е; 
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онъ не быль такь ласковь какъ Рахметъ-би, но и не такъ 
трубъ какъ Багадуръ -би. Онъ держаль себя чинно, обна- 
руживаль хорошее знаше края и обстоятельствь; кром% того 
въ немъ проявлялось и немало энерги. Онъ не имфлъ свиты 
и ни одинъ ясауль не носилъ передъ нимъ палки: Населе- 
ве встрфчало его, на сколько я могь замфтить, съ большою 
почтительностно и уваженемъ. 

Много требуется ловкости чтобы вести переговоры съ 
посланниками Средней Аз1и. Они больше мастера на плутни 
и уверткт, и особенно стараются унизить въ глазахъ окру- 
жающаго ихъ народа значен!е противника. `Такъ, напримфръ, 
дЬйствоваль Рахметь-би, когда ему посланъ быль на встрЪчу 
молодой офицеръ изъ Катты-кургана. Когда тотъ прибли- 
зился, бекъ показалъь видъ будто хочетъ слЪзть съ лошади, 
но держался на одномъ стремени; офицеръ, замфтивъ это, 
дфйствительно слфзъ съ лошади, но Рахметъ-Би живо опять 
с$лъ на лошадь и уже съ лошади подалъ руку’ стоявшему 
передъ нимъ офицеру. Зат$мъ онъ продолжаль путь, необра- 
щая вниман!я на озадаченнаго офицера. 

Теперь мы обратимся къ внутреннему управлен!ю края. 

Назначенный Эмиромъ бекъ—въ тоже время, какъ я уже 
выше сказаль, намфстникъ Эмпра во всфхъ отрасляхъ управ- 
лен!я. Жалованья, ни бекъ, ни подчиненные его не получа- 
ють. Онъ себя и своихъ подчиненныхъ, даже своихъ солдатъ, 
долженъ содержать на мфстныя средства, и имфетъ на это 
извёетныя пошлины въ своемъ распоряжени. Ближайпие по- 
мощники бека — его родственники, которыхъ онъ посылаеть 
съ уполномощемъь отъ себя въ разные пункты своей области. 
Родственниковь онь опредфляеть потому, что думаеть’ что 
они, связанные съ нимъ общими интересами, его не обма- 
нуть. Его родственники уважаются и принимаются народомъ 
какъ и самъ бекъ. Кромф того онъ окружаетъ себя ясаулами, 
число и выборъ которыхъ совершенно зависить отъ него. 
Стариый изъ яеауловъ вазывается лсаулъ-баши. Эти ясаулы 
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большею часто окружають бека, они его лазутчики и, кромЁ 
того, получають незначительныя поручев!я въ разные пункты 
области. 

Всякое бекство раздфлено на маленыше округа, во глав 
которыхъ стоять аксакалы. Главнымь изъ нихъ считается 
тоть аксакаль который управляеть городомь тдЪ живеть 
бекъ. Онъ носить титулъь амин’а. На аксакалахъ лежит 
обязанность исполнять въ своемъ округ$ приказан1я бека, 
но ихъ главное назначене — собираше податей. Во всякомъ 
селени— опять аксакалъ, въ родЪ нашихъ старшииъ. Таковые 
же аксакалы назначаются на вс ары и на водопроводы. 
ВеБ эти чиновники должны „2 себя м$етными сред- 
ствами. Опредфленнато порядка службы и управлешя здЪеБ 
не существуетъ: вся чиновникъь долженъ дфйствовать по 
обычаямъ и по своему усмотрён!ю, чтобы исполнить прика- 
зашя бека. р 

Кром этого свётекаго оуправлевя есть еще духовное 
управлеше. Въ немъ, кажется, еще болфе неопредфленности 
чЪмъ въ свЪлскомъ. Духовное управлеше состоитъ изъ касты 
ученыхь, окружающихъ бека, которые, вмфетВ съ остальными 
учеными и духовными лицами, подъ видомъ слабой связи 
между собою крфико охвалываютьъ всю область. Единственные 
чиновники этой касты состоящие на разныхъь мфетахъ—казы 
или судьи. Кто ихъ назначаеть, я не могь узнать: кажется, 
910 муллы вмфетЪ съ бекомъ ихъ опредфляють. 

Казы разбираеть частные споры и судить дфла противъ 
нарушеня общественнаго порядка и преступлевя. Законь 
по которому онъ ‘долженъ судить—это шеригатъ, основанный 
на коранЪ; этоть законъ, понятно, во многихъ. отношен1яхь 
негоденъ для обстоятельствь и положенй здфшняго края, но 
къ-сожалфн!о матометансье юристы или, лучше сказать, бо- 
гословы Средней Аз!и не стараются разработать его далфе, 
сообразно съ потребностями народныхъ нуждъ. Такимъ обра- 
зомъ судьямъ при рфшени дфль открыто весьма широкое поле 
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для ихъ произвола, особенно потому, что законъ этотъ пи- 
санъ на’ арабскомь язык, и самый судья переводчикь и 
толкователь этого закона. При р8шешяхъ своихъ онъ от- 
того смотрить боле на умственных способности спорящих 
или на вмяве ихъ въ обществ, чёмъь на слово закона; 
какъ рёшаются дфла по уголовнымъ преступлешямъ я не могу 
съ точностио. опредфлить; кажется, казы приглашаеть для 
Этого аксакала и нфкоторыхъ вшятельныхъ лицъ. Точно также 
я не знаю довуда распространяется законная власть судьи. 
Кажется, что въ важныхь дфлахъ казы долженъ испра- 
шиваль соглася бека, бекъ долженъ дЪйствовать въ 
этомъ отношени по р тм окружающихь его муллъ. Бекъ 
самъ имфеть власть приговорить къ смертной казни, но я 
елышаль что и чиновники маленькихь округовъ приговаривали 
къ смертной казни и приговоры эти приводили въ исполне- 
не безъ разрфшен!я бека. Въ случа возстанй, бекъ дЪй- 
слвуеть по своему усмотр$ню и в$шаетъ виновныхъ сколько 
ему хочется. Говорять что прежде бывали здфсь въ этомъ 
отношен1и ужасныя сцены, потому что важность и значене 
бека часто зависфло отъ числа повзшенныхъ. 

Жители Зерафшанской долины такъ привыкли въ вфша- 
ню, что это на нихъ не производить ни малЪйшаго вифчат- 
лен1я: они вазываютъ публичныя казни, какъ и остальныя 
общественныя зрфлища; <«тамашё». 

Каста духовныхь и узеныхь лицъ строго наблюдаеть за 
правов$емъ жителей, и отступлене отъ правовфр1я подле- 
жить суду однихъ только духовныхь лицъ. Въ такихъ слу- 
чаяхъ бекь не имфетъь никакой власти и долженъ предоста- 
вить жертву фанатикамъ, въ расположен1и которыхъ онъ самъ 
такъ сильно нуждается. 

Но иногда Эмиръ и. беки  оказывають сопротивлене 
духовнымь лицамъ и ‘даже открыто на нихъ нападаютъ; 
такъ, напримфръ, два года тому назадь Эмирь Музафаръ- 
эддинъ  (какъ аб повфеилъ въ СамаркандЬ н$еколько 
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десятковъ мулть, за то что они возбудили противь него 
народъ. 

Въ настоящее время, по крайней мфрф когда я быль въ 
Зерафшанской долин®, шли страшны смуты по всему ханству: 
Эмирь заключиль мъ съ Русекими противъ воли духовен- 
ства. Послф того ученые привлекли на свою сторону и возбу- 
дили Эмира противъ его сына, к которому присоединились 
киргизекй султанъ Садыкь и беки державийе сторону духо- 
венства. Къ нимъ присталь ещё бекъ Шехрисебскй, давнишн!й 
врагъ Эмира, и началь наступательныя военныя дЪйствя про- 
тивъ него. Эмирь быль не въ сил устоять противъ бун- 
товщиковъ. Но, какъ доказываютъ посл дея изв$стя, Русевшя 
власти поддержали значеше Эмира: движеншемъ къ лфвому 
флангу они принудили Шехрисебскаго бека. отдфлиться оть 
свойхъ союзниковъ, потомъ двинулись на Карши, выгнали от- 
туда мятежниковт, и возвратили этоть городъ Эмиру. КаБъ 
долго Эмиръ будеть въ соетояви сопротивляться виявю и 
проискамь ученыхь, яснфе покажеть будущее. (Судьба егб 
не` завиднЪе судьбы Коканскаго Хана, который находится въ 
величайшей опасности. Но Худаяръ-ханъ— другой челов$Еъ 
чёмъ Музафаръ-эддинъ; онъ знаеть Русскихъ, жиль долго 
между ними, и иметь ясное поняме о ихъ сил$. Я этимъ 
не хочу сказать чтобы Русскимъ угрожали въ Средней Ами 
кавя нибудь опасности; объ этомъ думать нечего; но мысли 
о дружественныхь отношеняхь съ сосфдними непокорными 
ханствами Средней Азши— мечта. Руссые всегда должны смо- 
трёть на этихъ хановь какъь на своихъ враговъ и всегда 
быть на-готовз противиться ‘ихъ замысламъ. Тавя отношения 
невыносимы для образованнаго государства, которому непри- 
вычно стоять часовымъ на границахъ своихъ владьн!й. 

Европа должна быть благодарна Россш, что послФдная 
удерживаеть эти гнЪфзда фанатизма и невфжества; и даже для 
Англи могла бы быть только польза, если бы Руссые и Англи- 
чане стали сосфдями въ Афгапистан5. Предиоложеше что Рус- 
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све могуть возбудить магометанскихь подданныхь противъ 
Англичанъ — такъ-же немыслимо, какь и то что человукъ 
живущй съ своимъ врагомъ въ одномъ деревянномъ домв 
рёшился бы поджечь домъ своего недруга. 

Наконецъ, скажу еще нфсколько словъ на счетъ податей, 
собираемыхъ бухарскимь правительствомъ въ Зерафшанской 
долинф. Подати были троякаго рода: хараджз, танать и зе- 
кетг. Харадже— пошлина съ хлАбныхь растён!й, которую зем- 
ледфлець долженъ отдаль въ налур$ съ получаемаго оть сво- 
ихь полей урожая. Указан!я на счетъ этой подати мнЪ сдф- 
ланы различныя: оть 1/з до 1/5 части урожая. Танаиз есть 
пошлина съ садоводовъ. Она собирается съ фруктовъ, овощей, 
хлопка и искусственныхь луговъ, пропорц1онально площади 
занимаемой плантащей. Танапшъь оплачивается деньгами. Съ 
тутовыхь деревьевъ собиралась особая дань. Зекетз, нако- 
нецъ, есть подать сбираемая съ товаровъ, привезенныхь на 
базаръ, съ каравановъ, со скота, съ ремесленниковь и съ 
харчевень. (Объ этихъ податяхь дать боле опредфленныя 
указанйя я не въ соетоянш, потому что разсказы жителей, изъ 
очень понятныхъ причинъ, были самые разнообразные и про- 
тивор$чили другъ другу. Пошлины эти очень тяжелы, не- 


справедливы и неправильно распред$лены, потому что они` 


налегаютъ на одну рабочую силу, а не на имфне. Можно 
надфяться что чиновники новозанятаго края вскорё дадутъ 
точныя и вфрныя указан!я на счеть пошлинь и экономиче- 
скихъ отношев ввфреннаго имъ края. 


В. Радловъ. 
Въ концф 1868 года, 
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0 БАССЕЙНВ ЛОБЪ-НОРА 


ИЗВЛЕЧЕНТЕ ИЗЪ КИТАЙСКАГО СОЧИНЕНИЯ 


ПОДЪ ЗАТЛАВТЕМЬ 
‚„Си-юй- ШУЙ - ДАО - Цзи". 


В. М. Успенскато. 


Настоящий трудъ исполненъ мною по предложеню много- 
уважаемаго профессора В. В. Григорьева. По мысли его, я 
хотфль перевести сполна означенное китайское сочинене; 
но лишь только принялся за дфло, какъ увидЬль что У меня 
не досталобы времени выполнить эту задачу. Поэтому и р8- 
шился я ограничиться извлечен1емъ, да и то лишь изъ 
одного отдфла сочинен1я, именно: «О течени водъ въ Вос- 
точномъ-Тюркистан$>. Впрочемъ, можно думать что, огра- 
ничиваясь извлечен!емъ, я ничего существеннаго изъ содер- 
жашя книги не упустить, такъ-какъ авторъ ея, по китайскому 
рецепту для составлен!я книгъ, старался собрать въ своемъ 
сочинени, съ одной стороны, всф древшя свёдфня о «3За- 
падномъ-Краз» отъ Ханьской динасйи до Танской — свёдфя 
которыя мы имфемъ уже въ перевод О. Такиноа (‹Собраше 
свфдфнйй о народахъ обитавшихь въ Средней-Ази въ древы!я 
времена». Сиб. 1851); съ другой — не упускаль изъ виду и^ 
вносиль въ трудъ свой, тд только находить удобнымъ, воен- 
ныя извфомя, которыя хотя сами по себф весьма интересны, 
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но мало объясняють географическую часть труда, собственно 
для насъ важную; съ третьей, наконецъ, въ книг попадается 
много и такихъ мфсть которыя не могуть доставить наук 
никакой пользы. Для образчика, я привелъ въ своемъ извле- 
чеши одно изъ такихъ мъеть. 

Между-т$мъ, сочинене изъ котораго мы предетавляемъ 
извлечене, имфеть для насъ громадный интересъ по новости, 
подробности и отчетливости заключающихся въ немъ свфдф- 
нй относительно ‘теченя рфкъ и направлев!я горъ, какъ въ 
Восточномъ-Тюркистан% собственно, такъ и во всемъ «Запад- 
номъ-Краз>, тогда-кавъ объ этомъ предметВ во всемъ что на- 
печатано досел$ въ Европ$ имфемъ мы лишь н%®еколько мел- 
кихъ и ничтожныхь замфтокъ. Только въ «Сталистическомъ 
Описан Китайской имперт> 0. Такиноа встрёчаемъ неболь- 
шой отдфль посвященный этому предмету; но свфдфн!я за- 
ключаюцщияся въ этомъ отдфлЪ, весьма неполны, и притомъ, 
по большей части, заимствованы изъ устарфвшихь китайскихъ 
сочиненй. Велфдстые этого наше извлечен1е представ- 
лаеть совершенно новый. матер1аль для гидрографли и час- 
тю. орографи страны, ближайшее знакомство съ которою 
представляется въ настоящее время желательнымт, не только 
въ научныхь, но даже въ политическихь и коммерческих 
видахъ. 

Касательно вФрности и точности свфдЪвйй которыя. мы 
выписали, можно будеть судить не раньше какъ послВ из- 
слфдовая страны Европейскими изыскателями въ родв смЪ- 
лаго и предир1имчиваго Гэварда (Наууаг@: см. письмо. его 
оть 11 сентября 1869 года въ Ргосеейтаз оЁ {№е Воум 
беостарыса! Зосеву, уо]. ХГУ, № 1); Съ своей стороны 
должны мы замфтить во всякомъ случаф что авторь ‹Си-юй- 
шуй-дао-цзи>, въ большинствв случаевъ, быль не компиля- 
торомъ только чужихь свфдьшй и устныхъ извести, во. и 
очевидцемъ описываемаго. Онъ, за различные грышки, отправ- 
лень быль китайскимь празительствомь въ Западный-Край, 


какъ въ мфсто сеылки, Тамъ успбль поддфлаться къ цзянъ- 
цзюню, или главноуправляющему краемъ, съ разрфшен!я ко- 
тораго и могъ слФдовать за войсками, участвовать во везхъ 
командировкахъ и экпедищяхъ; слфдовалельно, могь видфть 
множество мёстностей въ этомъ враф, и собрать о нихъ 6бо- 
лфе-или-менфе точныя свфлфнйя. Этотъ, собственно ‘ему при- 
надлежаний малер1алъь пополниль онъ извлеченями ‘изъ дру- 
гихъ древнихь и новыхъ книгь о краЪ, изъ различныхь до- 
несен1й и ‘докладовъ, и все такимъ образомъ собранное из- 
даль, подъ заглашемъ ‹Си-юй-шуй-дао-цзви», въ третьемъ 
тоду правлевя Дао-гуанз. По нашему лЬтосчисленю это при- 
ходитея въ 1823 году.. Существоваше этой книги сдфлалось 
впервые извфстнымъ изъ каталога китайской бибмотеки 
Азатскаго Департамента (поступившей потомъ въ Азалскй 
Музей Императорской Академи Наукъ), изданнаго въ 1848 
году, покойнымъ архимандритомъ Аввакумомъ. 

Что-же касается собственно нашего извлечен!я, то не- 
достатокъ литературной его обработки произошолъ оть труд- 
ности и малой еще опытности нашей справиться съ китай- 
скою рёчью при переложени ея на русскую. Главнымъ-же 
на нашъ взглядъ недостаткомъ нашей работы представляет- 
ся то, что мы оставили веб собственныя имена рфкъ, горъ, 
мфстностей и проч. въ китайской ихъ транскрипции. Но 
устранить этоть недостатокъ не было для нась никакой воз- 
можности, такъ-какъ для этого необходимо знаше тфхъ тюрк- 
скихь нарфЧЙ которыми говорять въ Восточномъ-Тюрки- 
станЪ, или, по-крайнй-м®р, нужно было прибЪгать постоян- 
но къ опытному и бывалому въ тамошнихь мфетахь азатцу, 
каковато при моей работ не было у меня подь рукою. 
Другимъ, не менфе чувствительнымь, недостаткомъ оказывает» 
ся отсутстые при нашемъ трудВ карты, хотя она и прило- 
жена къ китайскому сочинению. Но этотъ  недостатокь мо- 
жетъ быть устраненъ для спещально занимающихся дВломъ 
— существоваемъ карты составленной въ Военно-Топотра- 
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фическомь Депо, по свфдфвамъ собраннымъ объ этомъ краб 
И. И. Захаровымъ, бывшимъ генеральнымъ консуломъ на- 
шимъ вь Кульчжф. 


Въ-заключеше считаю долгомъ засвид®тельствоваль искрен- 
ную мою благодарность многоуважаемымъ профессорамъ В. П. 
Васильеву и И. И. Захарову, за тЪ указашя и ту помощь 
которыми пользовался я оть нихъ при перевод и составлен!и 
объяснительныхь въ нему примфчанИй. 


Лобъ-норъ, какъ начало и источникь Желтой-рьки (Ху- 
анъ-хэ), есть место собран!я стоячей воды. 

Ерлъ-я 1) товорить что Хуанъ-хо вытекаеть изъ 
пустоты Кунъ-лун’я 2). При исток вода бфлаго цвфта. Въ 
предислови къ ‹Карт® рфкъ> 3) говорится, что изь пустоты 
Кувъ-луня вытекаютъ четыре р$ки. Кунъ-лунь же есть тоже 
что Ганъ-ди-сы (Гандесъ). 


1) Назваяе сочиненя. 


2) Подъ именемь Кунъ-луньской пустоты, какъ увидимъ пиже, разумЪется дуга 
образуемая Кунъ-лунемъ и его отрогами. 

Кунъ-лунь есть китайсый Олимпь, съ которымъ связапы мномя народныя 
легенды, напримфръ, легенда о томъ что народъ катайсый пришелъ именно съ 
Кунъ-луня. ‘Темныя свфдфШя объ этихь горахъ существовали у Китайцевь еще 
въ глубокой древности. (СвфдБыя эти болфе-или-менфе прояснились и усложни- 
лись съ отерыцемьъ для нихъ Западнаго-Края. Когда-же Китайцы ознакомились 
и заразились индо-буддйской космоломей, въ которой не маловажную роль играеть 
Кунъ-лунь, какь цевтрь мра, они узнали, въ тоже время, что въ м есть 
только четыре рёки: Гангь, Индь, Бакшу или Аму-харья, и Сита, которыя бе- 
руть начало, по ихъ понятамъ, изъ Кунъ-лупя. Для того чтобы къ посльдней 
рёкЪ (Сита) приурочить свою Хуанъ-хэ нужно было сказать что настоящее, 
самое верхнее, ея русло есть течеше рёки Кашгаръ-дарьи, которая береть свое 
начало на отдаленномъ западф и, притекая къ Лобъ- пору, припимаеть съ юга 
рр. Яркянь, Хотань и другя; а потомь изъ Лобъ-нора пробирается песками, и 
появляется на западныхь предфлахъ Хухэнора. 


3) Назваше сочинения. 


90%. 


И-тунъ-чжи 4) говорить что <въ Ои-цзан 5 
горы ТГанъ-ди-сы, находащияся въ (провинции) 
Тандесь ‘находится ‘отъ (тибетскаго) города. Да 
(Дагла), въ провинщи гари, на с.-в, въ 810 
Шоэнъ-сгйской тубернш; оть области Си -пин Б 


на ю.-з. въ 5590 слишкомъ ли. Высота этихь горъ въ 


550 чжановъ (саженъ) слишкомъ; окружность въ 140 слиш- 
комъ’ ли. Со вебхь четырехь сторонъ вершины и пики воз- 
вышаются до-чрезвычайности, но главный йикъ выше вефхъ 


ихъ на 100 чжановъ. ’ Нахопиви!йся снфгь предетава % 


видъ нависшихь скалъ, блестящихь и бфлфющихся. Е 
шины множество источниковъ ‚ спускаются къ подошв горъ, 
тотчасъь пропадають подъ землею, и омывають ихъ (горы) 
со вебхь сторонъ 5). Веб эти горы группируются около 
выдающагося изъ всфхъ’ чрезвычайно-высокаго пика. 9 

пикъ называется горою А -ноу-да (Анаватапте). Въ < 
саи Западнаго-Края» Ань-бань-цзи говорится что 
средин$ Чжамбудвипы (шанъ-бу-чжоу) есть озеро А-на- 
по-да-до (Анаватапте), ваходящееся на юг отъ 
Санъ (пахучихъ) и на с. оть Великихъ-СнЪжных 
Въ окружности оно имфеть 800 ли. Въ «Запискахъ Та 
Династ1и» говорится что (озеро `Анаватапте) считается не го- 
рачимь и не бурнымъ. Въ-древности это озеро иска, 
называлось А-ноу-да, въ соотвётетые гор того же 
тогда-какъ эту гору нужно называль также А-на-по- 
(Анавалапте). Только Хой-юань, въ толковани свое : 
книгу Хуа-янь-цзинъ, говорить что по сьфдфшямъ ва- 
ключающимся въ ней, открывается что на вершин горъ Сянъ 
(пахучихъ) есть озеро А-ноу-да, и съ каждой изъ четы- 
рехъ сторонъ его стекаеть по одной рфкЪ. Въ самой-же 


“) Заглаые всеобщей географ Китавсвой Империи. 
°) Цзанъ-ди есть назваше самой западной провинщи (Тибета). Прим. автора. 


°) Оть слова-до-слова. пужно было бы перевести тавъ: и извиваясь сзади 
и спереди окружаютъ ихъ. 


ь 7 


м 
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‚Хуа-янь-цзи нЪ это извЪете излагается подробнЪе, 
-что дЪластся яснымъ что горы А-ноу-да и Сянъ (пахуч!с) 
нЪ и тфже, и что не должно, подобно Бань-цзи, дёлаль 
различныя горы. 
ь «Описани Западнаго-Края» Ши-ши (Сюань-цзана), въ 
Шуй-цзинъ-чжу, и въ Го-ди-чжи 7) —во вефхъ (этихъ 
сочинен!яхъ) говорится что А-ноу-да и Кунъ-лунь суть одно 
и тоже. Что-же касается до Кунъ-луня и Ганъ-ди-сы, то 
Г. первое есть древнее, а второе новфйшее назвавйе (однихъ и 
* же горъ). Эти горы лежать (по Пекинскому мерид1ану) 
| м 50’ широты, и 34° и 20’ долготы. Оть этихь горъ 
направляются чегыре отрога (кража) горъ. Тотъ который 
направляется къ в., называется Да-му-чэ. (чу) кэ-ка-ба- 
бу-шань (Дамчокь Кабабъ 8). Рфка вытекающая изъ этого 
ебта называется Яй-лу-цзянъ-бо-чу (Яйру- цзанбо-чу 3). 
течеть на ю. и впадаеть вь Южное-Море. 
^ Обь этой же рфкЪ Я-лу-цзанъ-бу въ «Запискахъ о Запад- 
номъ-Краз> (Си-юй-цзи) говорится: съ восточной стороны озера 
Инь-ню-коу вытекаеть рфка Цзинъ-иф (Гангъ) и на 
падаеть въ Южное-Море. 
_ Хребеть, который простирается на югъ — называется 
Ланъ-цинь (цянькэ-ба-бу-шань (Ланъ-чэнь ка- 
бабъ 1:0). Р/Ь$ка вытекающая изъ этого хребта называется 
1 чу. Въ «Описани Западнаго-Края> говорится: «На южной 


Иы 
_2) Назвав!е сочиненйй, 

3) По-тибетски пазване это означаеть ‹лошадиный роть> (ма-коу). Пр. авт. 
®) По ‹Статистическому Описанию Кит. импери» Такиноа, т. П, стр. 142, зна- 
чится: ‹Ярунъ-цзанбу-чу начало принимает ва з. предфлахь Тибета изъ горы Дачо- 
камбобъ-ганри; протекши на в. около 2,600 ли, проходить по южвую сторову 
Хлассы; потомъ поворачиваеть на юго-востокЪ и уходитъ за границу. Упоминаемая 
въ Китайской истори Ба-бу-чуань должна быть Ярунъ-цзанбу-чу. На европейскихъ 
картахь названа Брахма-путра>. ' 

9) По-тибетеки’ назвате это значить «роть слона» (сяпъ-коу). Примпм. 

авт. Въ ‹Стаст. опис. Кит. Ими.> ч. И, стр. 187, говорится: «Лапизинь-камбобъ- 
тапри, высочайшая тора представляющая подоМе слопа, отъ чего и назван 


„ 
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сторон озера изъ Цзинь-сянъ-коу (роть золотаго слона) 
вытекаеть р5ка Синь-ду и впадаеть на юго-запад$ въ 
море». Отрогъ идуш!й въ паправлеши къ з. называется 
Ма-бу-чжуй-ка-ба-бу-шань (Мавчжа - каб 11), 
Р%ка вытекающая ‚изъ этого отрога, называется Ма Въ 
«Описан Западнаго-Ерая» говорится: «съ западн оны 
озера’изъ.Лю-ли-ма-коу (роть’жемчужно-стеклянной ади) 
вытекаеть рфка Фу-чу и на с.-3. впадаетъ въ море. Отрогъ, 
направляюнИйся къ с. называется Сэнъ-гэ-ка-ба-бу-шань 
(Сэнгэ кабабъ 12). Рфка вытекающая изъ этого хребта» 
называется Ла-чу. Въ «Описан Западнаго-Края» говорится: 


«На сЪверной сторон® озера изъ По-чжи-ши-цзы-коу ^ 


вытекаеть р%фка Си-до (Сита) и на с.-в. впадаеть въ море>. 

Горы Сэнъ-гэ-ка-ба-бу (сэнгэ-кабабъ), по-истин%, слу- 
жать началомъ вс5хъ горъ Западнаго-Края. Поэтому въ ‹Запи- 
скахъ о 13-ти чжоу> 13) говорится что Кунъ-лунь иметь че- 
тыре отрога большихъ; & въ Хуай-нань-цзи ") упоминается 
что въ Кунъ-лун имфются четыре рфки. Хребеть Сэнгэ- 
. кабабъ лежить подъ 34° 55’ шир. и 40° или 30° (2) 30’ 
долг. оть Хотана прямо на югъ. Прошедши мимо Хотана 
на с. в. онъ простирается на 1600 слишкомъ ли, и составляеть 
хребеть Ци-ци-кэ-ли-кэ (Цэцэкликъ=цвфтникъ) и хребеть 


Ланъ-цзинь — слонъ. Она составляеть вершину отрасли горъ идущих отъ 
Галдеси-ри на ю. Изь сей горы принимаеть начало рёка Ланчу. Менапи- 
ганри и Мачжа Камбобъ-ганри (Мавчжа - кабабъ) суть звфньн помянутой 
отрасли. 

\') По-тибетски это значить ‹роть павлина» (вунз-цз8-коу). Примьч. авт. 

) По-тибетски значить «львиный роть> (ши-цзы-коу). Примьч. авт. 
«Стат. опис. Кит. ими.» ч. П, стр. 137, говорить: «Сэнгэ-камбобъ-ганри>; высотай- 
шая гора представляющая подобе льва, оть чего и назваше Сэнгэ— левъ. Она 
лежить по с. сторону Гандеси-ри, и составляеть вершину отрасли горъ, прости 
рающихся оть Гандеси на с. до южныхь Хотанскихъ горъ. Луковый и Небесныя 
торы въ Восточномь-Туркестанв составляютъ продолжеше сей отрасли». 


8) Зымаше сочинения. 
% т 
у ‹ № 


и) Тоже. 
с 


22 писоаеаавив 


= 4 % 
# + з' — 100 — 


К а-ши-та-ши (Кашь-ташь—разноцвфтный камень). Далфе 
въ в. составляеть хребеть Хо-ши-ку-чжу-кэ (Хоши- 
кучаукъ==пара ушей). Далфе, направляясь на с. съ поворотомъ 
авляеть горы Ка-бу-ка (Кабка) 15). Еще далфе 
поворотомь къ в. идуть горы Ка-ка-си (Гак- 
имъ образомъ отъ Цэцэклика/до Гакшань образуется 
дуга) въ 1800 слишком ли, который обнимаеть 
Западный-Край съ западной и сБверной 'сторонъ. Вообще-же 
этоть полукругь (дуга) носить общее назваше Цунъ-линъ. 
Такимъ образомъ цунъ-линъ составляеть полукругъ, въ сре- 
дин котораго`находится пустая земля (т. е. ровная мфетность). 

Это-то и называется Кунъ- луньскою пустотою 16). От- 
сюда-то и вытекаеть Хуанъ-хэ. 

Хуанъ-хэ имфеть три источника. Первый на- 
зываетея рёкою Ка-ши-ка-рль (Кашгаръ-дарья). Гэ-сэ 
по-хойски 17) собственно значить «разноцвфтный>; а отсюда 
Ка-ши; кэ-ръ (ка-ръ) же значить «каменное строене», такъ- 
какъ страна эта чрезвычайно богата, каменными строешями. 
Въ «Юаньской Истори> при Ши-цзу, въ правлеше Чжи- 
юань подъ 25 годомъ и 11-ю луною значится, что Ху-че- 
ма-динъ управляль губерн!ями: Гань-су, Шэнъ-си и другими 
военными поселенями, а даругачи Гань-дуань быль въ 
Каштар»® начальникомъ 1050 рабочихъ домовъ и колон. Въ 
б1ографи Линъ-люй-си-лянъ говорится что въ 4-й годъ 
онъ дошелъь до города Кэ-ши-кэ-ли (Кашгаръ). Въ б1ографя 
Бай-янь-п а-ду-лу подъ 21 годомъ правлемя Чжи-юань 
говорится что гунь Чжу-бо повелфль У-хунь-ча итги 


15) Не это-ли индЪйсьй Казказъ древнихъ греческихь писателей?! 

1) ‹Вь Шаньхай-цзинъ» (книга о горахъ и моряху) тора эта называется 
несходящейся (т. е. дугообразной). Въ этой книг говорится: на з. отъ горы 
Хуа-шань и на в. оть горы Бу-чжоу-чжи-шань (несходящейся) вк озер Ю 
скрывается рёка (Хуанъ-хэ). 

"') ‹Хой› — слово которымъ Калайцы, и въ-древности, и до настоящаго вре- 
мени, означають жителей Восточнато-Туркестана и странъ далеко на Западъ. 


> 
> 


` 
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’ страну Ци-ши-ко-ды, в оз его тамъ (по- 
ловалъ полковникомъ). Изъ этого слфдуеть что емя 


Юаньской династи Кашгаръ носилъ назваше города 18). 
Въ западвыхъ страмахъ есть государство Мо-кэ (Мекка) 
и Мо-дэ-на (Медина). Первый ханъ въ этихъ государ- 
ствахъ быль Цинъ-цзи-ци-хань (2). Олинъ изъ потом- 
ковь его по-имени Цайхамбарь изобрёль Магометанскую 
религю и сдфлался ‘родоначальникомъ поколфя. У него 
родились четыре сына, но’ всЪ’ скоро умерли. Дочь - же 
свою онъ выдалъ замужь за Абуталеба сына Амева, кото- 
“рый продолжаль слЁдоваль магометанству (хой) и соста- 
виль второе колфно. Въ 25-мь колбнф такъ-называемый 


Махмудъ-Эминь родиль четыре сына. Старший назы- 


вался Кэ-сэ-му (Касимъ) и перешель въ государство Бу- 
ка-ръ (Бухару); второй назывался Му-са и перешель въ. 
государство Ба-лэ-коэ (Балхъ); трей, по-имени Моминь, 
остался на родинЪ; ‘а четвертый, Махмудъ Юй-су-бу (Юсуфъ), 
перешель въ Кашгаръ. Онъ первый ввель Магометанство въ 
КашгарЪ. Внуки этого-послЪдняго, называвииеся Махмудами, 
пр!обрфли всеобщее уважеше. Галданъ Цэрэнъ призвалъ 
къ себЪ (Махмудъ-Юсуфа) и посадилъ въ тюрьму въ Или; вм$- 
ст сънимъ заключиль онъ’въ оковы и двухъ сыновей его, изъ 
которыхъ старпий назывался  Борониду, а младший —Х о ц- 
зичжань, Они назывались иначе старпий и младший Ходжи 
(Хо-чжо-му). Когда китайское войско усмирило Или, по смерти 
Махмуда, Динъ-бэй (2) главнокомандующ Бань-гунъ- 
ди-гао изъ двухъ сыновей (Юсуфа) заключенныхь ‘въ 
тюрьму, Хоцзичжана оставилъь въ Или, а Борониду послалъ 
въ Кашгаръ управлять прежнею областио. Въ правлеше 
Цаянь-лунъ въ 2Огоду Амурсана произвель возмущеше. Хоц- 
зичжань въ этоть промежутокь времени убЪжалъ въ Яркянь 


() Изо всей этой тирады мы не можемь извлечь для себя никахой пользы; 


& въ этомъ сочинени такихь тирадь бездна; поэтому далфе мы старались опу- 
свать ихъ. 


< о а м И ВЕТ: беби > 
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(5- нь); и пзбботВЬ Боронелу занимали торода и п 

во возмущены. Въ 24 г. лЬтомь Динъ-бань 

главнокомандующий Чжао-гунъ-хуй, отправившись изъ 
Аксу, взаль Кашгаръ. Борониду, помогавший Яркяни, услы- 
шавши объ этомъ, обфжаль, угналь у тамошнихь жителей 
скотъ, и перешелъ горы на западь. Кашгаръ гра- 
‘ничить съ ю.-в. Яркянью; съ з.— кочевьями Бурутовъ изъ 
поколн!я Ке-р-ти-цзинь (Каралегинъ); на с. также ко- 
чевьями Бурутовь изъ покол$вя Чунбатышь (Чунъ-ба- 
ка-ши). Рфка вытекающая на з. отъ Кашгара и направ- 
ляющаяся къ в., по этой причинф и носить свое имя (т. е. 
имя Кашгарской-Р%ки). Р$ка Кашгаръ имфетъ два источ- 


> ника: сфверный и южный. 


С$верный источникъ р$ки Кашгаръ называется У-тань- 
у-су. При династи То-ба-вэй путешественникъ - монахъ 
Сунъ-юнь, по словамъ ‹Истори Лоянсваго Монастыря», вы- 
фхаль изъ города Хань-мо (Хами) на западъ, и чрезь 878 
ли дошель до Юй-тянь (Хотанъ). Предфлы Хотана отъ 
запада къ востоку простираются на 3000 слишкомъ ли. Въ 
правлене Шэнъ-гуй въ 20-й годъ 7-й луны въ 29-й день 
изъ Юйтани онъ (Сунъ-юнь) пришель во владфне Чжу- 
цзюй-бо. Границы этого владвыя можно обойти кругомъ 
въ пять дней. Потомь въ началБ 8-й луны онъ вступилъ въ 
границы владфя Хань-пань-то, Отправляясь далбе на 
з, чрезь 6-1ь дней взбирался на горы Цунъ-линъ. Отсюда 
къ в. дорога извилистая, Горный склонъ длиною въ 1000 
ли. Нависшия скалы, вышиною въ 10,000 чжановъ (саженъ), 
касаются неба, и какъ-бы упираются въ него. На самомъ 
фа, если сравнить ихъ съ горами Тай-ханъ 19), и 


19) Тай-хань есть обширный вражъ горъ въ сфверной половин Китая. Опъ 
начинается въ губерши Хэ-нань на лфвомъ берегу Желтой рёки, въ 25 ли оть го- 
рода Хуайцинъ-фу на с.; отселВ тянется на ©.-в. чрезъ туберню Шань-си, 
Въ Чжи-ли оть Пекина на з. принимаеть назвае Си-Пань; съ поворота на в. 
ло Корейскаго залива называется Янь-шань, Сы. «Сталист, Опис. Кит, импер.> 
Тавиной, т. Т, стр, 5, 
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Мэнъ-мынь, то к нЪфть никакого сходства; равно-какъ 
и съ Сляо-гуаньй Лунъ-бань. При восхожден!и на 
линъ шагъ за шагомъ постепенно поднимаешься выше и 
и только чрезъ четыре дня достигаешь до вершины. 
дясь на, этой высот, по-истин$, находишься какъ-будто на 
половинё пути къ небу. Владфше Хань-пань-то лежить 
прямо на горныхъ вершинахъ. — Хань-пань-то въ настоящее 
время есть урочище А-лай, принадлежащее Бурутамъ изъ 
поколфя Кертицзинь. Въ ‹Исторши младшей династ!и 
Хань» упоминается о Цунз-линЪ, и говорится что на западной 
части Цунъ-лина лежало владфше Сю-сюнь (Сю-дунь=Сог- 
дана). На ю.-в. оть урочища А-лай находятся ‘горы 
Кабка, называемыя также Хэ-сэ-лэ-линъ ра ры, 
по-хойски Кызыль-тагъ). Съ четырехъ сторонъ, съ раз- 
ныхь вершинъ ихъ вода стекаеть къ подошв, ТАБ. обра- 
зуеть маленькое озеро 20). Горы (Кызыль-тагъ) — краснаго 
°цвёта и безлфены; только на вфкоторыхъь изъ вершинъ 
растетъ короткая и сухая трава. Постоянно о вы 
ный вфтеръ, который пронзаеть человёка. По этой причин 
и Сунъ-юнь упоминаеть что навершинахь Цунъ-лина не 
родятся, ни трава, ни деревья. Оть горъ Хэ-сэ-лэ р5ка (Улань- 
усу или Кызыль-су) течеть къ в. 120 ли, мимо хребта Му- 
кэ-хунь. Далфе чрезъ 100 ли приближается она къ хребту 
Минъ-ти-гань. Еще чрезъ 120 ли течеть по сЪвер- 
ной сторон горъ Ай-и-а-ти, потомъ чрезъ 120 ли про- 
текаеть мимо хребта Канъ-ши-по, а чрезъ 100 ли далфе 
течеть мимо горъ Б-ши-то-хай. Туть СЪ 6.3. ВЪ 
нее внадаеть рЁчка называемая Тунъ- бу-лунь. Она те- 
четь съ восточной стороны хребта Тунз- бу-лунь-линЪъ, 
и продолжаеть свое течеше далфе във. 50 ли, до Ка-ди- 
бу-лакъ. Туть есть рфчка называемая Ка-ди-бу-лакъ, ко- 
торая впадаеть въ Тунъ-бу-лунь съ сфвера. Тунъ-бу-лувь да- 


30) Озеро изъ котораго вытекаеть Улань-усу — первый изъ источников 
Кашгаруь-дарьи. 
+ 
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} . ая рЬчка, впадающая также съ с. въ Тунъ-бу- 
лу НЪ. `Эта-послёдняя течеть далЪе къ ю.-в. на’ разстояни 
70 ли до й- -сянъ 71), 

Оть"И-сянъ идетъ дорога на с.-з. 200 ли, до хребта Ша- 
ли-тэ; далбе 100 ли до Му-р-да (?); еще 100 ли до 
ущелья Гу-ли-цзя (хя); потомъ 100 ли- до Ка-бу- 
ланъ-ку-и (Ушь или Ош»); далфе 20 ли’ до Лянъ-каръ 
(Лянгаръ); еще далфе 80 ли до О-ши: это есть маленьый 
городоЕъ, входящёй въ предфлы Коканда; здфсь есть. р®ка 

ая А-ко-бу-гу-ла-ръ; дорога продолжаетъ от- 
О ли до А-р-бань; еще 100 ли до Минъ-ту-бо 
(Минъ - тэпе); далфе 60 ли до Ху-ба (Хубасавь). Эти 
три мбета—всВ суть малые города; еще. 100 ли до Ма-р- 
ка-ланъ (Маргэлана,); еще далфе 100. ли до Хо-ши-ту- 


гу-р-мань, и наконець 80 ли до Города Коканда 22). ` 


а Тунъ-бу-лунь (оть Исяна) течетъ къ ю.-в. 15 ли, 
до Ра-ка-ла-кал-а; далфе къ ю.-в. 10 ли, до устья 
р$ки Ла-ва-ла, которая впадаетъ въ нее съ сфвера; еще 
ЕЪ Ю.-В. 60 ли, до Шао-ли-то-хай; потомь къ ю.-в. 
чрезь 10 ли течеть мимо У-лу-ху-ка-тэ. Здфеь еще 
есть рфчка, впадающая съ сЪверной стороны въ Тунъ-бу- 
лунь. Далфе эта- послёдняя протекаегь 60 ли на ю.-в., до 


*1) Отсюда, по Си-юй-шуй-дао-цзи, начинается дорога изъ Катара въ Ко- 
Бандь. 

*) Сраввитая Этоть маршрутъ, или описан!е пути въ Коканль, съ дневнаками 
Миръ-Иззеть Уллаха и одного русскато купца, помфщенными въ Риттеровой 
Азш, мы находимъ большую разность. Какъ видно, вс трое описываютъ одинъ и 
тоть же путь; съ тою разницею что послфдше два начинаютъ считать станщи— 
одинъ оть Кашгара, а другой-—отъ Коканда; катаець-же оть И-сяна. При всемь 
этомъ они совершенно не сходятся въ назвашяхъ мЪстностей, кромЪ двухъ-трехъ, 
болфе или менфе извфстныхъ. Мы можемъ объяснить это только тфмъь, что они 
упоминають о различныхь стоянкахъ. Кромф этого у русскато купца Арбань 
стоить за Ошемь ближе къ Кашгару; а у китайца —въ томъ же порядкЪ, только 
ближе къ та Не путаница. 

\ 


Ъ-сы-кэ-ци-кэ; © 
до ПГао-бу-лакъ. Т ее съ с. одна 
р$чка; потомъ 50 ли къ ю.-в. Вэй-ху-су- 
лу; далфе чрезь 40 ‚ли течеть -ху; еще въ томъ 
же ваправлен!и чрезъ 70 ли проходить мимо Шао-бу-лакъ; 
еще на ю.-в. 20 ли до Кань-тэ-л$-кэ; далфе 50 ли доБа- 
хабукъ; потомъ 40 ли къ ю.-в. течеть до Хань-8-хуань 
и отсюда къ югу впадаеть въ р$ку Кызыль. Въ этомъь мф- 
стВ и составляется начало‘ р®ки Дэрбичукъ (т. е. здфев об 
р$ки принимаютъ’ назваше Дэрбичукъ). Мсто это лежить 
подъ 43° 45’ шир. и 44° 20* долг. По сфвернымъ берегамъ 
этой р8ки лежитъ пастушеская земля Бурутовъ изь покол$- 
ня Чунбагышь. Когда китайское войско, пресл$дуя Хоцзи- 
чжана, перешло въ предБлы этого владфн1я, то старшина онаго, 
по имени Турцибай, просиль принять его въ подданство со 
вефми подвластными ему людьми нфсколькихь десятковъ по- 
коафый, изъ которыхъ’тлавное было Цзи-бу-ча-кэ (Кии- 
чактъ). Въ 20-й‘ годъ правленя Цзя-цинъ, когда быль каз- 
ненъ Махмедъ, по имени Шурхи, кочевники эти разошлиеь 
въ разныя стороны/-Въ настоящее время Чунбагышь соста- 
вляеть весьма сильное пастушеское владфне. 

Р5ка Дэрбичукъ ‘течеть ‘на ю.-в. и проходить мимо 
караула, Ка-лянъ-гуй (Харангой) 23). Къ югу отсюда ‘земля 
производить превосходный камень чернаго цвЪта съ б5лыми 
крапинами. На з. оть этого караула есть маленькая рчка; 
она течеть съ с. на ю. и впадаеть въ р. Дэрбичукъ. Такъ- 
какь вода въ ДэрбичукВ краснаго цвфта, & ‘красный цвфть 
по-монгольски называется, улану: (улатанъ), то поз 
рЪка и называется Улань-усу. По-хойски красный кызыль 
почему и рфка эта иначе пазывается Кызыль (су). Улань- 
Ус7 оть караула Харангой течеть далбе къ ю.-в. 50 ли, и 


ли доходить 


*) По-хойски Калянъ-гуй (Харалгой) значить ‹черцый, темный»; 
раулъ называется такъ потому, “что’ закрывается горами (находится п 
горь). Прим. автора. 


0; туть быль прежде ка- 

] 0 ли ‘она протекаетъь мимо 
деревень Му-ши Тутъ впадаеть въ нее 
рёчка Муши, орая вытекаетъ на западЪ отъ деревни 
Муши съ горъ тремя ключами, которыя сначала, тевутъ вм%- 
ст, а потомъ снова раздфляются на три, и одинъ только 
восточный орошаеть поля деревни Муши; южный-же течеть 
80 ли до своего впаденйя (въ Улань-усу). Въ Муши прежде 
быль карауль, но вын$ онъ’перенесенъ въ другое мфсто. 
Отъ этой деревни къ с.-в. дорога’ идетъь въ Кокандъ. 

Отъь деревни Муши дорога идеть 60 ли до Хань-юй 
ханы; далфе 60 ли ло урочища Тэрлэкъ, тд добывается 
свинець; еще 60 ли до Ку-шу-чжу-хай; еще далбе 30 
ли до О-вэ-су-лу-ръ; дорога въ Оксулуръ проходить 
чрезъ небольшой хребетъ; потомъ идеть 70 ли до Осы- 
кэ-ци-кэ; еще 30 ли до Се-р-ликъ-%-с3; далфе 40 
ли до На-ха-р-ча-лэ-ди; еще 20 ли до И-гэнь; 
еще далфе 50 ли до То-хай-ба-ши; потомъ чрезъ 10 ли 
переходятъ чрезь хребеть Ъ-кэ-й-цза-кэ; далфе 30 ли 
до Ъкэйцзако-булакъ; еще 40 ли до Ку-ку-су; еще далЪе 30 
ли до подошвы хребта Тэфрм% къ, оть подошвы котораго до 
вершины 10 ли; потомъ, перейдя чрезъ хребетъ, 70 ли нуж- 
но итти до Сэ-ли-ку-чу-кэ; далфе 60 ли до Таргалакъ; 
еще 30 ли до Ту-ба-р-ла-кэ-та-му: тутъ есть разру- 
шенвал крЪиость, окружностш въ одну ли; эта м%стность 
принадлежитъ Бурутамъ изъ поколфня Э-дэ-гэ-на. ДалЪе 
40 ли до Гу-лэ-ша; еще 70ли до Тугуркэтохай; 

рибыт1я сюда нужно переходить’ два хребта; потомъ 90 


проходить ми 
раулъ. ДалЪе 


') Деревня Муши и деровня Сурукъ, тавъ-какь находятся не далеко одна 
оть другой, то и носять одно имл Муши-сурукт. Оть Каштара лежитъ на с.-в. 
въ 80 ли. Замтч. авт. По другимъ, разстояне этой деревни отъ Кашгара го- 
раздо ‚ больше, Такь Валихановь говорить: Муши оть Кашгара разстояшемъ 

-ти версть на с.-з, См. «За, Рус, Геогр. Общ,> за 1861 г., ки. Ш, стр. 25, 
почти вдвое боле, з6мъ показываеть китасць, 
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ли до Оши; отсюда далфе, пин, Исяну, дороги 
сходятся выЪетЪ, 

Оть деревень Муши-сурукъ рёка Улань-усу течеть къ 
ю.-в. и оть восточнаго берега ел отведень рукавъ или каналъ, 
который течетъ на в. и проходить по сЪверной сторон® дере- 
вни Сурукъ. Потомь мало-по-малу направляется къ югу и 
проходить на с. отъ деревни Цзюргань 25). Потомъ течеть 
къ в. и проходить къ с. оть деревни Арбато 26); еще къ 
в. направляется по южной сторон деревни Башкэлэмь 7); 
здЪсь каналь останавливается и не течеть дал%е. Между-тмъ 
Улань-усу, протекши (оть этого канала) на ю.-в. 40 ли до 
южной стороны деревни Су-лунь, отъ западнаго берега сво- 
его отдфляеть новый каналъ, который орошаеть поли дере- 
вни Тогусавкъ (въ 30 ли на з. оть Кашгара) и остана- 
вливается. Сама-же Улань-усу чрезь 40 ли теченя на ю.-в. 
подходить къ Кашгару; туть съ восточнаго берега отведены 
два канала. Сфверный проходить по сфверную сторону (мань- 
ашгара до хойскаго города (т. е. до Кашгара 
обогнувъ его съ восточной стороны, соединяется 


восточной стороны соединяется съ р5кой. 

Южный источникъ Каштгарской-Рёки называется Я-мань- 
яръ. 

На востокъ оть хребта Хошику-чжукъ есть большое 
озеро, называемое Ка-ра-ку-лэ 28); въ окружности имфеть 


35) Деревня эта лежитъ на с.-в. отъ Кашгара въ 30 ли. Прим. авт. 
*) Оть Кашгара на в. въ 30 ли. Прим. авт. Я ] 
27) Туть ифкогда находились 5-ть саловъ, отъ чего деревня эта и пол. 
свое назван!е; оть Клшгара лежитъ на с.-в. въ 30 #й. Прим. пиноры т 
показашя автора почти совершенно подходять къ опредфаешямъь. Валихалов: 
«Зап. И. Р. Геогр. 06. за 1861, в. Ш, стр. 25 —26. По Си-юй-вэнь-цзань-лу» 
Башкоромь лежить отъ Кашгара на в. только въ 10 ли. 
Назвал!е это происходить оть монгольскаго хара, наи искаго кара, ‹чер” 
КЮль ио-хойски ‹озеро?. Прими. автора, % у 


у 
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нЪсколько. сотъ о простирается съ с. на ю. оть 43° 
50’ до 44° 10°; з. на в. оть 45° до 46°. Туть нахо- 


дится кочевье Бурутовь изъ ноколшя Ка-бу-ци-ко (Кип- 
чаки). Съ вершины горы Алай видны серебристыя волны (это- 
го озера), отражающя небесный блескъ. Р%$ка вытекающая 
изъ озера съ восточной стороны течетъь къ в.; вытекающая 
съ западной стороны течетъь къ з. Берегь озера, изъ ко- 
тораго рЪка вытекаеть на в., называется Чжо-бу-ла-кэ 
а (ПТобулакъ). Отъ Шобулака и озера (Каракуль) къ .с.-в. въ 
130 ли находится Най-цзы-та-ши; далфе къ з. въ 110 ли 
находится Цз%-ди-р-та-ши; еще къ з. въ 110 ли находится 
С у-ба-ши; еще далфе къ з. въ 80 ли лежить Ку-цзы-р- 
} гунь-бай; еще къ 3. въ 120 ли называется Ф-си-ли-кунъ; 
далфе къ з въ 60 ли находится Ма-р-чжа-а-сы; еще да- 
лфе; ваправляясь къ з. по берегу р$ки, вытекающей. изъ 

_ (озера). ва западъь чрезъ 100 ли приходишь къ Бу-лу- 
мань 23); далфе на з. въ 130 ли находится У-ну-ту; еще 
къ 3. въ 150 ли лежить Ка-ла-бай; далфе къ с.-в. чрезь 180 
ли находится мость чрезъ болылую р5ку; еще далбе къ 3. 
въ 100 пи находится У-р-та-сы-гунь; еще ; зъ 90 
ли находится городъ Ши-кэ-нань (Шенганъ). х. 
Въ «Запискахь о Западномъ-КраЪ› (Си-юй-цаи) оворится 

что Сюань-цзань на с.-в. оть границь владфя Шанъ- 
ми перевалиль черезъ горы. и долины; проходилъ черезъ 
опаеныя пропасти; и послЪ того какъ сдЪлаль 700 слишкомъ 
ли, достигъ Памирской выси. Она простирается съ з. на 
в. 1000 слишкомь ли, а отъ с. кь ю. около 100 ли. Въ 
самой высокой своей части иметь ширины неболфе 10 ли. 

. р Она лежитъ между двумя снфжными горами. Поэтому тамъ 
ствуеть сильный холодъ, и вфтеръ провикаеть до костей. 
фгь идетъ весною и лЪтомъ; день и ночь дуетъ сильный 
рывистый вЪтерз. По средин® выси есть большое Драко- 


1) эф пазваше рЁки. 
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новое-Озеро, простирающееся съ з. къ в. на 300 слишкомъ 
ли, а съ с. на ю. 50 ли. Оно лежить внутри Большаго- 
Пунъ-лива и въ средин% Чжамбудвипы. МЬсто это есть самое 
возвышенное. Воды (озера) чисты и прозрачны какъ зерка- 
ло. Никто еще не опредфлиль ихь глубины; цвфтъ ихъ син!й; 
вкусъ чрезвычайно сладый и праятный. Въ глубин ихъ жи- 
вуть драконы, акулы; крокодилы, черепахи и ‹проч.; на’ по- 
верхности плавають утки, дише’ гуси и ‘журавли ‘ (2). Есть 
громадныя зица, находимыя въ дикихь равнинахъ, а также 
въ мфстахъ болотистыхь и на песчаныхь островахъ. 

Кь 3. изъ озера вытекаеть шировй ручей, который, на- 
правляясь къ з. доходить до восточныхь предфловь владЪн1я 
Да-мо-си-т$-ди, и, соединившись ‘съ Башту течеть къ западу. 
Еъ востоку изъ озера’ вытекаеть также большой ручей: Въ 
«Запискахъ Танской Династи» говорится что Драконово-Озеро 
инородцы называютъ Ку-лэ; ‘а такъ-какъ цезть воды въ немъ 
черносин1й, то и называетъ его Ка-ла (кара). — Изъ ‘этого 
озера и вытекаетъ южный источникъ (Кашгарской-Р%ки). Вода 
изъ озера течеть кь в. 100 ли и доходить до хребта Ча- 
ка-р-а-ла-ръ; далфе къ в. течеть 100 ли и проходить 
къ с. оть горъ Кара-ташз и въ югу оть горъ У-лу-ка- 
ла 30). Здфеь рЪка называется Ту-ба-л и-кэ. 

Воть извфсте заимствованное изъ б1ографи Ка-дай-мо-тэ: 
Въ 28-мъ году правлешя Цянь-лунъ кашгарсвй Бань-ш и-цзо- 
ду-юй-ши, по имени Юнъ-гуй-шу, говорить что Кадаймоть 
объясняеть ‘плодороме Тюркистанскихь полей тою’ пользою 
которую’ доставляеть имъ’ богалое орошеше. Одна изъ р$къ, 
текущихъь къ Кашгару, говорить онъ; называется Кэ-сэ-лЪ, 
вытекаеть на з. оть Кашгара изъ горъ Кабука, и направ- 
ляется къ ю.-в. чрезъ То-гу-сы-ця-тэ 31), черезь Сер- 
мынь, Кашгаръ, Ка-ла-ко-ръ, До-ло-тэ-ба-кэ 32); А-р- 


30) Хойское слово Улу значить ‹пеличественный видъ», ‹высовй». Пр. авт. 
81) По-хойсви Тогусы значить «девять»; а кятэ—«деревня» (хата?), Пр. авт. 
о стный лфсъ›. Пр. авт. 


й 
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ба-тэ, Пи-це-а-ба-то и, орошая вс эти. м%ета, про- 
ходить чрезь Ба-р-чу-кэ и т. д. до впаденя въ Лобъ- 
нор. Другая рбка, (текущая къ Кашгару) называется То- 
юнь, вытекаеть отъ Кашгара на с.-в. изъ горъ То-юнь, на- 
правляетея къ ю.-з. и проходить чрезь Юй-сы-тунъ-а-ла- 
ту-ши 33), мимо деревни А-р-ху 34), мимо Цзюргань (не- 
большой туркистансый городокъ), А-сы-тэнъ-а-ла-ту-ши 
35) Ба-шикэ-лэ-му’ и потомъ впадаеть въ Кызыль. 

Третья р%ка называется Т у-ба-ли-кэ; вытекаетъ она’ отъ 
Кашгара на ю.-з. изъ горъ Цзи-сы и, дошедши до запад- 
ныхь окраинъ горъ У-бо-лэ, течеть кь в. По соединении 
съ рёкою Ту-мынь-ци-хэ верхнимъ течешемъ своимъ на- 
правляется, въ видЪ глубокой канавы, мимо Хань-а-ли-кэ, 
Ти-сы-гунь и Кэ-сэ-ле-бу-й (протекаетъ такимъ образомъ 
три м$етности), а нижнимъ течешемъ направляется къ с.-в. 
и впадаетъ въ Кызыль. Четвертая р$ка называется Ку-линр- 
ти-сы-гунь (Ку-ли-та-сы-хунь): вытекая отъ Кашгара 
ва ю.-з., и на з. отъ Инъ-цзи-ша-ръ (Ингасаръ), изъ горъ 
Цанъ-хунь, направляется она къ с.-в. и орошаетъ обработывае- 
мыя поля каждаго селеня. до Ингасара; потомъ входить въ 
песчаное ложе и, прошедши чрезъ три м$стности: Кэсэлэ- 
буй, Ти-сы-туньи Хань-а-ли-кэ, соединяется съ р$кою 
Ту-ба-ли-вэ>. 

Рфка Тубаликъ течеть далфе къ в. 90 ли, и проходить 


_ мимо горв Гэ-сы-а-ръ-я; еще далфе къ в. течеть 100 


ли до Куйлукъ; еще къ в. чрезъь 125 ли проходить по 
сфверной сторонф горъ Вой-та-ко (Вэй-тагъ); потомъ, въ 
томъ же направленш чрезъ 60 ли проходить на сфверЪ оть 


31) Юйсытунь значить ‹высокое место»; Ала— ‹источникъ (коу), выходяний подъ 
торою>; туши— ‹деревни, находящеся одна противъ другой». Прим. авт. 

2“) Ар-ху лежить оть Кашгара на с.-в. въ 150 ли, и находится ва восточ- 
номъ берегу р. И-лань-ува-сы. Прим. авт. 

По Валиханову—въ 95 верстахъ (190 ли). См. «Зап. И. Р. Г. Общ.» ва 1861 г. 
кн. Ш, стр. 25. По Си-юй вэнь цзянь-лу, лежить на с.-3. въ 190 ли. 

°) Асытонъ значить по-хойски ‹низкое м®ето», «нижний. Прим. авт. 


ее С. РОЗОВОЕ ото ПВН 


ие 


караула И-лэ-гу-чу еще чрезъ нЪсколько ли къ в. проходить 
на с. оть деревни Та-ши-ба-ли-кэ (Ташь-балыкъ). Здфеь 
она принимаеть назване Я-мань-я-ръ О-сы-тэнъ. «Дурной» 
по-хойски называется Я-мань, а ‹ровъ» называется Яръ. Такъ- 
какъ рка по глубинБ своей неудобопроходима, то возбуж- 
даеть отвращеше и называется Ямань-Яръ. Рфка теченемъ 
своимъ (въ этомъ мфстВ) дфлаеть тучными и плодоносными 
поля деревни Таль - балыкъ, чго даеть силу жителямъ ея. 
Далфе Яманьяръ течеть къ в. и принимаеть въ себя рЪчку 
текущую съ з. изъ деревни У-бо-ръ 36). Еще далфе кь 
в. Яманьяръ принимаеть назваше Тай-л и-бу-чу-кэ, и. 
въ направлен!и къ в. протекаеть еще на с. отъ деревни 
Ку-линь-ти-сы-гунь 37). Въ этомъ м%стВ есть военный пост 
—оть Кашгара на разстоявйи одного ночлега (составляющий 
первую станцию отъ Кашгара на югъ). Отсюда, Тай-ли-бу-чу-къ 
поворачиваеть къ с.-в. и течеть къ соединению съ Кызы- 
лемъ — ниже Кашгара, на с.-в. отъ деревни Я-пу-р-гу. 
Въ нижнемъ течени своемь (Яманьярь или 'Тайлибучукъ) 
велфдстве отведенныхъ канавъ, орошаеть и напояетъ больпия 
пространства; но отъ деревни Япургу 38) вода теряетъ спо- 
собность къ разлитно (что зависить оть мелководя 3°). 
Рфка Ку-сэнъ или, что тоже, Ку-линь-ти-сы - гунь 
беретъ начало изъ горъ Цянъ-хунь; по: выходЪ изъ гор Ё 
течетъ къ в. и проходить у’ южной подошвы горъ Вэй-тагъ. 
Въ этомъ м$стё горы стоять. надь р$ёкою высокою скалою 
надъ самымъ берегомъ. Рёка, обойдя эти горы, течеть далфе 
къ в., проходить къ с. оть караула Ту-му-шу-кэ “), 


36) Лежитъ оть Кашгара на ю.-в. во 100 ли. Пр. авт. 

57) Огь Кашгара на ю. во 100 ли. Пр. авт. 

2°) Оть Кашгара на ю.-в. въ 200 лн. Пр. авт. 

33) Между рр. Кашгарскою и Яркяньскою мы видимъ еще р%ку, которая протекая 
вЪ томъ же направлени какъ и Талибучукт, не успЪваеть однакоже присоединиться 
ни къ той, ни къ другой, но далеко огь пихъ теряется въ пескахъ. Она соста- 
вляется изъ трехь рЪфЕъЪ, которыхь =. параллельно р. Каштарской, 

40) Оть Ингасара на с.-3. въ 60 ли, & па ю.-в. до караула Тртоцикъ 50 ли. 


АИ. Воля ЗИ Е МЕЛ 
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и сама принимаеть назване Ту-му-шу-кэ-х5; потом 
поворачиваеть къ ю.-в. и; ‘прошедши на в. ‘оть караула 
'ТЪ-р-го-ци-ко “'), впадастъ въ рфку ТЪ-р-го-ци-кэ. Рфка 
Тргоцикъ береть начало среди кочевьевъ Цзи-бу-ча-кэ (Кип- 
чаки), течеть къ ю.-в. и проходить ‘на юг отъ караула 
ТФргоцикъ, далБе къ в. течетъ на ю. оть караула Тэ-ци-сы 
**); и соединяется ©ъ рфкою У-лускэ, которая также вы- 
текаеть среди Кипчакскихь кочевьевъ, и въ лечени своемъ 
проходить къ с. отъ караула У-лу-ко “?). Здфеь 065 рёфки 
соединяются вмфстЪ и виадають въ рЪку Ту-му-шукь. 
Эта-послФдняя течетъ ‘къ в. и проходить на ю. оть Тур- 
кистанскато города Ингасара, предь которымь на 100 ли 
тянутся песчаные холмы высотою` въ пфсколько саженъ; рЪка 
далбе къ в. входить въ предфлы‘ Яркяньскаго округа и про- 
текаетъ въ с. оть деревни Ку-р-та-ли-му; далфе къ в. те- 
ряется въ пескахъ и не мечеть. 

Рёки Кызыль-су и Яманьярв, ‘протекши на ю. ‘отъ Каш- 
гара и слившись вмфстф, ‘принимаютъ ‘назван!е Оверной- 
Цунлинской Р%ки. | 

Рка Улань-усу проходить на юг оть города въ 7-ми 
ли; и тутъ (еще) принимаеть ‘имя”Ци-ли-хе (семил @ной 
Р%ки); далфе къ в. проходить на ю.‘оть Турецкаго города, 

8, на ю.-в. В разстоянш” одной ли отъ’сторожеваго города, 
находящагося на мфетВ которое называется ‘«старымъ земля+ 
нымь городомъ>. Прошедши на ю. оть Хой-чена, Улань- 
усу отдфляеть оть себя на ютъ’ваналь, который течетъ къ 
в. и проходить къ с. оть деревни Кызыль буй ““) и 
орошаеть поля её. Далфе къ в. течетъ онъ до деревни Пи- 
ц$-а-ба-тэ и останавливается (каналъ этотъ, по Кадаймоте, 


*") Оть Ингасара на с.-з. въ 60 ли, & на ю.-в. до кар. И-цысы 80 ли. Пр. авт. 
**) Оть Ингасара на юго. въ 30 ан. 
43) На ю. оть Ингасара во 100 ли. 
4) Оть Каштара на ю.-в, въ 80 ли. 
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имфеть глубокое и быстрое течен!е): Сама-же Улань-усу‘те- 
четь далфе къ в. и соединяется съ рЪкою 'Яманьярз” (посл 
этого принимають ‘общее назване Цунъ-линъ-бэй-хэ). Далфе 
къ в. доходить до Ка-ба-ко-а-кэ-чжану (Кабакъ-Ак- 
чжанъ) и соединяется съ Южною (Яркяньскою) Р%кою.^ 


Обверныя рьки. | 


На в. оть Хой-чен’а рёка Улань-усу съ лвой стороны 
принимаеть въ себя рёку Ту. шШи-кэ-та-ши 45). Рька 
эта вытекаеть изъ горьТо-юнь, и соединяется съ одной 
стороны съ р$чкою вытекающею изъ горъ Кунъ-а-ти, а съ 
другой — съ рфчкою выходящею изъ горъ Ча-кэ-ма-кэ (Чак- 
макъ), и составляеть Тэ-мынь; потомъ течегь къ ю.-в. и 
проходить къ с. оть караула Ту-шу-кэ-та-ши (Тессыкъ 
таши 46); здЪеь принимаетъ назване Тессыкъ-таши. Да- 
лфе течеть къ в. и доходить до сфверной стороны деревни 
Юй-сы-тунъ-а-ла-гу-ши 47). Туть впадаетъ въ нее рёка Илань- 


") Обь этой рык мы имфемь нЪкоторыя свЪдфыя изъ послёднихь русскихъ 
извфслЯй доставленныхь Остенъ-Саъеномт «29-го поля, говорить онъ, мы про- 
должали путь оть Турагатскато перевала. ва югъ. Сначала мы шли внизъ по ‹ло- 
линё рёки Тоянды. Ложе ея или разширяется саженъ на 50, если неболфе, и 
тогда скудная вода пробирается тонкими струями между талькою, ‘или-же ”Гоян- 
ды принимаеть зидъ горнаго‘ручья; стфененнаго съ обфихь сторонъ | въ глубо- 
комъ каменистомъ ложф. Долина рфки окаймлена не очень высокими горами и 
направляется почти въ меридональномъ направлеши на югу..... 30-го Фюля около 
полудня мы пришли къ сляшю Тоянды съ Суукты, которая  течеть съ з. и, по 
всей вфроятности, береть начало у перенала Суукь въ Кашгарт-хабан$® (<Изв. 
Имиер. Рус. Геогр. Общ.» за 1869 т., т. У, № 4, стр. 145 и 146). 


46) ‹Карауль Тессыкъ таши быль крайнимъ предбломъ нашей пофздки—гово- 
ворить Остенъ-Сакенъ. По словамъ Киргизовъ, мы находились въ 12-ти верстахъ 
оть селеня Артушь и въ 30 верстахь оть Кашгара. Цифры эти, разумфется, 
только приблизительныя. Въ маршрутЪ, п енномъ въ Гумбольтовой Аз!е Сев- 
име (Е ПЕ р. 870) разетояше отъ Кашгара хо Артуша’ показано’ въ 30° версть, 
а отт Артуша до перваго Китайскаго караула 25 версть, чтд составило-бы всего 
55 версть» (‹Извуст. И. Р. Г. Общ.» за 1869 г., т, У, стр. 147). 

7) Оть Кашгара на с. въ 50 ли. Примим. авт, По Си-юй-вэнь-цзаньлу 
лежит въ 180 ли отъ Каштара па с.-з. 


8 
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у-ва-еы. Илавь-увасы 43) имфетъ три источника: первый на- 
зываетея Чжа-я-ко-цэ-и,; второй—Су-кэ-тэ (Суувты), 
трет — Ту-гу-р-мань-ти. Они сначала текутъ › отдфльно. къ 
ю.’ до Су-кэ-са-и:и здфсь соединяются въ одну рвку, которая, 
по соединен1и, протекаегь на ю. 10 лии проходить кв. в. 
отъ караула И-лань-у-ва-сы; далфе течеть къ ю.-в. и впа- 
‘даеть въ р. Ту-шу-кэ-та-ши. ^ЗатВмъ’ об% р%ки вифстВ те- 
куть въ в. и проходять на ю.-з. оть седешя А-сычтэнь 
а-ла-ту-ши (Астэнъ-артушь 49). Здфсь принимаютъ назваше 
рёви То-юнь. Р$ка эта, такъ-какъ принимает много воды, 
иметь быетрое течеше. Послб этого рЪка поворачиваегь въ 
ю. и проходить на в. оть деревни Башкеремь; еще течеть 
кБ ю. 20 ли, доходить до Бу-ху-ци 550), и впалаетъ съ 
в. въ Улань-усу 5'). 

_Улань-усу оть Бухуци течеть къ в. 130 ли и прохо- 
дить на с. отЪ селешя Пэй-цзу-а-ба-тэ (Фэйзабать 5). 
Далфе къ в. протекаеть 110 ли и проходить къ с. оть сс- 
лешя Инъ-а-ва-тэ 53); затфмь выходить изъ Кашгарскихъ 
предбловъ. РЬка Пи-цф-а-ба-тэ (Улань-усу здЪеь ипринимаетъ 
это назваве) далфе къ в., чрезъ 100 ли, доходить до мБет- 
ности То-кэ-ча-ка-рьъ; еще далЪе, чрезъ 90 ли, доходить 
до ‘урочища И-ми-ши; еще ‘къ в., чрезъ 80 ли — до уро- 
чища А -кэ-ча-ка-ръ; затВмъ къ в. течеть 80 ли до мфст- 
ности Ша-ху-ръ. Здесь, на южномъ берегу, разстилается уже 


*=) Рёка эта получаеть имя оть караула. Пр. авт 

49) ‹Оть Кашгара. на, с.-в. въ 70 ли; иначе называется И -кэ (болыплой) Ала- 
туши». Пр. авт. По Валиханову — оть Кашгара въ 60 верстахь, по Си-юй- 
ВЭНЬ-ЦзяНь-лу — въ 80 ли, 

0) Оть Кашгара прямо къ в. вь 30 слишкомь ли. Пр., авт. 

51) Отсюда течеше Калкаръ-дарьи принимаеть характерь степныхь рЪкт. 
Населенность. становится. рЬже; только вдоль большой дороги, воторая идетъ. па- 
раллельно рёкБ, мы видимъ оть станщи до стапши восвные пикеты и яфскользо 
леревень въ-сторон%. 

32) Рёка протскаетъ’оть, селешя въ 60 ли. Ир. авт. 

*°) Берегь рфки отстоить отъ селелля на 50 ли. Ир, авт. 
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настоящая песчаная степь Бо-сы-хань 54). ДалЪе къ в, 
чрезь 90 ли, проходить на с. оть селешя Ма-ла-р-ба- 
ши 55), затБмъ поворачиваеть къ ю.-в. и протекаеть чрезъ 
80 ли, на с. оть пикэта Кара-тагъ 56); опать пово- 
рачиваеть къ с.-в. и чрезъ 65 ли проходить къ с. отъ’ 
сторожевой балшни. Ба-р-чю-кэ 57) (оть Барчуке на ю.-. 
ло города Яркяни, на разстоящи 740 ли, находатся Хойскя 
деревии; въ прежнее время здЪсь расположены были кара- 
улы). Р\ка, прошедши на с. оть башни, имфеть цвЪть воды 
мутный; ширина ея въ этомъ мфслф не болЪе двухь чжанопь 
(саженей) и течеше не очень быстрое. Она раздфляется на 
нЪеколько вфтвей. Южная (вфтвь) образуеть маленькое озеро, 
вода котораго при начал чиста, п въ которомъ есть рыба 
похожая на карпа (?). ДалБе къ с.-в., чрезъ 80. ли, р%ка 
протекаеть на з. оть сторожевой башни Ку-ку-че-ръ; 
еще чрезь 70 ли, въ томъ же направлени, проходить ‘наз. 
оть караульной башни Хэнъ-а-ла-кэ; еще далфе къ с.-в. 
течеть 30 слишкомъ ли, и проходить на з. отъ селевмя Ча- 
тэ-си-линь 58); потомъ, чрезь 20 ли, течеть па 3. оть 
сторожевой башни. У-ту-сы-кэ-мань; еще къ с.-в., чрез 50ли, 
течеть съ з. мимо такой же башни называемой И-лэ-ду. 
Далфе къ с.-в., протекши 40 ли, ‘выходить ‘изъ предфловъ 
Яркяни и вступаеть въ Аксусыя границы; здфсь проходилт, 
100 ли слишкомъ по непрерывно-тянущимся ‘тростникамъ, и 
такимт же образомъ далфе на с.-в., прошедши 20.лиу повора- 


5) Эта степь, вБроятно, пренятствуеть сляню въ этихъ мЬстахъ р. Кашгар- 
ской съ Яркяньскою, потому что далфе на в. мы видимъ что нетолько эти рьки, 
но и р. Хотанъ--текутъ отеюда параллельно между собою до дальнёйшаго соеди- 
нешя ири Габакъ-вечжань. 


°) Деревня паходится отъ Яркяпи на с.-п. въ 600 ли. Пр. авт, 

*) ‹Черныя-горы», которыя видимт между этой рёкой и восточнымъ русломъ 
Ярканьской рЪки. * 

') Гл расходится дорога ведущая изъ Аксу на Каттарь и Яркань. 

=) Отъ Яркяни па с.-в, въ 935 ли: Пр. авт, 


ле „а фев ее и 42 пы 
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чиваеть к5 в; а еще чрезь 20 ли выходить изъ тростви- 
ковъ и протекаетъ на ю.-з. оть сторожевой балини Ду-ци-тэ; 
потомъ опять поворачиваеть къ ю.-в. Туть можно переходить 
ее ‘черезъ мость на телфгахъ и лошадяхъь. Далфе течет, 
къ в. и доходить до Габакъ-акчжань. Мъето это лежитъ подт 
44°. 25 шир. и 36° 30° долг. Въ «Хэ-юань-цзи-ляо» 59} 
товорится что рка (Улань-усу), дошедиги до Барчукэ, чрезъ 
800 ли потомъ достигаеть до Габакъ-акчжавь, и на ю.-3. 
соединяется съ р5кою Ф-р-цянь (Яркянь). . Источникъ 
Яркяньекой-РФки выходить изъ средины Цунъ-лина; и такъ- 
какъ онъь принимаеть’ направлеше южное, то рЪфка эта’ и 
называется «Южною-Цунлинскою. › 
'Р5ка Яркань 5°) имфеть два источника. Западный источ- 
никъ называется Цз® -пу-лэ-шань-хэ. 
Западный ‘истокъ выходить на ю. отъ города Казчу- 
тэ (2) изъ большихъ’ горъ. Мето источника лежить между 
41° 5’ и 43° 30'. Онъ течеть на с.-в. 200 слишкомь ли. 


Туть есть рфчка, вытекающая изъ хребта’ Пэцэкликъ. Эта. 


послфдняя течеть къ ‘ю. 120 ли и, прошедши на в. отъ 
селешя' Сэ-лэ-ку-лэ `(Сэрэвюль), внадаетъ въ ЦзЪ-пузлэ-шань: 
Сэрэкюль находится оть Яркяни наз. въ 800 ли, и состав- 
ляетъ главный центръ путей сообщеня съ ‘юго-западными‘ 
странами. ^ 
‚ Отъ’ селенйя `Сэрэкюль считается’ три дороги; ‘ведущия въ 
заграничныя' страны: 
1) На ю. оть Сэрэкюля въ 14 дняхъ пути находится 
Ба-лэ-ти (Балти); далфе на ю.-в. чрезъ одинъ день доети- 
гаешь до городка Ха-бу-лунь, зависящаго отъ того же 


59) Назваше сочиневе. 

“) «Яркяну - дстанъ принимаеть начало отъ Яркяни на ю.-в. въ цфпи Луко- 
выхъ горъ; посл многихъ изворотовъ, вышедь изь горъ раздфллется на два про- 
тока, коими, оботедъ Яркянъ, опять соединяется, и на с.-в. впалаетъ въ Каш- 
гаръ-дарью> (Стат. Опис, Кит. импер. т. П, стр. 124 ). 
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Балти. Оть, Ха-бу-лунь на ю. въ 16-ти днахъ пути находитса 
Ту-бо-тэ (Тибеть) или, что тоже, Цзанъ-ди. Въ 29-ти 
дняхь пути на ю.-3. отъ Балти находится владфн!е Ка-ши- 
ми-ръ; далфе къ ю.-3. вь 43 дняхъ пути — Инъ-ду-сы-танъ, 

2) Огь Сэрекюля на з. въ 5 дняхь пути находится Хей: 
сы-ту-цзы; далфе на ю.-3. вь 8 дняхь пути находится 
Гань-чжу-тэ, платящй Китаю ежегодную дань въ 11/ 
лана золота; далфе на з. въ 4 дняхь пути лежить Бо-лу-ло 
(Болоръ), оть котораго на ю. находится Балти. Оть Танв- 
чжу-тэ на с.-3. въ 3 днахь’ пути находится Бадакшанъ. 
Далфе на с. въ 5 дняхъ находится Та-му-гань; далБе 
на с. вь 3 дняхь пути находится Ча-я-бо; ‘еще на ю.-в. 
въ 8 днахъ пути находится Хунь-ту-сы (Кундузъ); потомъ 
на с.-3. въ 8 двяхь пути — Та-лэ-хань, сосфдетвен- 
ный съ Га-зе-ни. Начиная оть Хэй-сы-ту-цзы до Талэ- | 
хань всБ обитатели принадлежать къ поколвню Га-лэ-ча.. 
Вь 20 днахъ пути на з. оть Болора находится Ай-у-хань 
(Афганъ), называемый также Ка-бу-ль. 

3) Оть Сэрэкюля на’с. въ трехъ дняхъ пути находится 
Гунь; отсюда на с.-в. вь двухъ дняхъь пути лежить ‘О’ 
хань; далфе на с.-3. въ 9 днахъ находится Ча-тэ-лазль. 
Туть дорога раздфляется въ двф стороны. На (с. чрезъ 
одинъ день пути находится Ло-шань; на з. въ одномъ дн 
пути лежить Ш и-кэ-нань; далфе на с:-3. въ 2 днахъ нахо- 
дится Да-р-ва-сы. Оть Гун’ до сихъ м5стъ живеть также 
племя Га-лэ-ча. На с. оть Да-р-ва-сы живуть Бу- 
руты Каратегинь. Оть Ло-щань ‘на с. находится Хо-хань (Ко- 
канъ). Городъ Хо-хань отстоить оть Сэрэкюля на с.-3. ВЪ 
10 дняхь пути. Подвластные ему’ города: Ма-р-га-ланъ 
находится въ одномъ днф пути; Ань-цзи-янь— на с.-В. въ 
3 днахъ; О-ши — на ю.-в. вь 8 дняхъ; На-му-гань — 
на ю.-3. въ 2 дняхъ; Ташихань (Ташкендъ) — на с.-3. въ 
4 дняхь; Ка-ла-бу— на с.-3. в5 5 дняхъ; Хо-чжань — 
(Ходжендъ) на ю.-з. въ 5 дняхъ пути. На границахъ отдё- 


| 
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ляющихъ Кокань оть Хойскихь поколфн!й внаходатся два 
хребта: Ка-бу-лань и Су-ти-бу-ла-коэ. Поколъше 
Эдэ-гэ-на Бу-лу-тэ живегь на в. оть хребтовъ, а на з. 
начинаются Коканскя. земли. Отъ Кокана, наз. въ’ 15 дняхь 
пути находится Бу-ха-рьъ; оть него на, ю.-в. до Сэрэкюля 
считается 32 дня путв; отъ него зависить городъ О-л э-ту-бо 
(Уратюбе), нав., въ 7 дняхь пути; Цзи-цза-кэ — на в. въ 
3 дняхьъ пути; Бай-ле-ха— на с.-в. въ 3 дняхъ; Ка-сыни 
(Газни) — на `ю.-з. въ 10 дняхъ; Кань-да-ха-ръ — на 
ю.-в. въ 20 дняхъ пути. 

Западный истокъ (рфки о Яркянь) далфе  поворачиваеть 
и течеть къ ю-в. ‘Туть есть рЪфяка, проходящая на в. отъ 
тгоръ Цянъ-хунь и впалающая въ него. Далфе на в. про- 
ходить онъ къ ю. отъ м5стности То-ли-бу-лунъ, и при- 
нимаетъ здфсь назване рфки То-ли-бу-лунъ. Она течетъ 
на ю.-в. 100 слишкомъ ли и поворачиваеть къ с.-в. Залтмъ 
дьлаеть повороть на с.-3., и протевши нЪФеколько соть 
ли проходить около сфверной стороны горъ Ми-р-дай 
(Мирджай). Горныя высоты около 30 ли. Во всБ четыре вре- 
мени года. на нихъ накопляется снфгъ. Долины углубляютея 
на 60 ли. Горы эти производять превосходый юй краснаго 
цвёта 61). То-ди-бу-лунъ далфе поворачиваеть на с.-в. и 
течетъ къе. отъ горъ Инъ-э-ци-пань, и здЪсь уже принимаеть 
вазваше Цз%-пу-лэ-шань. Дал$е къ с.-в. она протекаеть 100 
съ нЪсколькими десятками ли; и проходить на’ с. отъ селевя 
Хо-ши-а-ли-бу 62). Туть находится шестое мфето ето- 
янки (инъ — лагерь) людей назначенныхъ для собирания 
юй 63), Еще въ томъ же направлени р$ка чрезь 40 ли 
протекаеть на ю. оть селешя Ка-чунъ: туть находится 


в1) Подробности объ этомъ см. у Такинеа въ «Опис. Чшжунг. и Вост. Турк.>, 
стр. 187. 

63) Селеше эго находится оть Яркяни на ю.-3. въ 260 ли. Пр. авт. 

53) Этоть инъ лежить на южномь берегу. Пр. ат. Ю й — драгоцфнный ка- 
мень, }азр!з Древнихъ, но не то что «яшма». 
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иятая стоянка (инъ); далфе на’ е.-в. течеть 60 ли и пр 
ходить на ю. отъ селеня А -р-ма-сы.” Здесь есть рЁчк 
вытекающая’ изъ ‘горъ Мирджай и съ ю. впадающая. въ 
Цз&-пу-лэ- шань; здфсь находится четвертая стоянка 54). 
Далфе въ томь же направлени през», .50 ‘ли’ протекаетв. на 
с. отъ селешя Ка-р-ка-ци: вдфеь находится третья стоянка. 
Еще къ с.-в. чрезь 30 ли протекасть. на с; оть селенфя 
У-лу-ка-минъ: здВсь стоить вторая ‘стоянка: ° ДалЁе къ 
с.-в; течеть 30 ли и проходить ‘на сгооть селеня У -лу- 
вэ-ту-би: здБсь находитея первая стоянка 65). | Зат6мъ 
еще къ с.-в. чрезь 70’ ли’ проходить’ на ю.’оть Яркяни, 
Вода здфсь до: того чиста и прозрачна, что можно вить 
дно, р$ки. ДалБе къ с.-в. рёка Ц з$-пу-лэ-шавь \Скоп- 
ляеть воду и образуеть мытную пристань (? 66)... Оть 
водяной травы и отъ’ того что, образуется застой; вода при- 
пимаетъ черный цвфть; почему Туркистанцы и называютъ ее 
Кара-усу. ДалБе рЪка’ направляется на’ с.-в: и ‘доходитъ 
до урочища Янъ-ва-ли-кэ: она. проходить здфсь къ югу 
отъ кумирни посвященной о въ честь дракона, 87). ‹`Кумирня 
эта построена въ 42-мь году ‘правленя Цянь-лунъ.’  Дал$е 
къ с.-в. чрезь 100 съ ифсколькими десятками ‘ли ‘протекаетъ 
к 3. отъ урочища Мо-кэ-ли-тэ,. и. соединяется съ ‘восточ- 
нымъ истокомъ. Мо-кэ-литэ называется также Май-гэ-тэ. 
Восточный истокъ. (р. Яркянь) ‘называется. Тинъ-цза”бу. 
Онъ вытекаеть изъ торъКу-ко-я-ръ 68), ’которыя 
находятся на з. оть Хотана и соединаются съ. Южвыми-Го- 
рами (Нань-шань). Вода, вытекающая изъ. горъ, направляется 
кь с. и принимаеть въ себя съ з. одну р%чку. Далфе къ с. 
д 200 слишкомъ ли она проходить на’ с. оть города 


"1) 06 эти стоянки находятся на’ сфверномъ берегу. Пр. авт. 

“ Эти три стоянки находатся на южномъ берегу р№ки. Пр. авт. 

°°) Оть Яркяни на ю.-в. въ 70 ди. Пр. авт, 

=’) На ю.-в. оть Яркяни въ 50 ди. Пр. авт. 

**) Ку-коъ по-хойски значить голубой»; & яръ — ‹ровъ». Пр. авт, 


‚ЛЕХА, ЧТОЛИ ААА УЗО 5 с, 


69). Туть она’ раздзляется на двЪ вфтви, которыя, про- 

пространство въ 180 ли, снова соединяются. Далфе 

‚ в. чрезъ 100 ли рЪка принимаетъ назваше Тинъ-цза- 

} бу; называется также и Ка-ла-сы-тань. (Место истока 

лежить подъ’ 40° 30’ шир. 89° 50° долг. Рёка Тинъ-цза: 

- бу течеть въ с.-в. и проходить на в. оть караула Ю-ль- 

| а-ли-кэ. Далбе она направляется къ ©.-в., протекаеть 

| па ю: оть селешя Ка-р-ка-ли-коэ, и принимаеть назваве 

р Ка-р-ка-ли-кэ; еще далфе ‘въ томъ же направленёи назы- 

вается Цинь-да-ло. Цинь-да-лэ течетъь далфе къ с.-в. и 

дошедши до селеня Мо-кэ-л и-тэ соединяется съ западнымъ 
| истокомъ, 

Протекши оть Яркяни къ в. и соединившись вмфетВ, они 

] принимаютъ назваше ‹Южной-Цунлинской-Р$ки>, которая 

| далфе течетъ къ в. и соединяется ‘съ <СЪверною-Цунлинскою- 
Ркою». 

Южная- Цунлинская - Р$ка ‘при’ самомъ началф, посл 

соединешя, ‘поворачиваеть къ. с.-3. и проходить на с. за 

60 ли оть сторожевой башни Ай-ци-тэ-ху. Потомъ по- 

ворачиваетв опять къ 6.-в‹ и чрезъ-60 ли протекаеть на 

ю. ‘оть сторожевой балини 'Лай-ли-кэ. Далфе къ с.-в. 

чрезъ 90 ли проходитъ на ю. оть сторожевой бэллни Май- 

на-тэ; еще чрезь 100 въ томъ же направлени протекаетъ 

на ю. оть сторожевой башни А-ю-гэ-ръ; далфекь с.-в. 

черезъ 80 ли проходить на ю. оть такой же башни, вазы- 

ваемой А-ка-са-ка-ма-ла-ръ; еще къ с.-в. чрезъ 70 

ли протекаетъ на, ю. отъ бывшей бащни Хуа-си-кэ-ди. 

Далфе къ с.-в. чрезъ’70 ли протекаеть на ю. ‘оть бывшей 


башни Сэ-р-гу-ну-сы. Еще къ с.-в. чрезь 80 ли про- 


ходить на ю. оть бывшей башни Чже-кэ-дэ-ли-кэ-то- 
, хай. Оть сторожевой башни А -ка-са-ка-ма-ла-ръ на 


**) По-хойски вначить ‹лёстница». Пр. авт. 
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в. рёка ‘отдБляеть отъ себя глубокую ‘канаву. Канава эта 
течетъ къ в. и чрезъ 90 ли проходить на ю. оть слороже- 
вой башни Пи-чжань-ли-кэ; далфе канава поворачиваетъ 
къ с. и чрезъ 75 ли проходить на ю. оть башни Хай- 
нань-му-цяо; далфе лечеть къ.в. 70 ли и проходить’ на 
ю. оть башни Ка-ла-та-ко (Кара-тагь); залЪмь течетъ 
еще нЪфсколько десятковь ли, и останавливается. Къ 3. отъ 
башни  Хай-нань-му-цяо, оть этой канавы отдфляется новая 
канава, которая течетъ оть башни къ с. и омываетъ селенше 
Ма-ла-р-ба-ши. — Южная (Цунлинская) Рёка течеть 
къ в. и проходить на ю. оть башни Ба-р-чу-кэ. На ю. оть 
башни находятся песчаныя горы; за этими горами течетъ р$фка, 
отъ южнаго берега которой тянется Го-би (Ша-ци). Далфе 
къ в. рфка протекаеть на ю. оть башни Хэнъ-а-ли-ко. 
Зал$мъ далЪе на в. соединяется она съ СЪверною-Цунлинскою- 
Р%кою. Въ Хэ-юань Цзи-ляо 70) говорится что западный 
истокъ по соединени съ р%кою Тинъ-цза-бу течеть къ с.-в. 
400 слишкомъ ли, и доходить до предфловь Ма-цза-р-га-кэ: 
Отсюда’ на ю. идеть Го-би; далфе’ къ в. рка чрезъ'500.ли 
доходить до Габакъ-авчжань и соединяется съ Каштар- 
скою-Р%кою. 

Третья рЁка называется Хотанъ. Она имфетъ (также) 
два источника; западный источникъ называется р$кою Ка-ла- 
ка - ши (Каракаиь). 

На, ю. оть города И-ли-ци въ 580 ли находятся снЪжныя 
горы 'Ча-кэ-ма-кэ-цюй-ди, называемыя также Нань- 

° шань (Южныя-Горы). ‘Въ «Историй Халньской’ Династии» 
говорится ‘что 'Юй-тянь находится у подошвы‘ Южных»- 
Горъ, а въ Си-юй-цзи “(эти горы) называютея Сюз- 
шань> (Сяфжныя-Горы 71). Вода выходитъ изъ двухъ долинъ, 


70) Назваше сочиненя. 


7) Въ отличЕе оть Сэнгокабаб’а, которых оиъ (Сювнь-Цзанъ) вазываегь «Да- 
сюэ-шань> (Великя-Сифжныя-Горы). Пр. авт. 
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находящихся у горъ Цю-мо-чжи. Первая называется Савъ- 
ву (находитея на ‘з.), вторая называстся Щу-я (вахо- 
дится на в.). Ручьи, выходящие изъ этихъ ‘’долинъ, текутъ 
отдфльно: М®сто этого источника лежить подъ 41° 9’ шир. 
и 37° 40’ долготы. По выход изЪ долинъ, вода соединяется 
и течеть къ с.-в. 300 слишкомъ ли, и проходить на в. отъ 
караула Ао-чжа-тэ; еще къ с.-в. чрезъ 30 ли протекает 
ва 3. оть караула Дай-да-къ, и на в. оть караула Ка- 
ва-ръ 7). Далфе течеть къ с. и раздфляется на дв 
вфтви. Западная ‘вфтвь течеть кв с.-в. 70. ли, и проходить 
на з. отъ города Ка-ла-ка-ши (Каракашъ); а еще чрезь 
30 ли течеть на в. оть сторожевой башни Цзао-ва-лэ и 
принимаеть назване Цзао-ва-лэ. Туркистанцы называють ее 
также Сэ-рэ-кэ-су; потому-что она имфеть желтый цвЪтъ 


|. воды. Цзао-ва-лэ потомъ течеть къ с.; доходить до Ка-ла- 
Ре сань и скрывается въ песхахъ. Восточная вЪтвь направляется 
Эй | КЪ с.-в. и проходить отъ города Илици на ю. въ 48 ли; 
Е потомъ течеть на .с.-з. 70 ли, и проходитъ къ в. оть’ города 
[Я Каракашьъ; потомъ течеть къ ‚с.-в. и чрезь 40 ли ‘слишвомъ 
ыы протекаетъ къ в. оть караула Ма-цза-ръ: далфе течет къ 
я е., доходить до мЪетности назызаемой И-кэ-ли-я-руъ’ (кри- 
В вой ровъ), и соединяется сь восточнымъ истокомъ. . 

Е `Восточнымь истокомъ ‘называется рёка Юй-лунь-ка- 
3 ши (Юйрункашь). Эта рфка въ свою очередь имфетъ два 
е истока. Западный истокъ выходить изъ ‹"оръ Ха-ланъ- 
в гуй (Харангуй); а восточный изъ’ Снфжныхъ-Горъ. о Мфето 
| источника ложить подъ 41° 10’ шир. и 37° долг. Оба эти 
Е истока, ' по’ соединенш, текуть на с.-в. 240 ли и про- 


) ходать къ в. оть караула Бо-цзя-я, и къ в. оть караула 
И-ли-бань-ци! 73). Далфе къ ©:-в. чрезъ 20. ли протекають 
Я на в. оть караула Чжа-му-да-ръ; еще къ с.-в. чрезь 20 ли 


72) Эти гараулы отстоять одинъ оть лругаго на одну ли. Пр. @8т. 
) Бараулы находатся одинъ отъ другаго въ 10 ли. Пр. авт. 


1; 
# 


аи Уве 


протекають на в. оть караула А:-са-руь, и на в. оть караула 
Ха-ла-ци. Потомь раздфляются снова на двЪ вфтви. Восточ- 
ная вфтвь течеть кь с.-в. и проходить. на с.-з. отъ’ селешя 
Юйрупкаши 11). Далфе чечеть къ. с.-в., и зрезъ 5 ли про- 
ходитъ на 3. оть караула Цзи-яа, и вь в. оть Сай-ба- 
вэ`(караулы эти въ.5 ли друг оть друга). Еще на с,-з. чрезъ 
20 ли протекаеть къ в. оть карзула Ту-ши-хань-ли- 
кэ, и соединяется. съ западною вфтвю. Западная вЪтвь отъ 
мБета раздБлешя течеть къ с.-в. 15 ли, и проходить на в. 
отъ города Илици; потомъ. протекаеть наз. оть караула 
Сай-ба-кэ, и на в. оть И-цянь-ци (караулы эти въ 5 ли 
другъ отъ друга). ДалЪе течетъ ва с.-3. 15 ли, и соединяется съ 
восточною. вЪтвйо. ВмфетЪ. они направляются къ с. и чрезъ 
80 слишкомь ди проходять къ в, оть караула Ма-цза-ръ (отъ 
караула до Илици на югъ 120 ли). ДалВе текуть къ с., и 
зрезъ 200 ли доходять до И-кэ-ли-я-рьу‘тд®. соединяютея съ 
рЪкою Каракашъ. Въ <Истора Вэйской Динаспи> говорител 
что на в. оть Юйтяни въ 20 ли есть большая р%ка. текущал 
кь ©. и называемая Шу-чжи. На з. оть города въ 55 ли 
также есть большая рфка, называемая Да-ли. По соединенш 
сь Шу-чжи, выфелЪ текуть въ с. Такимь образомъ ПТу-чжи 
составляеть восточный  источникь, & Да-ли — западный. 
Р%ка производить юй, почему и называется Юй-хэ. Пра- 
влешя Цань-лунъ вь 26-й годъ. издано повелфне: въ 
обфихъ р5кахь, въ западной и вВЪ восточной. до хребта, 
Харангуй, каждый годъ, весною и лётомь, два раза соби- 
раль юй. Въ «Описан Хотана> говорится что  рка 
Юйтянв раздбляется наотри вЪтви: восточная (оть города) 
называется Бо-юй-хэ; западная „(оть города) —- Юань-юй- 
хэ; третья, самая западная, именуется У-юй-хэ. Въ другомь 
сочинении, «Чжанъ-куанъ-$-синъ-чэнЪ-цзи», говорится 


7“) Оть Илици къ в. въ 10 ли. Пр. авт» 


О ЧР УС ВИРА РЕСИН 44—61 6 , « 
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что’ рзка Бо-юй находится на в. огь города въ 30 ли; рфка 
Юань-юй — оть торода на 3. въ 20 ли; а р6ка У-юй — 
оть Юань-юй на 3. въ 7 ли, 

Прошедши оть города’ съ одной стороны ‘на з., а сь 
другой на в., и соединившись на с. огь города, они при- 
нимають назваше рфки-Юйтянь 75), которая течетъ къ с-в. 
и соединяется ©ъ Цунлинсками р%ками. 

РЪ$ки Каракашь и Юрункашъ, протекти каждыя отдЪльно 
кь с.-в. по 200 ли слишкомъ, сходятся выфетЪ въ одну рЁку, 
которая далфе течеть къ с.-в. и проходить на в. оть горъ Ця- 
та-ли-ци; еще къ с.-в. протекаетъ на в. отъь м%стносли Та- 
кэ-сань-кэ-ръ; далфе, въ томъ же направлеши, проходитт, 
на в. отъ селешя Ба-ши-б0-кэ. ВсБ эти мЪетности находятся 
въ песчаной степи. Протекши, такимь образомъ, отъ соединешя 
своего 400 слишкомъ ли, далБе къ с.-в. рзка Юйтань соеди- 
няется съ з. съ рр. Кашгарскою и Яркяньскою. Въ ‹Исторш 
Хавьской ДинасМи> говорится что эта р$ка имфеть два исгоч- 
ника: одинъ вытекает изъ Цунъ-лина, а другой изъ Юй-гани; 
Юй-тань-же лежитгь ‘у подошвы Южныхъ-Горъ. Рфка эта 
течетъь къ с. и соединяетея Цунлинскими р$ками. 

Трей источникъ (Хуанъ-хэ) есть рЪка А-кэ-су, прите- 
кающая съ сфвера. 

Округъ Аксу во времена династи Хань составляль владЪ- 
ме Вэнь-су. Онъ граничить къ в. съ Ку-чэ, къ з. съ У-ши, 
въ ю. съ Ярканью. и къ с. съ Или. РФка, вытекающая съ с. 
проходить чрезъ этоть округь въ направлени къ ю.-3., 
почему и носить общее назваше Аксу. На з. оть города, 
Аксу, въ 240 ли, ‘находится городъ У-ши. Озъ У-ши на с.-3. 
есть отрогъь Цунлийскаго’ хребта, который носить назване 


75) По ‹Отатистич. Опис. Киг. Имн.›, т. П стр. 124, Хотанъ-дарья, принявъ 
начало оть Илици ина ю. въ хребтб Ниманги-тагъ, течеть двумя истоками, 
Юрунъ-кашь-кюль и Кара-кашъ-кюль, по соединен1и коихь при Ка- 
тимиш принимаегь назване Хотанъ-дарьн, и, протекая на с.) виадаеть вь 
Кашгаръ-дарью. 


— 125 — 


торъ Ка-вэ-шань (Гакшань). Западная вътвь рЁки Аксу выхо- 
дить изъ этихь горъ. МБето. источника лежить подъ 40° 50° 
шир. и 40° 50° долг. Эта западная вётвь течеть къ ю. 100 
ли, и проходить на с, оть хребта И-р-ци-баши '6). 
Туть она принимаеть одну рёчку, текущую еъ с. По сое- 
динен!и направляется къ в. и течегь по границ кочевьевъ 
Бурутовъ изъ племени Ху-ши-ци; потомь протекаеть ва 
ю. отъ караула Бо-ди-ръ (‘находящагося отв Уши на 3. 
въ 90 ли) и принимаеть назваше Бо-ди-ръ-хэ. Далфе 
ЕЪ в. есть небольшая каменная скала удивительной (2?) вы- 
соты, нызываемая Ху-ши-шавь (гора Ху-ши). Р%ка бо- 
диръ, прошедши съ с. мимо’ этой скалы, раздфляется на 
двЪ вфтви. ` 06$ вЪфтви текутъ въ в. и проходять на ©. ‘отъ 
торъ Инъ-ло, которыя доходять почти. до’ самаго города 
(Уши); далфе къ в. протекаютъ на с. оть города У-ши 17). 
Оть Уши текуть къ в. 80 ли; и снова соединяются. Вл 
промежуте® этихъ двухъ вфтвей (отъ раздфленя ихъ до соеди- 
неня) живуть Туркистанцы (Хой). Къ с. отъь берега этой 
р5ки въ 200 ли тянутся непрерывно отъ 3. къ ов. болышя 
торы 18). На с. отъ караула ‘Бодиръ горы называются Хай- 
ци; далфе къ в. носать имя Сэ-лЭ-вэ-та-ши (Сэлэкъ-таши); 
еще къ в. —Ци-ши-хань-бу-ла-кэ; еще далфе къ г. 
называются Инъ-а-ла-тэ (Инарать); еще’ въ томъ же на- 
правлени—Мэнъ-кэ-су; потомь къ в. тянутся горы Кэ- 
кэ-ба-ши; еще къ в. ‘идуть И-ди-кэ; далфе Чинь- 
дань; Ур-гай-лэ-кэ;  Му-щзы-лу-кэ; У-юй-бу- 
ла-кэ; У-лу-ху-я-и-ла-кэ; Ха-ша-ла-и; эти - по- 
слёднйя горы находятся на границ$ съ Аксу. Общее ‘назване 
3 


78) Слдовалельно этотъ хребетъ идеть почти паралельно съ горами Такшань. 


7) «Внутри самаго города находится крутая гора Мо-р-чэ-ръ; на Хой- 
скомъ языкф, ‹гора которая вдругь появилась» называется У-чи: пазвале Уши 
есть искаженйе этого слова». Ир. авт. Поэтому можно думать что зафсь были 
ифкогда вулканическя извержешя. 


"") Оть торъ Гакшань, подъ общимь именемь Гунгулукъ, 
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везхъ этихт горъ есть'Гунъ-гу-лу-кэ (Гунрулукъ). Всф отроги 
горъ Ка-кэ-шань (Гакшань), а также и Гувгулукъ, отличаются 
страшными врутизнами и высотой; горные потоки льются‘ во 
вефхъ направлешяхт: долины чрезвычайно узюя, такъ что по 
‚ нимъ можно пробзжаль только верхомъ или Руськомъ. Туть 
въ горахъ Гунгулукъ” есть ‘урочища называемыя сфвернымь 
п южнымьъ Голо. Южное Голо’ сообщается съ. Ил йскимь 
карауломь Ф-кэ-ха-бу-ха-кь 19), а сфверное Голо 
принадлежить къ землямъ, занимаемымь Бурутами. Рфка Бо- 
диръ далфе течегь къ ю.-в; 10 елишвомъ ли, и прошедши на с. 
отъ деревни Та-тулса-ла-ди 80), выходить изъ предфловъ. Уши 
и вступаеть въ Аксусый округъ: Тугь ‘она принимаеть  на- 
зваше р. То-ши-гань, которая течеть также къ ю.-в и 
чрезъ 40 ли проходить’ на ю. оть селен!я Тэ-лэ-ба-к; далфе 
течеть кь в. и проходить съ с. мимо сторожевой башни 
Ча-ха-ла-ко 31); потомь=—кь в. на с. оть местности 
Чже-р-гэ-чже-кэ-дэ; и ‘боединяется съ восточною 
вЪтвтю. 

Восточная втвьовыходить ‘изъ горъ Чу-кэ-да-ръ, и 
называется Ху-ма-ла-кэ.. Онъ течеть къ ю. и чрезъь 80 
ли привимаеть въ’ себя рфку Танъ-на-ха-кэ. Кьс. оть 
города Аксу есть шесть’ ключей, которые соединяются ‘вмфстЪ 
и’ направляютсялкъ ю.’ ‘до впалемя въ Ху1ма-ла-ко, 
которая далфе’ течеть. къ в.; и’на ю.-3. отъ города ‘Аксу сое- 
диняется › съ западную вётвю:; Место ‘источника восточной 
вфтви лежить подъ 40? 30’ шир. и 39° долг. Восточная и 
западная вЪтви, соединившись, текуть къ в.'60 ли, и снова 
раздфляются ‘на ‘деф /вЪфтви. ‘Западная ‘ в$твь течеть къ ю. и 
проходить на в. оть селешя Ай-гэ-ръ (оть Аксу къ ю. 
въ 130 ли); туть опа принимаеть назване рфки-Ай-гэ-ръ, 
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7‘) Отсюда видно что У ш и имфегь сообщешя съ Илйскомь округомъ. 
80) Отъ деревни на а. до Уши 90`ли. Пр. авт. 
3") Оть башни къ в. до Аксу 80 ли’ Пр. ‘авт, 


2 = В 
. 
которая продолжаеть течене къ ю. и проходить на з. отъ 
пакета Хунь-ба-ши (оть Аксу въ 80 ли); затфмъ чрезь 30 
ли поворачеваеть на ю-в., и проходить къ ю, оть селен!я 
Бо-ши-а-ли-ко (отъ Аксу въ 160 ли); далбе течеть въ 
томь же направлени и соединяетея съ восточною втвю, 
Такимъ‘ образомъ оть раздфлешя до соединен:я западная 
вЪтвь протекаеть 200 зи. Восточная вбтвъ, по раздфлеши, 
течеть къ 1ю-в, и проходить на ю. оть города Аксу (въ 
разстояни 40`слишкомь ли). Далфе, въ томъ же направлен, 
протекаегь къ в. оть пикета Хунь-ба-ши, и черезъ 
30 ли принимаеть назване ‘Хунь-ба-ши, Рфка въ этомъ 
мБстБ шириною около ли, для переправы чрезъ нес есть де 
лодки. Хунь-ба-ши ‘течеть ‘далфе кь ю-в. и; прошед- 
ши на’ с. оть селешя Хунь-ба-ши, принимаеть назва- 
ше рфки Чу-кэ-да-р'ь, которая. вьтомь же ‘направлени, 
протекаетъь на с. отъ селешя Бо-ши-а-ли-кэ; потомз; про- 
шедши ‘на `ю. отъ селешя Ха-ла-та-лэ 32), соединяется 
©ъ западною вЪфтвю, поелЪ чего‘ принимаютъ обЪф назваше р. 
Ха-ла-та-лэ. Оть селешя Ха-ла-та-лэ, находящегося на 
ю. отъ пикета Чжа-му, вь былое время проходили чрезъ 200 
ли до предфловь Хотана; по этому пути Фу-гунЪ-да, сифша 
на помощь Хотану, прошелъ чрезъ песчаную  стень (лежащую 
кь ю. оть селешя Хараталь);у но въ настоящее время туть 
не Ъздятъ, ни въ телБгахъ, ни верхомъ. Далве р$ка течеть 
по ‘мфстамт обильнымь травою ‘и обширными лфеами, гдё 
есть’ много нтицъ.... (?). Потомъ течеть къ ю. и доходить 
до острова 'Габакъ-акчжань, гдЪ ‘соединяется съ обоими Цун- 
линскими и Хотанскою р5ками. Мфсто соединешя лежить 
подъ 40° 15’ шир. и 36° 40’ долг. Ве эти четыре р%Ъки 
оть истоковь своихь имфють весьма длинное течеше. Каш- 
гарекая рБга протекаетъ 2700 слишкомъ ли; Яркянская 2100 
слишкомъ ли; Хозанская длиною 1100 ли, и наконець р. Аксу 


* 


$?) Селеве находится отъ Аксу на ю-в. тт. 200 ли. Пр. авт, 


кочикти ” вы палкоаинис ОА 


течеть 900 слишкомъ ли. Зат$мъ всё эти рки текутъ вмфетв. 
Вь Хэ-юань-цзи-ля о говорится что мфсто соединев!я 
этихь четырехь рёкъ представляеть видъ колодца, въ который 
вливается вода, 

ЗалЪмъ слфдуетъ р$ка называемая ны А -р-ба-тэ, 
или иначе А-ча-ха-ла $3). Она вытекаеть на. с. отъ 
Аксу, изъ средины горь Ма-цза-р-гоу; течеть къ ю-в. 
и проходить на ю. оть пикета Хо-ю-хо-ло-кэ 3%). Около 
этого караула къ в. есть соляная гора. Эта гора отъ подошвы 
до вершипы состоить изъ красной глины, на которой. не 
растуть, ни трава, ни деревья; въ ней находять каменную 
(тедяную-—бинь) соль въ кускахъ, которые бываютъ’ вели- 
чиною: малые—съ кулакъ, а большие — съ блюдо; цвфтъ ея ‹бле- 
стящИй какъ у хрусталя; она считается. полезною въ глазныхъ 
болфзнахъ, и въ болфзняхь рта. Гора эта, называется Чи -иа 
{красный песокъ). Р%ка Арбатэ, прошедши къ в. отъ этой 
горы, течеть ‘къ ю., оть пикета Ха-ла-юй-лэ-кунь‹на 3. Эта, 
мфетность. соотвфтетвуеть. древнему владфню Гу-мо. Далфе 
къ ю. р$ка скрывается въ.-нескахъ, и не соединяется съ ‹сф- 
верною р?Ъкою (Аксу). Она протекаетъ всего 300, ли. 

Р6ки (Кашгаръ, Яркань, Хотанъ. и Аксу) текуть  далфе 
къ в. и принимаютъ текущую съ югарфку Кэ-лэ-ди-я 35). 

На в. оть Хотана (Илици тоже) въ 10 ли находится 
селенте Юй-рунъ-кашь, лежащее подъ 36° 52’ шир.-и 36° 20° 
долг. Оть этой деревни на ю-в.. въ 230 ли лежить деревня 
Ши-р-ла, подъ 360 47’ шир. и (35° 40’ долг. Отъ Цирлы 
&Ъ  с-в. (2) вь 180 ли находится городъ Кэ-лэ-ди-я, лежаций 
подь, 46° 58’ шир. и 84° 30’ долг. На ю. оть Кэ-лэ-ди-я 


83) Ата по-хойски значить ‹рфка вытегающая изъ отдфльной вфтви горъ». 
Пр. авт. ` 
##) Пикетб находится ‘отъ' Аксу! къ с-в. въ 245 ли. Пр. авт, 
№. 8) Эга рёка, сколько миф павфетно, не нанесена еще ни на одну Европейскую 
карту, исключая Каргы Средней Аз изданной Воевно-топографическимь Депо, 
на которой эта мфсгность изображена по свфдЪн!ямь И. И. Захарова; но и тамъ 
показано только верхнее и нижнее сл течбыте; среднее-же теряется въ пескахъ. 


*, 
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въ. 850 ли, подъ 86° 13’ шир. и 34° 45’ долг. находится 
деревня Та-кэ (самый крайн!й предфль населенности въ 
э'ихъ. краяхъ). Городъ Вэ-лэ-ди-я лежить въ южныхъ горяхъ, 
называемыхъь также Кэ-лэ-ди-я. Отеюда идеть дорога» въ 
Цзань-ди (западная провинщя Тибета). Въ 58-мъ году 
праплешя Канъ-си сюда пришло 8000 цзюнгарскаго войска 
съ цфию проникпуть въ Тибетъ (Цзанъ). Въ 1-мъ году пра- 
вленя Юнъ-чженъ, въ 6-й лунВ, этимъ путемъ хотёль про- 
никнуть туда и кукэнорсый Ло-бу-цзанъ да-чэпь; за нимъ 
погнались изъ Тибета и изъ Янь-ба-чжань тибетсыя 
и китайсмя войска, но ‘дойдя до Ка-лэ-цаань-гу-ча 
остановились по причин снЪговъ. Этоть путь еъ большой 
подробностно представляется въ описан! Тибета, вазываемомт 
Си-цзанъ-чжи. Отъь Хлассы, направляясь прямо на с. 
чрезъ. 24 дня доходишь до На-кэ-чань; еще чрезъ 15 
дней—до Шу-лунъ-ша-ръ; оттуда чрезъ 18 дней дости- 
таешь до города Кэльщя. (По этому же описан!ю видно’ что 
есть другая дорога изъ Тибета въ Яркянь, куда отъ города 
Лу-ду-кэ (Ладаль) доходятъ чрезь 15 дней). Горы Кэльжя 85) 
простираются (въ окружности что-ли?) па’ 1000 слишкомъ 
ли, и состоять то изъ песковъ, то изъ снфговт. Они изда- 
брт зловредныя испарешя, такъ-что люди, ви зимой, ни лф- 
_ томъ, не могуть чрезъ нихъ пере®зжать, Изъ этихъ горъ выхо- 
дить р%ка, которая, напрапляяеь въ с. протекаеть на в. оть 
города Кэльдя. Въ ‹Описаши Западнаго Края при Танской 
династи» (Си-юй-цзи) говорится: на ю-в. отъ города Ку-са- 
дань-на (Хоталь) въ 100 слишкомъ ли есть большая рЪка, те- 
кущая къ с-3. Жители пользовались ет водами для орошеня 
своихъ полей; но потомъ она вдругъ перестала, тезь. Прави- 
тель ‘этой’ ‘страны глубоко опечалилея; приказаль запречь 
лошадей, и отправился къ Архану чтобы ‚ спросить его. Пра- 
витель сказаль ему: большая р%ка, изъ которой жители госу- 


86) Это есть самая дальняя часть южных горъ въ В. ТуркистанЪ. Пр: авт. 
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дарства ‘брали‘‘воду, вдругь прекратила ‘свое течене. ‘Оть 
чего‘ это ‘зависить, ‘и что’ нужно для устраненя ‘этого 6%л- 
ствя? Арханъ отвФчаль: Драконъ сдфлаль это, ‘нужно ему 
принеети жертву и помолиться, потомъ, по-прежнему, будеть 
польза. По этой причин%, правитель, возвратившись, принесв 
жертву дракону рЪФки. Вдругъ изъ воды вышла‘ женщина ‘и 
сказала: такъ-какъ мужъ мой рано умеръ, и нфть ‘(человфка) 
который-бы заправлялъ течемемъь рЪки,  вслфдетые этого 
люди потеряли пользу. Сдфлай моимъ мужемъ  перваго ‘ми- 
нистра, и рфка потечеть’ по-прежнему. Когда, отправился ‘въ 
р$ку первый. министры, то ‘р$ка потекла по-прежнему и до 
вастоящаго времени’ доставляеть пользу‘ людаямъ; 37). Въ 
«Исторш Тановъ» говорится: въ 300 ли’оть Хотана на в: 
есть р$ка Цзанъ-дэ-лиу на восточной сторонф! р$ки есть 
тородъ Цзянъ-дэ-ли, называемый также Цзюй-ми; это 
есть” древый ’городъь Нинъ-ми 33). Нынбшняя ''рЪка нахо- 
дится отъ города на в.; течеть къ с. 300 ли и впадаеть въ 
Большую-Р%ку’ (Таримъ). 

Большая р®ка (Таримз), прошедши на с. отъ' предфловъ 
урочища 'Бу-гу-сы-кунз-го-р-го, принимаетъ, назван!е 
Эргоу. 


Кунъ-горъ-г о’ по-хойски значить «степной пл ох 
аназване Бу-ту-сы значить ‹величино.й съ брюхо» (степ- 


ной плодь величиною съ брюхо): Плодъ, по-истинЪ,. большой! 
` Местность эта находится на с-в. отъ’ города, Илици въ 500 
слишкомъ ли; оть (острова) Табакъ-акжань отстоить на ‘100 
ли. Она лежить’ подъ 40°.25’ шир: и' 36° (20/. долт.. Длина 
тБни' лётомъ въ полдень при свёт$ ‘солнца’ бываетъ тутъ въ 
три фута. (чи) и ‘одну долю (фынъ); зимою доходить’ до двухъ 
сажень (чжанъ), двухь вершковъ (цунв) и 6 долей (фынъ); 
весною ‘и осенью” бываеть въ 8 чи; 4 цуня‘и'7 фыновъ 


87) См. Мёпоез 4е Ноцеп-йзапи. Т. П, р. 289, 240, 241. 


38) См. Тавинок: «О варол. обитавт. въ срехи. Аи» т, Пу отд. 2, стр. 228, 


= № 
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Къ вю. оть этого‘ урочища, среди’ иесчаной ‘степи; тянутся 
больиИя горы, ‘составляющя ‘отрогь оть ‘хребта Ша-ту-ту: 
Большая-Рка протекаеть отсюда на’е. и’принимаеть» наз- 
ваше Эргоу. Назваше Эргоу иметь слЪдующее/ значенше: 
«р% ка при течен!и своемъ дБлающая поворотъ». 
Эргоу, протекши къ в. оть урочища Бу-гу-вы-кунъ-го-р-го 
250 ли, доходить ‘до’Ъ-и-лэ-юй; еще къ. в: чрезъь 80 ли 
доходить до’ В-лэ-а-ли-во 83), потомъ далфе течеть къ ‘с-в: 
70’ли и ‘доходить’ до города Ша-я-ръ,*и проходитв на 
ю. от этого торода. Шаяръ принадлежить кв кучаскому округу. 
Куча-же составляеть сфверные предфлы древняго’ владЪнйя, 
извфстнаго ‘еще при’ ханьской династии, Гуй-сы. Города 
эти находятся въ 180 ли другь оть друга” 30). Шаяръ/ ле- 
‘жить’ подъ 40? 55’ шир. и 34° 15’ долг. Т%нь лЬтомъ бы- 
ваетъ здзеь длиною до’3 футовь (чи) 1-го’ уная (вершка) чи 7 
долей (фынъ); ‘зимою бываеть длиною въ 2 ‘сажени’. (чжанъ), 
Т ни и 2 фына; весною и’осенью-— въ 8) чи, 7оцунь 
и 2 фына. 'Оть Шаяра къ. в. вь 320 ‘ли находится Сы- 
р-ли-кэ-мо-си-ти ‘(въ этомъ мфстф ‘есть ли-бай-сы ' (мечеть); 
а на ю-в. въ 300 ‘ли лежить Ланъ-ха-ли (эти мфета 
имфють  дальнфИшее сообщене с$’востокомъ); На 3. же оть 
Шаяра въ 60 ли слишкомъ находится караулъ “Сай-ла-ли-кэ. 
Оть караула къ 3. въ 820 ли находится урочище называ- 
емое' Та-ши-гэнъ=гэ-ли, а оть караула къ 'ю-з. въ 240 
ли' находится урочище Ба-ши-кэ-я-ко `(Балйъ-кэякъ): `0б& 
урочища имфютъ сообщеше съ Аксускою деревнею Ка-ла- 
тазле, и такимъ ‘образомъ дорога проникаеть до Каштгара и 
Яркани 31); На ’ю. же оть'Сы-р-ли-кэ-мо-си-ти вдоль 


! 

г ло по - хойски значить ‹вфтеръ>. Значить — это м6стность въ которой 
есть рфка быстрая какъ вфтеръ. Пр. авт. 

*) Шаяръ лежить отъ Кучи прямо на югъ. Пр. авт: . 

*1) Здфеь разумфется (ром главной дороги идущей отъ’Хами къ Каштару) 
проселочная, которая идеть на Шаяръ (въ земляхъ Куч4э) и Хараталъ-чжуавт, 
въ Аксу, 

* 
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вебхь предыдущихь мфсть до Та-ши-гэнф-го-ли на 
пеобовримое пространство лянутся топи 9), по которымъ 
не проходить человфческая нога. Это есть сфверный берегъ 
рёки Эргоу. На с-в. оть Шаяра въ 200 ли находится городъ 
У-лу-ку-му (Улукумъ), а на ©-з. въ 240 ли — Янъ-та- 
кэ-ша-ръ (Янтагь-шаръ), которые смбжны съ предфлами 
Кучэ. Янтагъ-шаръ есть заброшенный городъ, смфжный съ 
Ю-лэ-ду-сы-ба-кэ (Юлдусъ-бакъ), находящимся на ю-з. 
оть Кучи въ 90 слишкомь ли. Рфка Эргоу проходить отъ 
города (Шаяра) на ю. во 100. слишкомь ли. Въ «Исторт 
династи Вэй» говорится что наю. оть владфня Гуй-сы въ 
300.ли есть большая рЪка, протекающая на в. подъ именемъ 
Цзи-сюй 33), Далье рЪфка поворачиваеть къ с. По южному 
берегу ‘ея ‘тянется страна которую вдоль и поперегь пере- 
рзывають горы. Главныхь кряжей считается (однако) всего 
три: 1) Хребеть Ша-ту-ту, паправляющийся съ ю. на 
с.; отстоитъ (останавливается?) отъ города Ха-ла-ша-ръ 
на 1400 ли. Онь устремляется на с. и чрезь. 400, слишкомъ 
ли поворачиваеть къ с-з.; посл чего, чрезъ 1200 слишкомъ 
ли подходить съ ю. къ. урочищу Бу-гу-сы-кунъ-го-р-го п 
останавливается; 2) хребеть боле восточный называется 
На-ши-да-ръ. (Нашатырь), или У-лань-да-бу-су . (красная 
соль 34). Онъ находится прямо на ю. (?) отъь Лобъ-нора въ 
1000 ли. Этоть хребеть отличается высокими пиками; снача- 
ла онъ направляется на ю-з. и чрезъ 200 ли раздляется на 
двз вЪтви, изъ которых южная тянется къ 3. 200 слишком 
ли, называется Шунь-то-го-ръ и останавливается. С\вер- 
ная вЪтвь направляется къ ©-з., чрезь 1400 слишкомъ ли пово- 
рачиваеть къ 3., доходить до Шаяра, и на ю. оть него оста- 
навливается. Третья, самая восточная в®твь горъ, называется 


92) См. «Опис. Чкунг. и Восточ. Турк.> отд. П, стр. 124. 

53) См, «О Народ. обит. въ среди. Азш». Т. И, отд. И» стр. 160._ 

°*) Хребеть замфчательный тБиъ что въ немъ добыгается нашатырь и крас- 
ная соль. Пр. авт, 


ее ея сли ^-  3ая с ЧИН 
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Си-цзинь-у-лань, Он находятся противь Ту-лу- 
фань, оть котораго отетоять на 1400 слишкомъ ли, Горы 
Си-цзинь-у-лань еще направляются къ с-в. ичрезъ 100 слиш- 
ком ли принимають назване Ба-янь-ха-ла-дэ-ли-бэнь- 
ба; далБе къ в. образуютъ горы Но-му-ци-ту (Номчиту— ‹бла- 
гочестивыя> 95); также составляють тбры Ба-янь-ха-ла- 
си-лунь; горы Инъ-дэ-р-лу-си-ло-ту (ширэту) и наконець 
горы Ци-р-са-то-ло-хай, Веб эти горы имфють протяжеше 
въ 600 слишкомъ лии принадлежать къ, систем хребта, Ба- 
ань-ха-ла (Балнь-хара). Отсюда-то выходить. А-лэ-танъ- 
го-ль (Алтанъ-голь. 36), 

Оть горь Баянь-хара-дэ-ли-бонь-ба на з. вь 200 ли тя- 
нется КЪ 6-3. отдфльный хребеть на 1000 ли, и не дошедши 
до Лобъ-нора, останавливается отъ’него на ю. въ.80 ли, 
На в. оть этого хребта находится песчаная степь, называ- 
емая Ма-хай. Въ окружности она имфеть дв тысячи 
слишкомъ ли. Она, находится на з. оть Кара-норъ (озеро Кара). 
Далфе на с-з. находится также песчаная степь К, а-шунь, (по- 
монгольски значить «горькая вода»). Отъ нея далЪе на, с, ва- 
ходится песчаная степь И-р-ху-ма; лежащая на ю-3..отъ 
города Ха-ми. Вообще оть Хотана на, с-в. тянется, без- 
граначная степь. Въ «Си-юй-цзи» говорится: на в. отъ 'Хотана 
вступаешь въ песчаную пустыню. Въ этой пустын$ отъ‹еы- 
пучихъ песковъ не остается людекихъ слфдовъ; оттого мноче 
сбиваются съ дороги. Во вс четыре стороны все. необозримо 
и ничего нельзя указать. Пройдя (оть Хотана—куда?) 400 
слишкомъ ли достигаешь до древняго владЪя Ду-хо-ло. Госу- 
дарство это давно опустВло, и городсыя стЗны находятся в, 
развалинах; оттуда въ 600 ли находится древнее владфше 
Чжо-мо-до-на или Цу-мо, гд$ въ городахъ и селешяхъ 


95) Цо-Монтольски ном — зналить буддйское ‹учен!е»; ци (чи) ‘значить 
«а2юди> (?); а ту значить ‹есть, имфется>›. Пр. авт. Значить что подъ 
этими’ горами 'живуть люди чрезвычайно преданные буддскому учентю. 

%) Алтанъ-голъь — верхнее течеше Хуанъ-хэ. 
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(предмветяхъ?) нфть и помину о жителяхь. Далфе къ в. въ 
1000 ли слишкомъ находится ‘древнее ны На-фу-бо. 
или Лу-лань 97). _ 

ДалБе къ в. рфка Эргоу принимаеть назваше Та- 
ли-му (Таримт). 

Огромная масса воды направляется далфе къ в. По '0бо: 
имъ берегамъ’ находится необозримая степь. Прошедши гоз 
родь Шаяръ, далфе на ю. оть песчаныхь горъ рёка’Эртоу 
поворачиваеть къ с. и течеть по мфетности ‘называемой 
'Та-ли-му, отъ которой‘до Шаяра на 6.3. считаетея ‘около 
200 ли. По-хойски мФетность на которой ‘можно’ воздфлы- 
вать землю, называется Та-ли-му. На’ сБверномъ ‘берегу 
р8ки стоить карауль, состоящий изъ башни, высотою около 
двухъ чжановъ (саженей). Прошедши отъ ‘караула на в, 
р®ка поворачиваеть ‘опять къ в. Ширина ея въ 50 слиш- 
ком чжановъ (саженей). 

Далфе кь в. (Таримъ) принимаеть р%ку Вэй-цянь, при- 
текающую съ сфвера. 

Оть города Аксу на с. въ 445 ‘ли; и оть’ города Или 
на ю. въ разстояни 655 ли, находятся большя торы ‘подъ 
именемъ хребта Му-су-ръ (ледяныя горы); иазываемыя 
также Цзао-ха. Горы эти’ тянутея съ з. на пространств 
300 ‘ли, начиная оть горъ Са-ва-бу-ци, которыя ‘суть 
продолжене (отроги?) горъ Гакшань. Хребеть этоть длиною 
во 100’ ли (2); ‘а высоту’ (отвфеную ‘что ли?) иметь ‘во 
100 слишкомъ ‘чжановъ '(саженъ). Крфпюй ‘ледъ образуеть 
скалы, положенныя’ одна на’ другую; ‘которыя издаютъ блескъ. 
Ледъ имфеть три цвфта зеленоватый ©ъ ‘красным отливом, 
бфлый подобный хрусталю, 'и'блый какъ раковина (молочный 
48515). Въ 21:иъ' г: правленяЦзя-цин» (1816); въ’ первой 


7) Изъ этого видно ‘что эта песчаная степь‘въ 2000 ли прежде не такъ 
была, пустынна, какъ тейёрь. ‘Страна эта у Китайцевь имфла общее назваше 
Сяо-вань (Малый Вавь). Истор!я подтверждаеть что прежде здфеь `было пра» 
вильное сообщене. 
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лунЪ 5-го числа, на разсвфтЪ. мы (авторь?) ‘вызхали изв 
пикета Ка-ко-ча-га-р-хай (Гакцагархай? 98) и чрезъ 
20 ли прибыли къ подошвф горы, Солнце’ только-что восхо- 
Дило; мы стали ‹ подниматься на гору гуськомъ, винто- 
образно (2); в вЪтеръ дулъ ‚на встрЪчу; песокъ (мятель?) билъ 
прямо въ лицо; холодъ проникаль до мяса и костей; запре- 
щено было ‚ говорить. Ледъ представлялъ. трещины, которыя 
простирались на футь; ‘они ‚были закладены лошадиными 
костями, которыя какъ-бы образовали мость. 'Шоднавшись 
на вершину, чрезъ нЪфсколько ли. стали переправляться! черезъ 
енфжное. море, которое имфло, въ окружности 3’ или. 4. ли. 
Опасная и узкая тропа, ‘какъ нить, окаймляла ‘море и`пре- 
кращались  посредин$. Въ дорожник® Ду-хуав’я 7?) тово- 
рится: ня 16-в. отъ Ань-си 100) въ ‘развстоянш 1000, слимкомъ 

- ли находится горный хребеть Бо-да (Богда?). Оттуда далЪе 
на ‚6. нрезъ ифсколько дней пути нужно переправляться черезъ 
снфжное. море, которое находится среди горъ. въ которыхъ 
а%томъ ‚и весной. постоянно ‘идуть снфгъ и. дождь; ‹ почему 
(мфсто, это), и, называется. «Сифжнымь Моремъ». Чрезь него 
идеть узкая тропа, подл® которой часто встрфчаются ‘во. льду 
трещины на пространствв нфеколькихь тысячь саженъ. Среди 
этихъ горъ ‚есть (лакже. два’. озера; ‘кавдое въ окружности 
имфеть около! 10. саженъ,(чжанъ). ‚Он находятся‘ среди: льда; 
но, въ нихь Льда о нфтъ, а, ‘напротивъ, чистая ‚и прозрачная 
вода, Это два горяшя моря ‹ (жб-хай). Въ, Си-юй-цзиотово- 
рится. что въ 300; слилкомъ ли КЪ 6-8. ОТЪ владфнйя Па-лу: 
цзя (Барука?), перешедши, каменистую пустыню, ‘достигаешь 
до сныжныхь. торъ, . которыя лежать. къ-е.. оть' Цунъ-лин- 
скато хребта, ‚Валы вообще текуть. къ ов. Гбры и долины 


8). Онь находится на» 
100 ли. Пр. авт. —_ 
9) Значит эта 
100) Ань-си наЖ 


вляло Ду-ху-фу. 2 


оть ‹ Илйскаго пикета Ша-ту-&-мавь, во 


Вотна была еще при Танской па. 
предфлахь Кучи, и при Танекой д 1и соста- 


— 136 — 


покрыты снфгомъ. И вееною и лЪтомъ тамь можно видфть 
только одинъ ледъ. Вфтеръ дуетъ тамъ съ необыкновенною 
силою, и путешественники подвергаются нападен!ю драконовъ. 
По‘этой дорогБ нельзя нести съ собою, ‘ни красной одежды, 
ни ‘тыквенныхь сосудовъ, нельзя также громко кричать и 
тада ол) 

Какъ видно изъ донесен!й и указовъ, данныхь въ пра- 
влеше 'Цянь-лунь, помфщенныхь туть же авторомъ дфликомъ, 
спускъ ‘съ Музарта на противоположную сторону происходить 
по ’ступенькамъ, прорубленнымь во льду; для этого пристав- 
лены 70 'Туркистанскихь семействъ. Какъ видно также, эта 
лфстница идетъ только двЪ ли, а самый спускъ тянется на 40 
ли. Этой гор приносится жертва весною и осенью’ во веёхь 
м%5стахъ по Новой Линш оть имени Гао-цзун’а или Цянь-лун’а, 
какъ завоевателя этого края). Подъ гору съ шумомъ грома 
стремится водопадъ. Цвфть воды его подобень соку му- 
ки (2), почему и называется Бо-лунъ-коу (ущелье бфлаго дра- 
кона). Пройдя далфе къ з. около одной ли; доходишь до пикега 
Та-му-ка-та-ши. Позади этого пикета находится непро- 
ходимая гора. На з. отъ караула въ разстоянйи около 5 ли 
бьеть ключь — ‘черный какъ тушь, почему. и ‘называется 
Хэй-лунъ-коу (ущелье чернаго дракона). Эти два’ ключа 
соединяются на юг» отъ пикета и составляютъ р$ку Му-су-рь; 
а эта р$ка составляеть западный источникъ р8ёки Вой-цянь. 
Место источника лежитъ подъ 40° 20’ шир. и 36° 20’ долг. 
Бо-лунъ'и Хэй-лунз — 06% горы вм$стё направля- 
ются (2) къ ю. ОнЪ находятся одна отъ другой на разсто- 
яни нфсколькихь десятковъ саженъ (чжанъ). Вода, выходящая 
изъ‘ нихь течеть ‘пб долин обширнымь потокомъ, чрезъ 
который путешественникамь приходится переправляться н$- 
сколько разъ, почему потокъ этоть и называется Хуанъ-ли 


(?). Протекши, такимъ образомь, ве . 3. направлени, 


Я. 
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чрезь 80 ли рёка проходить на в. оть пикета Ху-сы-ту- 
то-хай; дазфе къ ю. чрезь 50 ли течеть на в. оть пикета 
Ту-ба-ла-тэ. Потомъ поворачиваеть къ ю-в, и проходить 
во 100 слишкомъ ли па с, оть песчаной степи Ди-шуй-яй. 
Еще протекаеть нфесколько десятковъ ли и проходитъ' на ю: 
оть селемя Но-и-гу-тэ 103) и па с. оть пикета Ча-р- 
ци-кэ. На всемъ теченг своемъ опа’ называется р$5кою 
Му-цза-ла-тэ. Но-и-гу-тэ’ есть поколвн!е Бурутовт. 
Р5ка Му-цза-та-тэ далфе къ в, чрезь 80 ли проходить 
на с. оть пикета О-и-сы-та-кэ-ци-ко; потомв пово- 
рачиваеть къ ю., и чрезь нфеколько ли протекаеть на 3. отъ 
селешя Яр-гань 103), и принимаеть назваше рёки Яргань: 
Прошедши селенйе, она поворачиваеть снова къв. и прини- 
маетъ въ себя р5ку Ха-бу-са-лянъ, текущую еъ с. Рёка 
Ха-бу-са-лянъ выходить изъ горъ лежащихь къ с-3. оть 
города Бай 104), и течеть къ ю., а потомъ раздфляется натри 
вфтви. Запалныя’ дв® ‘вфтви направляются къ ю., и чрезъь 
80 ли теченя впадають въ р. Яргань. Восточная вЪтвь 
течеть н$сколько ли и въ свою очередь ‘раздляется на двЪ 
вфтви. Западная изъ нихь течеть’ къ ю., и, прошедши наз. 
оть города Вай, соединяется съ прежними двумя ‘вФтвями 
и (сь ними выфстВ) впадаеть вь Яргань. Восточная вВтвь 
течетъь къ ю-в. въ Ка-ла-у-су (Кара-усу), которая, про- 
шедши на в. оть города Бай, составляеть рёку Му-чжо- 
тэ, и (далЪе) кь ю. впадаегь вь Яргань. Кзра-усу вы- 
ходить изъ горъ лежащихь къ с-в. отъ города Бай, а оть 
источника рёки Ха-бу-са-ланъ на в. во 100 ли. Кара- 
усу течеть къ ю., и чрезъ 10 слишкомъ ли раздфлается также 
на двф вфтви. Западная вфтвь течеть къ ю-з. и впадаеть 
въ р. Ха-бу-са-лянъ; а восточная направляется къ ю-в., и 


103) Селеше находится отъ г. Аксу ва с-в. въ 850 ли, ао оть рфки вь 10 
слишк. ли на с. Пр. авт. 

103) Оть Аксу на в. въ 400 слишкомъ лин. Ир. авт. 

1) Городъ лежить на, в. оть пикета О+и-сы-та-кэ-ци-кэ въ 60 ли. Пр. авт. 


- 
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прошедши на в. оть города Сай-ла-му (Сайрамь 105), 
останавливается и не течетъ. Лргань, принявши р%ку Му- 
чжа-тэ, течегь къ в. 70 ли слишкомъ, проходить на. ю. отъ 
города Сайрама и, принимаеть въ себя съ 6-3. р%ку Нань- 
ху. Затфмъ Яргань ‘течеть къ в. 20 слишкомъ ли и соеди 
няетея съ рфкою. Кэ-сэ- ль | (Кызыль), Р%ка Кызыль соста- 
вляеть восточный источникъ. р. Вэй-цянь. Мфсто источ- 
ника лежить подъ 42° шир. и 34° 30'-35° 10’ долг. Она 
выходить тремя вфтвями. Западная вфтвь вытекаеть изъ 
горъ А-лэ-танъ-ху-су 106), а 06 восточныя выходять изъ 
горь Э-ши-кэ-ба-ши. (Эшкэбашь 107). Эшкэбалть, инаяе 
называется Бо-шань  (бфлыя горы). Въ «Истор!и’ династя 
Суй> он называются А-цз$ (цзЪ значить ‹овенъ> —кла- 
деный баран), & въ <Танской Исторш>› —А -цзи-тянь. Три 
вфтви соединяются. прошедши къ. ю. 80оли, такимъ обра- 
зомъ: съ с-в. ‘притекаеть. вфтвь Ши-хо-дань-р. (шань?), 
а съ. в.-втвь Ша-р-да-ланъ, и соединившись, текутъ 
потомъ ‘къ ю-з. 70 слишкомь ли; прошедши на, 3. отъ пикета 
Кэ-сэ-лэ; ‘составляють рфку Кэ-сэ-лэ»! Каждый, годъ..съ 
конца весны и до влубокой осени, поставляются два, караула на 
западномъ берегу ‘источника (какого?) этой р$ки. Первый назы- 
вается Ни-цза-р-а-та (ваходитея въ | горахь въ 130 ли 
Кь с.-в. отЪ пикета Кэ-сэ-лэ); второй носить имя „А-р-тунъ- 
хо-ши (лежить оть, Ни-цза-р-а-та на с-в. въ 30 зи). РЪ$ка 
Кэ-сэ-лэ; далЪе течеть кь ю. 30 слишкомъ ли. и проходить 
па.з. оть. мфета. въ которомъ. находится тысяча буддйскихъ 
пещеръ, ‚Р%ка; проходить подъ утесомъ, и. впадаеть .ВЪ рёку 
Цзюргань. 065 онё въ этомъ мфотБ составляюгь р5ку 
Вэй-цянь. НА западномъ берегу р%ки Кэ-еэ-лэ есть древ- 


Й 


15) Городь находится оть г. Бай КЪ в. во 100 ли; оба они принадлежать 


юь Аксускому округу. Пре авт. 

1%) Назван!е это происходить оть множества деревьевь когорыхь листья 
осенью блестять подобно золоту. Ир.` авт. 

107) По-хойски эши-кз значить ‹маленьмй горный баранъ»; а баши— «годова». 
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ий покинутый городъ, имбющй въ окружности около. двухь 
ли. МЪсто соединен, двухъ рфкъ ‘лежить подъ 41° 25’ шир. 
и 35° 10’ долг. Рёка Вэй-цань. течеть (сначала) къ в, 
потомъ 'поворачиваеть къ ю., и чрезь 40 ли проходить, на 
з. оть горъ Динъ-гу 198), Проходя здфеь передъ. пеще- 
рами, ‘она’ течеть къ ю, 8 ли, и минуя эти горы, раздля- 
ется на ‘пать рукавовъ (канавъ?). Два изъ нихъ. отведены 
къ в, СЪверный называется Пи-ц%-а-ба-тэу. онъ! обте- 
каеть съ ю-в. селене тогоже имени 10?) и останавливается. 
Южный (рукавъ) называется Вэй-цянь, налравляется въ 
ю-в. на с. оть веленй Ху-му-ту-ла, Бо-ши-кэ-лэ-му 
и Лянъ-ге-ръ 119). Далфе къ ю-в. проходить на с, оть 
селешя И-бо-р-ба-кэ: 111), Еще къ ю-в. протекаель, на 
в. отъ белешя: Хэ-жу-ла, 11?) и, на 3. оть, селешя, Кагла- 
су 113). Дазфес въ томъ. же направленш течетъ на с, оть 
селешя: Инь-ци-кочай-ли-кэ 11“); потомъ далфе къ в. 
протекаегь ‚на с. оть селешй То-тэ-р-ци  '15), Цанъ- 
гэ_ 116), Хо-р-но-см 117), Инъ-гэ-гу-ла. ''*). Далфе 
поворачиваеть къ ю-в. и протекаеть на з. оть селешя_ Бо- 
ши-ба-кэ 119), потомъ на ю. оть То-гу-сы-то-шань 29), 
наконець доходить до’ селешя Хо-гэ-ръ и „останавли- 
вается. На з. отведены изъ рёки. Вэй-цань три, рукава; 


108) Въ этихъ торахь есть также каменныя комнаты (залы) вышиною около 
сажени, глубиною около двухъ саженей. Есть также и пещеры, которыхь входы 
обращены къ ю-з. Пр. авт. 

10) Пи-цф-а-ба-тэ находится оть Кучи на 3, вЪ 40 ли. Пр. авт. 

110) Эти три селев!я лежать оть КуЧи на с-3+ В 60 ди. Пр. авт, 

11) Оть Кучи къ 3. въ 55 ли. 

112) Отъ Кучи ЕЪ 3. въ 60 ли. 

113) Оть Кучи къ з. въ 55 ди. 

1“) Оть Кучи на ю-з. въ 55 ли. . и, 

115) Оть Кучи на ю-з. въ 70 ли. Пр авт. 

116) Оть Кучи на ю-з. въ 65 ли. | ' 

117) Оть Кучи на ю-з. въ 60 ли. ] к то 

118) Оть Кучи на ю-з. въ 50 ди. | | ! 

11) Отъ Кучи на ю-з. въ 80 ли. | +10 

12) Оть Кучи наю. въ 60 ли. . АЛИ" а 
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сЪперный называется Ю-лэ-ду-сы-ба-ко, течетъ къ ю-з., 
орошаеть селене того же имени, и далфе не течеть; сл$- 
лующ южный рукавъ называется Та-ши-ли-кэ, течеть 
къ ю. чрезъ селеше того же имени 121), и останавливается; 
наконецъ другой южный рукавъ называется То-кэ-су, те- 
четъ также къ ю., и проходить на з. оть селешя Чжа-и 12?); 
потомъ, направляясь къ ю-з., протекаеть на с. ‘отъ’ селе- 
на И-ци-ай-ли-кэ 123), затфмъ снова, въ южномъ 
направлен!и, ‘дойдя до селены То-кэ-су *"), далБе не 
течеть. Рёка Вэй-цянь направляется къ ю. и проходить 
на 3. оть селешя Ху-му-шанъ-ла; далБе—къ в. оть 
селешя Чжа-и, и ва 3. оть Хо-чжо-ту-ла-еы 125}; 
потомъ проходить на в. оть селешя Ти-гэнь 126) в, по- 
воротивь Кь ю-в., протекаеть на’ ю. ‘оть солей Ха-ла- 
ша-ръ 127), Ци-та-тэ 128), Янъ-дэ-р-мань 123) и 
на с. оть селенй Кэ-кэ-бу-гоу 139), Я-мань-ай-ли- 
кэ 11), Ъ-гэ-р-ци 133), Сай-ли-ка-та-ръ о 133), 
наконець течеть на с. оть города Шаяръ, ис‘кь ю. оть 
селеня Чжанъ-гэ-р-ай-ли-ко 134). На, всемъ этомъ 
протяжени она называется рЪфкою’Ао-гэнь. "Туркистан- 
цы называютъ ее также У-кэ-тэ (Укэгъ). Далфе она’ те- 
четь кь ‘ю-в. и проходить на ю. оть селей Ка-ла- 


и!) Оть Кучи къ з. въ 80 аи. 

1) Оть Кучи въ з. вь 75 ли. 

13) Оть Кучи въ ю-3, въ 80 аи. 

14) Оть Кучи на ю-з. во 100 ли. 

135) Отъ Кучи на ю-з. въ 60 ли. 

16) Оть Кучи на ю-з. во 100 ли. 

м7) Оть Кучи на ю-з.. въ 80 ди. Пр. авт. 
128) Отъ Кучи на ю-з. въ 80 ли. 

1) Отъ Кучи на ю-з. въ 75 ли. 

15) Оть Шалра къ с-з. въ 40 ли. 

11) Оть Шаяра къ 3. въ 25 ди. 

11) Оть Шаяра къ з. въ 20 ли. 

133) Оть Шаяра къ з. въ 10 ли. 

1) Оть Шаяра къ с. въ 10 ли. } 
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дунь 135), Ча-р-да-кэ 136), Шо-р-та-му 137), ива 
с. оть Та-ши-кэ-та-му 138); потомъ течеть къ в., на 
ю. оть селешя Чу-р-хо-ша-рь 133), и на е. оть_Кар- 
та- ши 140), Ка-я-ма-та 141), Сань-цзя-р-т%-ми изу 
Далфе протекаеть на ю, оть озера (2) Ша-ка-ли-кэ; и, 
поворотивь къ ю-в., чрезь 5 ли снова направляется къ в., 
доходить до селешя Юй-гу-ръ (древнее Бу-гу-ръ) съ 
южной его стороны, и впадаетъь въ большую рЪку Таримъ. 

Вея система рфкь сливающихся въ Вэй-цянь назы- 
вается въ. «Шуй-цзинъ-чжу> западными кучаскими р®ка- 
ми; въ соотвфтетвые этому есть и воеточныя кучасмя р%ки. 

Къ с.-в. оть Кучи въ 600 слишкомъ ли, на границв съ 
Или есть хребеть Ку-кэ-на-кэ 143). У подошвы этого 
хребта берутъ начало три рфчныя вфтви, которыя въ теченл 
своемъ къ ю. проходять на в. отъ караула Ку-кэ-на-кэ; 
потомъ направляются къ ю.-з., и проходятъь сперва на з. отъ 
хребта Цао-линъ (травяной хребетъ), потомъ также на з. 
отъ хребта Ши-линъ (каменистый), и дал$е мимо горъ Бо- 
лэ-ци-ръ (Бэлчиръ) шань 144). Лфвая и правая вЪтви 
(или лучше сказать—двф южныя вфтви) соединяются и текутъ 
около 2 ли до смяшя съ (второю) лфвою. (пли сф$верною) 
вфтвю, и составляютъ одну рЪку, которая течетъь къ ю.-3., 
и проходить на з. отъ торъ Тунъ-чанъ-шань (м$дный 
рудникъ "5). Пройдя горы, рфка минуеть къ в. разрушен- 


195) Отъ Шаяра къ с-в, въ 5 ли. 
136) Отъ Шаяра къ с-в, въ 10 ди. 
® 187) Оть Шаяра къ с-з. въ 15 ли. 
138) Отъ Шаяра къ ю-в. въ 15 ли. 
139) Оть Шаяра къ с-в, вЪ 40 ли. 
мо) Оть Шаяра къ ю-в. въ 50 ли. 
1) Отъ Шаяра къ в. въ 60 ли. 
мз) Огь Шаяра къ в. въ 70 ли. 
13) По-хойски кукэнакъ значить «черная ласточка». Пр. авт. 
144) Бэлчиръ по-монгольски значить «исто соединеня»›, ‹перекрестокъ». 
15) Горы эти лежать въ 60 ли къ с-в. отъ Кучи, Пр. авт. 


Пр. авт. 


= = 


вый городъ/ й снова раздьлиется на три вфтви: Западная 
называется `'Ми-р-тэ-я нь хЭ, течеть къ ю., на 3; оть 
селей Ша-ман ь-ба-кэ 149) и Ку-кэ-гунъ-ба м), 
далфе къ ю. проходить мимо восточныхъ вороть Кучи, гдВ 
изъ нея отведена вода въ канаву, которая входить въ го- 
родъ. Сама-же Миртэянь направляется къ ‘ю., на‘. оть 
белешя Ка-ла-ай-ли-кэ | 118) ина в. ‘0т5 Да-хо- 
лай 149). Потомъ поворачиваеть къ Ю.-В. и протекши всего 
180 ли впадаеть въ озеро (2) Ша-ха-ли-кэ. Востозная 
(средняя) в®твь называется У-ка-р-са-и-х5; ‘посл раз- 
дьлен!я течеть къ ю.-в., и проходить на 3. отъ’селеня Х\у- 
му-ли-ко 150), и на в. оть Би-цзя-кэ 151); потомъ, 
въ томъ же направлен!и, протекаеть на з. оть’селеня Ка- 
ла-дунь 15?) и на в. оть У-ка-рь 153); ‘еще ‘далве 
проходить ва 3. оть селешя Са-хань-юнь *"'). Затмь 
течет, къ в.;'и ‘протекаеть на ю. оть селешй `А-кэ-та-ци’ 155), 
Лу-чу-ръ 156), Бо-сы-танъ 157) и 'Инь-ка 153); 
далфе опять склоняется къ ю.-в., протекаеть на з..отв селе- 
шя Хо-ку-ши 153), и, подобно первой, чрезъ 180 ‘слишкомъ 
ли. впадаеть въ ‘озеро (ху) Ша-ка-ли-кэ. Вторая, '60- 
лье восточная, в$твь называется Ъ-ба-ши-х5; по отдёлени 
отъ предыдущей, она течеть къ в. и проходить на с. от селе- 


1 


ив) Оть Кучи къ с. въ 5 ли. , 
131) Оть Кучи къ с. въ $ ли. 

18) Оть Кучи на ю-з, въ 5 ли. 

14) Оть Кучи на ю-в. въ 10 ди. 

15) Оть Кучи на с.-в. въ 15 ли. 

151) Оть Кучи на с.-в. въ 10 ли. | . + 
5) Оть Кучи на в. въ 15. ли. 

153) Оть Кучи на в. вЪ 10 ли. 

и*) Оть Кучи на ю.-в. въ 20 ди, | 
15) Оть Кучи па ю.-в. въ 20 ли. | 
158) Оть Кучи па ю.-в. въ 30 ли. 

157) Оть Кучи' на Ю.2в. 5 '35 ли. 

158) `Оть Кучи на Ю.-В; №5 40 аи. ] 
159) Оть Кучи 88 №, вп 50! ди; 


Пр. авт, 
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вм Ма-чжз-пу-туань 160) иМинъ-май-ли-я- та 161). 
Залфмъ поворачиваеть’ къ‘ ю.-в., и протекши всего 50 слиш- 
комъ ли впадаеть въ озеро (ху) А-ти-вэй-на-кэ. Эти 
вфтви и есть тВ которыя' называются восточными кучаскими 
р%®ками. \ 

Въ «Шуй-цзинъ-чжу> товорится что кучасмя рЪки 
имфють два источника. Западный источникъ береть ‘начало 
на южной ‘сторон Сфвервыхь Великихь Горъ. Воды ‘эти те- 
куть на ю; и проходять мимо’ горъ Чи-ша-шань ‘(гора 
краснаго’ песка): ‘горы эти’ принадлежать къ Аксускому 
округу. Еще р$чка выходить съ восточной стороны ‘горъ, 
течеть также къ ю. и составляеть лфвый притокъ. Далфе 
воды эти направляются къ ю.-в., и раздфляютея на три вЪтви: 
правыя двЪ текуть къ ю.-в. и впадають въ Бэй-хо ((Та- 
римъ 162); восточныя рфки беруть начало на с.-в.  отъ 
Кучи, ‘и текуть къ ю. по: песзанымь мфстамъ. Втвь отдф- 
ляющаяся на право, входить ‘въ городь Кучу. ДалФе: она те: 
четь' на ю:-в:; и справа соединяется съ ‘в$тв!ю "западныхь 
рёкъ, а еще далФе вливаются въ восточныя р$ки, и наконец 
впадаютъ ‘въ. Великую Р%ку (Таримъ). 

Мы видЪли’ выше что ‘западная ‘рфка раздфлилась на 
три вфтви. Де ‘изъ нихъ ‘соединились съ 'Таримомъ, а по- 
слёдняя вЪтвь пошла на ю. оть города Кучи, и; соединивитись 
въ. одною ‘изъ восточныхъ Увфтвей, ‘слилась потомъ съ | вос- 
точными! ‘водами;  которыя! въисвою! ‘очередь! проникають ‘до 
Тарима и/ внадають ‘въ него: Мфсто впадев!я лежитъ. на 3 
отъ владфв!я ЦШзюй-ли: Въ настоящее-же время (прибавляеть 
авторъ)’западныя. Кучассыя "воды впадають въ’„’Таримтъ, ‘а 
восточиыя впадають/ въ ‘озёра (ху), и ни'одна втвь не про- 
никаетъь до Тарима. 


18°) Оть Кучи на с.-в. въ 15 ли. Пр, авт. 

181) Оть Кучи на с.-в. въ 20 ли, Пр, авт. 

163) На картЪ приложенной къ Си-юй-шуй-дао-цзи, эти правыя двь вфтви 
отмфчены черными полосами, съ выпискою изъ Шуй-изинъ-чжу. 


в 
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Рка Таримъ отъ селешя Юи-гу-ръ течеть къ в. 163), 
«Юй-гу-ръ при Ханьской ‘династ!и ‘составлялъ владфше Лунь- 
тай. Въ Си-юй-чжуань говорится что Лунь-тай и вла- 
двше Цзюй-ли находились въ сосфдетв%». Къ ю. оть селения 
Юй-гу-рь въ 40 ли есть древыйй покинутый маленьк!й горо- 
докъ, а еще чрезъ 20 ли есть болышой покинутый городъ. 
Рука Таримъ далВе къ в. чрезъ 200 ли протекаетъ на ю. 
отъ пикета Цэ-тэ- ръ (Чатыръ); еще чрезъ 160 ли, въ томъ 
же направлени, проходить на ю. оть Че-р-чю-булакъ, 
Мветность эта на нространств$ въ два дня пути еоставляеть 
равнину, доходящую па то. до Тарима,; или что тоже, до древ- 
няго владвшя Цзюй-ли, а на ©. простирающуюся до горъ, 
или до’ древней мФстности. У-лой, въ которой во времена 
Ханьской династи сосредоточены были всф караулы, какъ въ 
въ центрф Западнаго Края. Тарамъ протекаеть далбе къ в. 
170 ли; и проходить на ю. оть ‘селешя Ку-р-лэ. '°). 
Предфлы Ку-р-лэ соприкасаются на в. съ Харашаромъ, 
наз. съ Юй-гу-ръ (Бугуръ); на ю.-в. простиралотся къ Лобъ- 
нору на 500 слишкомъ ли, на с. доходять до хребта, До -ло- 
линъ на 200 ли. Предфлы ЛЮй-гу-ра’ соприкасаются наз. 
съ Кутэ; назв. граничаль съ Ку-р-лэ, на ю. простираются 
до Тарима‘на ‘240 ли; къ с. доходать де горъ А й-ку- мо- 
ши-шань на 70’ ли, 

`Въ Таримь съ с. впадаеть Хай-ду. Оть города Кучи 
на ©: ‘есть горы Хань-тэнъ-гэ-ли (Ханъ-тэнгри);. къ 
в. оть горъ' въ 100 слишком ли есть. местность А -ла-ръ, 
вЪ` которой ‘больше 100. ключей сливаются и текуть къ в 
Это-то‘и'есть рфка большой ЛЮлдуеъ 165). Мъето источника 
° лежит подъ 42° 45’ шир. и 34° 30’ долг. На этомъ мфет® 


108) Оть Кучи на с,-в. въ 320 ли находится пикетъ Юй-гу-ръ; отЪ него на 
ю. въ 10 ли стоить тюркистанская деревия Ю й-гу-рт. Пр. авт. \ 

14) Она лежитъ на ю. отъ пикета томо же имени въ 3 ли, Пр. авт. 

15) Юлдусъ по-хойски значить ‹авфзда», потому-что самый ‘роднякъ, изъ 
хоторато она вытекать, подобень звЁздф. Ир. авт. 
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кочують Ту-р-ху-тэ (Тургуты) Чжо-ли-кэ-ту хана. 
Р$5ка Юлдубсь течеть къ в., и принвмаеть еЪ ю. Тэ-р-мо- 
ва-да булавъ;, далфе къ в. въ нее впадаеть еще съ‘ ю. 
Бу-лань 197) булакъ; потомъ’ ова соединзется съ р. Ма- 
лымъ- Юлдусомъ, Боторая вытеваеть ва с. оть местности 
А-1э-тань-инъ-кэ-сунь. МЪето источника лежить подъ 
43° 10’ шир. и 31° 30° долг. Туть находатся кочевья Хо- 
шу-тэ (Хошоутовъ). Малый-Юлдуеь составляется изъ нБ- 
СБОЛЬБИХЬ Десатковъ ключей, и въ видь маленьБаго рузейка 
протекаетъ ва с. отъ горъь О-лань. Туть есть четыре рЪч- 
ви, которыя воадають въ Юлдусь съ с. Далфе рЬка эта те- 
четь БЪ з., и проходить ва с. оть горъ Э-лэ-б0-5э-шань, 
тдБ съ е. принимаеть рёчЕу У-ли-я-су-тай (Улаеутай); 
потомъ течеть ЕЪ ю.-з. и соединяется съ большимъ ' Юлду- 
сомъ. На ‘м$етБ соединешя съ Большимъ-Юлдусомъ- есть 
еще двф рЬчки, которыя“тевуть на в. оть горъ У-ши-ця- 
Еэ-шань и впадають ‘въ Большой Юлдусь съ з. Это м5- 
сто считается срединой Запгднаго Краз; на в. отсюда про- 
ходать кБ гор5 А-ла-куй (Архунь); а на 3. — БЪ истоБамъ 
р8кя'Кунгэсъ, въ Измйскомъ оЕругВ. 

До завоевавя  Китайцами Цзюнгари это м5сто служило 
постоянною ‘дорогою для сообщения. Посланникъ Императора 
Юнъ-чжена, отправлявнийся вЪ Цзюнгарю, въ своихъ пу- 
тевыхъ запискахъ говорить: «Оть Чагань-обогу мы профхали 
ня самый Юздусь; на пробтранете 90 ли дорога была 
ровная; ‘трава и вода хороши. Оть Малаго ®Юлдуса оста- 
новились на большомъ; ва пространств$ 80 ли хорога ров- 
ная, трава’и вода отличныя. На Большомъ и Маломь Юлду- 
Зимой н`ЗБтомЕ бываеть все каБЪ слЪдуеть (?); толь- 
50’ ВЪ КОНЦЬ весны (?) бываеть снфгь съ хождемъ, подни- 
маётся нв-вд-врема вЪтеръ, и яЁлается холодно. Отсюда хо- 
рога разделяется ва деЪ`вфтви.> Для того чтобы Фхать скоро, 
оть” Бозышаго  Юздуса дуть ва ущелье горъ Одонь-куръ 


= У твнь звачать ‹горачй клюзъ>. Пр. ает. 


10 


4 ея . 
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(звфздныя кучи снфга), въ 60 ли; оттуда чрезъ 50 ли пере- 


фзжаютъ и саМыя горы Одонь-куръ. Если выбирать ровную 
дорогу, то еь Большаго Юлдуса Фдуть на ю.-з. и пере$зжають 
хребеть У-на-хань-да-хань (Унахань дахань), изъ ко- 
торато берегь начало рфка Кунгэсъ. 

Такимъь образомъ обЪ р$ки (Б. и М. Юлдусъ), посл 
смян!я своего, отъ горъ Ка-р-ка-ту-шань текуть къ 
ю.-в., и принимаютъ съ с; У-р-ту-булакъ; отсюда далфе снова 
раздЪляются на дв вфтви. ОбЪ он направляются къ в., 
и одна составляеть южную вфтвь, а другая сфверную. С%- 
верная вфтвь принимаеть Му-хай-та-ла булакъ; потомь Ши- 
ба-р-тай булакъ, Сай-ла-му булакь, Гу-р-банъ- 
Ну-ку-ръ (трехъ друзей) булакъ, Ча-гань-усу, Гунь 
вка-бу-ци-лэ булакъ; наконець въ своемъ течеши къ в, 
06% вЪтви доходятъ до горъ Да-лань линъ и опять сое- 
диняются въ одну рЪку, которая течетъ къ ю.-в. Туть есть 
рЪчка Улань-усу, которая, протекши мимо долины горЪ 
Борту шань, ваправляется къ ю. и соединяется съ рЪкою 
Бор-ту-хз. Борту-хо береть начало на ю.-в. оть Тур- 
фаньскаго пикета То-кэ-сунь; течеть къ с. и, обошедши 
съ с. этоть пикэтъ, поварачиваетъь въ з., проходить на с. 
оть И-ла-ли-кэ (Юлъ-арикъ), и наконець вступаетъ въ 
ущелье торъ А-ла-куй (Архунь). Посланникъ (Императора 
Юнъ-чжена), отправленный въ Цзюнгар!ю, въ путевыхъ за- 
цискахъ своихь говоритъ: «9-го чиела 1-й луны изъ Юль- 
арикъ профхаж мы 140 ли до ущелья Алаку%; дорога была 
широкая; по ней попадались мелюье камни; неподалеку отъ 
Алакуй до станщи, въ это ущелье съ восточной стороны 
входить рЪ$чка, называемая То-кэ, вытекающая изъ ю.-3. 
горы; вода свётлая, деревья образуютъ лЪсъ; путешествен- 
ники пробираются по берегамь этой рёчки, то спускаясь, 
10 подымаясь; верблюды и лошади отъ, этого весьма тер- 
иять. 10-го числа мы все еще %хали по ущелью Алакуй 
60 ли, и перефзжали рЪчку семь или восемь разъ; лфеъ 
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быль густой, дорога опасваа и узБая. 11-го зисла продол- 
жали Фхать по тому же ущелью 70 18; около горнаго от- 
версия есть разваливиййся уже земзавой городокъ; вЪ немъ 
есть гора, которая вырублека уступами. По выБЗхЁ изъ 
ущелья Алавуй, зрезь 70 ли прибыли вь Гурбаньдэн- 
нузтай; вода и трава были преврасвы. Кругомь жи 
подданные Цеванъ А-л1а-бу-тава (Равтава) Далай 
Ши-ла-ту (ширэту). Хотя пра перефзхЬ зрезъ два хребта 
и встрьчаются камни, но Фхать удобво. Впереди на ©.-® 
видны три горы (пика): это горы Гурбань-хабчигай; 
изъ трехъ ущешй этой горы вытекаеть по рЬчЕЗ. Оть 
Дэнвултай, перефхазъ зрезъ небольшой переваль перваго 
Хабчига”я, зрезь 60 ли прибыли къ средней горь Хабчигай. 
На в (с.-в.?) оть этой горы ваходатея горы Э-линь Хз- 
бирга (Эрэйвъ Хабирга); отъ средезго Хабчагай профхали 
мимо южнаго ущельз горы Хатувь-Богда; по дорог 
встръчались камни, и мы перефзжали рЪЕу нЪсколько разъ. 
Въ ущельБ живутъ поддаввые Ширэту-Лэмы. Профхавши 
всего 70 ли, прибыли къ третьему Хабчигай; а отеюда, 
пере$хавъ хребеть Чагань-оботу, прабыли вз (станцию?) 
Чагань-оботу, профхавь всего 100 зи. Дорога была 
ровная, трава и вода прекрасныя>. Мъстность эта называется 
Ущельемъ-Трехъ-Горъ, изъ Боторыхь вытекають также три 
рЪчки: первая вазывается Хабчигай-хэ ила Ба-лунъ 
барунъ—праваз, западназ) Хабчигай; вторая — До -му- 
да (хумда — средняя) Хабчигай: третьа—Чжвувь (цзагувъ— 
восточная) Хабчигай. Веб эта рфчки соедаваются съ Улавь- 
у-еу. Улань-уеу потомъ соединяется съ Юлдусомь, который 
течеть въ ю.в. и составляеть рьку Хай-ху. Хайду течеть 
далБе къ ю.-в. и проходить въ 5 11 оть западныхь Хара- 
шарскихь вороть. По обоймъ берегамь ея поставлены пи- 
кеты. Рька въ ширину ныфеть три ди `°°). Обогаувь с® ® 

118) рфка Хайду зимою и весвою имфеть кь ширану ве бозфе одвой за, & эвтомь 


и осенью оть дождей разлизается до 4 за. «Стат. Ощас. Кат. Ими», %. Ц, стр. 123. 
* 


_ "ВОВ 


р 
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‚ городь, она ‘обходить его съ’ юга’ и’поварачиваеть къ с.-в. 
| Протекши въ этомъ направлен! и 70 ли, она омываеть съ ю. 
‚ поля двухъ деревень’ (гунъ-дунь); далфе къ’ с.-в. чрезъь ‘нЪ- 
_ сколько десятковъ- ли обтекаеть; также съ ю., поля Тургут- 
свихъ селенй, а потомъ и Хошоутовекихъ; наконець вли-_ 
вается вЪ большой водоемъ, называемый Бо-сы-тан ъ-норъ, 
Озеро въ длину имфетъь 240, а въ ширину 40 ли (? 163). 
Оно лежить подь 42° 8’ шир. и оть 28° 30’ до 29° 59’ 
долг. Если’ итти на в. оть пикета Ша-кэ-та-ла, то впе- 
реди виднфется горное ущелье. На западномъ! берегу ‘озера 
есть древый городокъ. По сторонамь отъ озера родится ссе- 
литра и соль. РЪка снова вытекаетъ› изъ’ югозападнаго ‘угла 
озера, и течеть нЪ$сколько десятковъ ли ‘параллельно Хайду- 
хэ; потомъ вЪ ю.-3. проходить 100 ли, и поворотивь къ 
ю. входить въ горы; затВмъ поварачиваеть снова къ 3, и 
протекаеть на ю. отъ старинныхь ‘каменноугольныхь копей, 
‚открытыхь въ 19-мъ году правлешя Цзя-цинъ. Еще дале къ 
3., въ разстоян!и около полу-ли протекаеть на’ ю. отъ’пико- 
ла Ка-ла-ка-а-мань и прошедши еще’ 30 слишкомъ ли, 
выходить изъ горъ; здфсь она поворачиваетъь къ ю., и чрезъ 
20 слишкомъ ли протекает ‘между селешемъ Курла’и пикетомъ 
того же имени; зат$мъ —къ ю.-в., течеть между тростниками, 
и всего чрезь 70 ли проходить въ 20’ли на ю. оть пикета 
Карабулакъ; далфе протеваеть ‘на ‘ю.-в. оть пикета Черчу. 
Такимь образомъ протекши всего 300 ‘ли принимаеть, по- 
прежнему, назване Хайду-хэ, поварачиваетъ ‘къ югу, и про- 
шедши еще 300 ли, навонець, поворотивъ къ в., впадаетъ 
въ Таримъ. 

Таримъ оть селеня Курла чрезь 200 ли‘къ в. прохо- 
дит на ю. оть г. Харашара; еще чрезъ 200 ли — на ю. 
отъ Бостанъ-нора: а’ далфе къ в. впадаеть въ `Лобъ-норъ, 
Лобъ по хойски значить ‹мЪфето соединешя‘ водъ>..\ Въ 


ыы] Бостань-норь лежить въ 4 ли оть Харашара на ю., содержить до 300 ли 
длины и до 144 ли ширины см. тамъ же Т, стр. 122, ; 
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«Истори Турфаньсвихь Тюркскихь Поколнй> сказано что 
Лобъ-норъ находится въ сосфдотв® съ Турфанамъ, и что 
это -есть огромный водоемъ, въ который впадають 60 слиш- 
комъ рёкъ изъ предёловъ Яркяньскихь и Кашгарскихъ. Озеро 
(Лобъ норз) простирается ‘оть 3. въов. 200 слишкомъ ли, а 
оть с. въ ю. 100 слишкомь ли 110). Зимою и лётомъ оно 
не ‘увеличивается и не уменьшается. Оно лежить подъ 40° 30’ 
шир. и оть 25° 10’ до 29° 10’ долг. Только въ одномъ 
м$стф оно принимаеть въ себя воды. По сторонамъ боль- 
шаго озера есть ‘малыя’ озера. Три озера, ‘окружающя 
оное съ с., не имфютъ. назвав!й; а изъ четырехъ находящихся 
на ю., одно называется А -р-гоу-хай-ту; другое — Ба- 
ка-ка-сунь; третье — Та-ли-му; четвертое не имфеть 
имени. МЪсто ‘это. оть' Харашара находится на ю. в. въ 
500 ли 171), а оть. Турфаньскаго сторожеваго города на, 
ю.-3. въ 900 слишкомъ ли. 

Озеро Лобъ-норьу занимая средину Турвистача, къ ко- 
торому въ обширномъ смыелБ надобно причислить и вез 
земли далфе къ в. до Цзя-юй-гуан’я, или китайской 
ст$ны, находится всторонф отъ большой дороги, и туда 
` не проникаетъ даже китайское владычество, потому-что оби- 
татели этого озера платять дань только чрезь посредство 
Турфаньскаго цзюнь-тан’а 172). Посланцы его’ отправляются 
туда для привятя дани изъ деревни Хара-эр-гунъ, на- 
ходящейся на ю. оть Турфана въ 30 ли. Они Фдуть на 
ю.-з. 500 слишкомъ ли, и профзжаютъ на в. отъ большаго озера 
Ку-му-ши, которое находится въ 240 ли на ю. отъ пи- 
кета Ку-му-ши-а-кэ-ма, лежащаго въ 520 ли на с.-в. 
отъ Харашара; въ этомъ мЪфетЪ находятся казенныя паст- 


178) По ‹Стат. опис. Кит. Ими.», т. П, стр. 192, оно содержить до 400 ли 


длины и до 200 въ ширину. 


171) Лежить въ 200 ли оть Харашара на ютъ (см. тамъ же). 
172) Между-тЬмъ въ окрестностяхъ его пролегаль прежде путь изъ Китая въ 


Хотанъ. 


. 
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ища. Далве отсюда на ю. выходять изъ горъ; оть Турфана 
. До’ этого м%ета’ проводять въ дорогф 6 дней, На ю. оть горъ 
находится ровная песчаная ‘степь, на которой никто не живетъ. 
Чрезь 8 дня прЁзжають кз сфверному ‘берегу небольшаго 
озера и зажигають огонь, чтобы дать о себф знать; тогда 
на ветрёчу имъ выфзжають Туркистанцы на плотахь. Это 
маленькое озеро простирается за нфоколько ли. Отъ южнаго 
берега начинается обширная степь, на которой растетъ 
однако же хутунх (2). Это уже есть сфверный берегъ Лобъ- 
‘нора. Получивши дань, посланцы возвращаются въ Турфанъ. 
Озеро’ Лобъ-норъ’ на востокъ имфеть сообщение съ въ- 
хуан’омъ, а чрезъ то и далфе сь Су-чжоу. Въ ‹ зивь- 
чжи> сказано: ‹Отъ Хара-нора, что въ Ша-чжоу, прямо на, з. 
считается около мфсяца пути до Лобъ-нора по небольшой 
1“ тропинк» (этоть путь извёстенъ быль еще въ-древноети). Въ 
«Описайи Западнаго Края при Ханьской династи» отъ про- 
хода Янъ-гуань  считаловь до Пу-чанъ-хай (тогдашняго 


_Лобъ-нора) 1300 ли. 


_—  ФЕРГАНА, = 


юз 


ПО „ЗАПИСКАМЪЬ“ СУЛТАНА БАБУРА. 


. ПРЕДИСЛОВГЕ, 


Предлагаемое: ' географическое  ‘описаше’ Ферганы’ ‘соста- 
вляеть, переводъ — сдбланный мною’ по ‘предложеню профес- 
сора В. В. Григорьева’ части ‘введешя въ обширный темъ 
«Записокъ» султана, Бабура (конца ХУ и нач. ХУГетол.) 1), 
писанныхь имъ на’ джагатайскомъь нарфчи ‘и изданныхь въ 
подлинном текст Н. И. Ильминскимъ °), но къ сожалёню — 
по одной лишь Керовской рукописи (1737 г.), принадлежа= 
щей библлотекЪ Учебнаго Отдфлевя ФВосточныхь языковъ 
Министерства Иностранныхь ДФлъ. Географическя извЪет!я 
султана Бабура о Ферган® предетавляють самое ‘подробное 
— о ‘ео ‘эпохи и обетоятельное, ‘въ’ ряду `мусульманскихь 
сочиненй, географическое описаве помянутой страны, быв- 
щей родиною и наслёдственнымь владЪнемъ этого. великаго 
государя. 

Въ переводф своемъ мы старались придерживаться, какъ 
можно ближе, къ турецкому тексту издавя Н. И. Ильминскаго, 
который и’ елужилъ  основан!емь’ ‘для’ предлагаемаго труда; 
при сличени же варйантовъ пользовались какъ турецким 


1) Эти ‹Залиски> Бабура, которымь предшествують географическое обозрфе 
Ферганы и генеалогическя иззёсмя о его родё, начинаются собственно описа- 
н1емъ событй съ 899 г. гиджры (1494 г. хрисмансв. счисл.) и прерываются 
на первыхь дняхь 986-го года гиджры (сентябрь 1529 г.); позднфйния же допол- 
пеня пе пайдены; вирочемь, п псизвЁфстно, писаль-ли онф что-нибудь объ осталь- 
ныхъ 15 мёсяцахъ своей жизни. «Записки» свои Бабуръ пибаль языкомъ про- 
стымъ, чуждымь петистоети мусульманскихь сочиненй, чуждымь притязавй на 


литературное щегольство. 
3) Подъ назвашемъ: Баберъ-Намэ, ‘или Записки султана Бабера. Казань. 1857. 


д 


ь 
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подлинникомъ, изданнымъ професс. И. Н. Березинымъ, 1) такъ 
и епропейскими переводами «Записокъ», именно Лейдена и 
Эрскейна, *) и Клапротовымъ, 3) сдфланными съ джагатай- 
свихъ рукописей и персидскихъ переложенй ихъ. ‘) 


Какъ введеше къ этому маленькому труду, сбчли мы 
не лишнимъ предпослать ему хронологический | перечень со- 
чиненй важнфйшихь мусульманскихь, китайскихъ, а также 
и европейскихь путешественниковъь и изслБдователей, — за- 
клюзающихь въ себф болфе или менфе точныя и подробныя 
извфст1я о Ферганской долин — до времени издандя У тома 
Егакипае Риттера. Перечень же многихъ новфйшихъ извф- 
стй, между прочимъ и о Ферганф, появившихся посл изда- 
ня У-го тома, можно найти въ «Дополнешяхъ» професс. 
В. В. Григовьева къ его переводу Риттерова/ ‹ Кабулистана 
и Кафиристана»>. 5) 


1) Турецкая Хрестомамя, т. 1. Казаль, 1857 т., стр. 82 и сл. (Содержитъ 
только введеше въ «Записки»). Хотя текстъ здЪсь издань по тому же Керовскому 
списку, какъ иу Н. Ильминскаго, однако онъ имфегь много отступленй и по- 
правокъ. р 


1) Метоптв * 0 Иевг-ед-От Мавашией Варег, ЕЮшрегог ог Ншфинап ©. 
гал] а4ей ратЙу Ъу ФоБп Теудеп, раг@у Бу \УИНат Етзкше, уНЬ Моьез’ ав 
а СеортарЫса] ага Н1эюмса] Пигодисйоп, съ картою. Гопдов. 1826 г. 


3) Асы Фиг азабасве Гиегабиг, безсысме ип Эргасвкип4е, уегЁаззё уопт 
Зайаз уоп Карго. Етуег Вап4. 54. РейегвБите. 1810, стр. 10—110. (Содер- 
жить только географическое описане Ферганы). Существует еще два, перевода, 
«Записок»: 1) пфмецей Кайзера, сдБланпый черезь два гола но выходь англИ- 
скаго, и по апт йскому же, подь назвашемъ: Пепкуйга екенеп 4ез Хе г-е4-Оа 
Миваштей ВаЪег, Кажегз уоп Ниизап ею., уоп А. Кайвег, Тетрис, 1898 г., 
съ истор. и географич. введешемъ и картою; и 2) толландскИ: УМ Изеп, Моог@ еп 
0056 'Таматуе, Атыега. 1705, +, 1, стр. 485 и слёх. (географ. описание). 

4) Турецый оригиналь ‹Записокъ> быль переведен йа персидеый азыкъ, вь 
правлене Акбера, мирзою Абдуръ-Рахимомъ (жиль съ 1556 по 1626). См. Ме- 
шой 0 ВаЪег, ргеЁ, р. УП и друг. и елке К. 4е5 Варег, Казега, стр, 9, 
688 и слёл. . , 

5) См. тамъ «Перечень географическихь и этнографическихь трудовъ, отно- 
сительно Кабулистана и Кафиристана, вышедших» въ свЪть со времени изданя 
У-о тома Егакипае Риттера», стр. 316—837, у м 
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Въ заключеше считаю праятнымъ долгомъ выразить искрен- 
нюю признательность: профес. Вас. Вас. Григорьеву — за, т 
совфты, которые руководили меня во многомъь при настоя- 
щей работБ, и П. И. Лерху — за радушное участе его, въ 
доставлени мнф нужныхь пособй. 


Н. Пантусовъ. 


ви 


ПЕРЕЧЕНЬ 
ВАЖНЪЙШИХЪ ГЕОГРАФИЧЕСКИХЪ СОЧИНЕНТЙ ВОСТОЧНЫХ 
И ЕВРОПЕЙСКИХЪ ПИСАТЕЛЕЙ, СОДЕРЖАЩИХЪ, МЕЖДУ ПРО- 
ЧИМЪ, ИЗВБОТТЯ И 0 ФЕРГАНЬ, 


1. Труды мусульманскихь писателей. 


Въ ряду мусульманскихь сочинен!й географическаго со- 
держан!я первое мфсто принадлежить произведенямь араб- 
$ 


ской литералуры, какъ по обширности заключающихея въ 
нихъ свфдфнй, такъ и по тому вланио, какое имфла эта ли- 
тература на развите другихъ мусульманскихь литературъ. 
Первый наиболфе замфчательный трудь, изъ географиче- 
скихъ произведен!й арабскихъ писателей, относящийся къ кон- 
цу [Х вфка, есть сочинеше, которое Ахмедъ сынъ Абу-Якуба, 
изветный подъ ‘именемь Эль-Якуби, писаль около 278 г. 
тиджры. Оно озаглавлено: «Китаб-оль-Больданъ> и до- 
шло до насъ въ одной рукописи, прюбр$тенной на восток 
бывшимь профессоромь С.-Петербургскаго Университета 
А. Мухлинскимъ и изданной, въ подлинникЪ, въ 1861 г. въ 
Лейден А. Ейнболлемъ подъ загламемъ: Зресипеп: е Ииегв 
омешаНЬиз, ехПБелз К16АЪо’1-Во1Айп, уе Шгит тгезопат, 
аисбоге АВшей 11 АБ: ТаайЬ, пою пошше А1-Та’даЪи, 
Чиет пипс ргипат агабее ейай А. \. ТВ. ЛаупЪой, 
ТВео!. Сала. Гасфим Вайауогит, МОСССГХТ. (6 и 154 
`стравиць ВЪ 8-ю д. л.). Годомъ раньше было издано тамъ 
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же другимъ молодым оренталистомь; М. де-Гуе! (М: 9. ае 
@0е}е), отрывокъ этого превняго географическаго сочинения, 
содержащий въ себЪ  описаше Магриба, съ латинскимъ пере- 
водомъ и съ примфчашями. Въ введеши къ этому издантю 
де-Гуе опредфляеть время, когда писаль Якуби. О Ферган® 
упоминаеть послБднй на стр. 75 издавая Ейвболля. Болфе 
подробныя свфдЪнйя встрчаются въ сочинени современника 
эль-Якуби, именно Ибнъ-Хордадбега (1 912 г.), визиря 
халифа  Мотамида. Сочинеше это, заключающее въ’ себ 
важныя извфсйя о Ферган® въ видЪ’ дорожника, впервые 
издано ВагЫег 4е МеупагФ’омъ, въ текст и французскомъ 
перевод%, въ Тоцгва] Азчайаце, Зте Зёме, 1юше У, 1865 
г. См. сталью: Ге Тдуте 4ез гощез её 65 ргоушсез, раг ПШп- 
Кпогаа@Ъев, стр. 39, 49, 247, 266 и друг. 

Кром того, извфся какъ Ибнъ - Хордадбега (ТХ в), 
такъ и другихъ географовъ: Кодамы (Х в.), Аль-Бируни (ХТв.), 
Мукаддееи ‘(ХТ в.) и ‘прочихь сгруппированы вЪ системали- 
ческомъ видф въ сочинеши А. Зргепоега: Пе Роз+- иша 
Вебегощен @ез Оше, въ АБНап@иеен #аг @е Кишае аез 
Могоешап4ез, ТП Вала, № 3, Герие 1864 г., см. стр. 180 
и друг. : 

Изъ географическихъ ' сочинен!й Х-го столётя поименуемъ 
труды двухъ извфетныхь путешественниковъ, предпринимав- 
шихь ‘далемя и продолжительвныя странствованя, — труды 
Истахри и Ибнъ-Хаукаля. Истахр!ево сочинене въ пер- 
вый разъ издано въ Еасзпийе съ рукописи, хранящейся въ 
библютекВ въ Готф, докторомъ Мёллеромъ: Табег СЬтавия 
апсфоге Эсвесво Афи-Г5Вако @1-Кагез ‘ушео е]-Тззбасвт. Аа 
знаЙиашеш со@с5 опал ассигайззиие аебпеапаит её 1ар1- 
4113 ехргнаепаши сигауй г. 1. Н. МоеНег. Ргаепува е54 
Пувзегао 4е Шыч сйтании Фе апсвоге её асе; бош» 
МРОССОХИХ. (23 + 1267 сграниць въ 4-ую д. л. сь 19 
картами). Нфиецый переводь по Мёллерову тексту, ‘кото- 
_ рый однако оказался. впослфдстие извлечешемь настоящаго 


. 


ЕР: БЖЕееЕиЛЕнЕе 7 аква 


Лт: 


сочинезих Истькут. издень А. Г. Мегёатионь. воть квз- 
занлекь- Гиз Влей т Елийет. тчо Зедекь ЕЬа БА #2 
Ракча =} -Быфлевие Менее езеча Узгичее те Рес С. Емьг. Ма 
$ Быть Наби 1545. 4" Св стр 133. 134 в дрят; въ 


УщефниЕ Бабжиигине. 1570. 5%. О злетературиий всторак этого 
сочинение и ето отвез къ трукаиь з5-Базлкки = Ибгъ- 
Жатккя сш статью ти-кг ве-Гуе тъ ИжинейЕЫЕ фе @еча- 
зЕбета поиеенёкийкейют бСочейьевий. & ХМ (1571 г.) ет 
42—58: а иатеие зъ 1300 т.:ь ЛМке& ЗИБыиеть Оле 
№тешь вать загтаябень ТВе Океасы гочетарйт «ё Емь Ниг- 
БЫ. ат мабвые тет сё Се тень сашагь. созещеные ввь- 
зались лефожвзи чбфаботвию Иктаркеза среивенык Ф б=р- 
тиб си тииь стр. 270—274 = др. =. 

Бажязйнее течерьдические сучитене ЖП = ЕрЖЕВР 
лежять шертфт Ирлася шерзеит геерьфт стаето ибль, пре 
заллежжанеит къ =5таж плретзежыыгь реке Изривежлюь. Са- 
ЗЕЕ #74. вое ЕтЕВТЕРИЕее иесиествь ГЕбИТьТЕыЕЬ Вст 
стей пр течерофик, этваграфын. встав. тофечать в крижыл- 
лезвнести сретвез$анеыхь царетть Езочаы = Бастика ити 
ть Ищикиь зе ффытккаскаиь перезахе Атефее Майе аъ 
<; 153540 п. пвыь зываюнь бметынше СЕ@та. 2 
ЫЁ_ пе 4". ИзанбстиЕ ‹ бери ск. Гр 457 130 в Пр 
157 = с. 3 Из зарабсвить ==& течерадчнь ЖП язва. 
бахбе зефшь слёлать для тедерафат Битть Ить ивожествь 


3 абсти зсенир ЖИаьБликасх < Феи раобрших т ® Рита ть ет 
«Еетбатийе еше Фызени» Ваной №. 572 =. Быт. сть 787%. 
$ Эа зы ие рамбощка Ретеить со 78-78. 
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ден!Й арабской литературы, подвинувшее насъ далеко въ зем- 
левфдфнйи Аз. Посл6 длиннаго введевия, разбирающаго 
отдфльныя статьи по матемалической, физической и полити- 
ческой географ и, и изложен!я элементарныхь географиче- 
скихъ свфДЪНШ, непосредетвенно въ самомъ корпус$ сочи- 
нен1я слБдуеть, въ алфавитномъ порядкф, описаше народовъ, 
странъ, городовъ, деревень, рфкъ, горъ и т. п. не только 
мусульманскихъ странъ, но и хриспанскихь и языческикъ. Къ 
большимъ городамъ присовокупляеть онъ обыкновенно астрано- 
мическое положене мфстноети, топографическое и историческое 
описан е ихъ; затВмьъ выписываеть, изъ разныхь поэтовъ и 
писателей, стихи, характеризующе въ какихъ-либо отноше- 
вшяхъ мБетность; даеть перечень боле замфчалельныхь дёя- 
телей и ученыхъ, уроженцевъ этой м\стности, ит. д. Этотъ 
большой словарь Якута, въ арабскомъ подлинник,  издалъ 
Еега. УазцетА въ Лейпциг съ 1866 по 69 т. вв 4 то- 
махъ, подъ заглашемъ: Таси’з СеостарЬ1зсВез \Убиегриев. 
Свфдфня о Ферганф см. въ Пт. подъ артикуломъ «Фер- 
гана», стр. 878—880. Извфетя о рфкахъ, городахъ Ферганы 
приводятся въ этомъ словар подъ отдфльными артикулами 
ихъ назван; такъ напр. извфемя объ Ахсикетф см. въ Г 
т. стр. 162; о р. СейхунЪ, въ Шо т. стр. 210; о Касан% 
въ ТУ т. стр. 13 и т. д. Другой географичесьйй словарь ХШ 
в., подобный Якутову, принадлежить географу- натуралисту 
Захар!и Казвини, прозванному за свои космографиче- 
сыя и естество-историчесвя сочиненя мусульманскимь Пли- 
в1емъ, Словарь этотъ, отличающся оть Якутова тфмъ, что 
географичесыя имена расположены въ немъ, по алфавитному 
порядку, не подрадъ, а по отдфламъ, такъ что каждый кли- 
мать образуеть отдфльную въ алфавитномъ раеположен!и на- 
званй главу, — издань Еегй. \Уйзеще!омъ, въ арабскомъ 
текстб, подъ назвашемъ: Хакаг)а-е1-Салуш?з Козтовтарше, 
1848 г., Совет. Извфешя о ФерганВ см. Идуейег ТВей, 
стр. 405 и 406. 


ЕЕ тиви тт: г 


а о даб Дар а ее Ма — 5 
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Къ началу ХГУ вЪка относится трудъ, составленный од- 
нимъ ‘изъ самыхъ образованныхь и ученыхъ- арабекихе писа- 
телей, ‘историкому и теографомь Абуль-Федой, ‘владЪтелемъ 
Сирйскаго княжества’ Хамы. ‘Трудь этоть, ‘пользовавиийся 
всетда на’ ВостокВ ‘наибольшимь уважещемъ, издань вполнЪ, 
въ‘ арабскомъ, подлинник® съ французскимъ переводомъ пер- 
вой половины его и съ обширвымъ’ введешемь ‘въ исторо 
географической литературы  мусульманскихь ‘‘народовъ, въ 
Парижв съ 1840 по 1848 г., благодаря трудамъ Вешал@ ‘и 
Мас Сискш @е Эапе’а; подъ назван!емъ: СбоотарШе Ао 
{64а.` О Ферган® см. стр. 486, 502, 503; о’«Шашекой 
рёкВ»,’ или Сейхун® стр. 61 (французек. ‘перев.’ 1848г. 
стр. 78: Еешуе 4е Зепазсв). ” Приводимыя’ здфсь извфемя 
содержатъ въ себф маль новаго: ’ повторяется то’ же самое, 
что встр5чаемь у Ибнъ-Хаукаля и другихъ предшественни- 
ковъ’Абульфеды. Чрезвычайно важны туть только астроно- 
мическя опредфлен1я положен!я городовъ, заключающяся Въ 
‹астрономическихь таблицахь» '). - 


'Друмя астрономичесвя ‘таблицы, ›пользующяся на Во- 
сток большею ‘извЪстностю и’ служапия и`ло сихъ поръ для 
составлешя ‘мусульманскаго календаря, принадлежать ‘одна 
Насръ-эдину Тусскому; жившему въ ХИТ в., другая Олугъ- 
беку; Шахрохову ‘сыну; ‘умершему въ. 1449’ г. Какъ Абульг 
федовы астрономическая таблицы, ‘такъ ‘и Наереддиновы, из- 
вфетныя подь’ названемь’ ‹Ильханйскихь»; ‘и’ Олугъбеевы. 
именуемыя ‘< Султанскими»; можно ‘найти ‘въ арабск. тексть 
и. лалинск. перевод, въ издаши «СеостарШае‘ ‘уейезз Зетр- 
{огез Стаесй». Охошае, 1712 г. 01. ПТ. Извбеня ./ Абуль- 
феды: приводятся задев въ’ статьБ: «Спогазииае её Мадуага]- 
паргае; Вос езё, тео1опиш, ехбга Паши’ Охиш, Аезстрёо > ‘ее. 
стри'37, 49,151, 53, 65, 71; Насреддиновы ‘въ «Тара еео- 


1) Эти извфстя Абульфеды разобраны у Риттера, стр. 749, 750. 
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втаршеа Маззи Еизае», 14. Т. Ш, р. 113; и Олугъ-беевы 
въ ‹Таьша зеостарыеа Сис Ве» ПЫА. р. 145. 

Друше болфе известные арабеке путешественники и гео- 
графы ХГУ и сабдующихь вфковь или сообщають о Фер- 
ган$ то же самое, что извЪетно уже изъ боле раннихъ источ- 
никовъ (Димишки, Ибнуль-Варди, Бакуи, Ибнъ-Айясъ), или же 
не упоминають о ней и полъ-слова (Ибнъ-Батута). 

Довольно подробное географическое `описаше Ферганы 
даеть турецко-арабсый геотрафь и бибмографь ХУИ в. 
Хаджи-Хальфа вь своемь географическомь сочинени 
«Дкиганъ-нюма> («Зеркало мра»), изданномъ на османскомъ 
языкЪ въ Константинополв въ 1145 г. гиджры. См. стр. 
356 — 359. Латинсый же переводъ этого труда, изданный 
Могфеге’омъ подъ заглашемъ: С Шаппита, сеостарма омеша- 
13› Глш@, 1818 г., не похвалится точностию. 

Отъ начала ХГХ вЪка (1812 тода) имфемъ мы важныя 
извфстя о Ферганской долин очевидца, мусульманскаго путе- 
шественника Миръ-Иззелъ-Уллы, профзжавшаго, по пути изъ 
Кашгара въ Самаркандъ, черезь Ушь, Маргиланъ, Коканъ 
и друге города. Дневникъ его помфщень у КаргоЙ?а въ 
его Масазш АзчаЧаие, оп Веуце гвоотар ие её №от1аие 
4е ГАзеё Сепугае её Зерепилопае, Рагз, 1826, +. П, р. 42 
—51 1). 


П, Извфемя китайскихь писателей, 


ДревнЪйпш!я извфст1я китайскихъ писателей о ФерганЪ во- 
сходять ко Ш в. до Р. Хр., когда открылись, при император$ 
Ву-ди, первыя сношен!я Китая съ ‹Западнымъ краемъ>. Но 
эти извёсйя о Ферганз (Давани), включенныя изъ Чжанъ- 


2) Извфейя Миръ-Иззеть-Уллы о Фергат$ разобраны К. Риттеромъ; см. Ге 
ЕгаКип4е уоп Азеп, Вапа У, Веги, 1887 г., стр. 754—756 и 481—486. 


и 


ея 

_ цянева доклада (П в.) въ «Историчесвя Записки» Симацяня 5 
равно и поздиЪйция, встр$фчаемыя въ ‹Истор!и Старшей Ди- 
насти Хань» *) и многихъ другихъ сочинен{яхъ, весьма, темны 
и отрывочны; собетвенныя имена мёстностей не имфють ни ма- 
лЬйшаго сходства съ географическими назвашями мусульман- 
ской номенклатуры. 


Первыя сколько-нибудь толковыя, хотя и не богатыя, 
св$дьшя о Ферган$ (Фей-хань, РеГ-рап) находимъь у путе- 
шественника половины УП стол. по Р. Хр., знаменитаго 
Сюаньцзяна, одного изъ множества тфхъ китайскихь мо- 
наховъ буддИскаго исповфдан!я (Фа-сянь, Сунь-юнъ), которые 
отправлялись изъ Китая черезь «Западный край» въ Индию, 
съ релимозною цфлью. Сюань-цзяновы «Си-юй-ки» (31-уи-В, 
«Записки о западныхь странахъ>) издаль вполнф во фран- 
цузскомь переводф Башаз ТаШеп, подъ заглав!емъ: Мёшойгез 
зиг [ез сопёгбез осс1Чеща]ез, фгадийз Фи запземё еп сБто, 


еп Га 648, раг Н1опеп-ТЬзапе, еёс, юше ртепиег, Рамз 1857 
г. рас. 16 и 17 «Воуаише 4е Ее-вап (Еегсапа)» и р. 26 
Вауашие 4е Ноц-сва. Слфдующя за т$мъ изданныя въ евро- 
пейск. переводахъ китайскя извфстя о Коканф, или Ферга- 
и относятся къ концу ХУШ столЬмя, и содержатся въ: 


1) См. Собралйе свфдЬн!й о народахъ, обитавшихъ въ Средней Азш въ древ- 
я времена. Монаха Такинеа, (Бичурина). Часть 1]. 0.-Петербурть, 1851 г. О 
Давани см. стр. 1—32. Въ первый разъ Симацяневы извфст!я о Давани (Ферган$) 
были переведены и изданы нынфшнимъ петербургскимь академикомъ М. И. Броссе, 
въ его бытность еще въ Парижф, именно въ 1828 г., см. Мопуеал Зопгпа] Азаваче, 
т. П, Обсетте 1828, стр. 418—450. Встрчающяся у квтайскаго компилятора 
ХШ ст., Мадуанлиия, свфдшя о Давани переведены въ Мопуеаих Мё]апаез Аз1а- 
Я4цез оп Весией 4е шогсеаих 4е сгйдие её тбтойгез ге]а #3 ах геПе1опз, апх 
зсйепсез ес, 4ез пабопз ог1ешёа1ез; раг М. АЪе]-Вёшиза. Т. Т (Рагв, 1829), стр. ^ 
200—205. 

2) См. Собраве свфдЬый о народахь, обитавшихь въ Средней Азы и т. д., 
монаха Такинеа, часть 1. С.-Петербургь, 1851 г. Извфстя о Давани изъ ‹Цявь- 
хань-шу» (Истори Старшей Династи Хань) стр. 59—61; и его же ‹Описаве 
Чжуньгарш и Восточнаго Туркистана; часть 1. С.-Петербургь, 1829 г., стр, 35 и 
друг. мфста, Ро 
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1) «Си-юй-вынь-цзянь-лу» («Описане Западнато края»), 
сочинении, изданномъ въ 1773 году однимъ маньчжурекимъ чи- 
новникомъ, который жиль въ Воеточн. Туркестан по должно- 
сти. Описаые Ферганы подъ именемъ «Аньцзичжанъ» (Ан- 
‘деджанъ), извлеченное изъ этого сочинен1я, помфщено въ 
«Описани Чжуньгари и Восточнаго Туркестана», монаха 
Тавинеа, часть Т, С.-Петерб. 1899 г., стр. 149 1). 

2) Въ ‹Тай-тзинь-и-тунь-тжи» (ТВа: ФВзшё у Фопае #56), 
обширной географии Китайской Имперш, вновь изданной въ 
1790 г. Переводъ 420-го отдла, этого новаго издав!я, заклю- 
чающаго въ себЪ географичесыя и историчесыя данныя о 
Коканф, Андеджан, Маргиланф, НаманганЪ, Ташкендь, Ба- 
дахшанв и другихь сосфднихъ странахъ, находится въ Ма- 
5азт Аза@чие, изданномъ Клапротомь въ 1825 г. см. & 1, 
Ралз, статью Мойсез обостарв. её В15г. зиг КВбката, Ап- 
Чи4}ап ес., стр. 81—88 °), 


Ш. Европейске труды. 


Болфе важными трудами европейцевь въ ХУШ в. каса- 
тельно Средней Аз!и являются астрономическя опредфлен!я 
различныхъ м$стностей католическими мисс1онерами д’Арохою, 
Эспиньей и Галлерштейномъ, — опред$лен1я, произведенныя 
ими, для составленя подробной карты Китая, по вол ви- 
тайскаго императора Цаянь-луна. Астрономическя  опред$- 
лешя ими городовъ Ферганы поифщены въ ‹Мётошез соп- 
сегпап Р5оте, 1ез зс1епсез, 1е3 агёз, 1ез шоеигз, 1е5 изазез 


1) Эги же самыя извфстя о Кокань изъ «Си-юй-вынь-цзянь-лу» приводятся и 
УЕ. Тимковскаго въ его ‹Путешестви въ Китай чрезь Монголию въ 1820 и 21 
тодахъ», С.-Петербургь, 1824 г., т..П, стр. 99 (франц. перев. т. Т, сВар. Х, р. 
430—433 и 408—409). 

3) Географичесвя извфешя о ФерганЪ, приводимыя въ обоихъ этихъ китай- 
скихъ источникахъ, разбираются К. Риттеромъ, см. ЕгаКип4е, Вала У, 1837 т., 
стр. 750—756. 

* 


ы | = 4 - 


фе. дез Спой; раг 1ез Маззюпалтгез де РеКт». %; Г, Раз, 1776-го; 

см; статью: («Роз 008 4ез ргшсрамх Неих›, ейс., р. 393. ‹ 

"Первое м$сто между европейскими трудами ХХ в. при- 
надлежить ‘запискамь русскихь путешественниковъ. 

Вь 1800 году совершили поЪздку въ Ташкендь Посп$- 

ловъ и Бурнашевъ. Ихъ записка; впрочемь не касаю- : 
_ щаяся Ферганской долины, издана съ примфчанми Я. В. 
_ Ханыковымь въ Г томв ВЪстника И. Р. Географическаго 
Общества, отд. Г\, стр. 1—56. . 

Въ 1813—14 годахь переводчикъь Ф. Назаровъ быль 
| въ ‘самомъ КоканЪ, и далЪе. Его извфея вышли отдфльною 
ы книгой подъ загламемъ: «Записки о нФкоторыхь народахъ 

о и землахь средней части Азш». С.-Петерб. 1821 г. 1) 


Въ 1830 тодахъ Фздиль въ Коканское ханство хорунайй 
Потанинъ, сопровождая прЁзжавшихь оттуда посланцев. 
у Его записки напечатаны въ ‹«Военномъ Журналё» за 1831 
г. (№ Г\№, на стр. 102 — 139 и №У, стр. 43 — 70) и 
впослфдетви П. С. Савельевымь въ 18-й части ВЪФетника 
И. Р. Геотрафическаго Общества (1856 г.) стр. 255—289. 

Въ сороковыхъ годахъ быль въ плфну у Коканцевь си- 
бирсый казакъ Максимовъ. Его показаше, отобранное Гр. 
Потанинымь, напечатано въ ХХУШ том Вестника И. Р. | 
Геогр. Общества, (1860 г.), отд. П, стр. 65—75. | 

Въ началё 50-ыхъ годовъ быль въ ТашкендВ купеческий 
прикащикъ Ключаревь; въ «Собдфняхь о Коканскомь | ] 
Ханств», напечатанныхь В. В. Вельяминовымъ - Зерновымь 
въ ВфстникВ И. Р. Геогр. Общества, т. 18 (1856 г.), отд. И, 
стр. 107—152, изданъ въ приложени (стр. 133— 152) днев- 
никъ Ключарёва его осеннаго пути оть Троицка до Таш- 
кенда, а въ Трудахъ Воеточнаго Отдфлешя Императорскаго 
. Археологическаго. Общества, т. П (1856 г.), стр. 353—370, 


<: - 


29 


1) Изьёсия $. Назарова, разбираются (по франц. переводу ихъ Клапрота въ 
‚ Мабаз. Аза, Раша. 1825 г, +. Т 1—80) подробяо Риттеромъ, см, стр. 766—772, 
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въ приложени къ статьф В. В. Вельянинова-Зерно- 
ва же: «Историчесмя извфсшя о Коканскомъ  ханствЪ; ‘отЪ 
Мухаммеда-Али до Худояръ-хана», дневникъ пребывашя Клю- 
чарева въ ТашкендЪ. Въ 1856 г. напечатано А. И. Макше- 
евымъ въ ВЪфстн. Геогр. Общества (т. 17, отд. \, стр. 21—31) 
«Показане сибирскихъ казаковь Малютина и Батарышкива, 
бывшихъ въ плёну у Коканцевъ съ 1849 по 1852 годъ». 0$- 
верная половина Коканскаго ханства, пробрЪтенная нами въ 
1864—65 гг., составляетъ важнфйшую часть новообразованной 
Туркестанекой области. Со времени занятия этого края, произве- 
денныя въ немъ изслфдовавя вошли, большею частю, въ 
составъ перваго и четвертаго томовъ «Записокъ» по общей ге- 
ографи Имп. Русскаго Геотрафическаго Общества, изданныхъ 
въ 1867—72 годахъ 1). 

Не упоминая о другихъ сочинешяхь руссвкихъ путеше- 
ственниковъ, заключающихъ извъсйя 0 Ферганской долинЪ 
(кавъ напр. Тимковекаго: путешестие въ Китай, т. П, стр. 
119), перечислю нЪфсколько западно-европейсвихь трудовъ, 
заключающихъь извфстя, которыя собраны учеными по раз- 
сказамъ мусульманскихь странниковъ: 

1) У. Н. Уэмвеша, Еза. Регмап бестеату №0 Фе Вош- 
ау-боуегпешет: Мешой оп Фе ’зБек Бе оЁ Кокап ш 
Сепега1-Аза, помфщ. въ Фопгра] 0{ Ме Азаф. 506. оЁ Вевёа], 
ей. Л. Руизер, Сайсийа, 1834, 01. ТП, р. 369—378. Статья 
здфеь составлена по показавямъ Коканскихъ пилигримовъ, 
бывшихъ въ Бомбез, особливо — Ходжи Багадуръ-хала. 

2) Собралныя въ Бухарб, въ 1820 г., @. 4е Меуепог омъ 
свфдЪня находлтся въ его ‹Уоуабе @Огепоите & ВоиКВага, 
8 ел 1890, & 1тамегз 1ез зеррев ес. ед. Ашейбе Лапрегв. 
Раз, 1826, р, 117 — 120. 


1) Вь 1862 году въ Заплскахь Имп. Русск. Геотрафическаго Общества была 
издана въ первой книжкБ карта Коканскаго хачства, составленная членомъ 06- 
щества М. Венюковымъ. Тамъ-же, отд. П, стр. 179, помфщепа и ‹поясвитедьная 
заифтва» въ этой карт, у 
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ФЕРГАНА, 
00 „ЗАПИСКАМЪ“ СУЛТАНА БАБУРА ). 


Ферганская страна лежить въ пятомъ климат 2), на 
пред$лахъ обитаемаго з!ра 3). На востокъ оть нея нахо- 
дится Кашгаръ, на западъ Самаркандъ, на югъ горы, 
отдфляющя ее оть Бадахшана; что же касается до с%- 
вера, “), то, хотя прежде съ этой стороны и существовали 
города, какъ напримфрь Алмалыкъ, Алмату 5) и Янгы, 
6), имя котораго въ книгахь пишется Тараръ-кентъ, 7), 
однако въ наши времена они разрушены ‹Монголами и Уз- 
беками>», такъ что не осталось тамъ никакой осфдлости. 

Страна эта не велика. Хлёбовъ и плодовъ въ ней обильно. 
Со вефхъ сторонъ окружена она горами; нфть ихъ только 
съ западной стороны, гдф находятся Самаркандъ и Ходжендъ; 
такимъ образомъ, только съ этой стороны, и ни съ какой 
другой не можеть проникнуть сюда врагъ въ зимнее время $3). 
Р}ка Сейхунъ ( ‹Сейхунъ-дерьяси»), болфе извЪстная подъ 
именемъ Ходжендской (‹Ходжендъ-суи>), 3) протекаетъ по сре- 
дин Ферганы въ направленш оть сЪверо-востока къ западу. 
Зат$мъ, пройдя на сЪверъ отъ Ходженда и на югъ отъ Фе- 
накета 10), который извфстенъ нын$ подъ именемъь Шахро- 
х1ё, уклоняется она опять на сфверъ, и течетъ къ Туркеста- 
ну ''). Оть Туркестана же далве рёка, не имфя никакихъ при- 
токовъ, совершенно всасывается въ песокъ 1?), 
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Изьъ семи городовъ 13) въ ФерганЪ, пять лежать по юж- 
ную сторону рЪки Сейхуна, а два — по сБверную. 

Воть города, находящеся по южную сторону р$ки: 

1) Андеджанъ; лежить въ центрЪ страны, и состо- 
ить столицею Ферганскато владЪнйя. ХлЪба въ немъ обильно 
и плодовъ множество; изъ послВднихь хороши дыни и вино- 
градъ. Не въ обычаЪ злБсь продавать дыни на бахчахъ, когда 
онЪ созръють (макз иде мною). 1“) Грушъ 15) лучше анде- 
джанскихь въ мрф нЪть. Да и городъ Андеджанъ, по вели- 
чинф, самый большой въ Мавераннагр, послЪ Самарканда 
и Кеша 15); въ немъ трои воротъ; кремль лежитъ на южной сторон 
города. Водою снабжается изъ девати водопроводовъ. Уди- 
вительно, что вода въ нихь проведена изъ разныхь мфсть 1"). 

`Вокругь крфпости идеть ровъ, по внфшней сторонё ко- 

тораго проведена большая дорога съ насыпью изъ мелкаго 
камня, Кругомъ всего кремля расположены предмВст!я, ко- 
торыя и отдБляются оть него поманутымъ рвомъ и прохо- 
дящею вдоль этого рва дорогою. 

Дичи здЪеь также много. ‚Фазавы 18) Не жпрны, 
Сказывають, что четыре человфка не въ силахъ събсть одной 
ноги фазана 19). Вс жители—турки. Ни въ город, ни на 

‚ базар% не встрфтишь человфка, который бы не зналь по-турк- 
‘ски, Говоръ жителей Апдеджапа одинаковъ съ письменнымъ 
авыкомь 20), па которомь написаны сочиненя Мир»-Али-Ши- 
ра-Неваи 21), хотя онъ и выросъ въ Герат (‹Гери») ??). 
Между жителями Анделжана есть много граслвцевъ. Юсуфъ- 
ходжа, славный какъ музыкантъ» былъ родомъ андеджачейъ. 
Вь воздух (климатз) есть злокалественность, 23) велфдстые 
чего осенью бывасть много больныхь лихорадкою 2“). 

2) Ушъ; 25) отъ Андеджана. лежитъ на юго-вослокъ, боль- 

ыы 
ше къ востоку, въ разстояши челырехь егачей пути. 26) 
Воздухъ здфеь здоровый; про’ ‘очной воды (источникоез) въ 
обилии; весна очень прйатиа.. Вообще, относительно разныхъ 
хорошихъ качествъ а, ходить множество разсказовъ 7), 
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Къ юго-востоку отъ крфпости находится гора, изъ которой ледъ 
добывается 23), называемая Беракугъ. На вершин$ этой горы Сул- 
танъ Махмудъ-ханъ (сынъ Юнисъ-хана) устроилъ лфтнее по- 
мфщен!е; & я, нфсколько ниже этой беебдки, построиль на 
утес горы въ 902 (1496 —7) году небольшой дворецъ. Хотя 
бесфдка Махмудъ-хана и лежитъ выше, чфмъ мой дворець, 
однако послдШй расположен въ лучшей мЪ$етноети: весь го- 
родъ и предмБея разстилаются у поднояйя его. Андедкан- 
ская рфка 29) протекши по предмфетямь Уша, направляется 
отсюда къ Апдеджану. По обоныь берегамь этой рЪки, воз- 
вышаясь надъ нею, лежать сады съ благоухающими ф1алками. 
Есть и проточныя воды. Весна здфеь бываетъ очень пр!ятна: 
разцьфтаеть много тюльпановь и розъ. У подножия горы Бе- 
ракугъ, между городомь и садами, находится мечеть 30), из- 
вфстная подъ названшемъ «Месджид-и-джуза» (Мечеть 
Близнецовъ) 31). Оъ одной стороны горы течеть. большой 
ручей. За помянутою мечетью, ниже уровня ея, лежитъь т%- 
нистая приятная площадка 3?) съ тремя водоемами. Каждый 
путешественникъ и прохож1й отдохнеть здфсь, проходя мимо. 
Одна изъ забавъь Ушекой черни состоитъь въ обливаши во- 
дою изъ того ручья всякаго, кто заснеть на этой площадкБ 33). 
Въ послфдше годы жизни Омаръ- Шейха - мирзы, вЪ этой 
горф открыли камень съ бЪлыми и красными волнообразными 
полосками. Изъ него. вылФлывають ручки для ножей, пряжки 
на пояса ‘и разныя друйя вещи. Это очень красивый камень. 
Во всей ФерганЪ нЪть города, подобнаго Ушу по иратности 
и по климату 34). 

3) Маргинань 35); лежитъь въ западу отъ Андеджала, 
въ разстояни семи егачей пути. Это прекрасный городъ, 
полный всякой благодати. Гранатъ и абрикосовъ тамъ много. 
и онЪ очень хороши. Изъ гранатъ есть одинъ сортъ, назы- 
ваемый «круппозернистыми», на вкусъ он немного киело- 
сладки; ихъ предпочитають даже семнанекимь гранатамъ 38), 
Существуеть здЪеь также родь абрикосовъь 37), изъ ко- 
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сточекъ которыхъ вынимаютъ ядрышки, затфмь кладуть эти 
ядрышви въ абрикосы и сушать; въ такомь видё приготов- 


ленные, абрикосы называются «Сихани»; они очень вкусны. . 


Дичь здфеь’ хорошая. Бфлый звЪрь 33) водится по близости. 
Населеше состоить изъ Сартовъ 33). Они отличные кулал- 
ные бойцы и вообще народъ задорный и безпокойный. Въ 
Мавераннагр$ они изв$стны евоею склонностью къ драЕф 40), 
Въ Самарканд и БухарВ знаменитые кулачные бойцы тоже 
большею частю изъ Маргинанцевъ. Авторъ «Гидае» 41) 
быль родомь изъ Маргинанской деревни, «Решдань> по 
имени. 

4) Асфара; лежить у подошвы горъ; имфеть проточныя 
воды (источники) и красивые сады. Отъ Маргинана нахо- 
дится на юго-западъ. Между Маргинаномъ и Асфарой девять 
егачей пути. Плодовыхь 43) деревьевъь здфсь много; однако 
въ садахъ больше всего миндальныхъ деревьевъ, Жители всЪ 
изъ Сартовъ и горцевъ. Къ югу оть Асфары, въ разстояни 
одного шерга, 4“), между холмами находится гряда камней “5), 


которые называютъ ‹Сенг-и-аинэ» (‹зеркальнымъ камнемъ»).` 


Длина этой гряды около десяти «кары» “6), высота же ея 
въ нфкоторыхъ мфстахъ человЪку въ ростъ, а въ другихь 
по-поясъ человфку. Въ ней, какъ въ зеркалф, отражается 
всявй предметь. 

Область Асфары дфлится на четыре уфзда “Т), которые 
лежалъ у подошвы горъ: 1) Асфара, 2) Варухъ, 3) Сухъи 
4) Гушъяръ. Когда Мухаммедв Шейбани-ханъ, нанеся по- 
ражеше Султанъ-Махмудъ-хану и Аладжа-хану “%), взяль 
Ташкендь и Шахрох!, я удилился къ подошв горъ Суха 
и Гушъяр’а, провель тамъ около года въ лишеняхъ, и только 
тогда отправился въ Кабул. 

5) Ходжендъ; лежить кь западу отъ Андеджана; ВЪ 
двадцати-пяти егачахъ пути, и въ такомъ же разстоян!и отъ 
Ходженда находвтся Самаркандъ. Ходжендъ—одинъ изъ древ- 
нихь городовъ. Шейхъ Муслиход-динъ и Ходжа-Кемаль—уро- 
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женцы ходжендеше 49). Плодовъ тамъ много, и плоды хо. 
рошпе. Особенно славятся доброкачественностио тамошние 
гранаты, такъ что вошло въ поговорку: «самаркандсвя 
яблоки» и «ходжендеше гранаты». Впрочемь, въ настоящее 
время Маргинансве гранаты далеко превосходятъ ихъ по 
качеству. КрФпость Ходжендекая расположена на высокомъ 
мфств. Р$ка Сейхунъ обтекаегь ее съ сфвера, въ разстоянши 
одного выстрфла изъ лука (стрюлища). На сфверъ отъ вр5- 
пости и рЪки находится гора по имени ‹Малугалъ»› 50). Го- 
ворятъ, что въ этой гор есть бирюзовыя и друМя залежи. 
Въ этой же горф водится много змфй. М$ста для зв$риной 
охоты и птичьей ловли въ ХоджендЪ очень хороп!я: тамъ 
водится много бфлаго звфря, горныхъ мараловъ (‹бугу-мараль>) 
фазановъ и степныхъ зайцевъ 51). Клималь крайне нездо- 
ровый. Осенью бываетъь много больныхь 52); сказывають, 
что даже и воробьи заболфвають 53). Причиною  злокаче- 
ственности здЪшняго воздуха полагають горы, находашияся 
на сфверъ отъ Ходженда.. 


Въ зависимости отъ Ходженда состоить Кенди-Бадамъ 5%). 
Хотя его и нельзя назвать городомъ, это однако хорошевь- 
ый городокъ. ЗдЪсь родится прекрасный миндаль, отъ ко- 
тораго и само селене получило назваше 55). Весь мин- 
даль отсюда вывозится въ Гормузъь 58) и Индустанъ. Оть 
Ходженда Кенди-Бадамъ находится къ востоку, въ пяти или 
шести егачахъ. Между Ходжендомъ и этимъ городкомъ ле- 
жить степ, которая называется «Эй-дервишз>. Въ этой 
степи всегда ходятъ вфтры. Отсюда дуеть вфтеръ и къ Мар- 
тинану на востокъ, и къ Ходженду — на западъ. Жестоке 
бываютъ вфтры. Сказывають, что нФсколько дервишей, за- 
стигнутые въ этой степи сильнымъ вфтромъ, не будучи въ 
состояни найти  другь друга, кричали: ‹эй, дервишъ! Эй, 
дервишъ!› и всЪ погибли. Съ тфхъ поръ эту степь и назы- 
ваютъ ‹Эй-дервишъ>. 


По сфверную сторону рёки Сейхуна лежать слдующе 
города; ‚ 

1) Ахеи 57), имя котораго въ книгахъ пишется Ах- 
сикеть 58); отсюда и Асирэд-дина поэта называють Асир- 
эддиномь Ахсикетскимъ. Въ ФерганЪ, посл Андеджана, 
вфть города, боле значительнаго, чфмъ этоть. Оть Анде- 
джана лежитъ онъ къ западу въ девяти егачахъ пути. Омарь- 
Шейхъ-Мирза сдфлаль его своею столицей. Р5ка Сейхунъ 
течетъь подъ крфпостью, которая находится на, высокомъ яру. 
Вмфето рва служать ей глубове овраги. Омаръ-Шейхъ-Мир- 
за, сдБлавций, какъ сказано, крфпость эту своею резиден- 
шей, вырыль съ внфшней ея стороны, въ рядъ или два, 
еще друше овраги. Въ Ферганф нЪть укрфпленя столь же 
сильнаго, какъ это. Предмфемя расположены въ разстояи 
одного шерга отъ крфпости; такъ что пословицу «гд$ деревня, — 
`а гдф деревья!» относили преимущественно къ Ахси. Дыни Е 
здфеь хороши; есть сортъ дынь, которыя называются ‹Миръ- | 
тимуровыми». Неизвфстно, есть ди тая дыни въ осталь- 
номъ м!рЪ. Бухарсыя дыни также славятся. Въ то время, В 
какъ браль я Самаркавдъ, я велфль привести дывь изъ Ахси = 
и изъ Бухары, и въ бесфдЪь сь пруятелями приказаль разр$- г 
зать ихъ; оказалось, что никакого сравнев1я быть не можетъ 
св ахейскими дынями. 59) Дичь здфеь очень хорошая. Ах- | 
с йсвй берегъ рёки Сейхуна — степной; здФсь водится мпого 
бЪлаго звБря. Андеджансый же берегъ покрыть лФеною по- 
рослью, въ которой водится много (горныхЪ) маралозъ, фа- 
зановъ и стенныхь зайцевь (тушканчиковъ), чфезвычайно 
жирвыхъ. 

2) Касанъ: лежитъ на сВзеръ отъ Ахеи. Это — малень- 
вй городокъ. Подобно тому, какъ Андеджачекая рЪка те- 
четь оть Уша, тавь и Ахсская течеть оть Касана. Это — 
м$сто съ хорошимъ климатомъ; есть прекрасные сады; а 
такъ какъ эти сады разстилаются по обоимъ берегамъ ръки, 
то городь и назвали ‹ Пустинъ-бишъ-берэ» (‹одфлымъ въ шубу 
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изъ пяти мерлушекъ»).6°). Между жителями Уша и Касана 
существуетъ соперничество относительно пр1ятностей и климата, 
ихъ родныхь городовъ 61), 

Фергана окружена отовсюду горами, и въ горахъ этихь 
имЪфются хоропця лтыя кочевья. 62) Дерево «табулгу» (таво- 
ложникъ) 63) растеть только въ этихъ горахъ, и нигд$ больше 
не ветрфчается. Табулгу есть дерево съ красною корой, изъ 
котораго выдфлываютъ посохи, кнутовища, клфтки для птицъ; 
а очистивъ отъ коры, приготовляютъ изъ него и аршины 6“). 
Это очень хорошее дерево. Для подарковъ вывозятъь его 
даже въ далеыя страны. Въ нЪкоторыхъ книгахъ пишутъ, 
будто «бирухъ-эс-санамъ> 65) находится въ этихь го- 
рахъ; однако до сихъ поръ слышать объ этомъ не удава- 
лось; слышно только о какой-то трав, которая растетъ въ 
горахъ Пди-кентскихь 66); тамошве жители называютъ ее 


«аикъ-ути> 67); трава эта, имфющая свойства (растен!я) 
: у ; , 


мигръ-вягъ, и есть вфроятно самая ‹мигръ-к1ягъ» (трава 
возбуждающая любовь); только жители-то такъ (аикъ-ути) ее 
называютъ. Въ этихъ горахь есть и бирюзовыя, и желфзныя 
копи. 

Доходами Ферганы, если только собирать ‘ихъь по спра- 
ведливости (безъ отягощен1я для жителей), можно содержать 
три или четыре тысячи войска. 


отче 


кАЗЕЗЬ 88 


ИИ 


ПРИМЪЧАЕНЯ. 


’ 1. Имя этого знаменитаго султана Бабура — ученые передаютъ 
различно: одни, какъ 7. Геуеп и У. Егзкше 1), А. Казвег *), Н. 
Ильминсвйй 3) и проче, читають Баберъ, не основываясь, какъ ка- 
жется, ни на какихь данныхь; друге, какъ наприм. 4’Неге]о “); 
Т.апе18з 5), 5. Карго 6), И. Н. Березинъ 7), — Бабуръ. Изъ нихъ 
первые трое, по какому-то чутью, напали на правильное чтен!е; 
И. Н. Березинъ же основывается въ произношен!и этого имени на 
одномъ стихз изъ «Релимознато наставлен!я> самого султана Ба- 
бура своему сыну °), гд% имя Бабуръ риемуется съ „дур“. 

Другимъ основанемь послёдняго рода чтевя служить наша 

«Русская лБтопись по Никонову списку (изданная подъ смотрё- 
в1емъ Императорской Академ Наукъ, С.-Петербургъ, 1790 г. Ше- 
стая часть, стр. 250), въ которой имя султана Бабура, упоминае- 
мое въ извзсти о приславномъ имъ посольств® къ Великому Князю 
Василию Тоанновичу, является въ русской транскришщи въ форм 
Бабурь-падша (Бабуръ-падишахъ) 3). 


1) Мешонз о! Хевн-ва-уз Мабалишей Ваег е!с. №опдоп, 1826 г. 

1) епкуйг@екенеп 4ез ХеЬзг-ед-Га Мана. Вафег п. 5. \. Герив, 1828 г. 

з) Баберъ-намэ, Казань, 1857 г. 

*) Вюёчие омешма]е, оп Тсбоппахе апуегзе! сопёепатё збпёга]етете 
1004 се Чи! тераге 1а соппоззапее 4ез реирез 4е Омен, Рамв, 1697 г., стр. 
163, агыее «Вафиг оп ВаЪот», 

5) Втостарые ОлытегсеШе Апсепие её Мойегие, ед. МёсВала, Рамв 1854 г.) & 
2, стр. 553, статья Ланглё (Г.ап8183) атаае «ВаЪопт>. 

8) Атсыу Фаг аа. Гамегавит, безсв. ип ЭргасьКипае. В. 1. 54.-РевегвБитв 
1810, стр. 101. 

7) Турецкая Хрестомаля. Казань, 1857 г., т. 1, стр. ХП и 82. 

8) Издано впервые проф. И. Н. Березинымь въ его «Турецкой хрестоматт», 
т. 1, стр. 226. Казань, 1857 г., по единственному доселф извфстному манускрипту, 
принадлежащему издателю (см. Тур. Хрест. т. 1, стр. ХП). 

3) Воть это извфеме Никоновской лётописи: 

‹Тотоже мфсяца Сентября (1634 года) пришли Е великому кпязю Василью 
Твановичю всеа Русии на Москву ивывдфиские земли гость Хотяусеинъ (Ходжа- 


де кызы 


с ыь ор ыье 
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Мы также будемь придерживаться чтеня Бабуръ, какъ боле 
основательнаго. 


Мы не станемъ распространяться о личности и подвигахь 3е- 
тиръ-эд-дина Мухаммеда Бабура (1483—1530 г.), этого великаго 
основателя колоссальнаго здавя огромной монархи Бабуридовъь и 
родоначальника династи, извъстной европейцамъ подъ именемъ 
«Великихь Моголовъ». Дфяшя и значеше въ истори и литера- 
турз Востока этого челов$ка, замфчалельнаго не только какъ за- 
воевателя, но и какъ необыкновеннаго челов$ка, какъ мудраго го- 
сударя и умнаго писателя, изображены съ достаточною полнотою 
въ ученой статьф Энциклопедическай Лексикона, принадлежащей 
профес. В. В. Григорьеву '). Для желающихь же познакомиться по- 
короче. съ жизню и подвигами этой типичной личности мусульман- 
скаго государя, имфвшато отъ судьбы жребемъ достигать всего съ 
наибольшими трудностями и наименьшими средствами, — являются 
богатЪйшимьъ матер1аломъ собственныя его «Записки>. 

2. СЪверное полушаре земли раздфляется мусульманскими гео- 
графами на семь полось, или зонъ, или климатовъ, по которымъ 
обыкновенно составляются географическая описазя обитаемаго м1ра. 
Это раздфленше земли на семь климатовъ, раздфлеве, основанное 
на взаимной продолжительности дня и ночи, заимствовано Ара- 
бами отъ Грековъ. Птолемей насчитываеть въ своей географии двад- 
цаль два климата, или страны; нфкоторые же друше географы, пред- : 
шественники Птолемея, раздфлали земли на семь полосъ, и это воть 
дьлеше Арабы усвоили и для своей географ. Впрочемъ, такъ какъ 


Хусейнь), и привез грамоту оть Бабурьпадши и индфйское земли государя; а 
писаль Бабуръшадша чтобы великии Государь Василе! съ нимъ быль в лружбе 
и в братстве, и людибь промежь ихъ ходили на обе стороны и ихъ ‘здоровье 
зидфти. И князь великии Хозюусенка (Ходжа-Хусейнъ) отпустиль Бабуркадши, 
» писалъ с нимъ в трамоте что того хочетъ, чтобъ люди промежь ихъ Фздили, 
а братстве къ нему не приказывалъ, невфдомо какъ онъ на индескомъ госу- 
дарствф, тосударь ли или урядникъ, и великому бы Государю въ томъ низвсти 
не было будетъ онъ тоя земли урядникъ 1 великъ; и Государь того ради о брат- 
стве къ нему не иисалъ.› «Странно только — каяъ замфчаеть проф. В. В. Гри 
торьевъ (см, Энциклопедичесвй Лексиковъ, т. ТУ, С.-Петербургь, 1835, стр. 11, 
ст. ‹Бабериды»)—отчего Ходжа-Хусейнъ такь замедлиль доставленемъ граммалы, 
что привезь ее въ Москву черезъ три тода по смерти Бабура. О посольствв этомъ 
у восточныхь историковъ вовсе не упоминается.» 

1) См. Энциклопедичесый Лексикон, изд. Плюшаромъ, С.-Петербуртъ, 1835, 
т, ТУ, стр, 8, ст. «Бабериды», 
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за предфлами семи влиматовъ были также обитаемыя земли, то нф- 
которые арабсые географы прибавляли еще восьмой и девятый кли- 
° малы, выъщавиие означенныя земли. Но Арабы остановились на 
мистическомъь семиполосномъ дфленш, какъ соотвЪтствовавшемъ 
семи кешварамъ Персовъ, семи двипамъь Индусовъ, и согласовав- 
шемся съ семью землями, семью небесами п проч., упоминаемыми : 
въ Алкоран$. . 


Подъ этими климатами (‹икАлим», греческ. хо) Арабы ра- са 
} зумфють семь полосъ земли сфвернаго полушар!я, считая ихъ по и 
} . паправлевю оть экватора къ сфверному полюсу. Въ ширину свою . 
а полосы эти простираются на полчаса разности въ продолжительно- р. 
В сти дня и ночи смежныхь полосъ, во время лфтняго солнцестоян!я, Й: 

а въ длину — оть Атлантическато океана до крайнихъ предфловъ 
Китая. Но относительно начальныхъ и конечныхь предфловъ ши- я 
роты климатовъь не всв географы согласны между собою; `Абуль- Я 
феда, наприм$ръ, вачинаетъь первый климать не оть экватора, & 
съ 12° сфверн. широты и кончаеть послёднюю полосу подъ 50° 1). 
Такимъ различЧемъ въ исходной точкф раздфлеюя сФвернаго 
полушар1я на кламаты объясняется разнорфч!е у географовъ въ 
размфщени странъ по климатамъ; такъ наприм. Фергана у Бабура 
и другихъ мусульманскихь писателей пофщается ‘въ пятомъ кли- 

‚ матЪ, а у Идриси (ХИ в.) вь четвертомъ ?). 


3. Подъ «Обитаемымь мромъ> — ‹ма’амурет,> разумФется въ | 
} 
| 


. 910мъ случай, у мусульманскихь теографовъ, воздфланная, населен- 
ная осфдлыми жителями м$стность, или иначе страны, цивили- 
зованнаго, такъ сказать, мусульманскаго м!ра, за предфлами кото- 
рыхъ разстилаются невоздфланныя земли, обитаемыя враждебными 
кочевниками чужаго языка. 

4. У Лейдена й Эрскейна 3) это м®сто переводится точно такъ- $ 


|: 


1) Объ этомъ предмет, съ большею подробностйю, можно найти свёдфн1я у Веы 
пап4 въ его: ббортарые а’АБош 64а, гадоце ае Гагафе еп бгапсайз её ассот- 
равпёе 4е пофев её а’бс]айгс!ззетениз, Тоше Т: штобисвоп вёпёгае & 1а збовга- 
рые 4ез омешаих, Рам, 1848, р. №, ССХХМУ и са. ну А. Зргепвега 
въ его: «Ге РозЁ- ип Ве!зегощеп 4ез Охепёз», въ АБВапаавзен #г @е Кипде 4 
4ез Мотрешапдез, Вапа Ш, № 3, стр. Х и сад. 

3) см. А. ХапБегь ббостарше ФЕдмз1, Раш, 1840 г., Тоше зесова, ГУ-е св. 
шаф, 8-е зесоп, стр. 210 и сл5д. 

8) Мешой оё Варег, стр. 1: 


ТТ == 


же, какъ и у насъ, а именно: оп фе зоцё, фе В -соилигу оп ев 
сопйпез оЁ ВадаК®зВа; оп Ше погёй, аоиов ш фогшег Ытез беге 
уеге с1йез зисВ аз АппАШеН ес. У Клапрота !) же говорится, что 
границей Ферганы служить — БааНсй ВадасвзсВал, ип по Могдеп 
Ва% ез (Фергала) ВоВе @еытое. Т. е., одни и 1% же горы, о кото- 
рыхъ говорить Бабуръ, Лейденъ помфщаеть на границахъ съ Ба- 
дахшаномъ, а Клапроть — на сфверз Ферганы. Хотя оба эти опре- 
дВлен!я границь Ферганы, на юг и на сЪверЪ, согласуются съ 
дВйствительностйо, однако, по конструкщи фразъ въ турецкомъ 
текстф, считаемъ свой переводъ, вмфстф съ Лейденовымъ, гораздо 
вфрн%е, чБмъ Клапротовъ. 


5. Имя города ‹Алмалыкъ> *) встрфчается, впрочемъ весьма 
рфдко, въ сочиненяхъ какъ арабскихь, такъ и китайсвихъ писате- 
лей-путешественниковъ. Между арабскими писателями о немъ упо- 
минаеть, напримфръ, знаменитый странствователь, не уступающий 
во славЪ ни европейскому путешественнику Марко Поло (ХШ в.) 
ни китайскому Сюань-Цзаву (УП в.), и важнфйшй географъь ХЛУ 
вЪка Ибнъ-Балута °). Въ сочиненш своемъ „Тухфет-уль-нуззар фи 
герАиб-эль имсАр вэ ’аджАнб-эль-исфар“ (‹Подарокъ наблюдателямъ 
по части диковинъ городовъ и чудесь путешеств!й›) *) онъ гово- 
ритъ объ АлмалыкЪ, въ разсказВ о враждебныхь дЪйстыяхъ Мон- 
головъ въ при-Илйскомъ краф, какъ о город, «находящемся не- 
далеко оть Тараза>: АппаНк—@алз 1е уо13тасе 4е Тата, см. Уоуа- 
пез Ч’Тп-Вабощаь, фехёе агафе её ‘гадисйоп #гапса1зе, $. Ш, р. 49). 


Изъ китайскихь же путешественниковъ упоминаеть, между про- 
чимъ, объ Алмалык, какь о город, лежавшемъ на пути сл до- 
вав1я, даоссый монахь Чанъ-чунь (ХШ в.), вызванный Чингизха- 
номъ около 1290 г. изъ Китая и отправивиийся въ его лагерь 


1) АгсЫх, 1810 т. Егвёег Вап4, стр. 103. 

3) Алмалык — оть тюркскаго алма (яблоко), значить ‹яблочный», «обильный 
яблоками», а совсфыъ не ‹а ртоуе 0# арр]е 4геез>, какъ переводить Лейдепъ въ 
«Меш. оЁ Вафег› ес. стр. 1, прим. 2. 

3) См. о немь у Вешаий, Сёодтарые АБоц4а, Гигодисёоп, 1, Рама, 
1848 г. стр. СМУТ и друг. 

*) Издано С. Рейвштегу и В. ЗапвишеН! подъ названемъ: «Уоуасез @’ТЬп- 
Вабющан»; {еже агафе, ассотраяпё @’ипе \тадисйоп. Рашв, 1853 — 1858 г., 4 


тома, съ приложешемъ «ш4ех а1рваБёйчие», 1859 г. 
12 
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$ черезъ Монголйю, Туркестанъ, къ границамъ Индш. Извфете это 
. сохранилось въ «Си-ю-цзи», или «Описаши путешествия на За- 
падъ›, веденномъ, въ видф путевато журпала, однимъ изъ спутни- 
ковъ-учениковь Чанъ-Чунл. «Си-ю-цзи», поступившее въ общее | 
собранте даосскихь книгь, издано въ русскомъ перевод$ съ прим%- | 
чанямп архимандритомъ Палладемь *) п во французскомъ, съ при- 
дожешемъ объяспен1й изъ китайскихь комментаторовъ, Потьё ?). 
Вотъ ч16 говорпть Чанъ-Чунь, по русскому переводу архим. 
Палладия (Труды членовъ Росс. дух. мисс. въ Пекии%, т. ГУ, стр. 304). 
«Потомъ, черезъ одинъ перефздъ, 9-ой луны 27-го числа, мы 
прибыли въ городъ А-ли-ма. Владфтель государства Пу-су-мавь *), 
вмЪстЪ съ монгольскимъ Да-ла-ху-чжи “), во глазЪ свить свопхъ 
вышли намъ на встрфчу. Мы остановились въ западномь плодо- 
вомъ саду. Туземцы называютъ плодъ, по своему, али-ма, 5), и такъ 
какъ здфеь много плодовъ, то они и назвали городъ пменемъ 
плода» °). Изь приведенных нами извфст1й Ибнъ-Батуты и Чанъ- 


У 


1) Въ [У том ‹Трудовъ членовъ Росс, дух. мисфи въ Пекин», С.-Петер- 
буртъ, 1866 г., стр. 261—434, съ приложешемь ‹карты сфверо-западныхь пза- 
падпыхьъ владЪзй Монголовъ», составленной гъ 1331 г. въ Пекни$. 

3) Вь опгпа! азанаие, УГ Бёме, 1оше ГХ, р. 39—86, подъ заглавемъ: «Ваа- 

Чоп @и уоуаре 4е К’Ыёоц, зигпоштаё Теваюё-ТеБип (1опё рейметрз), & Роцезё 4е 
1а СЪпе, аи соштаепсешевй 4и ХШ-е $164е 4е пойте &ге. Раг М. Рац ег. 

3) Пу-су-мань-—говоритъ архим. Палладёй (стран. 408) —вброятно Бессерменъ 
Плано Карпини (наше русское—бусурманъ); назваше, какъ кажется, передфлан- 
пое Монтолами изъ «‹мусульмапъ»; здфсь опо прилагается въ туркестанскому 
владфайю. 

4) Да-ла-ху-чжи есть китайская трапскрииця монгодо-турецкаго слова даруга 
или даругачи, которое означало у Мопголовь: начальникъ области, уЪзда или города, 
въ родф губернатора, городничаго и проч.; обязанность его состояла въ производствв | 
поголовной переписи п сбор податей съ коренныхъ подданпыхъ орды. Въ Срехней 
Аз и теперь ‹даругами» называть областныхъ начальниковъ. См. «Ханеке ярлы- 

Ен», И. Н. Березина, стр. 45; ‹Изса6дов. о Касимовск. царлхъ», В. В. Велья- 
мипова-Зернова, стр. 30; ‹Труды Росс. дух. мисс. въ ПекинЪ», т. ГУ, стр. 408, 
статью отца Паллад1я. 

5) Т. е. тюркское «алма», яблоко. 

“) У Потьё это мфсто передано въ такомь вид (стр. 59): «Ге 1епдетао 
оп зи 1е сошз Фип бгап@ Яепуе ди? соше 4е ТРезё & Гоцезё; епзайе, аузпё 
Фа ппе {оптпёе 4е гоёе оп агыуа & 1а уШе фогёйве 4е А-И-та (Апа\ЕЪ), ой 
гёрпай 1е го! Рои-зои-тап. А 1а ройие 4и фот, 1ез Моипр-Кой ТА-42зе з`ет- 
ргеззёгепе Че уешг аи Чеуал 4е поз. Оп зв]оигпа 4апз 1ез «Фагдшз 4е3 #айз 
„е РОссМещ». Тез бепз 4и рауз арреШепё сез #тайз А-Й-ша; с’её ропг 910! оп | 
а 90106 се пот & 1а уШе›. | 
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Чуня объ Алмалык® мы не можемъ ничего вывести касательно 
прйурочен1я послфдняго, такъ какъ пзвфсйя эти, ограничиваясь 
лишь упомпнашехъ голаго пмени, не даютъ точнаго опредфленя 
положешя его. Въ ДФлЬ пр1урочешя Алмалыка не помогають, по 
скудости извфстй, ни друме мусульманске географы, изъ кото- 
рыхь одип не говорять о немъ и поль-слова, а друше, если п 
упоминають, то только по имени '), & 1а Бабуръ, — ни китайсв!е 
писатели; притомъь же послфде!е часто разнорфчать о положети 
его; такъ, напримфръ, Сюй-сунъ пр!урочиваеть его близь нынфшней 
Кульджи *). Во всякомъ случаф, согласно съ указашями Бабура, 
Ибнъ-Батуты п другихь писателей, слфдуеть приурочивать Алма- 
лыкъ на сфверъ отъ Ферганы, не въ далек оть Тараза, па про- 
странствз между послёднимъ городомъ (теперь, впрочемъ, развали- 
вами) и Алмату, но къ какой именно м%стности — трудно сказать 
вполнф опредфлительно. 

Что же касается города Алмату 3), то на положеше его въ 
бассейн р. Или косвенно указываеть китайск! комменталоръ 
Чанъ-Чунева «Си-ю-пзи»; именно онъ говорить, что ‹въ его время 
большая рфка, протекающая съ востока на западъ (т. е., р. Или) 
называлась А-ли-малу» “). А такъ какъ въ средней Аз рЪкн полу- 
чають назваше по лежащимъ въ бассейнЪ ихъ городамъ, то и 
сльдуеть искать г. Алмату въ бассейн* р. Али-ма-ту, т. е. Или. 

Впрочемъ, теперь достов$рно уже извфетно, что нынфшиий го- 
родъ ВБрный, лежащий между р$ками Или п Чу, на приток Или, 
построень на мфстф, называвшемся Алматы (Алмалу) 5). 

6. Въ текстф, пзданномъ г. Ильминскимь (Баберъ - намз, 
стр. 2), стоить ‹янгы», а у Клапрота (АгсШу, стр. 103) «Янгы-кандъ>, 


1) Наереддинъ Туссвй (ХШ в.) и Олугъ-бекъ (ХУ), дають, впрочемъ, астро* 
вомическое опредфлеше этой мЪфстности, по оно едва ли имфетъ большую важ 
ность. См, беортарШае чейемв всгриогев бтаесй Охотае, 1712, у0], Ш, стр, 
113 и 145. 

3) См. ст. архим. Паллад!я въ т, ГУ ‹Грудовъ Росс, дух, мисс. въ Цекил%» 
С.-Петербургъ. 1866 г., стр., 408. Алмалыкъ помфчепь на карт 1331 г., прило- 
жепной здфсь къ «Описалию путешсствыя па Западъ», подъ именемь Алимали, 

3) ‹Алмату» тоже означаеть «обильный яблоками», оть тюркскаго алма. 

4) См. М. РапИМег, Зоигпа] Аманаие, УГ Зёме, 1оше 1Х, стр, 60, прим. 1, 

5) Сы. соч. П. И. Лерха: Археолотаческая пофздка въ Туркеставсвй край 
въ 1867 г. С.-Петербургь, 1870 г., стр. 37, п Карту областей Уральсвой, Тур- 
тайской, Акмолинской, Семипалатинской съ 'Туркестанскпыь генерзлъ-губернатор* 
ствомъ, изд. Ильина 

* 


зыьфыддль, 
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Вь издани г. Ильминекаго (Баберъ-намэ, стр. 2) — «Терёръ- * 
кенть», И. Н. Березина (Тур. Хрест. т. Т, стр. 82) — ‹Ат’рар-кенть>, 
у Елапрота же (АтеШу, стр. 103) — «ТГеразъ-кандь». Е $ 

Выфсто ‹Терёръ-кентъ> здЪсь слфдуеть читать Т’ерАзъ-кентъ, или |) 
$ `Таразъ-кандъ, канЪ стоить, наприм$ръ, въ персндекомъ переложени ; 
подлинника, съ котораго сдфлалъ переводъ географическато опи- р 
сашя Ферганы Клапроть *); въ Керовскомъ же снискЪ подлинника, % 
| единственно на оеноваши котораго г. Ильминеюй издаль ‹Записки» У 
` Бабура, пропущена точка на ре 2). Увлекаясь отсутствемъ этой точки, | 
нЪкоторые ученые, какъ Топ Геудеп, \УИат Етзкше, И. Н. ВБе- а 
} резонъ и друме $), видять въ названи Тераръ имя города Отрара Е 

(хревняго Фараба). Но едва ли конъектура послфдняго рода взрна: Я 
что легче предположить — уничтожене ли въ рукописи, вел детве Я 
. какихъ-либо причинъ, точки, значка, который ипграеть въ ману- 
№". скриптахъ весьма некомпетентную роль, или пропускъ цфлаго эли- 
] фа? — Конечно, первое. Притомъ же Бабуръ ясно говорить, что 
тородъ Янты или Таразъ-кенть лежить на сЪверф Ферганы: сл$до- е 
вательно, логичн%ё и приурочивать его на сфверЪ, чфмъ заносить 
въ сЪверо-западу на берега Сыръ-Дарьи. Да и назывался ли когда- х 
] нибудь Отраръ именемъ Янгы, мы не знаемъ; извфстно только, что Е 
] онъ назывался Фарабъ “). 

Городь Таразъ весьма извфстенъ вакъ мусульманскимъ писате- 
лямъ, такъ и китайским 5). У эрабскихъ писателей имя его впер- 
вые упоминается въ довладв извстнаго загадочнаго странствова- 4 


№ 


СА 3) См. АтеЫу В аайзеве Бега, безсысше ао ргасЬкап4е; уега53 
" уоп ЛИЗ уоп КТаргой В, егэег Вапй, 3+, РеёегзБите, 1810 г., стр. 108. 

=) ‹Баберъ-намэ, или Записки султана Бабера», Казань 1857, предислов!е, 
: стр. П, и тур. текстъ стр. 2. 

7% 3) См. Мешойз ой Хевн-ед-41п-Мивашией ВаЪег ес. Ъу 7. Геудеп ава У. 
= Егзкше, Гоп4оп, 1826 г. стр. 1 и прим. 2, и Турецкую Хрестомалйю, состав. 
проф. И. Н. Березинымъ, томъ Т. Казань, 1857 тур. тексть, стр. 82. 

4) См. бвортарые @’АЪоцИ&4а, фехёе агабе раБШё раг М. Вепап@ её М. ]е 

$ В-оп Мас баски 4е З1апе, Рашз 1840, стр. 492, и Масочав Ргайчез @’ог, 
{ех{е её {тафисйоп, раг С. ВагЫ1ег 4е Меупат@ её Рауей 4е Соагёее, 
4оше Г, Рав, 1861, сВар. ХУ, р. 288. 
в" 5) У китайскихь путешественниковь имя Тараза въ китайской транскрипщи 
: является въ формь ‹Та-0-зе›, напримбръ у Сюань-цаяня (УП в.) въ ето «Си-юй- 
у ви» (51-уп-К) (Запискахъ о западныхь странахъ), изданныхь подъ назвашемъ: 
ув Мешотез вит ]ез сорббез оссепыез, 'тафийз @п залвст еп сов, еп Тао 
ы З 648, раг НЗоцеп-Тьзаля, её да с5пой8 ел #гапсай8 раг М. З+ап1 8] аз даПел. Тоте 
Я ргепиег, Рашв 1857, стр. 14, 15. 
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теля къ предфяамъ странъ Яджуджа и Маджуджа (Гога, и Магога)— 
Селяма - Тарджумана (ТХ в.), — доклад, представленномъ халифу 
Васыкъ-билляху (правиль съ 842 по 846 г.); но упоминается лишь 
вакь пмя города, лежавшаго на обратномъ пути Селяма изъ земли 
Яджуджа и Маджуджа къ Самарканду 1). Докладь этоть сохра- 
нилен у поздифйшихь мусульманскихь писателей, напримёръ Ид- 
рисн *), Ибнъ-эль Варди, Мирхонда п многихь другихь 3); но у 
нихь Таразь “) обратился въ Таранъ 5). 

ЗатВмъ географическое описаше Тараза, лежавшато ‹на край- 
немъ предфлБ мусульманскихь странъ, на граняцф съ турками», 
съ обозначешемьъ разстоявй его оть другихъ городовъ, встрчается 
у Ибнъ Хордадбега (1Х в.), Кодамы (Х в.) 6), Истахри (Х в.) 
въ его персидекомъ переводв 3). Идриси (ХИ в.) говорить о ТаразЪ, 
во французскомъ переводЪ Жобера °), слфдующее: ‹Тахал езё ип Нец 
4е раззазе роиг 1ез шизишиатз 44 у 00 @аБИ 4ез Фогийсайютз 
сопее 1ез Тигр; саг се рауз езё Богов Чи с646 4а пога раг се 
Чез Тагкз КЫ2ИА)лз ауес 1ез4е!з 1ез шизайтатз 5006 1а р!арагё 
да 4етрз еп @аё 4е эцетге; Гогзац’ Ш уа 4ез 4гёуез, а]отз И 876- 


1) См. [ез репрез и Саисазе её 4ез рауз ап вог4 4е 1а шег Мойге её 4е 
1а ег Сазр!ешае, 4апз 1е Абчёште зае, раг М. С. ФОВззоп, Рагз, 1828 г. 
сВар. УШ, стр. 131—144 и поёе ХХХУП на стр. 275. 

2) Сбортарые 4”Е 45! ‘тадице е Гагабе еп #гапса1з раг Р. Аш64ёе Хап- 
Ъегё. Тоше весоп4, Рал4з, 1840, стр. 416. . 

3) Сы. Доссона: №ез реирез 4и Саисазе е!с., стр. 139 и прим. 1. 

*) ВБрнфе, у ихъ издателей и переводчиовь. В. Розенз. 

$) Весьма возможно изм$неше зе въ нун», стоить только немного закруглить зе, 
или не отнять каляма для произведошя точки, что въ рукописяхь всегда и д5- 
лаетсл. Если этоть Тарёнь тождествень сь Тараз’омъ (сравн. у Доссона;: №ез 
репр1ез @п Сапсазе ес. стр. 189), то въ такомь случа Штюве незфрно его 
приурочиваеть къ югу оть Сейхуна, см. Ге Нап4е!таее @ег АгаБег итцег деп 
АЪЪазз!Чеп, уоп Ег. З4&й\е, Веги, 1836, см. карту. 

в) См. у А. Зргепрега въ его Те Роз!- ип4 Вейзегощеп 4ез Опер. МЕ 
16 Кацеп рась ешненийзсвеп @леШео, №ер2де, 1864 г., стр. 22, 23, 27, помфщ. 
зъ АБВалашозеп #аг @е Кипйе 4ез Могаешапез Вегалзаедерел уоп 4ег Оеш- 
зсвеп Могрешапа. безеЙзсвай, ПТ Вала, № 3. 

т) Раз Висв 4ег Гапаег уоп Зсвеоь Еба ЭзВаК-е]-Еагз1-е]-Узгёасьии. Аз Чета 
Ата зсВеп @Ъегзеё уоп А. 2. Могатапи. МН 6 Кацеп. НашБигре, 1845, 
стр. 123, 125, 130, 133, 134. 

3) Тье Огеша] беодгарьу оЁ Еб-НааКа|, ап ага ап чтауеег о Ве фе 
сепёиту, {гапз]юйей Ъу $ \УИШаш Опзе]еу, Гопдоп, 1800 т., стр. 268, 269, 
274. Съ картою. См. выше стр. 156. 

°) А. Хапрегы ббортарые @?Е@чы, + И, р. 208, 209, 212, 221, 


ры. 


ЕЕ 


17; рева 
# ак ваеваввь о УР Е м { 
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МЫ! еше сез Чеих репр\ез 4ез геайопз 4е сошшегсе вп шагсНап- 


‘@сез, еп БезМаих, еп Фошггигез, еёс›. «Га @1залсе фо4]е епёге 1е 


Яецуе Оуевоцп её Тагап езё 4е 23 ]оитгиёез. 

Оть этпхь писателей извфстя о Таразв вошли въ сочиненя 
другохь поздифЙшихь арабекихь географов, папримфръ Якута 
(ХШ в.) *), Дамишки (ХИП в.) ?), Казвиви (ХИ в.) 3), Абульфеды 
(ХГУ стол.) “), которые повторяють почти цфликомъь извфст!я 
Ибнь-Хаукаля, прибавляя отъ себя лишь опредЪлешя градусовъ 
широты п долготы этого города. 

Что касается до мЪстонахождешя ‘Тараза, то послфдняго 
уже ный не существуеть; да п нелзвфетно въ точности — къ 
какой мЪстности прлурочить его 5). Память о немъ сохранилась 
только у средневЪковыхь писателей Востока п въ названш ныпфи - 
ней рфки Таласа, которой передаль свое пмя этотъ городъ въ на- 
слБдство. Во всякомь случаЪ, какъ указаль уже Катрмеръ 6), го- 
родъ Янгы и лежавиий близь него болз древшй — Таразъ, или 
Таласъ, пли Талашь слфдуетъ искаль около рЪки Таласа, по до- 
рог изъ Самарканда черезь Сайрамъ въ Ханъ-балывъ (Пекипъ) 7), 

НЪкоторые, кавъ наприм., штабеъ-капитанъ Валихановъ, фздивпий 


*) Тасиб5 беовтарЫзсвез УУбнеграсВ, Бегазвевефеп уоп Еегдшапа \М азфеп- 
Ге14, Ришег Вап@, Гегргдя; 1868 г, стр. 524. 

2) СозтосгарЫе 4е СЪешз-е4-йш Афоп АБ@аПав Мовашшей е4-Оисвам, 
Теже агаЪе, раг М; А. Е. Мевгев, 8%-РёегзЪойтв, 1866 г. стр. 221. 

8) Гакаг]а, еп Миваттед Ъеп Мавши@ е1-Са2ушР$ КозтортарШе, Вегаиз- 
редебеи уоп Кегатаой У аз+еп{е14, @битееп, 1849 г. стр. 365. 

4) Сбовтарые ФАБоц6 а, {ехёе агае раб Ш6 раг М. Вешац@ её М. 1е В-ов 
Мас Сискш 4е $1апе, Рашз. 1840 г, стр, 496, 497. 

8) Насреддинь-Туси и Озугъ-бекь въ своихъ таблицахь опредфляють астропо- 
мическое положеше Тараза. См. Сеозт. чейег, Эсгциогез втаесь Охоп. 1712, 
0], ПТ, стр, 113, 145, 

6) См, МоЦсез сь Ехтаз @ез шапизсгиз 4е 1а ВБЦоёаие Чи Во! её аийгез 
М ёаиез, Тоше ХШ, 1838 г. стр. 224 и слёд. примфч. Сравн, также В. В. 
Вельлиипоза-Зернова: Изслфдовае о Касимовск, царахъь п царевичахъ, 
% 1 стр: 155 и примфч. 21 (аъ Х томф Трудовъ Восточваго отдфленя Императ, 
Археологач: Общества, С.-Петербургь 1864 г.). 

*) Изслёдоваше о томъ, тождествепь ли Бабуровъ Япгы, или Таразь съ Ян 
Жипомъ (ТапеКупь УавсКи\), упомппаелымь у Плапо Кариипи, путешественпика 
ХШ вка (изданнаго @Атехасомь въ Весией 4е Уоуакез сё Мёшойез раб 6з 
ра 1а боев 6 4е @бовгарме, +. ТУ; Рашв, 1839) помфщево у П. И. Лерха, въ 
Фочинейш его: Археологическая пофздка въ Туркаст. край въ 1867 г С.-Пе- 
хербургь 1870 г., стр, 4 и 5: 


у ны, с а: с льге Ва ааа ——- 
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въ эти края въ 1858—1859 гг. 1), приурочивають древнй Таразь къ 
нынфшнему городу Аулмя-ата. Но новЪйций путешественникъ- 
археологь П. И. Лерхь, бывпий въ этихь мЪстахъ вь 1867 году, 
говоритъ относительно Аул!я-ата, слЬдующее: 

«Въ мою бытность въ Ауме-ата, я тамъ слышаль о развали- 
нахъ древняго поселевя, верстахъ въ 10 или 20 на востокъ отъ 
нея. Коротк!й срокъ моей командировки въ 1867 году, къ моему 
сожалфн!ю, не позволиль мн, кромв Ахыръ-таша, посфтать и дру- 
пя м5етности въ окрестностяхь Ауме-ата. На мфетф послфдней 
ныть теперь признаковь древняю зорода> ?). 

Такимъ образомъ выходить, что Таразъ не есть нынфшнй го- 
родъ Аулме-ата; задача же прурочить его къ окрестнымъ раз- 
валинамъ остается на долю будущихь археологовъ-изслдователей, 

У П. И. Лерха же приводится интересное извфеше восточныхъ 
историковъ объ основанш города Тараза выходцами изъ Бухары 
(см. ‹Археол. пофздка>, стр. 38). 

8. ‹кыш яя киле алмак›. Стоящее здфсь слово «кыш» (зима) 
и переведенпое нами «зимнее премя> не встрЬчается въ переводВ 
Лейдена (см. Мешошз оЁ Вафег, стр. 1); у него это мЪсто пере- 
дается такъ: ап@ оп фаё $ 4е а]опе сал # Бе ещегей Бу Догет 
епеписз. У Клапрота же (Атсшу, 1810 г., стр. 103) переведено, 
вакъ слёдуеть, Уииег: Д» Иимег Капа шап Чезва уоп Еег- 
2ВАпаб аз паг пасЬ @езег Зеце хи ге1зеп, 

9. РЪки въ мусульманской Средней Ази часто называются 
по имени городовъ, лежащихъ или на’ берегахь ихъ, пли ихъ при- 
токовъ, пли же въ нкоторомъ отдаленш. Иногда одна, и та же рёка 
носить, въ мусульманскихъ географ яхъ, нсколько назван, смотря 
по городамъ, лежащимъь въ ея бассейнв. Такъ, Сейхунъ (древн- 
Яксарть) называется, напримвръ, у Масуди (Х в.) °), Якута (ХИ в.) “), 
Абульфеды (ХТУ в.) 5), Ходжендскою рЬкою, рёкою Шаша. (Таш- 
кендскою), Ферганы и т. под. 


1) См. отчеть о пофздвЬ его, напечатанный въ Залискахь Императ. Русскаго 
Геогр. Общ, за 1861 годь, ки, П, ‹ИзсаФдоваяя и малералы», стр. 55. 

2) См. Археолог. пофздка въ Туркест. край въ 1867 г., прим. 19. 

$) ‹Рганлез Фог›, Масоцаь 1ех{е её тафисйоп, раг ВагЬ1!ег 4е Меупаг4 
её Рауев 4е Соиг{е!Ше, Рагз, 1861, &, 1, стр. 212, 

4) Засиез беост. УомегЬисЬ, ед. Е. Уазееп{е14, Герда, 1867 г. & П, стр. 
404 п 405, О течени рьки 'Сейхупа («нэгр-эш-Ша») онъ говоратъ весьма подробно. 

5) Сбовтарые 4’АБош Еда, 4ехйе агабе раЪШё раг М. ВеЁ:паи@ её М, 1е В-оп 
Мас СисЕ1т 4е $]апе, Рахв 1840, стр. 61. 
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этимъ именемъ, только въ китайской транскрашия — Юй-хо, или 
Юе (Ое-во, 0е), какъ у Сюань-цзяня 1), или подъ назвашемъ Ход- 
жендской р»ки. Подъ послфднимъ именемъ она, встр$чается, напри- 
мЪръ, вь маршрутВ Гулагу-хана, изданномъ Потьё, по китайскому 
источнику, во введеши къ изданию путешествия Марко-Поло *), 
въ форм — Гу-кянь (1е Нецуе Нои-КШеп), — и у Чанъ-Чуня *) — 
Хо-гань-муляпь *). 

10. УН. И. Ильминскаго, у Клапрота. 

Окончаве ‹кет› или ‹кетс›, ветр5чаемое въ именахъ мЪетно- 
стей, есть, взроятно, измфнене персидскаго ‹кенд> (канд, кент) — 
селене, городъ. Сравя. @вост. ФЕ@мзь А. Тацщегь, +. П, стр. 207, 
прим. 1. ‘ 

Имя города Фенакета существуеть у географовъ еще п ВЪ та- 
кихь формах: «Бенажетс> (псевдо-Ибнъ-Хаухаль, \\. Опзееу, стр. 
280), ‹Никетс> и «Н1якётс> (Идриси, А. Лаарегь, стр. 206 п друг.), 
«Бенакиту» (Якуть, Е. Уаче@4, т. Т ч.2, 1866, стр. 740), 
«Бинкетс›, (Якуть, И14еш; Абульфеда, М. Вешая@, стр. 492), Ди- 
мишки, Е. Менгеп, стр. 221) и проч. 
та Фенакетъ изм нилъ свое пмя (въ Аз это — вещь весьма обикно- 
| венная) на Шахрох! пли Шагрухя, въ честь Шахъ-Руха (въ на- 
? чаль ХУ в.), чегвертаго сына Тимура 5). Лежать при р. Сейхун® 
(Сыръ-Дарь$), между Ташкендомъ и Ходжендомь (см. карты у 
Лейдена и Кейзера). О’Негье]о же считаетъ Шахрох1@. тождествен- 
нымъ съ Ходжендомьъ 6). 


} 
й У витайскихь писателей р$ка Сейхунъ тоже извъстна или подъ 
{ 


1) См. Мётойтез зиг 1ез солгёез осс!Чепа]ез, тафанз @и запзск еп сВ1по15, 
еп Рап 648, раг Н1оцеп-ТЬзаоа, её ди сВ1по1з еп #апса15 раг М, Зап аз ХаНер. 
Тошеё ргепуег. Рам, 1857, стр. 16, примфч, 1 и стр. 17. 

3) См. Те Вуте 4е Магсо Ро\о, сНоуеп 4е Уеруве сю., рчЪЫ6 ропг 1а ргепуёге 
013 раг @. Рац ег. Ргепйге рахбе. Ракв. 1865, стр. СХХХУ. 

3) Труды членовъ Росс. дух. мисс. вь Пекии®, т. ГУ, перев. архим. Паллад1л, 
стр. 306 и 309. 


ке 4) Мулянь есть китайскал транскрипя монгольскаго мурень, рёка. Слово 
ое это, равпосильное персидскамъ «дерья» п «рудз, арабск. «пэгр», прибавлялось 
и. Моптолами ко многимъ р6камъ и перехотило и Въ китайск!я теографическя со- 


чинешя. Сравни. переводь о. Паллад!я, стр. 305, 409, прим. 304, стр. 410, примфч. 


5 318. 
о : 
в 5) См, 7. Ма|со] п, ТВе вгу оё Рег, тот {ве тозё еату ремо@ 40 ве 
р ргезепё бе её. роп4оп, 1815 г. Т. 1, свар. ХШ, стр. 486 и сл%д. 
м 8) ВЪПоёчие омепее, Рамз. 1697 г, стр. 771. 
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11. Городъ Туркестанъ, о которомь туть идеть рёчь у Бабура, 
весьма извфетенъ по той роли, какую онъ игралъ, въ течене н$- 
сколькихъ вЗковъ до ХУШ стол я, въ качеств8 религюзнаго и 
политическаго центра для народовь сфверо-западной части Сред- 
ней Азш (Киргизъ-Казаковъ). Въ релимозномъь отношени онъ за- 
ифчателень по мечети, самой значительной въ Средней Азш, воз- 
веденной въ 1404 г. надъ прахомъ туркестанскаго святоши Ахмеда 
Яссави *) и выБщающей въ себф также могилы многихъ Тимури- 
довъ, знатныхь лющь конгратскаго рода, туркестанскихъь шейхъ- 
уль-исламовь и киргизскихь султановъ. Для киргизсвихь хановъ 
этоть городъ долго служилъ мфетомъ сидфя °). 

Туркестанъ въ ХГУ, ХУ п ХУГ столЪмяхь назывался, какъ 
замфчаеть П. И. Лерхь °), Яссы, но точная эпоха перемны послфдняго 
имени на первое непзвЪстна. Подъ именемъ Яссы онъ встрёчается 
въ лёлописяхь о Тимур п его потомкахъь (у Шерефь-Эддина, 
Мирхонда и друг.). Иные (какь Шармуа) считають древнёй Яссы и 
нынЪшый Туркестанъ за двЪ различныя мФстности. Доказательства, 
въ пользу противнато миф я, высказаннато уже Карамзинымь, 
приводятся въ трудахъ В. В. Вельямпнова-Зернова “) и П. И. 
Лерха 5). 

12. Съ трудомъ вфрится, чтобы слова эти принадлежали сул- 
тану Бабуру, чтобы султанъ Бабуръ имфль тавя смутныя свдВя 
о теченш родной рЬки! А между тБыЪъ это такъ. ДЪло въ томъ, 
что Бабуръ принадлежаль къ числу тёхъ писателей, которые пола- 
тали, что Сыръ-Дарья теряется въ пескахъ, не достигая Араль- 
скаго моря. Но тажого рода поняйя о теченш этой р$ки тфмъ 
болфе непростительны ему, что оней имфли точныя и правильныя 
свфдЪн1я уже географы Х в$ка (вакъ Ибнъ-Хаукаль) и позднЪй- 
ше (напр. Якуть ХШ стол., Абульфеда ХГУ и проч.). По этому 


1) (м. П. И. Лерха: Археологич. пофздка въ Туркест. край въ 1867 году. 
С.-Петербургь. 1870 т., стр. 1Х. У него же можно вайти (стр. 16 и 17), какъ 
вритичесый разборъ различныхь мнфвЙ о времени построев1я этой мечети, такъ 
и перечислеше важафйшихь трудовъ, служащихь для ознакомленя съ этимъ го- 
родомъ, 

2) См. А. Левшина: Описаше Киргизъ-Казачьихь или Епргизъ-Кайсацеихь 
ордъ и степей. С.-Петербургъ. 1882, ч. П, стр. 57 и друг. 

8) См. Археолог. пофздка, стр. 15, прим. 14, 

4) См. его Изсльдов. о Каспмовскихь паряхь и царевичахъ, ч. П, стр. 287. 


8) Археологич. пофздка, стр. 15, прим. 14. 
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предмету подробнфйций тражтать о Сыръ-ДарьВ географическаго 
и историческаго характера можно найдти у А. И. Левшина '). 

13. Словомъ «городъ> мы перевели арабское, ‹касабат»› которое и 
означаеть буквально —селеше, городъ, а совсфмъ не 41561166 (округъ), 
какъ стоить, къ крайней беземыслицв, въ англйскомъ переводв 
(см. Меш. оЁ Вафег, стр. 1: № {3 социёгу бете але 5е5еп @5- 
олеб5...). Клапротъ же вфрно перевелъ его — 5(а46 (АгсШу, стр. 104: 
Ап Цетзе,еп (т. е., рёкЪ Сейхунф) Певеп зереп Эаее...). 

14. Т. е., Бабуръ хочетъ сказать этимъ, что дыпи родятся 
здфеь въ такомъ множеств, что проходящие могутъ Фсть ихъ без- 
платно сколько душа пожелаетъ. 

У Клапрота (Атс№у, стр. 104). Это мфето переведено ипаче: 
аПеш ез 156 зерг з6гепе уегроёеп $1е (т. е. Меопеп) 2а уегкалеп, 
ейе $е гей семот4еп за. 

К. Ритчеръ же *), по склонности своей фантазировать, курьезно 
перепуталь извфетя Бабура, именно опъ говорить: «ши ей 4ег 
Меопепге!е уегкамё шап @е Туаифею тйсВё шебг ап Чет ЗБ; 
Я. В. ез 56 еп Везепёеп Яаз ее Тгадепеззеп уоп @ег Веде 
ейац№6>; а затЬмь комментируеть: \1е @ез еведет аш ПВЪеш т 
Чег 7е6 \Уеезе \уаг>. 

15. «Нашпати> переводится у Лейдена (Меш. о{ Ва\ег, стр. 2) пу 
Клапрота (АтеМу, стр. 104) словомъ ‹дыни». Именно Лейденъ пере- 
даетъ: Тнеге аге по Бейег № азйрайз ргодисей 1Вап \Нозе о# Апае- 
180; а затВуь замфчаетъ, что ‹@е Мазьраы 13 а зрешез оЁ шеюп,> 
Между тЬшь совсьмъ не «дыни», & «груши», какъ ваходимъ въ 
сочннени о Бухарскомъ ханствВ нашего почтеннаго путешествен- 
ника-ор1енталиста Н. Ханыкова *). Онъ говорить (стр. 131), что 
п 17Ущё бываетъ два рода: 1) пашпути-нагаи красновалаго цьта, 
онф поспфваютъь въ концф 1юнЯ; 2) нашпути-тирямахи, поспЪва- 


1) Въ его прекрасномъ сочинени: ‹ Описаше Киргизъ-Казачьихь, пли Киргизъ- 
Кайсацкихь ордъ и степей, С.-Петербургъ. 1832 т. 3 части; см. ч. Т, стр. 214, 
217 и слфд. статью: «Географическое и историческое разсуждее о рёкЬ Як- 
сартВ, пли Сыръ-Дарьб, и земляхъ, къ ней прилегающихь». 

?) Г1е ЕгаКипае уоп Аз{еп, уоп Саг! Влфег. Ваша У. Огиез Висв. \езё 
Азеп, Вега. 1837. стр. 732, 

3) См. ‹Описаше Бухарскаго Ханства», составленное Н, Ханыковымъ. С.-Пе- 
тербургъ, 1843 г, Ср. А1ехап4ег Гецшапп’з Ве1е пась ВасВага пп@ Затаг- 
Кап п еп автеп 1841 ип 1842, Негаизи, топ @. у. Не|пегвев (изм Ве!- 
{таре гаг Кепиибз ез Вазызсвеп Веюрев. 17-8 ВАпасвеп). 5, РеегвЪатя, 1852, 
стр, 229 и 230. 


да. 4 Ро, ЗС и дна дон за аа ай 
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ють въ концё октября и ихь можно покупать въ Бухарф всю 
виму.> Въ Словар% Л. 3. Будагова 1) тавже указывается, что «НАш- 
пёли> (афгансв,) значить ‹груша». 

Довфрять же приходится въ подобныхъ случаяхъ не лицамъ, 
занимающимся гдЪ-пибудь въ Лондонф, Берлин, въ кабинетахь и 
перепутывающимь значешя словъ, а путешественникахь, бывав- 
шимъ на мЪстБ. Вообще, что касается до тюрескихъ нарчий, то 
нужно относиться ко всякаго рода трудамь по этому предмету 
вападныхь сренталистовь съ напбольшимь скептицизмомъ, такъ 
какъ изучеше для нихъ тюркскихь языковъь не такъ сподручно и 
удобио, какъ для нашихь русскихь оренталистовь, отличающихся 
оть западныхъ, между прочимъ, меньшею склонностью къ вранью 
и большею строгостю и отчотливостио въ трудахъ свопхъ. 

16. УН. И. Ильминскаго «Киш» съ буквою 1е, у И. Н. Березива, 
Клапрота п друг. безъ нея; вь послфдней транскриици, п даже съ 
тешдодомъ ва ш (см. Слов. Якута), пмя этого города весьма из- 
вфетно въ сочинешяхь мусульуанскихь писателей п отчасти кп- 
тайскихь путешественниковъ въ «Западныя страны». Первые опи- 
сывають его въ своихь географическихь трудахъ съ большими 
подробностями. Соотвфтствуетъь онь нынфшнему городу Шатрисеб- 
ву *). Иногда ния города Каша смфшивается съ Шаишгомь (или 
Ташкендомъ); но это дв совершенно разлачныя мФетности, въ чемъ 
можно убьдиться изъ описашй положения пхъ у мусульманскихь 
географовъ, напримръ, Идриси (Запрег, &. П. р. 199 п друг.), 
Казвини (\У@азеше4, стр. 372), Абульфеды (Вешал@, стр. 68, 
499, 491 п друг.) и прочихъ. 

17. Друме рукописи ип переводы въ этомъ мфетВ разнятся. 
Тавкъ, въ Лейденовомъ (Мет. о ВаБег, стр. 2) припутаны откуда-то 
шз: <ТЬе шайе”-соит5ез оГ ве т (этимь выражешемь пере- 
дается у него, вфроятно, слово ‹тарноу> водопроводъ °) ) Бу мые пе 
забег епбегз {Пе су, аге шие; ап@ 16 15 гешагка;е паё оЁ а Ве 
утафег бНаё епбегз Ве сИу, попе Лошз ошё ор И» У Клапрота (Аг- 


*) См. ‹Сразинтельный Словарь Турецко-Татарскихь парфчй», Л. Будагова, 
1871 г. т. П, стр. 27. 

*) См, Меш. оЁ ВаЪег, пгойись., р. ХХХУТ. 

3) О зпаченш Тарпоу, см. въ Оусёоппаше фагЕ-омепиа], 4езйп6 реперае- 
тет & {асЙцег 1а ]есбиге дез опугарез де ВёЪег, 4’Афоц-СА21 её де Мг. АН-СЫг- 
Меу5, раг М. Рауеф 4е Соигёее. Рагз, 1870, стр. 197 и Сравнит, Словарь 
Турецко-Татарскихь нарфч, Л. Будагова, 1868 г. С.-Петербург, стр. 331. 


А 


— 188 — 


св, стр. 104) переводъ подходить ближе къ нашему: м ег За 
зш@ пеце Тесве ип \Уаззеейиисеп, Бе! 4епеп ез Безоп4егз шегК- 
\аг о 136 4258 5е аПе уегзсшейепе. диеПеп Вафеп. Лейденъ гово- 
рить (стр. 2, прим. 3), что персидске переводы въ этомъ м%сть 
разноголосять; именно въ его стих читается, что вода проведена 
изъ разныхь м$фетностей (№те э&теаллз оЁ забег епбег Пе ог, ап4 
} 15 эшошаг аб бПеу 40 по аП соше {гот бпе зате расе), а въ 
МекаНеовомь — изъ одного м%ета (ап@ 1 13 зпошат аб теу 
а| 1ззще тот 4Бе зате р1асе); при этомъь онъ замфчаеть, что ту- 
рецей подлинникь здфсь недостаточенъ. По нашему мифнНо, ту- 
рецё!й орагиналъ, изданный Н. И. Ильминскимъ, въ этомъ мфоть го- 
раздо достаточнфе, чёмъ всЪ его манускрипты, такъ какъ въ немь 
тораздо болЪе, чБмъ въ послфднихъ, смысла. Вся эта путаница въ 
текстахь можеть быть разрЪшена вопросомъ; что изъ двухъ ‹уди- 
вительно> (‹эджиб тур?) — тд ли, что «вода, проведенная въ го- 
родъ, не отводится опять за городъ>, пли же «удивительно» оби- 
ме источниковь около Андеджана? Первому нечего удивляться, 
такъ какъ вода, на сколько мнЪ извфстно, не отводится за городъ 
на мусульманскомъ Восток; а вся расходится, какое бы ни было 
ея обиле, по городу —въ резервуары и дворы. Еели же и остается 
чему удивляться, тавъ это только богатетву родниковъ въ окрест- 
ностяхь Андеджана, 


18. У Клапрота вмБсто «фазановъ» ‹кыргаул> стоить «ор- 
ловъ> (ишег ап4егеп 50 {ее АФет...). Неужели онъ подъ ‹выргау- 
лами› разумфетъ ‘орловъ? 


19. Это буквальная передача джагатайскаго текста. Чтобы 
облечь эту гиперболу предфлами вфроятности, Лейденъ и Клапротъ 
нфеколько поумничали здфсь. Лейдень (стр. 2 и прим. 5) изъ 
«НОГИ> ИЛИ ‹ляшки>» (‹искене›) создаль цфлую кухню: и какой-то 
‹отваръ> (бульонъ. го), и ‹варенець» (а 301 оЁ зе), и ‹сту- 
день> (деШу 5го). А Клапроть такь перепначиль тутъ.... 50 ее 
АФег, 423$ Мег Мепзсвеп уоп ейет аиздешасйзепеп за4ё уегаеп 
Ебппеп. 


20. Кром приведенныхь нами варантовъ изъ переводовъ 
англскаго и нфмецкаго Бабуръ-намэ, мы мноме изъ нихъ менЪе 
значительные пропускаемъ. Дфло въ томъ, что почти каждая фраза 
того или другато перевода варшруеть съ нашимъ, такъ что пря- 
ведете всфхъ парафразъ слишкомъ затянуло бы нашу работу. 
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21. Извфетный ‘') джагатайсый писатель и государственный 
дЪятель .(второй половины ХУ вЪка), современный султану Ба- 
буру. Полная б1ографИя этого плодовитВйшаго писателя, съ пере- 
численемъ его сочинен (изъ которыхь издана до сихъ поръ са- 
мая пичтожная часть Катриеромъ, профес. И. Н Березинымъ, Бе- 
леномъ, Вамбери) и съ нфкоторымн извлеченями, составлена Бе- 
леномъ (Вей) °). На русскомъ язык, по этому предмету, М. Ни- 
ЕИТСЮЙ напечаталь магистерскую диссертацию подъ названемъ: 
«Эмиръ-Низамъ.Эддинъ Али-Ширъ, въ государственномъ и латера- 
турномъ его значени». С. Петербургъ, 1856. 

22. Въ древнёйшихь 3) п новфйшихь мусульманскихь сочн- 
нен1яхъ имя Герата ‹ГерАт› явллется иногда въ форм «Гери» 
(Ата) “), которая постоявно употребляется теперь въ назваши Ге- 
ратской р$ки — Гери-рудъ. \ 

23. Лейденъ говорить (стр. 2, прим. 7), что съ перепдекою 
рукописью это мфсто разнится, а именно въ ней стоить: «Воздухъ 
здЪеь однако вредный, такъ что воспалев!я и опухоли глазъ весьма 
обыкновенны; болфзнь эта называется врачами кербъ (сетЪ)›. При 
семъ онъ замфчаеть, что въ Эльепнгстоновомъ турецкомъ текст$ въ 
этомъ мЪстЪ пропускъ. Въ текстВ г. Ильминскаго тоже нфть этихъ 
прибавокъ: вЪроятно, вышенриведенныя дополненя — штука пер- 
сидскихъ переводчиковь и переписчиковъ. 

24. У г. Ильминскаго (стр. 3) и Лейдена (стр. 2) говорится, 
что жители болфютЪ ‹лихорадкою› (‹бизгек»), у Клапрота же (стр. 
105: Ге Шезве Тай, 15% ппоези@, пп уегагзас ве Ъ&абое Аидеп- 
Тат Лейел) и другихъ персидскихь рувописяхь — воспалешемь 
злазь (см. Мет. 0# Ваъег, стр. 2. прим. 7). Но если въ этахъ по- 
слёднихь текстахъ слово ‹афунет» (гнилость, злокачественность) 
переводится именно черезъ ‹ипуНоезоте», ‹ипоезип@>, то, оче- 


1) Странно слышать оть К. Риттера, что ему ‹@езег Ашюг 156 пифекапте» 
(См. Ге ЕгаКип4е уоп Азел, Вапа У, Вега 1837, стр. 732), тогда какъ на 
Запад Миръ Ази Ширъ былъ извфстень уже въ ХУ в. (см. “НегЪе!о%, Вов. 
Ошеп. Га Науе, 1777—1778, т. П, стр. 617 и т. Ш, стр. 16. 

2) См. Зоигпа! Азабие, У 564, & ХУП, 1861 г., статью: Мобсе Б1овга- 
РЫчие её Ниёгате вит Мг АП-Сьг-М6уай, затйе @’ехёгай$ Игёз 4ез еиугез 4 
шёше ащеит, и Зошгп. Аз1ав, Эёёше зёме, + УП и УШ, 1866 г., статью: Мога- 
[вез омешалх. Сагас#ёгез, шахниез её репзёев @е М АН Свт Муай. 

3) Напримфръ, у Ибиъ Хаукаля (Оцзе]еу, стр. 121, 228 и хруг.). 

4) Сравн. Лей дена Меш. оё Вафег, стр. 2, прим. 6 п 4’НегЪ 10% Во. 
Ошель 1777 г. т, П, стр. 239, статья Негав. 
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видно, въ нихъ смыслъ искажонъ, такъ кавъ ‹афунет>, гнилость 
воздуха, можеть скорфе вызвать лихорадочные пароксизмы, ч$мъ 
воспален!я глазъ. 

25. Въ текстВ, изданномъ профес. И. Н. Березинымъ (стр. 
84), вмфсто «Уш» стоптъ «Уш-ил-и-сн> (какой тутъ смыслъ пмфетъ 
«пль> — не понимаемъ); въ переводф же Клапрота — \Мазев, 
(стр. 105). 

26. Турецкая м$ра ‹яачь› есть собственно фаранга (др. 
парасанта), или фарсахъ (оть 61/з до 7 верегь; въ БухарЪ же въ 
фарсахЪ считается 12,000 шаговъ, т.е. 8 версть; срав. Ханыкова 
Оппсаше Бух. ханства) '). Влапротъ говорить. (стр. 106, прим.). что 
Адта@5, ег Тавизеве Мате г Чаз Регязсве..... егз- 
зепо, @аз сезбйоНсве \естазз пп Ошешё 15, \меспез 12,000 
Зертиие рейс. Адйааз Бедещеё Вацш о4ег РЫШ, 4епп @е Еат- 
зарбеп $14, \1е ш Вазапа @е \Уегие, Чигсь РУаШе Фегесйтее. 

Въ ‹Джагатайско-Турецкомьъ Словарф» на сочиненшя Миръ-Али- 
Шира, изданномъ акад. В. В. Вельяминовымъ-Зерновымъ, опредЁ- 
ляется ?), что ‹ягаяч› «есть пространство, на которомъ два че- 
ловфка, находяниеся въ крайне дальнемъ разстоянш другь отъ 
друга, могуть слышать крикъ третьяго, стоящаго между ними по 
срединЪ, втрое взятое>. 

27. Лейденъ передаетъь это мфсто тажъ: Тне ехеПепс!ез о# 056 
аге сееътайе@ еуеп ‘п Ве засгей ‘гай опз (На415); переводя здЪсь 
словами застей гай! Нопз арабское хадис, но посл$днее, кром зна- 
чения ‹священныхь преданй› (о пророкё Мухаммедв) или «Ха- 
дисовъ>, выражаеть также просто—«разказы›, <толки», ‹новости». 3) 
Да п какими путями извфст!я о. ферганскомъ городф Уш} могли за- 
брести въ хадисы! *) 


1) Меш. оЁ ВаЪег, стр. 2 прим. 9 п стр. 3 прим. 10. 

?) См. Пусбоппане Г)авъзмаз-ате, рибЫё раг У. 4е У6 Паш! о{-Йегпой 
51.-РёетзБопги. 1869 г. стр. 413 и 414, сравни. стр. 320. Срави, ОусНорп. Фагс- 
от1етйа1, раг Рауе! 4е Сопге!1е, Рашз, 1870, стр. 554 и 555, слово «ягач». 

3) См. ПусНоппайе +игс-йапса!з, раг КЧейег её В!апсы, Т. Г Рам, 1835 
стр. 11, и Л. 8. Будагова: Сразнит. Словарь Турецко-Татарск. парят. 1. 
С.-Петербургь, 1868 г. стр. 513. 

*) Переводъ Лейдена, безъ сомнфийя, врет. Въ такой связи арабское ‹ха- 
хис› можеть озпачать только ‹евященныя предашя». Извъетия же о город Уш® 
«забрели» въ хадисы весьма просто: мёствый патр!отизмъ, заботлсь о прослав- 
денш даннаго города, влаталъ въ уста пророку Мухаммеду разпыя подходаяпия 
изреченя, подобно тому, какъ богословско-догматическая полемика ТП вЪка гид- 
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28. Выражешемъ ‹гора, изъ которой добывается ледъ» !), мы 
перевели турецкое ‹музун-таг› (ледяная гора). У Лейдена слову 
‹музуп> соотвФтствуеть, по видимому, (поцифаш оЁР а) Беаиёущ 
Лдите, & у Клапрота — ‹4ег звеЙе ип@ Вопе (Веге)». 

29. Андеджанская рЪка, при которой лежитъ городъ Анде- 
джанъ, есть одинъ изъ притоковъ Сыръ-Дарьи. 

‚ 30. Въ Лейденовомъ переводв (стр. 3) говорится, что мечеть 
лежить ‹между горою п городомъ>› (Беёуееп е № ап@ Ше {0%тп), 
а въ Клапротовомъ (стр. 105)—просто ‹между садами» (Пеоф 7\1- 
зсреп еп @атеп еш Ве аз). Лейленъ (стр. 3, прим. 2) замБчаетъ, 
что въ персидской рукописи въ этомъ мЪетВ (согласно съ турец- 
вимъ текстомъ г. Ильминскаго) передается, что мечеть лежитъ и 
между садами п городомъ (Беёуееп Ве сат4еп (ра]асе) апа пе 
фоут). 

31. Выфето ‹меджид-и-джауза» у Клапрота (стр. 106) пахо- 
димъ: Меззазвей! ОзЪузз, 4. 1. ег Миззёетре!. В. Риттеръ (Ег@- 
Кипае, Вага У, ВегИо 1837, стр. 733), относительно описываемой 
здфеь Бабуромь мфетности, товоритъ, что ‹оЪ Мег адев аШеге 
Пепктае 4ег Зегепзтаззе, @ег Зешегие ТЬигш ей Р1о1. ТУ с. 13, 
даз НеШеиш ег Боппе ип 4ез Мопаез рей С4езаз шас. 9, ааз 
Ней ит Мак Ъе; АъаШейа 31, @е 40 Зёщеп оег Сра]забио 
УИКогаз ш Аза. Вез. Гоп4. 8. Т. УШ, р. 323 га заевеп? за, 
Капп #256 паг Чотсь Кап ое Апсел2еисеп сгпе6 утег4еп>. 

32. Въ англёскомь переводЪ н%еколько иначе: Вепеа В 
Не ощег сот о# Ве тшозаие, Пете 13 а теа4ою ор с1оъег, зВеНе- 
тей ап р1еазать, \\еге еуегу 4тахеШег ап раззепеег 1оуез +0 гезё. 

33. Смысль этого мЪста теменъ. МЛейденъ (стр. 3) здфсь пе- 
реводитъ такъ: Ц 15 а 5юп@тд доЁе атопз Фе соттот реоте 
а 05 10 сатгу асгозз 4№е \Втее змеашз аП зисв аз #2] азеер 
Шеге. Клапроть (стр. 106) хотёль передать это м$сто пначе, но не 
осплилъ, п перевель только клочекъ: Ай 4е’ апаегеп бейе @ез 
Еиззез Эсвав азВйу 156 @1е Стёпте ег Мотадет хоп ’азсй. 

34. У Клапрота вфтъь ничего похожаго на это, у него гово- 
рится, что Уоп @ег Сутйпте уоп Ееговапан 115 хаг 5{а@6 УМазев 


` 


жры влагала въ уста пророку Мухаммеду проклят!л, направлевиыя противъ па- 
зываемыхь по имени сектъ и учешй, которыя появились лишь спустя 200 афтъ 
по смерти Мухаммеда. В. Розенз. 

1) Т. е., гора (которая можеть быть и не высокою, не покрытою снфтомъ) 
изъ овраговъь которой добывается ледъ. 


№ 
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&п4еЁ пап {аз6 саг Коте 54844е, ей Во4еп ип КШша ппйгаеЬе- 
Таг $04. Должно быть, перепуталь Клапроть, и перепуталь арти- 
стически! 

35. Въ турецкомъь спискЪ Мейса№?а, которою  пользовалея 
Лейдень, стоить Маргиланъ (Махе Йа), т. е. нынфшная, форма 
имени этого города (см. Мет. оЁ Вафег, стр. 3, прим. 5). 

36. Городъ Семнанъ (СимнАн) лежить между Реемь и Дамга- 
номъ, въ разстоянш двухъ станций оть послЗдияго *). 

37. Абрикосы по турецки „урюкъ“. Сушеные вывозятся они подъ 
именемь ‹урюка> п въ Росепо *). 

38. Словами «Бфлый ЗвБрь> мы перевели турецкое ‹Ак виЕ> 
(въ англйскомъ переводф Лейдена п нфмецкомь ЁКлапрота сто- 
ить: суВЦе @еег; ‹уе!ззе НагзсВе>), такъ какъ ‹ак> значить ‹«бф- 
лый›, & ‹Ыик› прежде всего ‹диюй зв®рь> вообще, а затфмъ 
уже— олень и проч. °). Такимъ образомъ цЪлое турецкое выражеше 
‹ав кшЕ> будеть соотвётствовать тому, что у Русскихъ называется 
«бЪлый звЪрь› *). 

39. Сарты (‹Сарт», у Клапрота «Сарты>?) или Таджикл 
(«ТАджик>, китайск. Тяо-чжи) суть жители городовъ и деревень, 
завимающеся земледфлемтъ, торговлею, ремеслами. Они говорять 
по персидски, въ противоположность тюркамъ, и представляють, 
по видимому, остатки древняго населенйя. Имя Таджиковъь они по- 
лучили, вфроятно, оть Турокъ, такъ вакъ были подданными Ара- 
бовъ, которые стали имъ, Туркамъ, впервые извфстными подъ име- 
немъ <Тази> или Таджи (у Китайцевъ —Даши) 5). 

40. Звачене слова «джангралык>, которое мы передали рус- 


1) См. Ибнъ Хаукаля (ед. Опзе!еу, стр. 175, 178, 182 и слЬд.), Истахри 
(Мот@шапи, стр. 99, 101 и др.), Якута (Е. \У азфе#е14, Тасиез беортарй., 
УбмеграсЬ, +. 1, стр. 141). 

3) См.Н. Ханыкова Описаше Бухарскало ханства, С.-Петербургь, 1843, стр. 128. 

_3) Сравн. Словарь тур.-тат. нарёчй, Л- Будагова, 1871 г. стр. 183. 

`4) Сравв. Кабулистань и Кафиристанъ, В. В. Григорьева, переводъ Рит- 
терова ‹Землевфдфв!я», С.-Петербург, 1867 г. стр. 812 прим. ССЫХХХИ. 

5) См. Мет, сё ВаБег, стр. 8, прим. 8, еркуйт@ вк. дез Взъег, Кайзера 
стр. 642; сравни. В. В. Григорьева, Кабулистань и Кафиристанвъ, стр. 305 прим. 
ССЫХУШ, 621 и слёд.; Н. Ханыкова, Описав1е Бух. ханства, стр. 55 и 56; 
Пашино, Туркест. край въ 1866 году, стр. 168; 0. Такинфа, Собрав софдфнйЙ о 
народахъ, обитавтихь въ Средней Азш, С.-Петербургь, 1851 г. ч. Ш стр. 173 и 
270 ислёд; 6. Тнакоуз®Ь Уоуаве & РЕЕше, & Чтауегв 1а Мопвойе, еп 1820 
е{ 1821. Рагв, 1827. &. П, стр. 388. 
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скомъ «драка», сомнительно. Лейденъ переводить его черезъ ‹Ъо- 
ха> (...50 аб бПеу аге №ашоцз аЙ оуег Мажегаштавег {ог пейг 
БМазения ап Гоп@пезз {юг 6029), а Клапроть —Кмез (ОеБегвалре 
Неьё 4аз Ус уоп Ма\магалпават, Ззататскат@ ип ВосвАга еп 
Кнег). 1 

41. ‹Гидае» собственно значить «путеводительство», «путь», 
то-есть, путь ко спасен. Авторъ этого «Гидае> — шейхъ Бурганъ- 
эддинъ Али бенъ Абдуль Джамиль (въ ХИ столфи 1), а самое 
сочинеше служить комментаремь къ другому его труду «Бедаит- 
эль-мубтеда>, то-ееть, начало ученика, гдЪ изложенъ полный курсъ 
законовф дня по систем Ханефитовъь ?). 

42. Городъ Асфара, нфкогда обширный и богатый, въ настоя- 
щее время не существуетъ. Уже въ прошломъ столфии сталь онъ 
обращаться въ развалины, хотя и служилъ тогда столицею родо- 
начальнику послфднихь хановъ Коканскихъ. Въ нашихь источни- 
кахъ городъь этотъ называется Исфара (у хорунжаго Потанина, ко- 
торый, кажется, послфдн!Й упоминаеть о немъ, — Испара 3). 

43. По текету, изд. г. Березинымъ, вмЪсто ‹плодовыхъ деревь- 
евъ> оказывается ‹кипарисъ> (сэрв дерахтеси), такъ что вся фраза 
выходить въ такомъ вид: ‹кипарису тамьъ много; однако въ са- 
дахъ преобладаютъ миндальныя деревья› (Турецк. хрестом., т. 1, стр. 
86). У Лейдена — фруктовыя деревья: Мапу зресез о{ #гай-геез 
аЪоп4 беге; Ъи, ш {Ве сахгдепз, Ве айпопа 4теез ахе поз пите- 
гопз (стр. 4). У Клапрота: также фруктовыя деревья, только да- 
лфе у него прибавление: Апззег апёегеп ЕгасВйлтеп Яп4е тап 
Шег аась зевг ме Мапаезегйпсне, абег @е @едепа 158 таий 
ипа %ег919 (стр. 107). . 

44. Шертомъ собственно называется ‹ягачь», съ точностью ° 
вымфренный. По словарю Будагова, шергъ будеть пространство 
нЪеколько болфе 11|» англййекой мили (т. Г, стр. 666). 

45. Бир парчэ таш переводимъ ‹гряда камней». У Лейдена: 
Ашопс {Ве зшаП ВИ +0 {Ве з014-е23ё оЁ АзЁега, 15 а за оЁ зопе 


1) Умеръ въ 598 г. гиджры (1197 г.). См. Описаше арабских рукописей 
Имп. Казанскаго Университета, Казаль, 1857, стр. 82; Мюхтесерюль-вигкаеть, или 
сокращенный вигкаетъ, изд, мирзою Александромъ Каземъ-Бекомъ. Казань, 
1845, стр. ХОУШ и МИ. 

3) Хепкег, Во веса ОмепаНз. ера 1846, стр. 176; Описание арзбскихъ 
рукописей, стр. 82. 

3) Вфстникъ И, Р. Геогр. Общества 1856 г., ч. 18, стр. 278. 
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саПей зап аштен (\е збопе-шитог). То-есть: между малыхъ хол- 
мовъ на юго-востокъ отъ Асферы находится горбина (плита) назы- 
ваемая сенг аино (каменное зеркало). У Клапрота это мфсто пе- 
редано такимъ образомъ: Еше Ебие @е ев зааНен уоп 4ег ба 
уеггейев 156 паев ип@ уоШег Э{феше, зезваЬ з1е апсЬ ег ет- 
5р1езе! сепапиё \ "4 (стр. 107) 1). 

46. ‹Кары> вначитъ локоть, аршинЪъ; въ одномъ Ягач счита- 
лось 12,000 кары. МЪра эта въ разныхъ мфетахъ различна. Въ 
Хив ‹кары> равно двумъ аршинамъ, въ Туркестанской области 
хансвй кары равнялся 3 аршинамъ или двумъ ханскимъ тезамъ, 
базарный — на полъ-аршина меньше ?). 

У Лейдена вмЪето ‹кары> стоить ‹тезъ> ...{з 1епейВ 15 аЪоиё 
феп 5е2. При этомъ онъ принимаеть ‹гезь> за футь (стр. 4, при- 
мфчание). О гез№ см. дальше, примфчане 64. Вь нфмецкомъ пе- 
реводф Клапрота тутъ пропускъ, который, вирочемъ, пополненъ 
во французекомъ; Геиг 1]опемеиг е56 епутоп @е @х р1ефз, её 1еиг 
Валцеиг 4апз дие]аиез епагойз сеПе Фип Вотше; дапз @’ацетез зеи- 
1етепё 1а& тшо!6. (Мёт. ге]а. а ГАзе; +4. ИП, р. 142). 

47. «Булюк> — уфздъ. У Лейдена: Тве @з1её оГ Азега 15 
зератме@ по иг @\1з10т$ (стр. 4). У Клапрота оказывается 
туть сове$мъ иное, такъ какъ онъ «четыре уфзда> принялъ за 
«четыре тгоры> и перевель такимъ образомъ: Ош АззЁгА Песеп 
ег Вегое, Матепз, Аззга, УУагасВ, Зэцев ира НазеВаг (стр. 107). 

48^ Султанъ Махмудъ-ханъ быль владётель въ ТуркестанЪ; 
Аладжа-ханъ (собственно настоящее имя его султанъ Ахмедъ- 
ханъ) быль родной брать его; оба ови были сыновья Юнуеъ- 
хана. У В. В. Вельяминова-Зернова Ахмедъ-ханъ называется Алача- 

. ханъ °), у Лейдена — (Ле ы-КЪал (стр. 4), оттого и у Риттера—1ев1- 
КВал “). У Клапрота это м%сто передается опять иначе: В1з ап деп 
Кизз @ег Бееп 1е+4егел (то-есть, къ подошвамъ двухъ посл днихь 
торъ, Сухъ и Хушъяръ) Кат бепефап сНап а ег п бзаНао 
Майьшаа-сёп уоп А]айзВАВ Киес аще, ТазеВКапа ци4 ЗеВавгосШав 


1) То же находимъ и во французскомь ето переводф: Аи п: 4е 1а уШе 
Пуа ше р1аше епге ез со тез, диё езё гешрНе @е госпегу; с’е54 ропгаиой 
оп РарреПе 1е ийтой` 4ез тостегз (Мётойтез ге]а 3 & РАзе, 1. П, р, 142). 

2) См. Сравн. Слов. тур. - тат., т. Ц, стр. 13. * 

8) См. Изсафдовашя о Касимовскихъ царяхъ и царевичахь, ч. И, стр. 130 

*) ЕгакКипае, Вапа У, 1837, стр. 735. 
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егофеме, пп@ п м ФаВгезй156 уоп Ча уегёчеь *). Саша] илфегпавта 
18 @е Везе пась Кёфи| (стр, 107). 

49. Шейхъ Муслихед-динъ (у Лейдена: Звеж Мазевей) и Ходжа 
Кемаль — знаменитые святоши. ПослВдн!, кромЪ того, и поэть; 
умеръ онъ въ ТавризЪ въ 792 тоду тиджры (1389). 

50. У Лейдена: гора Муосв (стр. 4), чему слФдуетъ и Рит- 
теръ (стр. 735). У Клапрота: ш Мот4еп Чегзе!еп ипа 4ез Е\аззез 
156 ег Веге Миемесйе\е! (мутевеххель) 4. 1. ег уегогеепе, ег 
@езеп Машеп \есеп ег ТтК15з- ип@ ал4егег Си’аъеп Фа", @е т 
Четзе еп апое]ес& $4 (стр. 107—108) 2). 

51. У Лейдена: Кродепа 15 а соо зрогйпе сопиёу; Фе уПие 
Чеег, {Ве пощаш 0026, Ве збаа, Те №0 а {Фе Чезегь ап@ Пе 
Вате, аге юпп@ т стеаё репу (стр. 4—5). То-есть: «въ ХоджентВ 
имфются хороп!я мфета для охоты (слово зрог6 соотвфтетвуеть 
здЪсь двумъ джагатайскимь словамъ: аулали «звфриная охота» и 
кушлали <итичья ловля»); бфлый звЪфрь (ем. раньше, примфч. 38), 
горный козелъ, олени, стенныя птицы 3), зайцы водятся тамъ въ 
большомъ изобилш>. У Клапрота: У ША па Сейазе! сле6 ез рей 
СпойзВала зейг уе], а15 СазеПеп-Амеп, ме!ззе Ейтзеве, А@ег, ипа 
„Назеп т отоззег Мелое (стр. 108). 

59. По тексту, изд. г. Березинымь: ‹кузьляр бизгек куб булур, 
то-есть, осенью свирЪиствуетъ лихорадка (Турецк. хрест., Г, стр. 
87). У Лейдена: и {Ве ай 13 ехгеше]у позоше, ап4 ата 018 
0Ё Ше еуез ате соштоп: «только воздухъ крайне нездоровъ и во- 
спалевя глазъ тамь обыкновенны» (см. примЪч. 24). У Клапрота 
(стр. 108) то же: воспалене глазъ (Апоепепшаиисет). 

53. По тексту, изд. г. Березинымь: ‹ривает килдилар ким чубчук 
бизгек булган дур> — сказывають, что и воробьи подвергаются 


1) Во французскомь перевод Клапрота: Пап$ 1е {етз дие Съефаи-КЪап 
(а еп риегге ауес 1е за!ал Малов, КВап ФАТЗААЬ, её ди’ И осепрай 
Тасвкап@ её СБавгоКШав, Й рахуйй лазча’ аа р1её 4ез шотаспез ЗочкВ её 
Ноцсвуаг. П 1е свазза ип ап аргёз, рагсе аще се Чегшет 36а тепфи о@1ейхё 
раг за Негёб, (Мётойгез геал. & ГАзе, +. П, р. 143). 

?) Оказывается, что назваше этой горы Моголт. А. А. Кушакевичъ, описав- 
ш1й Ходженгсый уфздъ по личнымь наблюдешямъ, сообщаеть о ней слфдующее: 
«Къ северу оть Ходженда, противу города, высятся за Сыръ-дарьею громады” 
транитныхь кряжен Моголъ-тау и ихъ слапцевыхь предгорий». См. Сафдфшя 
о Ходтендекомь уфздв А. А. Кушакевича въ Запискахъ Ими. Русск. Геогр. Общ, 
(по общей географии) т. ТУ, 1871 г., стр. 209. Н. В. | 

3) Въ персидскомъ переводВ ‹мург дешти> (Мет. о# ВаЪег, стр. 4, прим$ч. 6). 
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лихорадк®. У Лейдена: Тизотисй, (}аб {Веу зау {Паб еуеп \е усгу 
зратго\з Вауе шЙатшиа 018 ш Ше еуез (сказывають, будто даже 
воробьи страдають воспалешемъ глазъ. Клапроть туть передаеть 
иначе: Пе Тай 186 аасВ Шег ипаезии@ пп4 7156 Апоепепе2атааи- 
еп Вегуог, Чавег уег4еп @е Ешуовпег але зройуеве 75с/- 
зерйде (вм. чубчуии), 4. 1. Тейлелее, зепаппе: воздухъ здфеь также 
нездоровь и причиняет воспалене глазъ, велфдстше чего жителей, 
вь насмЪшку, называють гнойноглазые (стр. 108). 

54. У Лейдена: Капа Ал 1$ опе оЁ Ше 915166 (округъ) Ъе- 
1опаше 40 КПо]епа (стр. 5). 

55. Кенди-Бадамъ и значить «городокъ миндалей». Это назван!е 
сохранилось, по видимому, въ имени рЪчки Бадамъ ‘). 

56. Гормузъ — островь въ Персидекомъ залив$. У Лейдена: 
ап ате схрогей 40 Ншаазв т, Ногтия, ап@ оег диатвег$ — выво- 
зится въ Индустанъ, Гормузъ п друмя страны (етр. 5). 

57. У Клапрота; Асвззуй, АхсШя (стр. 108). Теперь городъ 
этоть обратился въ развалины, въ Х же столтш быль столицею 
Ферганы. Ибнъ-Хаукаль такъ описываетъь этотъ городъ: глав- 
ный тородъ Ферганы, Ахсикеть, лежить въ долин% на берегу 
Шашекой р%ки; раздфляется на собственно городъ, предм%стье и 
цитадель, въ’окружноети имфеть 3 фарсаха. Городъ имфеть 5 
зоротъ, передъ которыми раскинулись богатфйние сады и лЪса *). 

58. Ахсикеть и значить городъ Ахси. О ‹кет› или <кес» см. 
раньше, прим. 10. 

59. Разказь Бабура о превосходств® ахсйскихь дынь и вообще 
о плодахъь Ферганской долины вполнф подтверждается нашими 
извЪении о ФерганЪ. Такъ, въ статьв г. Вельяминова-Зернова, 
<СвъдЪшя о Коканскомъ ханств» говорится, что дыни кокансыя 
лучше бухарскихъ 3). 

60. Въ англйскомъ перевод (стр. 5) это мфето почти также 
передается: < сопзедцепсе о{ Из сахйепз реше аП зпешегей а1005 
пе раткз оЁ {Ве зтеаш, 4Пеу саШ 1 Пе шапе оё Вуе Лат шз>. 
Лейденъ замфчаеть при этомь (стр. 6, прим. 1), что вместо «Ро- 
$Яп-р1зВ-Битга» персидская рукопись имфеть: ‹Розип е пи5В Бигга>: 
оп аш шт шап е. У Клапрота (стр. 109) хотя и стоить пустини 


1) См, Маршругъ прикащика Ключарева въ Вфстн. Р. Геогр. Общества 1856 г., 
ки. 5, стр. 144—145. 

2) См. Тве Омен! сеостарву оё ЕЪи НамкаЪ ва, \У. Оцзе1еу, стр. 250, 270. 

з) См. ВЪстникъ Ими. Русск. Геогр. Общ. 1856 г» ки. У, отд. Ш, стр, 122. 
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пиш бере (Раз равен Бгев), по опъ переводить почему-то эти 
слова: 1еБ 4еп уог4егоп Рейх, и во французскомъ перевод —доппе 
1а рези атечеите (стр. 146). 

61. Это мфето Клапроть (стр. 109) не понялъ и перевелъ такъ: 
Ге Ешмойпег уоп У азсь ипа Каззап 1еен п Безалай тета Ияезрайе. 

62. У Клапрота находимъ эту фразу въ такомь видЪ: ш 4еп 
Вегсеп уоп Ееговёпав `меспзеш уйгшеге ип@ КаНеге Плзимее ши 
етап4ег аЪ. О ‹лтнихь кочевьяхъ» (яйлакъ) и ‹зимнихъ став- 
кахъ> (кышлакъ), см. Меш. оЁ Вафег, стр. 6, прим. 2. 

63. Слову ‹табулгу» соотвфтетвуеть, по видимому, у Клапрота, 
Рарреш (стр. 109): ш @еп Вегоеп уоп Кегоййлав \меспзеш мёг- 
шеге ип@ КАЩеге П1збйе ш етапаег аЪ, ипа шал Яи4еб аа Цеп- 
зееп у1@е Раррёш, @е эеВ зопзё п1свё Яп4еп ипа...). Л. 3. Буда- 
говъ говорить 1), что ‹табулеу» (таволга?) есть «дерево невысокое, 
толщиною съ палецъ, изъ красной и красивой коры (2?) котораго 
дБлають палки, кнутаща, стрфлы и клЬтки для итицъ; вЪтви его 
употребляютъ какъ лфкарство для вызывая мочи у лошадей. Ба- 
буръ считаеть это дерево рёдкимъ и исключительнымь произведе- 
шемъ области Фэрганэ; но въ восточныхь губершяхь Росёи его 
много, и называется аволожникь>. 

64. Въ англйскомъ переводв <гез> (Си, см. стр. 6, прим. 3) 
совсфмъ пе такъ передается, какъ у насъ; тамь ему соотвЪфтетвуеть: 
«Югкей №юрз 0 атгоуз> (Т№еу 2150 саб 1 ифо Че югке4 4юрз о 
агто\з) ). Мы же перевели м®ру ‹гез> или <гязь> словомъ ‹ар- 
шинъ>. Восточный ‹аршинъ> четвертью больше нашего 3), бухарскй 
же равняется около 11/з; именно Н. В. Ханыковь говорить: «Гязь 
сеть м5ра, имфющая длиною разстояше отъ оконечности носа до 
оконечности указалельнаго пальца въ вытянутой рукЪ. Эту не- 
опредфлительную м8ру употребляють вездЪ, и даже при хозяйствен- 
ныхъ измрешяхъ; чтобъ сколько-нибудь опредЪлить ее, мы замЪ- 
тимъ, что длина ея равняется близко длин большаго шага, то- 
есть, 11/2 аршинамъ» “). 


1) См. Сразн. Словарь тур.-тат. нарфчй ‚ т. Т, стр. 328. 

3) То-есть, ‹выдфлывають таиже вилкообразныя головки для стрфлЪ>. Кажется, 
вфрнфе переводить здфсь просто ‹стрфлы› (& не ‹аршины»), такъ какъ слово 
тазъ имфеть также значене ‹стрфлы», и притомъ стрфлы безъ пера и оконеч- 
ника, оба конца которой острые, & середина толстая (см. Словарь Будагова, 
т. П, стр. 126—127). Н. В. 

`3) Си. Сразн. Слов. тур.-тат. нар. Л. Будагова, т. П, стр. 126. 

4) Ошисайе Бухарскаго ханства, С.-Петербургь, 1843, стр: 113. 


о 65. Такъ стоить въ джагатайскомь текст г, Ильманскаго и 
`г. Березина. Это ‹бирух-у-ссанам> (должно быть <1ебрух-у-ссанам>) 
слЬдуеть принять за измневе персидскаго эбрудж-ус-санамь: вол- 
шебная трава, Аё“ора татагадота (ТАпп.) 1). У Лейдена правильно: 
Ше Уабги}-из-заптата (стр. 6); въ приизчанши же онъ говорить, что 
это значить Ве шаПо\х сопзесгабей {0 1401, а далБе поясняеть: 
{Ве Уафги)-из-заппаш 15 е р!алё саПей Ве шапагазога ог шап- 
4гаке. Клапроть это мфсто передаетъ такимь образомъ: п епизеп 
УМегкеп Нп4е6 шап, 4азз ш @езеп Се тоеп посев Сбер. (ка- 
пища; во французскомъ перевод: {етр|ез рауепз = {01гз 4ез 1401ез) 
уотвапаеп зе зоПеп, аБег дауоп №616 тлал }е2% п1сВёз тлей (стр. 110). 
Такая передача у Клапрота произошла оттого, что онъ слово сэнэм 
приняль въ смыслв ‹идола>, а все вмфстВ читалъ яруджи-эснам. 

66. Въ англскомъ перевод (стр. 6), вмЪето ‹Едикентекихъ 
торЪ», находимъ ‹тоциатз оЁ Веёе-Кеп4»›, въ персидскомъ ману- 
скрипт МекаНеа — ВШкезВь, въ персидской рукописи Лейдена — 
Меепев. Вся эта разница въ спискахъь происходить оть путаницы 

° вь давретическихь точкахъ. Затфмъ въ Иры шеопе’овомъ турецкомъ 
спискЬ стонть ‹тоцпемиз оф дейКеи›, а у Клапрота (стр. 110) 
«СеБхгее 4ег меБеп ОбгЁег». 

67. ‹Анк-ути» по тюркски значить пли «оживляющая тра- 
ВВ», или ‹медвфжья трава?; по персидеки называется она мигр-. 
гпяг (или мюхеббет-ути, «любовная трава›) и употребляется какъ 
конфортативъ ?). Клапротъ переводить «мигр-Мят» (Ме! о/ав)— 
Зоппет-Ктаиё (во французскомъ переводф — Вегбе и зо!ей), то- 
есть: «солнечная трава>; но здфеь мигр значить ве «солнце», а 
‹любовь>, въ чемь убфждаеть замфняющее мигр слово мюхеббет 
(любовь). Не вЪрно объясняетъь Клапроть и слово аик-ути: онъ 
читаеть не ‹аик> (медвЪдь), а ‹айик> (трезвый, воздержный, ум5- 
ренный), & потому и переводить: Веёфе зоЪге (стр. 146); въ н5- 
мецкомъ же перевод% онъ оставляеть слово аик-ути безъ перевода. 

1) (м. Сгоззе азатитенз ел @Ъег @е КтАйе 4ег БеКаламеп ейфасвев 
Ней- ип МаБгипезтИие! уоп Аба Моваш. АЪ4. Ъеп АБшей аз Мага Ъе- 
Капиё илег дет Матеп ЕЪи-ВаЙВаг (ХИТ вфка), диз дет агазевев @Ъетзее 
уоп 9. ЗопВейпег, 1840—1842. Эвиагь Ваш И, артик. ФаЪгаеВ, «ябрух›, 
стр. 592—595; Киг ЗргепееРз безсыевёе Чег Вовашйх, 1917. АНепфаг пв@ 
Терар, часть 1, стр. 63, 915, 242, 245, 252. Л. 3. Будаловъ эбрудж-ус-санамъ 
переводить ‹адамова голова»; см. Срави. Слов. тур.-тат. нар, т. Ц, стр. 348. 

2) См. Меш. оЁ Вауег, стр. 6, прим. 4, и Сразн. Слов. тур.-тат. парф\йй, Л. 
Будагова, т. 1, стр. 199; срав. Раттера, ЕгАКии(е, Вала У, 1837 г., стр. 736 и 
787; вирочемъ у него тутъ перепутано. ? 


Ара поили е-ачы В, 


Феня #35 > 
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Лейдень переводить аик-ути — ‹оживляющая трава», при чемъ 
производить назваше ел оть айик ‹трезвый> въ смысл отрезвляю- 
ЩИ, оживляющИ: ТЬе паше а1Кой 13 демуе@ гош 6Ве ТагЕЕ мога 
ауеК, музсфу (оживляющи), ап о, вгазз (трава) 1). 


ПРИПИСКИ ОТЪ РЕДАКЦПИ. 


1) Вь перечн® трудовъ Европейцевь для ознакомлен!я съ бы в 
шимъ Коканскимъ ханствомъ авторъ пропустиль одну важную 
статью: ‹Обозрье Коканскаго ханства въ нынфшнемь его со- 
стоянш>. Статья эта составлена была по распросамъ въ штабъ 
отдфльнаго Сибирскаго корпуса, и вмфстБ съ картою этого хан- 
ства, доставлена княземъ И. Д. Горчаковымъ въ Ими. Русское 
Географическое Общество, которое и напечалало ее въ третьей 
книжк своихъ ‹Записокъ> (1849 года), 

2) Посл уже составлевя труда Н. Н. Пантусова, появился и 
французсый переводъ ‹Записокъ» Бабура, сдфланный въ первый 
разъ съ джагатайскаго текста. Переводъ этоть принадлежить Павэ 
де-Куртейлю: Мётойез @е Вафег, гаи рошг 1а ргепиёге 1015 
зог ]е {ехе а)асайа! раг А. Рауев 4е Соиг6еШе; Рал5, 1871, въ 
двухъ томахъ. Переводъ очень близый къ подлиннику и уступаю- 
щий Лейденову только относительно пояснений. 

Н. В. 


1) См. примфч. 4-е на стр. 6. 
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ШАГРИСЕБЗСКАГО БЕКСТВА. — 
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ОЧЕРКИ 
ШАГРИСЕБЗОКАГО БЕКСТВА, 


Пользуясь экспедищей въ Шагрисебзсмя владфшя, я, сь 
разрфшевя г. начальника Заравшанскаго округа генералъ- 
ма1ора Абрамова, присоединился къ его отряду. Задачею 
моего учасйя въ э10й экспедищи было собрать возможно 
больше внигъ, рукописей и документовь на туземныхь язы- 
кахъ, & также составить описане развалинь Акъ-Сарая, 
дворца Тимура, находящагося въ г. Шаг. 

Благодаря сочувствю къ моей цфли со стороны гг. офи-. 
церовъ отряда, и главнымъ образомъ, г. начальника отряда 
генералъ-ма1ора Абрамова, колоннаго начальника полковника 
Михайловскаго, начальника казачьихъ сотенъ войсковаго стар- 
шины Принца, ротвыхъ командировь Шорохова, Миклашев- 
скаго, Коневскаго и артиллерйскихъь офицеровъ Горячева и 
Броневскаго, мною собрано до 300 рукописей, изъ которыхъ 
большинство на таджикскомь язывЪ, и около 50 документовъ 
вакуфныхь, танапныхъ, частныхь писемъ и амулетовъ. 

На третШй день по занатши города Китаба я, въ сопро- 
вождени мирзы и двухъ ученыхь Шагрисебцевъ, Фздиль въ 
Шагръ, лежащ въ 6 верстахъ оть Китаба, съ цфлью спи- 
сать надписи на стФнахъ Акъ-Сарая и вообще ознакомиться 
съ городомъ и находящимися тамъ развалинами. 

Торопясь сдфлать все, что предполагаль, я осмотр®ль и 


С 


снялъ надписи съ древнихь зданй Шагра, но не усифль 
сдфлать оттисковъ. Это я не исполниль отчасти потому, что 
только въ 6 часовъ вечера мнЪ удалось окончить то, что 
предположить; а оставаться дольше за наступавшей ночью 
было неудобно. Снимая оттиски, я опасался возбудить не- 
удовольстйе со отороны толпившихся возлф меня жителей 
Шагра. 

Предлагаемый очеркъ Шагрисебзскаго бекства составлень 
по св5д$шямъ, собраннымь мною въ течене пяти дней, про- 
веденныхь въ Китабь и ШагрЪ вмЪств съ отрядомъ. ЗатЁмъ 
эти свфдфя мною провфрены и частно дополнены въ Таш- 
кентБ повазашями Джура-бека и Баба-бека. Не смотря од- 
нако на самую тщательную провфрку,` нёкоторыя свёдшя 
по необходимоети будуть лишь приблизительно вфрны, какъ 
наприм$ръ, цифровыя данныя. Не могу также поручиться 
за совершенную точность топографическихь свЪдЪн!й, ибо въ 
враз я прозхаль только по двумъ путямъ: оть Джама до 
Китаба и отсюда обратно черезь Каратюбинсв!я горы въ 
Самаркандъ, и проведенныхь тамь пяти дней слишкомъ не- 
достаточно для подробнаго знакомства со страной. 

Употребленныя мною сокращен!я слёлуюция: 9. = Узбекз, 
тд. = Таджикъ, т.= таше, ч. = чакрыме (верста), с. = сейидз, 
2. =аоджа. Послфдними буквами означены населеня кышла- 
вовъ безъ подраздфлен!я на племена, потому что въ ередней 
Ази титулами сейидовъ и ходжей пользуются Таджики и Уз- 
беки одинаково. При опредблеши сейидъ и ходжа племенное 
отлич1е уничтожается. Сейидами въ СамаркандЪ и Шатри- 
себзЪ называются потомки имама Зайнуль-Абидина, внука 
Алш, затя пророка Мухаммеда; ходжами же называлтся по- 
томки Абубекра, Омара и муштеидовъ (ученики Мухаммеда). 


— 205 — 


Къ югу оть Самарканда, въ разстояни одного дня пути, 
за отрогомъ горт, идущихь съ востока къ западу — назы- 
ваемыхъ туземцами то Ургутскими, то Каратюбинскими го- 
рами — въ сторонф оть большихь торговыхь путей, лежить 
маленькое бекство Шагрисебзское. 

Бевство это составляеть нфеколько соть кышлаковъ, епло- 
тившихся одинъ близь другаго, въ разстоянш '/+ — 3 ташей, 
въ котловинв открытой къ ю.-з. степной м%етности. Котло- 
вина шагрисебзская окружена съ трехъ еторонъ горами 1). 
За неимфшемь между туземцами общихь назван! горъ, гра- 
ницы бекства можно очертить слёдующимь образомъ: съ В. 
оно примываетъ къ Хиссарской и Маганской области съ (С. къ 
области Самаркандской съ 3. и Ю. кь землямь бухарскихъ 
областей Чирахчи, Карши и Екобага. 

Благодаря изобилию воды горныхъ рфкъ: Кашка-дарьи, 
Акъ-дарьи, Тенхаса и Джауса, орошающихь котловину и 
ущелья, бекство избыткомъ своихъ сельскихъь произведен 
снабжаетъ базары Бухары, Самарканда и Хиссара. 

Считаясь номинально составною частью Бухарскаго хап- 
ства, Шагрисебзское бекство почти всегда жило самостоятель- 
ною жизнью подъ властю узбекскихь правителей изъ Кени- 
тесова рода. Въ посл$днее время бекство управлялось двумя 
беками, Джура-бекомъ и Баба-бекомъ. Котловина съ выходя- 
щими къ ней ущельями почти что поровну была разд$лена 
между упомянутыми бевами. Первый управлаль Китабомъ съ 
принадлежащими къ нему землями, другой —г. Шагромъ (древ- 
пимъ Кешомъ) съ его владфеями. 

ВладЪня Китаба занимаютъ сЪверную и части западной 
и восточной сторонъ шагрисебзской котловины. 

На восточной сторон% къ Китабу принадлежать два ущелья: 
одно кь СВ., ущелье Варганза, называемое также Ходжа- 


1) Горы эти составлаютъ отроги горной страны лежащей къ востоку и 
называемой туземцами Кугистанъ (= торная страна). 


неа 


к м с ом зе 
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Баширскимь, и другое Джауское, извЪетное подъ именемъ : 
Ходжа. Къ (С. и 3. тянутся по предгоршо и ущельямь Ка- №. 
ратюбинскаго отрога степи и долинки, изъ которыхь запа- — 
ныя вазываются Дашти-Пстаханъ, а сфверныя —Кайнаръ 1). ет 
По котловинё и первому ущелью вверхъ оть Китаба 
танутся, почти сплошнымъ садомъ, вдоль береговь Кашка- 
дарьи и побочныхь рфчекъ, слфдуюнце кышлаки: 


По котловин%. ыз 
Число ; ыы й 
Населене. домовъ, Разстолне. С | 
у. Кушь-баши . . . 30 1 т. | 
у. Данаръ-Шейхи. . 50. 14 › 
х. и с. Акъ-бай . . 20 3/4 › 
У. Дуба. ло 130 Гуа 


ЗдЪсь въ Кашка-Дарью впадаеть р. Джини, выходящая 
изъ сосфднаго ущелья. 


По ущелью. 
у: Варганза 97-500 1 т. 
у. И 200, а › 
т. Наукишти. ... 20 аъ 
у. Кафлалунь . . . 100 1/2 › 
ИН 3090 а › 
у ЧО И › 


Хазрети Баширъ . 300 1 › 


Этоть кышлакъ состоить изъ двухъ гузаровъ (приходовъ). 
Верхняго (бала) населеннаго узбеками и нижняго (паяно) 
таджиками. 

По котловин$ и второму ущелью, вверхъ оть Китаба по 
берегамъ Джини и ея притокамъ, идуть двЪ дороги до кыш- 


1) Кайнаромъ называютъ все южное предгорье Каратюбинскихь горъ Шаг- 
рисебзскаго бекства. Здфсь черезь перевалъ Тахта-Карача идетъ дорога въ Са- 
маркандъ. 
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лака Могуль. (Одна дорога идеть черезъ Дуаба *) и счи- 
тается длинною, другая прямЪе; 


По первой дорог по котловин%. 
Панджи. . . . 100 1/5 


у. о 
У. Куезмы и. о... 30 З/з ч. 
у. Джагатай. .. . 50 14 т. 
У. Карабулакь. . . 40 З/ч. 
По ущелью. 

У. Дихшикань. . . 50 ИХ 
т. Паляндара . . . 150 3/3 т. 
у. Итикчи... . 90 а т. 
у. Ваткава. . . . 120 С 
у.  Писталикь - паянъ 


(пижнй). .. . 30 11/2 ч, 
у.Писталикъ-бала (верх- 
ны 250 1 + 


у. Буримитань. . . 50 [а ч, 
у. Митанъ-бала (верх- 

с. 00 1 ч. 
у. Митанъ-паянъ (ниж- 

В 2:90 а ч. 
у. Могузль.. -.... 150 11/2 т. 
у- Каамати.. .. . 30 1 ч. 
у. Ишкафь. .. . 50 1/4 ч. 


По другой дорог по вотловин%. 
у. Хайрабатьъ . . . 30 114 т. 
По ущелью. 


т. Роваталишь. .. 20 1/4 ч. 


*) Словомъ Дуаба туземцы называють смяше двухь рфкъ; это Дуаба есть 
соединеше. Джипи съ Кашка-Дарьей. Стоащ у этого мЪста кышлакъ пазн- 
вается этимъ же именемъ. 


к 


] 


ТИ ИЕ 
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Кышлакъ этоть стоить на ю. берегу р. Джини, близь 
кышлака Могулъ, расположеннаго на с. сторон*. Оть Рова- 
талиша идуть двф дороги, одна прямо въ Могуль 1 ч. другая 
па Аби-Канда 300 д. 1/4 т. разстояния. 

За Могуломъ, вверхъ по ущелью, идеть одна дорога съ 
слфдующими кышлаками: 


тд. Ашуканв . . . 170 1 т. 
тд. Туабаши ‚ . . 60 1 т. 
тд. Тююль. . . . 80 т: 
. тд. Каятласъь. . . . 150 т 
тд. Сумакь. .. . 120 > т. 
тд. Джаузь. ‹ . . 250 1 т. 
тд.  Матманъ - бала 
(верхнй). . . . 50 т: 
тд. Малманъ - паанъ 
(нижн!й). . . . 50 1 т. 
тд. Динау (верхв!й) . 100 фм. 
тд. Динау (нижн!й) . 20 112 ч. 
у. Мусабазаръь. . . 50 1] т. 
тд. Аспи-Духтаръ. . 30 14 т. 
тд. Шут... №Ю ат 


За кышлакомъ Шуть находится г. Хозреть Султана, за кото- 
рымъ Шатгрисебзскихь кышлаковъ нЪтЪ. 

За Калласомъ по ю. сторону рфки въ боковыхь ущельяхь 
лежать кышлаки: 


тд. Салтъ. . . . . 300 ат. 
тд. Ата Кенти . . . 300 [4 ч. 
тд’ бабе Чо 3380 1 


На с. из. оть Китаба, въ котловин® по предгорью, на- 
ходатея слфдующуе  вышлаки. 


— 209 — 


По Джамской дорогф, въ котловин: 


уз.Аиранни. .... 1) 
У. Алакуйлукь . . . . 300 домовъ. 


Туть же въ сторонф ‘оть дороги: 


У. Урусь кышлакъ. . . 100 › 
У. Верея. 0.5 
У. Халавать. . .. Бо 


У. Макрытъ (на дорог). 300 › 
По предгорью у дороги: 
у. Купганъ Агачь. . . 50 › 


АЕ Ва О ЕК ОЗУ 
уг оКалкамя ........ БОИ 


Отсюда горами идеть дорога на Самаркандъ черезъ Лан- 
гаръ, кышлакъ, населенный Узбеками и Таджиками и имфющй 
до 100 домовъ. 

Далфе по предгорью у дороги слфдують кышлаки: 


у. Гараули. . . . . 80 домовъ. 
У: тли Ре и. БО 
у. Тулакуль. . . сое. 60. > 


у. Торгабулакъ. .. . 10 > 


Въ сторон отъ дороги, по предгорью: 


у. Ахча Буги. . . 300 домовъ, 

у Иращь и 5.50 > 

У. Дауташь . . . 650 › 

у: Аки > 220: > 

У. Тарагай. . . . 50 (родина отца эмира Тимура). 
у. Курукъ Сай . 165 домовъ. 

у 


. Тимурчи .. . 30 › 


1) Число домовъ этого кышлака показано въ перечнЪ кышлаковъ, лежащихъ 
въ чимЪ (0 чимЪ см, стр. 217). 
14 


У. Дурмань. . . . . 30 домовь. 
ке По `предгорью: 
у. Катаганъ. 

у. Кышлыкь. .. 

У. Баны ‚... 

У. Савурбулакь. . . 

у. Кунекъ-Чинарь . | 


Къ 3. сторонЪ ‘от Китаба, котловин® къ дешти 
(степи) Петахалъ: 


у. Кайчиликь . . . 30 домовь. 
`У. Ачамайли. .... 60 › 
у. Кыянли . .. ЕЙ 
у. Дурманъ-бирунъ. 215130" 
о Ти ‚20 
у. Кумуръ-тепэ. . . . 15 
Парчакенть . ВЕ {0 
АЕ, ое. ВЕ 0 
. Хаджа-Имкана 
. Сарастя. 
. Итбать. . . 
. Савазъ. . . 
. Ташкенди. . 
Кургаича . 
Ходжа-Испаразъ. 
Нурали. . . 
У: тд. Тупчакь . . 
т. д. Джаирахано . 
у. Нимчи. . 
У. Янтирь°. . 
У. Янгыкышлакъ 


> 
> 
> 
> 
> 
> 
> 
> 
> 
> 
> 
› 
> 
> 
> 
> 
> 
> 
> 


У 


зи аная 


— 211 — 


Карамиргянъ. 
Дунть. 00, 


. Авасъ-Маликъ 


Шамби 
Чавала 


. Карапаичэ 
. Авять 
. Арманъ-тепэ. 


По предгорью: 


. Карахани . 
у. 
у. 


Кыргызъ 
Апанъ-Сапанъ 


20 лдомовь. 


20 
25 
30 
20 
30 
20 
25 


100 


40 
20 


› 


› 


Къ Шагру принадлежать кышлаки на южной и частью на за- 
падной и восточной сторонахъ котловины. По вост. сторону два 
ущелья: 1) Ташь-Копрю, иными называемое ущельемъ Улачь, 
которое въ древности называлось ущельемь Ярманъ-пошнени 
кышлака, нынВ заброшеннаго, и 2) ущелье Тенхасъ. 

По первому ущелью вверхъь оть Шагра, по берегу Акъ- 
дарьи, называемой Узбеками Акъ-су и берущей начало у Хаз- 
ретъ-Султана, идуть кышлаки: й 


По котловин: 


тд. Карасу . 100 
у. Миръ-Шикаръ . 100 
у. Мумимъ-Абадъ. . 200 
у. Бешъ-Капа 30 
у. Бигми . о. 80 
у. Чарки 30 
у. Шакаръ-Тири 70 
у. Саубуи 80 
у. Бузъ-Арыкъ. 30 
у. Шаукендь 50 
у. Пауманъ. 50 


Пена 


14* 


у. Улачь, 


я 


' Шо ущелью: 


Мость Ташь - - купрюкъ 
у. `Бешъ-Бекъ о 
у. Кыркъ-Кипчакъ . 
У. Даурчи . . 
у. Башкапь '). 
У. Саять. зо 
У. Мусабазарь . 
тд. Кызылъ-Имчакъ 
тд. Хисаракъ 
тд. Гиланъ. . . 
Е 
°” Гора ай 
ов _боковомь ущельи къ с. кышлакъ Чунгуракъ — 50 
домовъ, населенъ Таджиками. | 
Во второмъ ущельи, вверхъ оть Шаграна, по р. Тан- 
хасъ, вытекающей изъ горъ у кышлака Чанугъ, расположены 
кышлаки: 


По котловинз: 


у. Дахъ-Эвь . . . 300 а 
УВ, 2: 2 1100 1/4 
о: 0 та 
У. Мучунь. . . . 100 За 
ИН: 150 1 

а 304 
А. 80 3/4 

Хазара м. Кр 

1) Вь А отЬ этого кышлака. около дороги стоить кыллавъ у. Там- 


пу 30 домовъ. | 
_ ®) Вь боковых ущельях, походит кышлаки и 20 хомовъ. 
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у- Ичиги. . Из ВО 
У. Пяеь-Кургань. . 30 


По ущелью: 
У. Девълурь . . . 50 
тд. Аммаганъ !) . . 300 
уитаЙ И: . 1550 
> Увпугыиьт. —4 220 


Пер РЯ 


11/4 
11/4 . 


Ил. 
1 т. 
ет, 
вот 


По котловин® съ ю.-в.; ю. и з. сторонъ расположены сл%- 


дующ!е кышлаки: 
Къ юго-востоку: 


тд. Улянгъ. 

тд. РудаЕь, о. 
тд. Кошъ-Чинаръ. . . . 
тд. Сукаръ. ‘.’.‘.‘. °. 
у. Искана . а 

у. Курганча . . . 

у. Топчакъ. . о. 


Кь югу: 


у. Махтабъ. ...: - 
у. Ески-Чааръ-Шамбэ 


50 


50 
30 


40 


300 
50 


у. Чааръ-Шамбэ, называемое также 


Баба-Арелапъ (Баба-Аргилант?)*) 30 


у. Зачкан. 1.1: 
у. Бурулярь . . о. 

у. Бурджасъ а 

у. Янгы-курганъ. . . . 


50 


1) Вь сторон оть дороги близь этого вышлака, въ боковыхь ущельяхъ 
находятся вышлаки: у. Альмати 20, у. Каралуть 20, у. Камарн верхшй 100 


у. Камари нижний 20. 


3) Близь эгого кышлака у подошвы горъ находятся кышлаки: у. Тамя 40, 


у. Мираки 50, у. Язмаяъ 20 д. 


у. Чааръ-багъ. 
у. Иргавуль .... . 
с. и х. Караходжа . . 
с. и х. Нушкандь . 
х. Каямъ-ед-Динъ-шейхь 
х. Дадухь. , и 
У. Тезъ-абъ-кенти ..... 
‚ У. Келанъ-шейхи. ... . . 100 
КромБ перечисленныхь кышлаковь, Китабъ и Шагръ, 
находясь почти что въ центрб котловины въ разстояни 
5—6 версть другъ оть друга, окружены кышлаками, состав- 
ляющими какъ бы предмфеля этихъ городовь, 
Еъ Шатру примыкають съ сфверной стороны кышлаки: 


УееИТЬ. 900 
Уоалявань 2..7. оО 
она иены 900 
ит. д. Ходка-Муратъ-бахшь. 507 
р 80 
Бауджалабь И ера. 30 


СЪ С.-3. стороны: 


АНИ ое 
. Сарзая. .... 


съ западной стороны: 
у. Хачяръ. 

у. Гаушмань . 
у. Тухлубай 

у. Капкалъ 

У- Ходжахурусанъ. 
у. Урта Курганъ. 
у. Шаматанъ . 

У. Дахъ-экъ 


съ южной стороны: 


у. Чашь-те. ..... 
ит ваая ОА МИЯ 
У. Думбай. 
у. Хиланкъ : 
у. Хаджа-кышлакъ . 
у. Янгы-кышлакъ’. 
у. Янгы-кышлакь. 
съ восточной стороны: 
у. Тезъ-Гузаръ 
у. Чопанъ. А 
У. Бара 
у. Миршикаръ 
у. Чукуръ. 
у. Уймауть .. , 
у. Наукатъ. 
у. Мугунъ . 


Къ Китабу прилегаютъ вкышлаки: 


съ сфв. стороны: 


у. Гулгунъ-пушь. . . 
у. Равтакъ. 

у. Кучкакузъ . ль ь 
у. Тангать, называемое также Ге 
Е 

у. Кайчилыъ . 


съ сфв.-зап. стороны; 
у. Айранчи ... . . 


съ зап. стороны: 


У Кыяняы 5 дама 


у. Бешь-Тутъ. . . о. . 


30 
20 
20 
40 
30 
30 
30 


40 
50 
60 
20 
30 
20 
60 
80 


25 
15 
10 


35 
40 


60 


70 
30 


еек „рай 


ны 
у. Кумъ-кышлакъ. . . . . 
у. ‚Альшазарь. ... .. 
у. Данхурь. ... 


съ ю.-з. стороны: 


у. Мы», у - 
у. Хишъ-Купрюкъ (т. е. кирпичный | 
и о нЕ 

т. д. Сарай-кышлакъь . . .. 


съ южной стороны: 


. Калмакъ 

у. Санамъ . 

Чальма:. ...:.0... 
Миръ-Шикаръ. . . . 
Е а 
У. Ходжа-Бугь . 

у‘ Кошь-тепо:. >. 5. ии 
у. Мингляръ.. ‹ 


У ара о ан 
у И 


съ восточной стороны: 


у. Бай-кышлакъ . : 

х. Мозаръ-ходжа-Каймакъ . 

у. Каушь-кышлакь . .о. . 
У ОУрунь.. 1. 
У. Яманчи. . .. о 
у. ит. д. бра и: $ 

° У: Гушь-Курганъ. ..... 
у. ит. д. Бешъ-казакъ. . . . 
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Килабь и Шагрь, вмфетф еъ кышлаками, составляющими 
предмфстья ихъ, окружены одною ст$ною, называемою чимь !). 
Построеше этой стфны туземцы относять за 100 лбть до 
настоящаго времени. Окружность ея, по словамь Джурабека, 
опирающагося на измфренше, сдфланное Бухарскимь эмиром 
Насруллой, составляеть 48 версть; по показашямь же жи- 
телей — 88 в. ПослЁднее кажется мн вЪрнфе, ибо съемочная 
парйя штабъ-ротмистра Аминова, измрявшая протяжеше 
стБны, въ два дня прошла только 43 версты и считала, что 
ею пройдена только половина. 

Вышеупомянугыя р$ки имбють такое течеше: Кашка- 
дарья, принявъ у Дуаба р. Джини, разливается по котло- 
винб5 н$феколькими рукавами, изъ коихъ главнымъ огибает 
с.-в. сторону Китаба внф чима; Акъ-дарья, разбиваясь на нё- 
сколько рукавовъ, двумя главными проходить въ чимъ, гдЪ 
однямъ идеть черезь Китабъ, & другимъ течеть между Ша- 
громъ и Китабомъ подъ именемь Ходжа Мурадъ Бахшъ. По 
выход$ изъ чима оба рукава въ 1/4 таша отъ стёны соеди- 
няются у кышлака Парчакендь и здёсь впадають въ Кашка- 
дарью, которая изъ Шагрисебзскихь владфнйй идеть мимо 
кр6пости Чирахчи, кь Карши и за этимъ городомъ теряется 
въ пескахь. Р$ка Танхасъ же по выходф изъ ущелья прохо- 
дигъ по южную сторону Шагра и туть же вся разбирается 
жителями. ВИ 

Главную массу населенйя, какъ видно изъ перечня кышла- 
ковь и ихъ обитателей, составляютлъ Узбеки, и въ ограничен- 
номъ числф — Таджики. Узбеки въ Шагрисебзскихь владфяхь 
принадлежать къ племени Кенигеса, которое состоить изъ 
пяти главныхь родовъ: Тарахли, Канрасанли, Очамайли, 


1) Каждый изъ этихъ городовъ имфеть свою стфну, и кромф того, еще общую 
(нфсколько ниже тородскихз), называемую чимь (дернъ) (см, сталью г. Бекчу- 
рина: ‹Шахрисябзское владфе по разсказамь Днура-бена и Баба-бека» — въ 
Ежегодник Туркестанскаго края, вып. Ш, стр. 86). Длина чима показана въ 
30 верстъ. Н. ВБ. 
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Авахли и Чують. Эти рода въ свою очередь подразд$ляются 
на нЪфеколько колфнъ. Въ короткое время моего пребывашя 


вь ШагрисебзВ я не могъ узналь имена вефхъ колВнъ. 
Представляю перечень только тЪхъ колфнъ, которыя уда- 


_ лоеь записать: 


Тарахли. 

Темерчи. 

Каичили. 

Дурманъ. 

Урь Тарахли. 

Больгали. 

Найманъ Тарахли. 

Кышлыкъ. 

Джагалай (изъ этого колбна 
происходить Джура-бекъ). 

Чутдатугалъ. 


Сурумъ. 

Куша-балли. 

Яманчи, 

Очамайли (изъ этого колна 
происходить Баба-бекъ). 

Ширачи. 

Кандали-гали. 

Каракалиакъ. 

Турать. 

Минджиръ. 

Чуббулакъ. 


’ Вь какомъ географическомъ распредфленш находятся эти 
колВиа вь бекствахьъ, по разпроснымъ свфдЪшямъ я не могъ 
дойти до положительныхь выводовь. Мн$ кажется, что почти 
всф колфна живутъ смфшанно, Узбеки по преимуществу за- 
няди котловину, предгорья и часть ущельевь, Таджики же — 
исключительно горы и ущелья. Жителей горь безъ разлищя 
нацональностей называють Гольча. 

Города Китабъ и Шагръ населены Узбеками и Таджиками. 
Въ первомь Таджиковь больше, чЪмъь Узбековъ; во вто- 
ромъ, папротивъ, боле Узбековъ. Кром этого главнаго на- 
селеня, въ городахъ живуть Евреи 1), и временно, ИндЪйцы °), 
занимающиеся исключительно отдачей денегъ въ ростъ. Афган- 
цевъ весьма мало. 


1) Вь КитабЪ считается до 30 домовъ еврейскихъ, въ Шатрв 100 д., и они 
имфють свой кварталъ. 

2) ИндЬйцы живуть въ каразанъ-сараяхь; численность ихъ миф ие уда- 
лось узнать, 
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Выше было замфчено, что Китабъ и Шагрь, находась 
близь другь друга, занимають цевтръ котловины, и вы ст 
съ прилегающими кмшлаками, обнесены одною общею стЪной, 
называемою чимъ. Близость кышлаковъ въ котловин®, нокры- 
тыхъ сплошною массой садовъ, дало котловинф назване 
Шагрисебзь, «Зеленый городъ› 1). Нфкоторые (2?) же объ- 
ясняють это слово тфмъ, что въ бекствЪ произрастаетъ особаго 
вида морковь; это толковаше не заслуживаеть вниман!я, ибо, 
по отзыву самихъ туземцевь, морковь Шагрисебза ничфмъ 
не отличается оть таковой же въ Бухарскомь хансть ?). 

Народонаселеше Шагрисебзскаго бекства, за весьма огра- 
пиченнымь числомъ нЪкоторыхъ узбекскихь родовъ, ведет, 
осфдлую жизнь. Главное заня'!е его составляетъ земледЪле 3). 
На поляхъ своихъ Шагрисебзцы воздВлывають: 

1. Бугдай ее. два раза въ годъ бери (аровой 

2. Джау (ячмень) и тири-мами (озимой). 

3. Шали (рисъ) четырехь породъ: сурхъ (красный), ба- 
гдади, ходжа-Ахмеди и маргабъ (бЪловалый); послЪфдняго за- 
сЪвають больше противь другихъ, лучший же ходжа-Ахмеди. 

4. Джугара (сорго). 

5. Джугара-макаи (кукуруза) очень мало. 
6. Гуза (хлопчатникъ). 

7. Кунджутъ. 

8. Тарыкъ (просо). 

9. Кунагъ (просянка). 


1) Такой переводъ слова Шагрисебуь встрЪчается и въ запискахь имие- 
ралора Бабура, стр. 61 казанскаго издашл проф. Ильминскало. 

*) ВеБ ухищрешя азатекихъ умниковъ въ дфлЪ объяснешя разныхьъ налва- 
зи пе могуть имфть никакого научнаго значения; не принося ни мал ипей 
пользы филоломи, они могутъ приводиться только разв ради курьеза. На этом 
основаши здЪеь выпущены объясненя туземцевъ происхождешя словъ Гольча и 
Китабъ. Н. В. 

з) Представляемыми свЪдфнйями о растительности въ Шагрисебзь а обл- 
зань А. П. Федченку, помогавшему миф при разспросахъ, которые я дфлаль въ 
Ташкент у Джура-бека, о чемъ и считаю долгомъ заявить. 


ИХ тя 
_ 10. Захыръ (ленъ). 
_ 11. Адась (чечевица). 
. Луйя (ФоНевоз). 
Джунушка (люцерна). 
. Машъ (особый видь фасоли). 
Нахудъ (горох) 
Бурчакъ (горохъ). 
Тамбаку (табакъ) двухь видовъ: калячи и суррамакъ. 
. Кунаръ (маБъ). 
язь (лукъ). 
Лебъ-ляби (свекла). 
Каду (тыква). 
. Керемь (капуста). 
Бадрингь (хаеренъ, огурцы). 
. Тарракь (длинные огурцы). 
. Шальгамь (рЪфиа). 
Калямъ-фуръ (перещь стручковый). 
Сябзи (моркоъь). 
. Харбузъ (дыни). 
Тарбуза (арбузы). 

Ве названныя растешя засфваются съ начала весны, 
съ 15-го числа м6сяца хамаля (апрля) по 15-е саура (мая); 
озимые же бугдай (шиеница) и джау (лчмень) осенью въ иро- 
должеше мфсаца мизанъ (октября). Изъ этихъ растевшй больше 
всего воздБлывають рисъ. По словамъ Джура-бека и Баба-бека, 
3/10 пашней въ бокствЪ заняты пшеницей и ячменемь, “/1о 
подь рисомь, и послЪдайя ло подъ прочими растенями. Въ 
отношени времени поебва вс переименованныя статьи земле- 
дфшя подраздВаяютеся на два рода: аж (бфлыя), къ коему при- 
надлежаль растешя, означенныя подъ №№ 1-мъ, 2-мъ, 10-мъ, 
11-мъ, 14-мъ и 15-мь, и куке (сбрыя), куда относятся веб 
остальныя. Это же подраздьлеше въ сельско-хозяйственномь от- 
ношенш показываеть, что по уборк® пашней раетен1й акъ мож- 
по ВЪ тОМЪ же году ту же пашию засфать и растешемъ кукъ. 
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Сады Шагрисебза, какъ и вообще во всей Средней Азш, 
дфлятся па багъ, чаарбать и чакалакъ. Первымъ называ- 
ются сады, состояще изъ одного вида фруктовыхъ деревьевъ, 
и по преимуществу этимъ словомъ опредфляются виноградные 
сады; вторымъ—сады съ деревьями разныхь фруктовъ; треть- 
имъ же, чакалакъ, называются сады безъ фруктовыхъ деревь- 
евъ, съ однмъ строевымъ лБсомь, искусственно разведен- 
НЫМЪ. 

Къ разводимымъ въ садахъ Шатрисебза фруктовымъ де- 
ревьямъ принадлежать: тутъ, алма (яблоки), зардалю (урюкъ), 
узюмъ (виноградъ), шапталю (персикъ), анаръ (гранаты), нат- 
баты, накь, мурутъ (разные сорты грушь), айва, янгакъ (орфхъ), 
альвалю, алюча и гилаясъ (вишни и черешня), алюча и каралю 
(сливы), гуралю (сливы крупныя). Строевой лфеъ, разводимый 
въ чакалакахъ: тирявъ (тополь), таль (ива), кайрагагъ (вязъ) 
въ незначительномъ количеств®. 

Въ Шагрисебзскомъ бекствЪ находится два города: Ки- 
табъ и Шагръ, и три крпости: Урта-курганъ, Шаматалъ, 
Дахъ-евъ; есть также цитадели при Шагрф и КитабЪ. Ве; 
эти крфпости находатся внутри чииа. 

Изъ вышеназванныхь мфстностей средоточемъ торговли и 
дБятельной жизни можно назвать только два пункта— Китабъ 
и Шагрь; хотя, кром этихъ городовъ, базары бываютъ въ кыт- 
лакахъ: Джума-базаръ—по пятницамъ, Баба-Ареланъ— по сре- 
дамъ и Калкама —по воскресеньямъ, но въ этихъ мЪстностяхъ 
торговля незначительна и удовлетворяеть только требова- 
нимъ околодка. 

Китабъ, по показашямъ туземцевъ, построенъ около ста- 
двадцати лфтъ назадъ. Поводомъ къ его основан!ю, какъ раз- 
сказывають, послужили слфдующя обстоятельства: Во время 
Бухарскаго правителя Рахимь-Кули-хана, въ восьми верстахь 
выше настоящаго Китаба къ в., находилась крфпостца Шамбэ, 
владфтелемь коей быль Кулдубай. По смерти Рахимъ-Кули- 
хана, сынъ правителя Шагрисебза Наязъ Али-бека, Мухаммедъ 


= 


и веь: завладфвъ этою крёпоетцой, разрушиль ее, а жи- 
телей переселилъь на мфетноеть, нычЪ занямаемую Китабомъ. 
_ Наслдники Бикъ-Назаръ-бека сдфлали Китабъ второю сто- 
лицей бекства. Китабъ преимущественно паселенъ Таджиками. 
„По величин® и торговл своей онь уступаетъь евоему собра- 
ту Шагру. ВмфстБ съ васеленемь въ немъ открылея и ба- 
заръ, который нынЪ бываеть два раза въ недфлю: по суб- 


ботамъ и вторникамъ. 


Тородъ раздЗляется на 51 гузаръ (приходъ, кварталъ), п 


именно: 


Аиранча, 
Тахчи. ° 
Мильдикъ сазы. 
Карабойги. 
Чармгари. 

_ Коканди. | 
Кошъ-арыкъ. 
Ходжа-Бухари. 
Шаха-брюкъ. 
Мула-Гульахунъ. 
Ходжи-Бахра. 
Котарма. 

° Мулла-деревш-ахунт. 


Да-Мулла-Юмеръ-джанъ. 


Бтиушлюкъ. 
Саманбазари. 
Сарибазаръ. | 
Люли-хана. 
Минглярт. 
Шишабаль. 
Кимухъ-яри. 

_ Заргярликъ. 

° Саллахант. 


Мирзадай. 
Патча-Насыръ. 
Халифэ-Махмедт. 
Юсуфъ. 

›, Абсамадъ-Мурахуръ. 
Аманъ-Сарай. 
Лякляканъ. 
Бахадуръ-б1й. 
Дуспяхчи. 
Пахаль. 
Артукъ-Алафъ. 
Таилакъ. 
Джангаликъ. 
Читгари. 
Ходжа-рутнаи. 
Раватакъ. 
Етинуйлюкъ. 
"Уста-пиръ. 
Шауки. 
Шейгалъ. 
Маддахант. 
Гауханэ, 
Тахти-Деричэ. 


— 223 — 


Алимджанъ. Нязь-Диванъ-бега. 
Хамифэ-Имъ-Махмедъ Михчалари. 


Ишани-Алямъ. 


Во вефхъ этихь приходахь до 3700 домовь. Если поло- 
жить по пяти душъ на домъ, то населен{е Китаба будеть состолть 
изь 18,500 душь. Каждый изъ приходовь имфеть по одной 
мечети ео школой. 

Кром этого, въ город% находится нсколько биби-халифо 1), 
три медресэ, нфсколько мечетей — намази-джума (соборныхт, 
мечетей °), три караванъ-сарая и 1 частная баня. 

Городь Китабъ независимо отъ цидатели обнесень е1- 
ной, въ которой семь воротъ: Раватакъ, Карапайча, Гауха 
нэ, Хаджарумнаи, Джангаль, Люлихано и Кунчикаръ. 

Шагръ, по преданшю жителей, заселился въ Х слолЪми. 
Населенный Таджиками, онъ въ то время назывался Кешомъ. Въ 
царствован!е эмира Тимура Гурекана, родившагося въ этой 
небольшой деревушек, Кешъ выступилъ на политическую арс- 
ну и долгое время посл него быль столицей Узбекскихь 
государей изъ дома Чингизъ-хана 3). Я не буду останавливаться 
вЪ этой запискВ на политическомь значеши Кеша и на раз- 
сказЪ о дальнейшей исторш его, а ограничусь лишь тмъ, 
что видфль самъ и что слышаль о стран въ бытность мою 
въ ней по занятши ея нашими войсками. 

Шагръ— важный торговый городъ. Онъ имфеть множество 
базаровъ для оптовой торговли. Подобно Самарканду посреди 
торговыхь рядовъ на площади стоить башня, называемая Чар- 
су и построенная Бикъ-Назаръ-бекомъ. Базары бываютъ здфеь 


1) Этииъ именемъ называютъ женщинъ, занимающихся у себя на дому обу- 
ченшемъ дЪвушекъ. 

1) Кромф этихъ мечетей, въ обширныхъ садахъ Китаба и Шагра устроены 
мечети для молитвы въ годовые праздники: курбанъ-байрамъ, рамазанъ. Эти ме- 
чети народной молитвы называются намазга. 

3) По всей вероятности, авторъ увлекся хвастовствомъ мфстныхъ жителей, 
потому что, сколько извфетно, Шагръ никогда не быль столицею Узбекскихъь 
хановъ. И. В. 


трет АР ‚. 
жу я . 


ао 


о два раза въ недфлю, по попедфльникамъ и четвергамь. Го- 


$ 


о  родь раздфляетея на 14 гузаровъ (приходовъ): 


Куляли. 

Ходжа. _ 

Хаузи Марданъ. 
_ Сарамя. 

`Джуи Халтакъ. 
Кунчикаръ. 


Сери Базаръ. 
Муминъ дикризи. 
Кази. 

Кошь ханэ. 
Чакаръ. 
Чаримгяри. 


Теги Акъ Сарай. Китабъ. 


Во вефхъ этихъ приходахъ до 4000 домовъ; полагая по 
пяти душь на домъ, получимъ 20,000 жителей. Въ приходахт 
считають до 64 мечетей обыкновенныхь и нфсколько мечетей 
соборныхь, 6 медресэ, изъ коихъ самая древняя построена 90 
лЪть назадъ Бивъ-Назаръ-бекомъ, 2 бани, составлявия собет- 
венность Баба-бека, 7 караванъ сараевъ, ифсколько мельницъ 

‚ и толчей. Почти при каждой мечети имфется по школЪ, и 
въ каждомь приход по одной биби-халифэ. Городъ обнесенъ 
независимо отъ чима стфной, имфющею 5 воротъ: Кунчикаръ, 
Чаримгяръ, Кушьъ-ханэ, Калмакъь и Аркъ. 

Въ цитадели, построенной, по предан!ю жителей, Тимуромъ, 
находятся остатки бывшаго дворца Тимура Акъ-Сарая, осно- 
ваннаго будто бы на томъ самомъ мфстф, гдЪ родился гроз- 
ный повелитель мосульманскаго мра въ ХТУ стол и. Ныв% 
отъ этого дворца уцфлфли только два боковые устоя главнаго 
фасада къ сфверу. Замокъ арки разрушенъ. По разсказамъ, 
этоть послфднй ударъ зданю нанесъ Абдулла-ханъ бухарсий 
во время своего похода на Шагрисебзъ. Поводомъ для того 
было, какъговорятъ, слфдующее обстоятельство: По Чиракчинской 
дорог$ осталки Акъ-Сарая, вел дстве ровной степной м5стности, 
были видимы далеко оть Шагра, за нЪсколько десятковъ верст». 
На пути къ городу, Абдулла еще издали замфтиль Акъ-Сарай, п 
думая, что это очень близко, оставиль свои войска, медленпо 
подвигалься къ городу, а самь съ однимъ стремяннымь «ша- 
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тыръ»> пофхаль къ Шагру. Послёдийй едва прошелъ поло- 
вину дороги за своимъ повелителемъ: онъ умеръ оть устало- 
сти на дорогб. Раздосадованный кажущеюся близостью города, 
Абдулла-ханъ, по заняти города, велфль разрушить куполъ 
и арку здания. 

На сколько правды въ разсказЪ, не знаю, но надо зам%- 
тить, что еще и нынф, спускаясь съ горъ. на с.-в, ‘сторон по 
Джамской дорог въ котловину, вдали на свфтломъ горизонт 
можно видфть два пирамидообразные устоя Акъ-сарая. Эти 
остатки заключены во вновь возведенныхь отцомъ Баба-бека 
цостройкахъ дворца. Они находятся на главномъ дворЪ, про- 
тивъ дверей, ведущихь вт прРемные покои бека. Между этими 
остатками нын% устроены ворота съ навЪсомъ, ведупие во вто- 
рой дворъ, на которомъ расположены колюшни бека. Лицевая 
сторона фасада остатковъ (устоевъ), выходящая на главный 
дворъ, покрыта израсцовыми украшенями изъ повторяющихся 
надписей религюзнаго содержаня. Между пестротой изра- 
сцовыхъ отдфлокъ однихь и т№хь же надписей по стнамъ 
уцфлфли квадратные овальные и круглые глазурованные ме- 
далоны, по синему фону которыхъ, местами почеркомъ ку- 
Ффическимь, мфстами почеркомъ ‘сульеъ, тянутся изрёчешя изъ 
корана, предавй, а иногда персидсые стихи. 

Сохранившеся устои, какъ сказано выше, составляли 
лицевой фасадъ и служили основашемъ для главной арки. 
По щекамъ этой ниши, подъ замкомъ, широкою каймой шла 
надпись бфлыми буквами по синему фону почеркомъ сульеъ, 
а надъ нею другой радъ, меньше, желтою глазурью куфи- 
ческая надпись. Уцфлфли только начало и конець персид- 
скихъ стиховъ. По переднему фасаду сверху внизъ на обоихъ 
устояхь м$стами сохранились части двухъ параллельныхь 
надписей на арабскомъ язык. Надписи эти также неполны; 
одна изъ нихь начиналась съ восточнаго фасада и окон- 
чивалась на западномъ, а другая шла обратно. Средина ихъ 
шла по парапету, но его нынф не существуеть. На фасадь 

15 
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восточнаго устоя на одной изъ указанныхь надписей въ 
поелднемь стихЪ сохранился годъ постройки Акъ-сарая, 
797 г. гиджиры (1385 г.). Здан!е это, какъ говорить над- 
пись, построено Тимуромъ на мфстБ рождешя его. Какой 
величины былъ дворець, и дфйствительно ли быль дворецъ, 
а не мечеть какая-нибудь, по настоящимъ остаткамь судить 
нфть никакой возможности. Я обходилъь остатки со вефхъ 
сторонъ, переходиль по всфмъ примыкающимь крышамъ и 
дворамъ въ надеждВ найти хотя как!е-нибудь признаки пло- 
щади здавя, но ничего не отыскаль: потомство постаралось 
уничтожить веб слфды, занявъ мёсто глинянными постройками 
современной архитектуры. Народная молва говорить, что Акъ- 
сарай быль дворцомъ Тимура, и въ меньшемъ видф, модель 
его находится въ Самарканд. Въ этомъ город Акъ-сарай, 
‚ осмотр$ённый и описанный мною для предполагаемаго изданйя 
«Описане Самаркандекихъ древностей», представляет не дво- 
рецъ, а мавзолей надъ могилою одной изъ дочерей Тимура. 
Вь настоящее время здан!е Акъ-сарая въ СамаркандЪ пред- 
ставляеть такой же жалый видт, какъ и вь ШагрЪ: населеше 
примкнуло своими постройками къ остаткамъ, которые, надо 
сказать, сохранились больше чёмъ въ ШагрЪ (въ зданш уцфлль 
весь куполъ, главный корпусъ; нфтъ только изразцовой отдфлки 
и боковыхь строен!й). Жители незамфтно ремонтирують свои 
уродливые дома кирпичемъ изъ развалинъ. По разсказамъ ту- 
земцевь, Акъ-сарай строился не при ТимурЪ: онъ зало- 
жилъ при себЪ только фунламентъ, а затмъ, передавъ наблю- 
деше за постройкой сыпу своему, Шахъ-Роху, пошель вой- 
ной въ Перею. 

Кром остатковь Акъ-сарая, въ Шагрф есть еще че- 
тыре зданя временъ Тимура, хотя и сохранивийя форму по- 
стройки, но утерявиия почти всю внфшнюю изразцовую обли- 
цовку; только м$стами кое-гдЪ проглядывають голубые, сише, 
зеленые изразцы, составлявшие когда-то начало надписи, 
сложенной шашками. Потомство и здЪеь наложило свои руби: 
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ремонтируя здане, оно перемазало почти всф слФды израз- 
цовой отдфлки алебастромъ, а къ нЪкоторымъ здашямъ при- 
дблало и свои постройки. Я говорю о четырехъ полусохра- 
нившихся мавзолеяхъ: Кокъ-гумбезь, Гумбез-и-сеиданъ, Мар- 
кади (гробница) шейхь Шамсъ-ед-Динт и Хазрети-имамъ. Ве\ 
эти зданя находятся близко другъ оть друга. Первыя три 
стоять на одномъ дворф, а послбднее черезь улицу. Кокз- 
гумбезь выходить на улицу къ западу и имфеть четы- 
рехугольную форму, съ восточной стороны 25 шаговъ, съ 
южной 33. Въ здаши одна комната съ уцфаёвшимъ купо- 
ломъ и четыре глухйя стрфльчатыя ниши образують внутри, 
подъ куполомъ, квадратную площадь въ 12 шаговъ съ каждой 
стороны. По переднему фасаду (со двора) и вифшнимъ стВн-. 
камъ купола сохранились арабсыя надписи, изрфченя изъ 
корана и предан!я; мЪетами слова: Ботъ, Мухаммедъ, мило- 
сердный, и т. д. Изрфченя пзъ корана и предав!й написа- 
ны почеркомъь сульсъ б$лою глазурью по синему фону, а 
отдфльныя слова сложены изъ глазурованныхь кирпичей въ 
форм геометрическихъ фигуръ куфическимъ почеркомъ. Внву- 
тренность здан!я стоить пустая. Въ западной стён® находится 
михрабъ, ниша, въ которой становится имамъ во время молитвы. 
Входныя двери со двора въ восточной стнЪ здавя. По главному 
фасаду надъ нишей, черезь которую идеть дверь въ мечеть, 
уцфлфла мфстами изразцовая надпись почеркомъ сульеъ. Изъ 
нея видно, что это здан!е построено по повел$нйю султана 
Шахъ-Роха Гурекана въ 839 г. гиджиры (1435 г.) Въ 
аркахь съ с. и ю. стороны подъ зАмкомъ небольше слфды 
оконъ. По преданю, это здан1е, построенное Шахъ-Рохомъ, 
было при немъ соборною мечетью. Второе здаше на восточ- 
ной сторон двора, называемое Гумбези-сеиданъ (сеидовъ), оди- 
наковой формы съ первымъ здашемъ, но меньше его `вели- 
чиной; на немъ сохранилось очень мало надписей. ОнЪ со- 
стоять изъ отдфльныхь, нфсколько разъ повторяющихся араб- 
скихь словъ, какъ-то: «Премудрость Болия», ‹Всевыший», и 
15* 
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т. п. сложенныхь шашками изъ глазурованныхь кирпичей 
синяго и голубаго цвфта. Внутри находятся четыре могилы 
съ надгробными камнями. На трехъ изъ нихь уцфлфли над- 
писи. Одна принадлежить эмиру Абуль-Муанио, умершему въ 
859 году гиджиры (1454 г.), другая Мухаммедъ-сеиду, третья 
Матфуръ-хану, сыну Абуль-Муанйя, умершему въ 950 г. гид- 
жиры (1543 г.). На четвертой могил нЪтъ надииси. Эта мо- 
гила, товорятъ, принадлежить отцу эмира Тимура. Надгроб- 
ные камни сдфланы изъ темносЪраго мрамора, добываемаго 
какъ говорятъ, вь Шатрисебзскихь владЪшяхь. Надписи пи- 
саны почеркомъ сульсъ. 

Третье здан!е— небольшой мавзолей. Онъ стоить рядомъ 
‚во вторымъ и построенъ надъ могилой шейха Шемсъ-ед-Дина, 
годъ смерти котораго неизвЪетенъ. 

Гумбезъ (мавзолей) надъ могилой Хазрета-имама, сохра- 
нивпий только одну форму съ небольшими слфдами изразцо- 
вой внфшней отдфлки, построенъ, по показашямъ однихт, 
Кызылъ-Ареланъ ханомъ; друМе же говоратъ, что Тимуромъ. 
Надписей, по которымъ можно было бы опредфлить годъ по- 
стройки, не сохранилось. Внутри гумбеза стоить большое 
возвышен!е, сложенное изъ кирпичей и оштукатуренное. По 
словамъ туземцевъ здфсь погребенъь Хазреть-имамъ. 

Существующия надписи находятся на дверяхь и по ст$н- 
камъ снаружи. На послфднихь опф сохранились мЁстами. 
Они написаны куфическими буквами, сложенными изъ глазу- 
рованныхъ изразцовъ. Баба-бекъ пристроиль къ этому мав- 
золею медресэ съ мечетью, въ которую ежедневно стекается 
очень много народа на молитву. 

Управлешемъ бекства завфдуютъ аксакалы, серкеры, каз1и, 
рейеы, мирабы и миршабы подъ личнымъ наблюдешемъ самаго 
бека. Каждый кышлакъ имфетъ своего аксакала, который пред- 
ставляетъ собою, какъ полицейскую власть, такъ и сборщика 
податей. Надъь н%сколькими кышлахами полагается одинъ сер- 
керъ, главный сборщикъ податей. Въ КитабЪ было при Джу- 
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ра-бекв 6 серкеровь: 1 вь Дхчабуга, 1 въ Петахан%, 1 
въ Джаускомъ ущельи, 1 въ Баширскомь, 1 въ кышлак% Га- 
рау, 1 въ Карангы-мейданЪ. Послфдае два собирали также 
подати въ сЪверной части бекства. 

Вь Шагр$ было 9 серкеровъ: 1 въ ущелья Ташь-коп- 
рюкъ, 1 въ ТенхасЪ, 2 въ западной части бекства, 1 въ 
Дахъ-жЪ, 1 въ Урта-КурганЪ, 1 въ Занги, 1 вь Шаматанф, 
1 въ Янгы-Курган$; при каждомъ серкер состояло 10 ми- 
рабовъ (смотрителей за арыками). 

Судебная власть находится въ рукахъ казевъ. Въ Китабф и 
ШагрБ по 5 казевъ, они же муфти. Кази эти по преиму- 
ществу живуть въ тБхъ же кышлакахь, гдЪ и серверы. Въ 
Шагрф и Китабь по одному казы-келяну, рейсу и миршабу 1). 

ВеБ перечисленныя должностныя лица, вромф серкера, 
содержатся на счеть общества. Мирабъ получаеть 1/> тенги 
(10 к.) сь дома въ продолжеше года службы; мирабъ и 
реисъ получаютъ вознаграждеше съ виновныхь посл нака- 
зая ихъ, 5—6 тенегъ. Казы получаютъ съ тарекана за 
раздфлен!е между наслфдниками имущества послф умершаго: 
съ 40 тенегъ 1 тенгу. За совершене свадебныхь обрядовъ 
‚они получаютъ еъ дфвушекъ 10 тенегъ, съ вдовы — 5 тенегъ, 
и за приложеше печати къ торговымь и вакуфнымъ доку- 
ментамъ, оть 2 — 5 тенегъ. 


Шагрисебзское бекство, главнымъ образомъ, ведеть свою 
торговлю съ Бухарой и Самаркандомъ, на базарахъ которыхъ 
оно сбываеть: бринчъ (рисъ) въ большомъ количеств, алалу, 
табакъ, фрукты, хлБбъ въ зернЪ, ячьмень, шолкъ сырець, шаль- 
матершо изъ овечьей шерсти, приготовляемую кочевниками для 
чекменей. Въ замфнъ же привозять (по преимуществу изъ Бу- 
хары) мануфактурныя, москательныя, жФлёзныя и вообще вс 


т) Миршабъ буквально — правитель ночи, ночной политайместерь, лаблю- 
дасть за общественнымь порадкомь ночью, 
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произведешя, называемыя въ Бухар и СамаркандЬ кала у: 
Вывозь изъ Самарканда весьма ограниченный. 
. ВеЪ земли въ бекствахь въ отношени повинностей под- 
раздляются на аби (орошаемыя водой) и кунакау, то же, 
что дяльми (орошаемыя небесною водой). По праву владфия 
земли раздвляются на мильки, хуръ и хались; милькъь халисъ 
— земли обфленныя, милькь хуръ— земли, находящяся въ 
пользованш, и земли вакуфныя, то-есть, завфщанныя. 

Подати взимаются: хераджь, танапь и зякетъ. Первый съ 
земель аби взимается налурой (съ растеый акъ 1/4 часть 
сбора, съ кукъ '/з ч.), еъ земель ляльми (кунахау) натурой 
1/3 часть ебора, съ танапа 6 тенегь °), безотносительно къ 
«бору, съ виноградниковъ 1/з тилли. Зякеть брался только со 
скота, и то съ овець: со 100 головъ 14 бухарскихъ тенегъ. 
Съ товаровъ, привозимыхь въ бекство изъ-за границы, зякету 
не бралось. Во время похода Джура-бека къ Самарканду 
быль экстренный налогъ съ купцовь, назызавиийся байпули. 
Взыскано было оть 1 до 3 тиллей съ торговой суммы. 

До Джура-бека при бекахъ изъ рода, Ачаймайли суще- 
ствовала подушная плата салы, оть 2 до б тенегъ. 

Натурой бралась подаль сь произведешй, разводимыхь 
на открытыхь поляхъ; денежнал, танапная, бралась съ тбхъ 
произведенй, которыя разводились на поляхъ, обнесенныхь 
стБной. Вообще хараджными землами считаются открытыя 
пашни, танапныя же поля суть окруженныя стВной. Подати 
взи-мались въ изложенномь размфрВ только съ правов$рныхъ 
мусульмань, владфющихъ участками земель, съ невфрныхь же, 
какъ-то: Евреевь, ИндЪйцевъ и др., въ бекствЪ взималась по- 
дать джез!о (поголовная); каждые 3 м%еяца съ богатыхь взи- 
малось 50 тенегь, съ бфдныхь 12. Джезо пе бралось только 


1) Мали кала называють всф товары, привозимые изъ Росси. 
2) Шагрисебскй тапать одной мфры съ таковымь же въ Бухарь и Самар- 
кандЪ. Каждая сторона таналной илощади имфеть 60 тязовъ, 
ро з 
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съ женщииъ и дЪтей моложе 9 лЪфть, съ этого же возраста 
всЪ должны платить. 

Кром перечисленныхь податей въ каждомъ бекствЪ есть 
натуральная повинность, называемая курнз-мардикарз. Въ 
каждомъ бекствб нфеколько кышлаковъ, по заведенному съ 
древнихъ временъ порядку, два раза въ годъ, весной и 
осенью, обязаны, смотря по величин населешя, высылать 
оть 5 до 20 рабочихъ въ цитадель и ко двору для имЪю- 
щихся работъ. За время нахождешя на работахь эти черно- 
рабоче не получають пикакой платы и обязавы кормиться 
на свой счетъ. Каждая паря рабочихь смфняется ежедиев- 
но. Въ случаЪ неприхода изъ вышлака опредфленнаго обы- 
чаемъ числа рабочихь, бекомъ взыскивалось съ не явившихся 
на работы по двф тенги. Эти деньги назывались дакы-пули. 
Дорожная повинность лежала на кышлакахъ, находящихся по 
дорогв и близь нея. 

Во время правлешя Джура-бека онъ получаль ежедневно 
сь Китабскихь земель натуральной подати 10,000 балмановъ 
гандумь (зерна), а таналной и злкетной подали —60,000 
бухарекихь тенегъ. 

То же самое приходилось и на долю Баба-бека съ владфшй 
Шагра. 

На счеть этихь доходовъ они содержали свой дворъ 
войска, серкеровъ и поддерживали въ исправности арыки. 

Войска у Джура-бека состояли изъ одной кавалер и и 
артиллер!и, а у Баба-бека, кромЪ кавалер!и и артиллери, им$- 
лось до 600 челов$кь пфхоты. 

ВсБ они набирались по добровольному желанию. Оруже 
изготовлялось мфстными мастерами. Пушки отливались въ 
КитабБ и Шагр подъ руководствомъ Афганца Рахматуллы, 
переселившагося сюда послф похода Достъ-Мухаммеда на, Балхъ. 
Послфднее время за смертпо Рахматуллы литейщиками были 
его ученики изъ жителей Китаба. Въ годъ отливалось одна, 
двЪ, три пушки. 
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о М5рой вфсовъ въ бекствё служить, для сыпучихь и жид- 


° кихъ вещей, шагрисебзекй_ манз (сокращенное оть слова бал- 


ману). 
`` оБоаьшой” батмань. . 16 дунимь сиръ. 
Дунимъ сиръ. . . 4 чайрика. 
’ Чайрикь . . . . 8 нимча, 
Нимча. .. . о. 29 эбравъ. 
Эеракь. .. . . 9 гарывака. 


Для измфреюй матери п т. п. служить кары. 
Кары о. . 2 вуляча (2 обхвала). 
1/3 кары. . . 1 кулача (обхватъ). 
1/3 куляча. .. о. 1 гаЗЬ. 
нь локоть. 


Для разстолшй общая мфра съ Бухарой бен, то же, что 
персидское фарсангъ. Золото и благородные металлы имють 
мЪру для вфса, общую съ существующею въ Самарканд и 
Бухар%. Металлическою монетой со времени Рахимъ-Кули-хава 
вь ШагрисебзЪ считалась каратенга, цфнностью ‘въ 16 пуль 
(чокъ). Она чеканилась изъ красной мфди. Чоки появились 
въ бекствЪ изъ Бухары. Шагрисябзская м$дная монета на од- 
ной сторонф имфла общий мусульмансьйй девизь: «нфть Бога 
кром$ Бога и его пророка Мухаммеда», на другой—имя госу- 
даря, при которомъ чеканилась монета. При нфкоторыхъ 66- 
кахъ вмфсто имени чеканили годф и мфсто чекана. Монета 
выбивалась изъ кованной мфди штампомъ. 

Шагрисебзская м%Фдная монета перестала, чеканиться ть 
‘ужь 30. Джура-бекь и Баба-бекъ чекапили изъ желтой мЁди 
чоки, и то только въ прошломъ году. Чеканка монеты у нихь 
была отдана на аренду. На обфихъ сторонажь выбивалось 
при нихъ ‹чеканено въ БухарЪ>›. 

Бекство Шагрисебзское не имфеть пикакихъ рудъ, зб 
металлы привозятея изъ Бухары, отсюда же идеть серебрянная 
и золотая монета, 


ры 


Иеторичееня свя туземцевь Шатрисебза начинают ея 
оть Рахимъ-кули-хана, до этого же времени сви” у нихь 
весьма сбивчивы. 

Оставляя до болфе свободнаго времени очеркъ истори 
Шагрисебзскаго бекства по мусульманскимь рукописамъ, пред- 
ставляю бЪглый очеркь истори страны, составленный мною 
с0 словъ туземцевъ. 

Шагрисебземя владфнйя, находясь оть времени до вре- 
мени въ вассальномъ отношени въ Бухарв, ведуть свою исто- 
рю въ связи съ исторей Бухарскаго хавства. По разска- 
замъ  туземцевъ, узбекемя общества Мангыть, Кёнигест, 
Минь и Кыркъ-Юзъ, вмфстЪ съ другими, перейдя Сыръ- 
Дарью въ ХИ столфии, заняла: Мангыть-— Чирахчи, Карши 
и вообще все нынЪшнее Бухарское ханство, Кенигебъ— Шаг- 
рисебзское бекство, Мингъ — Ургутское, и Кыркъ-Юзъ — Уратю- 
бинское !). Мангытское общество, считая себя старшимь въ 
родЪ, вело войны съ остальными родами, имфзшими своих 
бековъ и не признававшими этого старшинства. Войны эти 
велись и ведутся съ перваго движен1я тюрекихъ родовъ въ 
эти мфетноети 3). 

Кь этой распрз съ Кенигесами еще ‘присоединилась и 
зависть за 10, что имъ принадхежить въ долинф лучшая по- 
лоса по плодородтю. 

Съ какого времени ведутся эти войны, кашя сопровождали 
ихь обстоятельства, туземцы не знають. Устная исторя Ша- 
грисебза начинается съ царствовавя въ Бухарз Абуль- 
Фейзъ-хана (1705—1747 гг.). Современникомъ этому хану 
въ бекствЪ быль Махмедъ-Юсуфъ-ханъ изъ рода Ачамили. 

о смерти Абдуль-Фейзъ-Хана, умершаго насильственною 
смерт1ю, Бухарское ханство номинально перешло къ его ма- 


*) По достовфрной же истор!и ничего подобнаго вь ХШ столб! не было. 
Узбекскй союзъ образовался только въ’ ХУ столы, а запате упомянутыхь 
странъ совершилось только въ ХУТ. \ Н. В. 

?) Трудпо понять, что туть хочеть сказать авторъ. Н. В. 
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лолфтному сыну Абдулъ-Мумиць-Халу (1747—1754 гг.), подъ 
регентствомъ Махмедъ-Рахимъ-Кули бека, получившаго титулъ 
алалыка (дядьки). 

Посл управлешя страной около года Рахимъ-Кули-бект, 
умертвиль Абдуль-Мумина и самъ привяль титулъ хана 1). 
Зависть къ богалой природф Шагрисебза давно возбуждала 
въ Рахимъ-Кули ханф желаве присоединить его къ своимъ 
владъшамь; но открытою войной этого нельзя было достигнуть, 
такъ какъ Шагрисебзъь упорно отстаиваль свою независи- 
мость: поэтому Рахимъ-Кули-ханъ, подъ предлогомъ устрой- 
ства пира въ БухарЪ, пригласиль кь себ Махмедъ-Юсуфъ- 
хана повеселиться и заключить прочную дружбу. Во время 
праздника Шагрисябзсвй бекъ вмфстВ со свитой былъ аресто- 
ванъ, а на место его поставлен правитель изъ Бухары. Пить 
лфтъ бекство находилось подъ властю Бухары. 

Хотя по смерти Рахимъ-Куля-хана на бухарейй пре- 
столь и вступиль Абуль-Газы, потомокь Чингизова рода, 
но онъ всю власть передаль своему первому министру Да- 
н1яль-аталыку. Пользуясь полуцарстемь и неурядацей, 
Шагрисябзскй бекъ Назаръ-бекъ, изъ рода Кайрасанли, при- 
везенный въ Бухару вмбетВ сь Махмедъ-Юсуфъ-ханомъ, 
убъжаль въ Шагрисебзъ, и при помощи своихъ сородичей, 
отдлилея отъ Бухары. 

По смерти Даняль-аталыка, въ управлеше ханствомъ 
вступиль Ша-Мурадъ-ханъ. Два года онъ признавать надъ 
собою власть Абуль-Газы, а потомь потребоваль отъ него 
формальнаго отреченйя отъ управлевшя. Въ это время Н!язъ- 
Али, выбранный за смертшо своего отца Бекъ-Назаръ-бека, 
шагрисебзскимь правителемь, свое вступлеше въ управлеше 
ознаменоваль тВыъ, что выгналъ вебхъ Бухарцевъ изъ Шамбэ, 
единственной занятой Бухарцами крёпости, находившейся въ 


1) Посл& Абдуль-Мумина, сына Абуль-Фейзова, Рахимъ-аталыкъ возвелъ р 
на престодь еще хана, Убейдъ-Уллу, и уже нослЪ смерти посдфдняго объявиль 
себя ханомъ, Н. В. 
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котловин, и разрушиль эту крфиость до основан, а жителей 
переселиль въ друшя мЪстности. 

Ша-Мурадъ, опасаясь, чтобы Шагрисебзцы за этимь 
успфхомъ не вторглись въ Бухареыя владфня, пошель с 
войсками на Еязъ-Амя и принудиль его поплатиться за дер- 
зость громаднымъ тартукомъ ). 

Со смершю Ша-Мурада, при сынв его эмир$ Хайдарф, 
за оказанныя Даняръ-валаащемь, сыномъ Ш язь Азжя, ус- 
луги БухарЪ въ войнф съ Коканомъ, эмиръ Хайдаръ отдали, 
ему въ мильковое владфше Шагрисебзское бекство. Да- 
шаръ-валаами, утвердившись вь ШагрЪ, посадиль бекомл. 
вь Китабъ брата своего, Махмедъ-Садыка, который че- 
резъ два года умеръ, и Китабъ вновь перешелъь къ Дан!яру. 
При этомъ правител6 Шагрисебзъ находился постоянно въ 
дружественныхъ отношеняхь къ БухарЪ, хотя со смертию эми- 
ра Хайдара, въ течеше двухъ лЬть, въ БухарЪ перемЪ- 
нились ханы миръ Хуссейнъ (царствоваль 75 дней) и Омаръ 
ханъ (царствоваль около года) и ихъ мфсто заняль эмиръ 
Насрулла ?). Со смертшо же Дашяръ-валазаайя Шагрисебзское 
бекство перешло къ его сыновьямъ —Баба-далхЪ, который быль 
бекомъ въ КитабЪ, и Ходжа Кули, беку вь ШагрЪ, и объявило 
себя независимымъ. ВелВдетве того не прошло года, какъ не- 
прязневныя отношеня со стороны Бухары опять возобно- 
вилиСЬ. 

Поводомь къ первому столкновенйо, кромф прежде нако- 
пившихся причинъ было еще то, что Ходжа Кули отказалъ 
требован1ю эмира Насруллы выдать за него свою родственницу, 
бывшую замужемь за Мухаммедъ Яромъ. 


1) Тартукъ-—подарки, откупь, посылаемый одпимъ правителем другому. Тар- 
тукъ составляется изъ денежной посылки, & также лошадей, платья и т. п. вещей, 
2) Миръ Хайдеръ умеръ 6-го октября 1826 года; миръ Хуссейнъ царствоваль 
съ 6+го октября по 19-е декабря того же года, а Омаръ-халъ съ 19-го декабря 
1826 г. но 24-е апрфля 1827 года, когда воцарился Насръ-Улла. Слфдовательно, 
оть смерти, миръ Хапдера, до вступлешя на престоль Насръ-Уллы прошло не 


= 


два года, а всего 7 мЪфсяцевъ и 18 дней. в 
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ов довблЬно: продолжительной войны (28 лтъ) эмиру 
удалось наконець взять Китабь и ‘арестовать царствовавшаго 
бека Искандера- валаал!я, наслфдовавшаго во время войны 
вы стЪ еъ дадей Баба-датхой 1) бекство отъ Амуръ-кули бека, 
сына” Хаджа-кули. 

Назначивь вь шагрисебзсые города бековь изъ Мангы- 
`товь, вь Шагрь Абдухалика, а въ Китабъ Алаяръ-бека, эмиръ 
Наерулла жевился на ‘сестрз Искандера-валаамя, которому 
ол въ пожизненное владфие Каракульсый тюмень. 

‚ бо смертю Абдухалика Алаяръ былъ переведенъ въ Шагрь, 
а на его м%сто назначень Хамидъ-бекъ. Поелфднему недолго 
пришлоеь прожить въ Шагрф. Черезъ восемь м$сяцевь онъ 
быль вызвань въ Бухару, а на его м$сто назначенъ Фейзи 
бекъ. При этихь правителяхь умерь эмиръ Насрулла. На- 
слфдникъ его, омиръ Музаферъ, вступивъ въ управлен!е хан- 
ствомь, перемфниль шагрисебзскихь бековъ. Алааръ бевъ быль 
назначенъ правителемь Самарканда, а Фейзи вызвань въ Бу- 
хару. Мфета ихь заступили: въ КитабЪ Закиръ-бекъ, а въ Ша- 
хрё Амуръ-бекъ. 

Вновь назначенные беки начали злоупотреблять предостав- 
ленною имъ властью. Разоренный народъ сталь роптать. Вмф- 
сто того, чтобъ отвратить бЪдетмя, беки представляли эмиру 
жалобы народа въ видё бунта. Эмирь Музаферъ приказаль 
выслать подъ благовиднымь предлогомъ коноводовъ въ Самар- 
кандъ. 

"Велбдетве того вь КитабЪ были арестованы Джура-бекъ 
и нбсколько другихь знатных людей. Когда эта веть при- 
шла въ Шагрь, народь, опасаясь подобныхъ же арестовъ, 
возсталъ. 

Подъ предводительствомь Хакимъ-бека, изъ рода Ачамайли, 
(отець Баба-бека) они ворвались въ цитадель Шагра, перебили 
всю бухарскую стражу и арестовали бека. Окончивь въ ШагрЪ, 


1) Баба-далха, умеръ во время осады Китаба, иропаретвоваль всего два года, 
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они пошли въ Китабъ, освободили Джура-бека. и арестованпыхь 
съ пимъ лицъ. Здфеь такъ же, какъ въ ШагрЪ, перебили всфху 
бухарцевъ и арестовали бека. 

Упичтоживь такимъ образомь слфды бухарской власти, 
народъ избраль беками въ ШагрЪ Хакимъ-бека, а въ Ки- 
табЪ Джура-бека; послёдий, по требованйо одной парти 
Узбековъ, черезъ шесть м%сяцевъ посл выбора долженъ былъ 
уступить власть родственнику своему Кабулъ-беку, которому 
однако пришлось недолго царетвоваль. Онъ оказался неепособ- 
нымъ правителемь, и народъ вмЪфстЬ съ войскомъ принудили 
его возвратить власть Джура-беку. Эмиръ Музаферъ по полу- 
ченш извфемя о происшедшихь перемфнахъ въ ШагрисебзЪ. 
пемедленно помелъ съ войсками усмирять возставшихь бековъ. 
Около двухь мфсяцевъ осаждалъь онъ поперемфнно то Шагръ, 
то Китабъ, но ни одного не могъ взать 1). Истощивъ свои силы, 
00$ стороны заключили миръ на усломяхъ выдачи илённыхт. 

Этимъ договоромъ однако неприязненныя отношеня Бу- 
хары къ Шагрисебзу не прекратились. Бухареюй эмиръ пе- 
однократно подымалея войной противь Шагрисебза, но по- 
стоянно неудачно. Истор!я этихъ походовъ довольно подробно 
известна; поэтому яи не привожу о ней никакихъ извфетй. 


1870 годъ. 


1) Вся оборона Шагрисебзцевъ отъ бухарскаго войска заключалась, глав- 
пымъ образомъ, въ томъ, что они выпускали воду на поля и заливали свою кот- 
ловину. Хотя такой способъ обороны и приносилъ осажденнымъ большой вредт, 
но страна, все таки, дфлалась непристуиною, и пепрАятель долженъ былъ уда- 
литься ни съ чфмъ. Этимь, какъ нельзя лучше, и объясняется непрерывный рлдъ 
походовъ Насръ-Уллы въ Шагрисебзъ; и взялъ Насръ-Улла это бекство исклю- 
чительно своею настойчивостью, такъ какъ жители, производя у себя искус- 
ственное наводнеше, доведены были до крайности въ матеральномъ отношеши. 
(См. Записки мирзы Шемза Бухари, изд. В. В. Григорьевымъ. Казань, 1861). 

Н. В. 
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ПОЗБРЬН И СБРЯДЫ КАЗАНСКИХЬ ТАТАРЬ 


ОБРАЗОВАВШТЕСЯ МИМО ВЛТЯНТЯ НА ЖИЗНЬ ИХЪ СУННИТ- 
СКАГО МАГОМЕТАНСТВА. 


ПРЕДИСЛОВЕЕ, 


Статья г. Насырова о повфрьяхъ и обрядахъ Казанскихь 
Татаръ есть, сколько извфстно мнф, первый опытъ изложеня 
прежнихь религозныхь вфровав!й Татаръ, на сколько сохра- 
нились они досеяь въ тфхъ отдфлахъ этого племени, которые 
приняли исламъ. О язычеств$ Мордвы, Чувашей и другихъ 
финно-тюркскихь аборигеновъ Европейской Росси собрано и 
отчасти издано уже до сихъ поръ довольно много; но никто 
еще до г. Насырова не подумал’ приподнять покрывало ис- 
лама собственно съ того племени, которое само себя, во всей 
восточной Росси, зоветъ Ногайцами, а между нами, Русскими, 
извёстно подъ именемъ Татарь, и подемотрфть что у нихт, 
подъ корою магометанства, сохраняется еще изъ слФдонъ древ- 
няго шаманизма. Изслфдован!я такого рода необходимы между 
тфмъ и обфщаютьъ значительную ученую добычу. Тавого на- 
блюдателя изъ Татаръ-магометанъ, какимъ является #ъ трудЪ 
своемъ г. Насыровъ, не бывало еще у насъ, да быть мо- 
жеть, и во всемъ мусульманскомь мрф. Это первый изъ на- 
шихъ мусульманъ, котораго европейское образоване, получен- 
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`ноё имъ вь Казанскомъ университет, подняло, въ уметвен- 
номъ отношен!и, на такую высоту, что онъ могъ отнестись къ 
исламу объективно. Довольно близко зная Татаръ, я не пред- 
полагалъь даже возможности подобнаго явлен1я. 

У Казанскихь Таларъ мусульманскаго исповздан!я, надь 
которыми собственно производилъ наблюдевя свои г. Насы- 
ровъ, сохраняются еще, какъ видно изъ его статьи, доволь- 
но-значительные остатки ихъ релимознаго до-мусульманекаго 
быта. Гораздо больший запасъ древняго язычества, долженъ, 
полагаю я, сохраняться у такихъ же Казанскихь Татаръ, но 
принявшихь хрисманскую вру, и. извфстныхь подъ именемь 
‹етарокрещеныхь» и ‹новокрещеныхъ». Подъ’ хриспанекою 
оболочкою, какъ видимъ изъ примфра Мордвы, Чувашей и 
т. д, первобытныя религюзныя вфрован!я Татаръ, и даже 
обычаи и обряды, въ которыхъ вфровашя эти выражаются, 
должны уцфлфть живфе чЪмь подъ гнетомъ ислама. Поэтому 
весьма желательно было бы, чтобы въ кругъ этнографическихь 
наблюдевй г. Насырова. вошли и эти Татары. При томь 
взглядЪ на вещи, которымъ отличается онъ, нётъ никакого 
повода опасаться чтобы наукообразныя изселфдованя его мо- 
тли принять пропагандистсый характеръ въ мусульманскомь 
смысл5. 


В. ГРигОРЬЕВЪ. 


{ 


8-то января 1868 года. 
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Прежде чфмъ усифеть русское общество проевфтить евоихь 
инородцевъ (въ томь числЪ и Татаръ) свфтомь общечелов- 
ческаго образовавя, оно будеть вынуждено узнать хорошенько 
инородцевъ. Для ознакомленя русекаго общества въ бытомь 
инородцевь Казанскаго края (Чуваш, Черемись, Вотяковъ. 
Мордвы) людьми, знающими инородцевъ, писались и пишутся 
отдфльныя книги и статьи въ повременныхь издашяхъ. Та- 
тары также ими неё забыты и даже болфе, чЪмь друше ино- 
родцы края, едфлались, въ послфднее время, предметомъ изу- 
ченя и просвфщешая. 

Желая, съ своей стороны, сообразно моимъ бйламь И 
средетвамъ, содЪйствовать Русскимъ людямъ, къ выяснению 
татарскаго быта, считаю святымъ долгомъ своимъ подф- 
литвся съ ними печатно выводами моихъ долголЬтнихь на- 
блюденй и излфдованйй этого быта. При моихь наблюден!= 
яхъ и изелВдовашяхь я имфль въ виду ту сторону пред- 
мета которая, по моему взгляду, менфе другихъ выяснена 
писавшими: я буду говорить о Татарин, какь Татарин; а 
о Татарин$-магометанин% изъяснюсь впослЬдетыи и преи- 
мущественно на столько, на сколько онъ въ магометанств® 
Татаринъ. 

При такой цфли необходимо полезнымъ считаю познако- 
мить русскаго читателя прежде всего съ татарскимъ бабносло- 
мемъ и обрядами, порожденными этимъ баснословемь, и 
съ ифкоторыми сусв$рными примфтами, въ которыхъ я вижу 
живые слфды прежняго татарскаго вфрованйя, сохранивииеся 
еще доселв и не мало сами по себф уяленяюще татарство: 
Изслфдовашя свои и показашя о баснослови Татаръ я овно- 
вываю, какь на разказахь слышанныхь мною ©ъ дЪтетва; 
такь и на разпросахъ у Татаръ, которые я дфлаль, ногда 
сталъ относиться къ предмету научно: 

16" 


Т. 


Повзрья. 


Вообще татарскя баснословныя существа, кажется, удобно 
можно подвести’ подъ слфдующе два отдфла: 1) существа, 
обитающия въ вод, и 2) существа, живуцйя на суш%. 

Кь первымъ я отношу слфдующия баснословныя существа: 
су-бабасы, су-{яси, су-анаеы, юха; а ко вторымь: убыръ, 
албасты, урякь, бичура, уй-{1аси, абзаръ-яси, чячакь- 
анасы, чячякь-]яси, шюряли, джинъ и д!у-пэри. 
Разсмотримъ прежде баснословныя существа, стижя во- 


торыхь вода. 
1) Подь именемъ су-бабасы Татары разум$ють живу- 


щаго въ водф (по собраннымъ мною сказкамъ именно — въ 
озер) повелителя воды, водянаго дФда. Но не въ одной 
сказкз не видно, что-бы дФдъ этоть выходиль когда-либо 
о изъ воды и относился въ людямъ непосредственно; на это 
У него, кавъ видно, есть родственное ему существо, въ родЪ 
слуги, докладчика и исполнителя его повелвн!й, это — 

2) Су-1яси (то-есть, «водяной хозяинъ>). Въ одной изь 
записанныхь мною татарскихь сказокъ, су-]яси является Та- 
тарину въ образЪ бойкаго мальчишки, посредника, между Та- 
тариномь и своимъ повелителемъ, водянымъ дЪдомъ, — въ 
образ посредника глуповатого, трусливаго, неопытнаго, не 
знающато хорошенько Таларива, но боле сильнаго, чЪмъ 
Татаринъ и менфе, чЪмь медвфдь. 

3) Су-анасы, какъ показывають самыл слова, есть ©у- 
щество женскаго пола, ибо по-русски означаеть «водяную 
мать». Такъ какь у Татаръ нфть боле имень водянымъ су- 
ществамь, исключая юхи, неродственной по своему проис- 
хожденио описаннымь сейчась, п тавъ какъ, по словамъ. 
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Татаръ, сказанныя существа родственны между собою, то я 
заключаю, что су-анасы есть мать су-яси и жена су-ба- 
басы. Еще надобно замфтить, что су-анасы бываетъ иногда 
видима нечаянно подошедшему къ водБ Таларину въ образЪ 
женщины, чешущей себЪ гребнемъ волосыр— видима и днемъ 
и ночью. Больше ничего не могу о ней сказать; замфчу 
только, что въ разказахъ. слово су-анасы Татары часто и по 
произволу замфняють словомъ су-яси. Разумется, не могло 
быть этого въ старину; иначе въ чему два слова для одного 
понят!я? 

Впрочемъ, что касается до того, что по понятямъ Татаръ, 
баснословныя существа исполняють брачныя обязанности — 
это несомннно и докажется и моими изслёдованями, кои 
сообщу ниже, и чувашекимь баснословемъ, допусвающимъ 
между богами мужей, женъ, дЬтей и проч. Чувалиь потому 


мы должны имфть здфеь въ виду, что они также, какъ Та-. 


тары, тюркскаго происхожденя. 

4) У всфхь извфетныхь народовь змЪи служили и слу- 
жатъ предметомъ баснословныхь сказан!й; такъ и у Татаръ. У 
нихъ баснослове о змФяхъ является со слфдующими чертами: 
вс$ змфи бывають чернаго цвфта, исключая князька ихъ 
(джилёнъ-падшаси), который благо цвфта. Черные зм$и 
злобны въ отношени къ Татарину, а б$лый благоволитъ. ему, 
п сверхь того, имфеть даръ предвёдёюя и предсказываня и 
пользуется имъ во благо Татарина. Кром того, кожа змфя 
вообще прогоняеть будто бы лихорадку. Если зыЪй (джи- 
ланъ) проживеть сто лфть, то состарфвшись превращается 
въ дракона (аждага). Сверхъ того, дравонь живеть на свф- 
т ни больше, ни меньше какъ тысячу лЪть и совершенно не 
водится въ татарщин$. Куда ве дфвается столфтайй, только что 
превративпийся въ дракона? — Его подхвалываеть облако, 
несеть на морской островъ и здфеь бросаеть. Татары увф- 
раютъ, будто бы въ то времл, когда дражонъ несется по воз- 
духу въ облакахь бываеть даже видно, кавъ онъ бьеть сво- 
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имь хвостомь и волнуется. На островЪ, по прошестви тысячи 
дьтъ, дравонъ превращается въ юху-дфвицу. Превратившись 
въ юху, драконъ можеть принимать на себя различные чув- 
ственные образы и въ нихъ являться Татарину, чтобы всячески 
вредить ему; между прочимь опъ принимаеть ивогда образъ 
дьвицы необыкновенной красоты, которая расчесываеть себф 
волосы, еидя на берегу озера. Превратившись въ дЪвушку, юха 
можеть сдфлаться женою, можеть выйдти за-мужь, При этомъ 
мужь неремфиво пламенно полюбить свою супругу; мо выфетв 
сь а6мь будеть все болфе и болбе худЪть. Воть что такое 
юха-кызъ, юха-дЬвица! Но вотъ вопросъ: можеть ли Таларинъ 
хавъ-нибудь узнать, что выБсто женщины-человЪка онъ женатъ 
на юхф-дфвиць? — Можеть, и воть какимъ образомъ: 1) у юхи 
всегда выходить самый дурной запахъ изо рта; 2) юха ни- 
хавь ие можеть обойтись безь воды; 3) у юхи не бываетъ 
° пупа, и нажонець 4) ппрозё Ив е5 уйзЫз рафевай егесНо 
со сома согрогет. Но иметь ли Таларинъ, женивиийся на 
юхф, средство избавиться оть юхи, притомь не подвергаясь 
опасноети быть съ6дену этимъ чудовищемь? (Конечная цЪль 
брака юхи съ Татариномъ и состоить въ томъ, со стороны юхи, 
чтобы съБеть Татарина, если послёдн!й поддастся на обманъ). 
Не зваю, иметь аи, Впрочемь, въ одшой изъ записанных 
мною сказокь усматриваетея что-то подобное. такому сред- 
ству. ДЪло такого рода: одинъ царевичь женилеи на юх}- 
дЪвиц® (разумфется, по любви и невздфино), и когда по 
вефиъ сейчаеъ сказапнымь признакам убБдился, что живеть съ 
чудовищемъ, то построиль украшенный извнё и внутри, безъ 
оконъ ‘и дверей, теремъ изъ одного желЪза; пригласить туда, 
поель мфеколькихь усилй, свою таинственную супругу, по- 
отомъ мгновенно защелкнуль за ней входь въ теремъ, и об- 
ложивь его со вебхь сторопь дровами, развель вокругь него 
сильный огонь и такимъ образомь ипредаль юху соливешю. 
Царевичь при этомъ даже слышаль кавъ юха-дЪвица превра- 
тившись опять въ зы ю громаднымь хвостомь свонмь била, 
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во веб сторовы терема, и оть того вее здаше ужасно трас- 

лось. Изъ другой сказки видно, что юха изъ дфвицы обра- 

щается въ зм$ю еще тогда, вотда тихонько оть мужа, во 

время его сна, идетъ ночью на озеро пить воду, такъ какъ 

мужь не поставиль въ избЪ на ночь воды, а озеро находи- 

лось близь дома. Въ сказкЬ о царевич и юхЪ-дбвицВ при- 

водится замфчане, что когда юха истлфла вь терем$, пе- | 
пель ея начали брать люди и дфлать изъ него л$карство, 

подъ назвашемъ терьякъ 1). 

Перейдемъ теперь къ баснословнымъ сущеетвамъ, обитаю- 
щимъ на сушф. 

1) Убыръ, у Малороссовъ упырь, у Чувашъ вобуръ (въ | 
дЬйствительноети вампиръ, животное кровожадное, водящееся | 
въ Южной АмерикЪ), по понамямь Татаръ, есть такого рода 
баснословное существо, которое, хотя иногда и дфйствуеть 
отдфльно и самостоятельно, но веегдашнее виталище имфетъ 
въ одномъ какомъ-либо человЪкЪ, который потому и называется 
убырлыкши (‹вампиръ-челов$къ»). Убырами въ сказкахъ я 
встр$чалъ старухъ (убыръ-карчыкъ). Узналь убыра-человЪка 
Татаринъ можеть легко потому, что у него подъ мышкою во- 
внутрь организма бываеть дырка, чрезъь которую входить въ 
человфка убыръ. Убыръ, какъ у Русскихь «домовой», можеть 
давить Татарина и даже являться ему на яву. Когда убыръ 
давить Татарина, то этотъ послфдн!й не можеть шевельнуться; 
но если только ему удастся какъ-нибудь укусить убыра, тотда 
то лице, въ которомъ давящ!й убыръ имфегь свое пребыва- 


*) Бь самоиъ дВлЬ, терьякъ не происходить ли оть греческаго 8 риоу; 
тЪиъ болбе, что умепьшительное повогреческое будсть Фуроикы и созвучно, 
и означаеть зв$ ря? „Автора. 

Слово терьякъ собственно означаеть ‹противояде», которое употреблялось, 
кажьъ средство крёпительное, возбуждающее. Въ составь сго тлавнымъ обра- 
зомь входили: морской лукъ, ипрра, ворица, шафрань, ошумъ, медъ, вино, тер- 
пентияъ и млео ехидиы; иногда прибавляли туда еще жемчугь и развые дра- 
топфиные камни. Такъ какъ главную часть этой смфси составлять ошумъ, то 
пазваше терьякъ было потомъ перенесено на него. .Н. В. 
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ше, будетъ непремЪнно укушено въ тотъ же члень, въ кото 
рый давимый Татаринъ грызнулъ убыра. 

Убырь-старухи всегда, по сказкамъ, живуть въ глуши и 
въ дали отъ татарскихь жилищь, куда можеть попасть Тата- 
ринъ, только сбившся съ дороги — когда идеть или Фдеть. 
ЗЖивуть онё въ избушкахъ, только не на хурьихь ножкахь, 
вакь въ русовихь сказкахъ. Впрочемъ, бывають случаи, 
когда Татаре, имфя нужду узнать о потер чего-нибудь 
важнаго, сами стараются отыскать убыръ-старуху; но это 
бывають счастливцы, люди достойные, силачи, хитрецы. Какъ 
ще они узнають о м$стопребываши убыръ-старухи? А воть 
какъ: они пускаются въ путь, куда глаза глядять, и посл 
долгаго странствованйи находать, наконець, на берегу озе- 
ра женщину-красавицу, расчесывающую себЪ волосы греб- 
немъ: она-то и сказываеть, гд$ живеть убыръ. Но не ноду- 
майте, что это юха-кызь; юха Таларину только вредить; а 
это жена д1у-пэри, Татарка, похищенная въ дфтетвЪ этимъ 
страшнымъ и таинственнымъ существомъ. Но объ этомъ— 
посл. Бывають однако случаи, когда, дорогу къ убыръ-старух 
показываеть Таларину ве жена д!у-пэри, обыкновенно со- 
чувствующая человфку, а тотъ, кто уже быль у старухи: 
вь этомъ случаЪ посфщають убырь-старуху люди недостой- 
ные, сребролюбивые и сластолюбивые. Какъ т, такъ и дру- 
те, отыскиваютъь жилье старухи всегда во время ночи, по 
огоньву, видимому издалека изъ избушки. При входф за- 
стають старуху за Фдою: она сть огонь. Вошедний непре- 
мфнно долженъ привфтствовать старуху обычными словами: 
«эс-саляму галейкюмъ!> (миръ вамъ!), иначе бЪда; съБеть 
его старуха. Однако же силачи, въ родЪ тЪхъ, воторые но- 
сятъ вь дорог$ 40-ка-пудовую дубину, обуты въ 10-ти-пудо- 
вые башмаки и перебрасывають чрезъ мечеть тройку съ воз- 
ницей и алпаутомъ (‹бариномъ», а собственно — становымь 
или капитаномъ-исправникомъ, то-есть, людьми вообще тяже- 
ловфеными), пикогда не даютъ салямъ убырь-старухЪ, и 
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когда та, разъярившиеь, объявляеть имъ, что она скомкаеть 
ихъ, силачи (джигить, ‹молодець») однимь взмахомь сабли 
порфшаютъ жизнь убыръ-старухи. Эти люди всегда и сами 
собою, безъ совфтовъ убырь-старухи, къ которой и заходять 
видно болфе только изъ любопытства, совершаютьъ свои труд- 
ныя предпрятя. 

Если посбтитель убыръ-старухи — особа, женскаго пола, то 
убыръ-старуха всегда проситъ ее истопить для себя баню и 
и въ бан попарить ее. Но, по хитрости своей, убыръ-стару- 
ха не выражаетъ своего желан1я прямо, то-есть, вмЪето того, 
чтобы сказать: ‹я хочу, чтобы ты меня до бани донесла на, 
рукахъ», она говорить: «дочка, я стара, сама идти не могу 
(вреть хитрая: не даромъ Татаре проворнаго всегда называютъ 
убыромъ!), веди меня подъ руку, и если я не скоро буду ша- 
галь, поталкивай шибче меня въ задъ». ВмЪсто того, чтобы 
сказать: «попарь меня хорошенко», убыръ-старуха говоритъ: 
«ты ПОоКколОоТи меня хоть комелькомъ вфника». При этомъ 
честных и безкорыстныя, или завозимыя въ лфеъ на погибель, 
Татарочки ум$ють угодить старухЪ; несуть ее до бани и 0б- 
ратно на рукахъ, паратъ листьями, а не комлемъ. Но коры- 
стныя волю ея исправлаютъ дословно: пихають въ задъь и ду- 
ють ва поль$ вЪникомъ, что есть мочи. На пути изъ бани 
убыръ-старуха дБлаеть испытаве своей гостьи въ честности. 
Это совершается такъ: «дочка», говорить старуха гоеть$,— 
‹пошевыряй гребнемъ въ голов$ — что-то чешется». И когда 
гостья открываеть старух голову — о чудо! видить, что вся 
голова ел унизана жемчугомъ, камнями дратоцфиными, золо- 
томъ, серебромъ. Разумфется, честная не увлечется, по инф ю 
таларскихъ сказокъ, такимъ головнымъ уборомъ; но корыстная 
всегда набьеть себЪ драгоцфнностями пазуху и карманы. 
Но то и другое не скрывается оть убыръ-старухи. «Дочка», 
говорить убыръ гостьф, — ‹потфшь меня: попляши!» Понятно, 
что у воровки, во время прыганья, все вылетаеть. Старуха 
со злобой обличаеть гостью въ воровств$ и отнимаеть свою 
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собетвенность. Но ‘этимъ дфло не кончается; убыръ-старуха д$- 
лаеть своей гость новый искусь. «Поемотри-Ба, дочь моя, 
вь банф у меня вь печи сушился солодъ; не высохъ ли 
‘онъ?» Гостья отправляется, и выфсто солода, находить въ 
печи, въ большомъ ворытЪ, кучи драгоцфнностей. Честная, 
разумфется, опять устоить противъ искушен1я; а. жадная, 
позабывь о первомъ обличенш, опять воруетъ. Въ избушёЪ 
опять пляска, — и опять обличеше воровки. Я забыль еще 
сказать, что гостей своихъ, людей, убыръ-старуха угощаеть 
притомь и человёчеекою пищею. Далфе слфдуетъ награда за 
добродтель и наказан!е за порокъ. Это происходить тавъ: 
за добродфтель убыръ-старуха даеть гость зеленый сундукъ; 
а за порокъ жадной до богатства даеть сундукъ черный. И 
той, и другой запрещаеть она смотрёть въ сундукъ прежде 
прибытя въ свой домъ въ дерев. Та и другая исполняють 
волю старухи. Той и другой, въ родномъ сел, выбфгаютъ 
съ лаемъ собаки на встрЪчу, но не одно и то же выклива- 
ють. Первой выкликають: ‹уларга киткйнъ т®тыБи, ба- 
ибъ кайта, лянЪ! лянЪ!› (умирать ушедшая сестра, обога- 
тившись возвращается, вау! вау!). Второй кричат: «баирга 
витьйнъ тютыки, улябъ кайта —пянъ! лянъ! › (обагатиться 
пошедшая сестра, умирая возвращается — вау! вау!). И вь 
самомъ дёлЪ: первая находить въ зеленомъ сундуБВ драго- 
цфнности, а вторал — зм®ю, которая мгновенно выскаки- 
ваетъ изь сундука, бросается на нее, и обвившись вокругь 
шеи, удушаетъ. 

Если посфтивпий старуху-убыръ сбился съ дороги и обра- 
тится въ ней съ просьбою помочь горю, та даетъь ему вол- 
шебный клубокъ и велитъ покатить по землф, и нотомъ за 
ним Идти. Клубокъ всегда доведеть заблудившатося куда 
сл$дуеть. 

Чуваши своему вобуру, по Сбоеву, приписывають спра- 
дывае и пофдаше м5сяца; но не видно, чтобы татареки 
Убырт, доходить до такой способности и емфлости. 
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2) Албасты (оть эль ‹руказ и басмавъ— «давить»: 
существо, давящее кого-либо рукою; или отъ алтъ— ‹перёдъ» 
и басмакъ — давить: существо давящее пербдъ, то-ееть, грудь). 
Это баснословное существо, подобно русскому домовому и татар 
скому убыру, наваливается на Татарина, и давить его во время 
сна, и кром$ того, по повБрюо Татаръ, пьеть при этомъ изъ 
сердца кровь 1). Странно однако, почему воображеше Татарина 
не отнесло кровожадность исключительно къ убыру, получив- 
шему очевидно свое имя отъ звфря, который въ самомъ дфлЪ 
нападаеть па людей и большихъ звфрей, прокусываетъ имъ 
кожу и высасываеть кровь. Правда, мы сказали выше, что 
убыръ угрожаеть съфсть гостя, но не по кровожадности, 
а по досадь, что гость не далъ салямъ. Слфдовательно, не 
кровь составляеть пищу убыра. Кстати замфчу: въ перено- 
сномъ смыслЪ, Татаре пазываютъ убыромъ человфка работя- 
щаго и проворнаго, а именемъ албасты обзывають непово- 
ротливаго и лфнтяя. Почему это? 

3) Уракь (оть урмякь, «дуть»); Такъ называетея баено- 
словное существо, являющееся Татарину гдф-нибудь въ лфеу 
или на дорог надъ умершимъ насильственною смертью. Его 
видить прохожий Татаринъ, по повёрью, въ образ человЪка 


`или копны, переваливающейся и идущей впередъ. Также раз- 


казывають Татаре, что урякь можеть преобразиться въ облако. 
сли бы прохолий Татаринъ и не увидаль сразу на пути мер- 
твое тфло, то раздирающиЙ кликъ урлка непремфино обратиль 
бы его внимаше на это тбло. Если при этомъ человЪвЪ за- 
хот$ль бы на видимаго изъ дали и кричащаго уряка по- 
смотрть вблизи, то урякь сдфлалея бы невидимымь. Изъ 
страха увидать непонятное и таинственное существо и слы- 
щаль его раздирающй душу голось Таларинъ всячески осте- 


1) По вБровашю Киргизовь, Албасты ие только давить человфка, павалива- 
ась па пего, по можеть проникнуть и внутрь его. См. «Этиографичесые очерки 
Киргизекало народа», И.И. Ибрагимова, въ сборцикЪ «Руссый Туркестаиъ», 
М. 1872; выш. 2, стр. 121 — 122. Н. В. 
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регается наткнуться ночью на пути на мертвое то и не 
пойдеть вечеромъ на то м$фето, тдБ знаеть, что лежить 
мертвое тёло. Когда Татаринъ слишкомъ чего испугается, 
онъ говорить: «урягымъ купты!> (мой урякъ поднялся). Вид- 
но, что урявь имфется у всякаго Татарина. Такъ кавъ въ на- 
стоящее время, для выраженя слова душа, Татаре употре- 
бляють чужое, персидское слово: джанъ, а какъ однако 
слово урякь, татарское, можеть происходить оть татарекаго 
же глагола урмякь— дуть, то съ достовфрностйю можно за- 
ключить, что въ баснослови объ уряк$ сохранились еще до- 
селф нЪкоторыя до-мусульманевя понамя Татарина о чело- 
вфческой душ. к, 

4) Бичура у Татаръ то же, что у русскихъ простолюди- 
новъ-—кикимора. Она не причиняеть никакого существеннаго 
_ вреда Татарину, но сильно и на разные лады безпокоить его 
ночью: кричить, играегь, смфетея, шутить, спящаго перета- 
скиваеть съ м%ста на мфсто; вещи, положенныя въ одно м%- 
сто, прячеть въ другое. У Таларъ о ней имфется поговорка: 
«кай киттй улъ нарся, бичур& урладй — микйнъ?› (куда 
дЪлась эта вещь; не бичура ли украла?). Если закроють трубу, 
ночью она откроеть, и вообще шалитъ. Какъ попадаеть въ 
домь бичура? Татаре объ этомь говорять воть что: она 
попадаетъ въ домъ тогда, когда Татаринъ долго не кладеть 
въ немъ печи, а потомъ переходить въ него на житье. Есть 
ли средства выгнать изъ дома бичуру? Одни товорять, что 
для этого нужно разобрать весь домъ и построить его на дру- 
гомъ мест, а друше утверждать, что довольно привести въ 
домъ медвфдя, и бичура убЪжитъ. 

5) Уйляей (домохозяинъ). Отличается онъ отъ бичуры 
тЪмъ, что въ домф не шалить, а занимается полезнымъ тру- 
домъ: въ одномъ дом чеканить пенази, въ другомъ прядеть, въ 
третьемъ пишеть со скрипомъ пера по бумагв и перелистыва- 
етъ книги. Однако Татаринъ не пользуется трудомъ уй-яся не- 
посредственно; но трудъ его имфетъ дли Татарина предсказа“ 
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тельное значенте: гдф уй-Ёяси чеканить пенязи, тамъ слышави!й 
звуки: «чикъ! чикъ!› обогащается поередствомъ торговли, если 
тольво займется ею и скуеть себф капиталь; гд уй-леи пря- 
детъ, тамъ сльиавиие нфчто звучащее въ родф посычки, обога- 
татся въ такомъ случа или будуть благоденствоваль, когда зай- 
мутся этимъ рукодфльемъ; гдЪ, наконець, въ дом кто услышить 
сврипъ пера и перелистыванье книгь, то тоть сдфлается уче- 
нымъ. Но въ послднемъ случа въ сказкахь нфтъ слова о 
богатствЪ; видно труженикамъ науки везд® оно мало извфет- 
но! Татаре говорятъ только, что присутстве духа-покрови- 
теля и предвфщалеля только тогда чувствуется, когда в5 дом% 
тишина и когда кто-нибудь сидитъ въ одиночку— и естественно! 

6) Абзваръ-1ясй (хозяинъ хлфвовъ). Такъ называется 
воображаемый властелинъ домашняго скота, лошадей и ко- 
ровь—по преимуществу, имБюц!й своею столицею конюшни 
и хлБвы. Та скотина, которую онъ полюбить, всегда бываеть 
жирна, гладка и красива, а которую возненавидить, та бы- 
ваетъь потна и быстро худфеть. Имфются таве чудаки изъ 
Татаръ, которые замфтивъ худобу или частую опотфлость на 
лошади, продаютъь ее и при этомъ выражаются такъ: бу Атъ 
манга тюзь тугыль (‹эта лошадь мнз не по цвфту>), то- 
есть, не нравится абзаръ-1яс!ю. 

7) Чячявьанасы и чячякьляси (‹оспенная маль> и 
‹оспенный хозяинъ>). По повфрю Татаръ, когда ребенокъ 
болить оспою, то въ большихъ оспинахъ именно и присут- 
ствуютъ сейчасъ сказанныя существа. Здфсь слФдуеть зам$- 
тить, что одни изъ Татаръ допускають существоваше чячякь- 
энасы; а друМе утверждають совокупное быте того и дру- 
гого баснословныхь существъ. 

3) Шюряли, баснословное существо въ родБ лфшаго у 
Русскихъ. Шюряли водятся въ лфсахъ и не по одному; ви- 
димы бываютъ Татарину въ человфческомъ образЪ. Вс они 
имфютъ очень большия груди, изъ которыхъ одну закидыва- 
ютъ на правое плече, а другую — на лфвое. Еели поветр?- 
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‘Чается пмь въ л$су Татаринъ, то они приглашають его играть 
въ щекотанье, и если тоть сотлаеитея, защекочивають его 
до смерти. Но Татаринъь можеть перехитрить шюрлли’ а 
какъ? Онъ предложить шюряли играть въ щель, и тотъ, по 
глупости своей согласившиеь, погибаетъ, Что же это за игра? 
Таларинъ ударомъ топора вдоль толстаго дерева дЪфлаеть 
въ деревз щель, и чтобъ она была шире, забиваеть въ нее 
клинъ, & когда шюряли засунетъ въ щель свой палець, Тала- 
ринъ мигомъ выхватываеть оттуда свой клинъ и такимъ об- 
разомь ущемляеть шюряля. Шюряли завопить оть боли ди- 
ЕИМЪ ГОЛОСОМЪ, чтобы сбЪжались подобныя ему существа, и 
освободивъ его оть бфды, отомстили бы Таларину, защевотавъ 
его на смерть. Но если раньше Татаринъ на вопросъ шюря- 
ли: ‹какъ ему имя?» догадался отвЗтить: ‹имя мое былтыръ» 
(прошлый годъ), то ушемивь шюряли и бросившись 0$- 
жать, спасается, потому что шюряли закричить тогда въ по- 
пыхахь: ‹былтыръ кысты| былтыръ высты!> (прошлый 
годъ ущемиль!), а сбЪжавицеся товарищи, не только не по- 
бЪгуть искать хитреца, а просто расхохочутся надъ бЪдня- 
гою: «чего искать прошлый годъ; не найдешь!» скажуть 
ему тогда въ отвфтъ. Видно шюряли очень глупы! 


‚ Теперь остается разказать еще о двухъ басноеловныхъ 
существахь — джин и д!у-пори. 


_Замфчу прежде всего, что сейчась исчисленныл существа 
невполнё порождены безпокойнымь воображенемъ Татарина: 
они принадлежать Персамъ и чрезъ мусульманство, принявшее 
ихь въ свое м!росозерцаше отъ Арабовъ, дошли и до вЪдЁ- 
я Таларъ. Я, разумфется, не сталь бы говорить о нихт, 
если бы въ сказашяхь о нихъь не видфнЪ быль оттЪнокь 
чисто татарсвй; мусульманское здфеь такъ незначительно, 
что догадливый читатель самъ усмотрить, въ чемъ оно вы- 
ражается. Итакъ, буду продолжать. 


9) Джинъ самт по себб не есть существо безполое; по 
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можеть сожительствоваль Татарину или ТатарЕ% въ образЪ му- 
жа или жены. Кром того, джинъ бываеть видимъ Татарину въ 
образв собаки, кошки, зыфи, и тотъ Татарин, который уви- 
дить джина, начинаеть хворать нервическою какою-нибудь бо- 
лфзнью, ночью будетъ бредить пли получить водянку. Однако 
Татарину увидать джина случается очень р8дко, и то нечаян- 
но, ибо сами джины бёгуть его. Но много джиновъ шляется 
на дорогахъ въ ведф слфпыхъ, хромыхь, и притомь еще 
невидимо: воть если Татаринъ задфнеть какъ-нибудь неча- 
янно такое существо, то такой бЪдняга джинъ непремённо 
долженъ будетъ войдти въ Таларина. Татаринъ будеть стра- 
дать, да и джину не легче, и онъ непремфнно самъ захво- 
раетъ. Друме предетавляютъь джина какимъ-то не отвязчи- 
вымъ существомъ, которое не только не бфгаеть Татарина, 
но даже неотвязчивость свою простираетъ до того, что по- 
важиваетея по ночамъ навфщать Татарокъ, и когда он$ спятъ, 
ложится подлЪ нихъ и обращается съ ними такъ, какъ мож- 
но одному только супругу. Но, по повфрю Татаръ, Татарка, 
имфющая невольное и безсознательное отношеше къ джину, 
не можеть рожать дфтей. А равно не видно изъ легендъ 
татарскихь и того, чтобы джинъ, превратившись въ жену 
челов$ка, могь породить ему дитя. Но отъ союза между 
собою двины рожаютъь дфтей, и это видно изъ тфхь же 
легендь, ибо въ нихъ есть указаше на то, что джины под- 
м5нивають своими д%тьми дфтей таларскихь въ колыбе- 
ли и даже во чревф матери. Джины боятся желфза, (и по- 
тому опасаюпиеся ихъ Татаре, ложась спать, кладуть подъ 
постелю топоръ или какое-либо другое желЪзное оруде); 
боятся еще джины можжевельника, — а почему? Я думаю 
потому, что Татаре приписывають джинамъ, между прочимъ, 
водянку; а можжевельник и Татарами, и Русскими Ка- 
занскаго края употребляется вакъ врачебное средство про- 
тивъ этой болЪвни. 

10) ДЕу-пэрй. Дивы являютея Татарину обыкновенно въ 
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лЖеахв и вь поляхъ, и притомь въ различныхь дбразахт: 
иногда копною ефна, иногда въ образ дфвицы, при чемъ 
могуть выйти 34 Татарина за-мужъ. Живуть въ особенныхь 
своихъ городахъ, имфютъ царства подъ землей и моремъ; и 
невидимо — на землФ. На нашей планет, между прочимъ, 
они живуть и владфють тЪми мФстами и тамъ, гд№ положенъ 
владъ; да и самыя кладовыя вещи, обыкновенно неблаго- 
приобртенныя, отв продолжительнаго пребывая въ земль 
порождають дивовъ, подобныхь во всемъ своимъ предкам. 
О дивахь нужно замфтить, что они непримиримо враждебны 
Татарину: 1) они похищаютъ дЪвочекъ; до возраста держать 
ихь у себя и тогда на нихъ женятся; 2) дивы ругаются 
надъ Татариномъ: напримФръ, въ образ какого-либо зна- 
комца или добряка дивъ уводить Татарина въ свой городъ, 
въ дом у себя угощаеть его; но если Татаринъ скажеть: ‹би- 
смиллю»› (во имя Бога!) предъ вкушевемъ нищи, поставлен- 
ной дивомъ, то явно будетъ Татарину, что это не пища, & 
лошадиный пометъ; 3) дивъ непрем$нно постарается зазванна- 
го къ себ% въ гости Татарина свести съ лица земли и обыкно- 
венно такъ: прикажеть жен истопить баню, поведетъ въ нее 
гостя, и когда тоть раздфнется, дивъ предложить ему съ види- 
мымъ радушемъ услуги свои——помыть, попарить, & когда Та- 
таринъ подставить спину, то дивъ забьеть его комлемъ взни- 
ка до смерти и мертваго зароеть подъь полкомъ своей бани. 
Однако дивъ боится ‹«бисмилли»; хотя р$дко, но могуть его 
побфждать таве джигиты, о которыхь замфчено выше въ 
разказв объ убырф. Таве молодцы не поддаются обману 
въ банЪ: они сорокапудовою дубиною, подкравшись сзади, 
двинуть дива въ потылицу и дадуть ему карачунъ, то-есть, 
убьють его. Впрочемъ, когда дивъ по любопытству испробуеть 
еще въ избф своей вфсъ дубины, то отъ натуги, при подь- 
ем ея сдфлаетъ неделикатность; или же, когда увидить, что 
силачь (въ сказкБ, по которой говорю, —десятилф тн! й) вер- 
`титъ дубиною какъ палочкою, то и безъ подкрадыванья сзади 
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къ нему джигита дивъ весь вь рукахъ его, Дивь чистоеер- 
дечно разскажеть, сколько положиль подъ полокъ Татаръ, 
по требованию джигита откопаеть ихъ, н напоивь ихь ду- 
шевнымъ лБкарствомъ (джанъ-дар уы) всбхъ воекреситъ. Сл4- 
довательно, дивамъ Татаре приписываютъ силу воскрешать 
мертвыхъ. 

Но здБсь можно сдфлать отступлеше и задать себЪ во- 
проеъ: какъ и зачбмъ силачи попадають къ диву, и откуда 
7 пихъ емфлость и сила необычная противъ существь силь- 
нЪйшихь въ мир и враждебнёйшихе? 

На это сказки дають такой отвЪть: силачи отправлают- 
ся къ диву похитить изъ рукъ его дЪфвушку, сестру свою, 
схваченную дивомъ въ дФтетвЪ. Они странствуютъ вуда глаза 
глядатьъ, много и долго; заходять къ убыръ-старух» не столько 
съ цфлью посовЪтоваться еъ нею о томъ, какъ найдти дорогу 
до дома чудовища и взать волшебный клубокъ, сколько сь 
цфлью любопытства, и непремнно отрубають ей голову (мо- 
жетъ быть для того, чтобы попыталь напередь удаль въ убй- 
ствЪ). Потомъ странствуютъ далфе и наконець находатъ при 
озер$ сидящую женшину (сестру свою), и по указаню ея, 
достигаютъ жилища дива, убивають его и освобождаютъ плфн- 
ницу. Сила природная увеличивается у джигита тфмъ, что онъ 
напивается воды изъ того озера, гдЪ ветрЪтиль свою. сестру, 
потому что это вючь биря турганъ су, то-есть, ‹вода, даю- 
щая силу>. Еще нужно замфтить, что дива иногда побфж- 
даеть хитрость лБниваго и робкаго Татарина. 

Въ чемъ состоить татарская хитрость, это я считаю столь 
занимательнымь для читателя, что рфшаюсь разказать ему 
о ней подробнЪе, и чтобы дЬло было вфрнЪе, то-есть, вмбето 
веякихь отвлеченныхъ выводовъ, разкажу на, этотъ предметь 
затарскую сказку цфликомъ, въ которой — мимоходомь зам}- 
чу — Татаринъ-селянинъ очерченъ не менфе точно, чБмъ во 
всакихь нарочитыхь еочинешяхь о Татарахъ. 
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034 чхА 
Татарская сказка о Гюль-назинз. 


{ 

Въ прежнее время жиль одинъ бфдный человфЕт, име- 
немь Гюль-назикъ *). Онъ такъ быль бёденъ, что быль ббд- 
н%е шайтана. У него было много дтей. Этоть Гюль-називъ 
быль очень лфнивъ. Не стерпфвъ бфдности, вышель онъ од- 
нажды изъ дому и сталь дфлать лукъ изъ тальника, & изъ лу- 
чинки — стрфлу. Потомъ пошель въ лфсъ. Тамъ встр$тился 
съ однимъ дивомъ. Гюль-називъ, увидфвъ его, перепугался, 
затряеся. Когда думалъ отвязаться отъ дива, дивъ подошелъ 
въ нему и спросиль: «Что у тебя», говорить, — ‹въ руБЁ?> 
«Лукъ и стрёла», отвфчаль Гюль-назикъ, — ‹изъ этого лука 
этою стр%лой я хочу стр$лять дивовъ». Дивъ, услышавъ это, 
также испугался и отъ страха растопырился какь копна сфна, 
началь огрызаться и потомъ сказаль Гюль-назику: ‹Пойдемт, 
другъ, во мнё— угощу тебя». Когда Гюль-називъ это услы- 
шаль, еще боле перепугался: боится идти— и не идти тоже. 
Все-таки пошелъ съ нимъ. Когда дошли до дома дива, на- 
сталь вечеръ. Дивъ накормиль, напоильъ, угостиль Гюль-на- 
зика и далъ ему постель лечь. Гюль-називъ легъ, но не спалъ. 
А все-таки лежитъ спящимъ, думая, что будетъ? Дивъ сва- 
заль женЪ своей: «На нашу голову бФда пришла; кавъ вы- 
путаться изъ нея?› И много они объ этомъ думали. Жена сва- 
зала: «Когда онъ уснетъ, мы принесемъ большой камень и 
положимъ на него. Камень задавить и убьеть его; а завтра 
его выбросимъ». Гюль-назикъ, услышавъ это, продолжаль ле- 
жать. Потомъ они (дивъ съ женою) вышли изъ дому за вам- 
немъ. Въ это время Гюль-назикь веталь съ мфста, положить 
полно, покрыль его шубой и сдфлаль такъ, какъ будто бы 
туть лежалъ человёкъ, & самъ спрятался за печь. Они при- 
несли камень и положили, а полфно съ трескомъ переломи- 


*) Сь персидскато: «нфжная роза». — 
„Авт. 


лось. Спустя ифоколько времени вынесли камень. Когда вы- 
шли изъ дома, Гюль-назикъь опять легь на свое м%ето. Когда 
опять вошли въ домъ, Гюль-назикъ будто бы проснулся, и 
потянувшись, сказать: ‹Ахъ, ДЛу-дусь (‹другь Дивъ») твой 
домъ очень безпокоент! Съ потолка на меня что упало: вошь 
ли, тараканъ ли?! Хорошо, что мы друзья; а то я вашь 
домъ, не знаю, куда дфлъ бы». Дивъ, услышавъ это, опать 
испугался и не зналъ, какъ отвязалься оть Гюль-назика и 
хочеть его провожать: ‹9й, Гюль-назикъь, я тебя до дома 
провожу». «Яраръ> (ладно)! Вышли, & потомъ дошли. Но 
Гюль-назикь сказаль: «Д1у-дусь, погоди ты здфеь, около 
двери: я скажу женф, чтобъ опа убрала домъ для тебя, 


гостя». Дивъ остался за дверью, а Гюль-назикъь пошель къ. 


женв и сказалъ: «Жена, я пригелъ гостя теб%; скажу: давай 
Фетъ, ты молчи до трехъ разъ. Когда скажу три раза, ты 
мн говори: чего принести? у насъ ничего нЪфть: свои дёти 
голодны! Тогда я скажу теб: голову принеси вчерашняго 
дива и грудь третьегоднешняго». Потомь ввель дива, и по- 
садивъ его сказалъ женЪ: «Дай гостю Феть!› Татарка три раза 
молчала; а потомъ въ трет разъ злобно вскрикнула: «Чего 
принести?! не токмо тостю, у самихъ н5ть ничего!» А Гюль- 
називь говорить: «Какъ не быть: есть голова вчерашняго 
дива и грудь третьегоднешняго». Когда услышаль это дивъ, 
поднялъ уголъ дома, выбёжаль и пошель по дорогб. По- 
падается ему лиса; а дивъь бфжить запыхавшись. Лиса го- 
воривъ диву: «Куда ты ходиль?» Дивь говорить: «Отой, 
пе говори! я чуть не погибъ!»› «Что же сь т0б0ю?» Дивь 
товоритъ: то и то. Лисица: «Эй, другъ, ты папрасно 6бо- 
ишься его; онъ очень смиренъ! Онъ ничего не можеть сд$- 
лаль! Я вчера у него съфла десять куръ. ПШойдемъ опять, 
воротимся». И воротились. Идуть. Тоть (то-есть, Гюль-назикъ) 
услыхаль и кричить: ‹Иди, иди, лисица! Ну, обманщица: 
вчера у меня съфла десять куръ; оббщала привести двухъ 
дивовъ, а теперь одного ведешь! Но на сегодня будеть; дру- 
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того завтра приведешь». Услыхавъ это, дивъ сказаль лис: 
‹Воть ты была надежнымь моимъ другомъ, а вела меня 
продать!> Взаль ее за хвость и ударить о земь. Лиса из- 
дохла, дивъ убфжаль, а Гюль-назикъ сналь шкуру сь лисы, 
продаль ес, купилъ пищи и пофлъ. 


И. 


Суевзрныя прим%ты. 

Татаринъ, вслбдстые желавя, присущаго всякому чело- 
вфку, знать будущее, останавливается въ раздумьи на виЪш- 
ней природ% и оть нея ждеть и требуетъ выясненя своей 
судьбы. Изь круга предметовь, принадлежащих къ вн-шней 
природв, для предугадыванйя будущаго служать ему слфдую- 
ще: 1) домашыя животныя (у Татаръ: — кошка, собака, 
мышь, лошадь); 2) домалтйя или же живупия при людскомъ 
жильБ птицы (курица, ворона, сорока, галка); 3) члены соб- 
_ ственнаго т ла (носъ, туба, рука, ухо) и потомъ, если не 
самъ желаюций знать будущее, то его ребенокъ, и 4) то 
или другое положеме одежды. 

Посредствомъ примёть Татаринъ стремится узнать преиму- 
щественно слёдующее: 1) какова будетъ погода: дождь будетъ 
или вьюга; и каковъ будеть урожай жита и овощей; 2) когда 
пр деть къ нему гость, когда кто его угостить, когда онъ 
получить оть кого гостинець, не будеть ли какой у него ра- 
дости; 3) когда онъ встрфтить зараръ (вредь, б$ду, несча- 
стье); 4) не будеть ли войны; 5) не умреть ли кто изъ его 
ближнихь, или же и онъ самъ. 

Немногое хочеть узнать Таларинъ - селянинъ чрез 
прим ты; но это потому, что и кругозоръ его не обширенъ, 
ч желаня его обыденны и ограниченны. 
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1. Когда у Татарина чешется правое ухо, онъ завлючаетъ 
изъ этого, что’ будеть тепло; а когда лфвое — холодно. — 
Если солнце восхолдитъь съ ‹ушами», то-есть, тремл. лучами, 
изъ воихъ ОдинЪ направляется вверхъ, другой — оть одного 
бока горизонтально, а третй отъ другаго горизонтально — 
это также, утверждаеть Таларинъ, — предвфщаеть холодъ.— 
Когда вазженная лучина трещить звуками брррр, Татаринъ 
ждёть вьюги; когда чешется кошка, онъ также полагаетъ, 
что будетъ вьюга; когда валяется собака лЪтомъ, будетъ-де 
дождь, а зимою — вьюга. — Когда каркаеть воронъ 0собен- 
нымъ пронзительнымъ крикомъ, Татаринъ заключаеть, что по- 
года испортится. — Когда падаеть снфгь вь весеннее вре- 
мя, а скоть остается дома и кричить оть скуки, Татаре изъ 
этого выводятъ, что снфгь скоро растаеть, и скоро скоту прай- 
дется идти въ поле. —Еели бы вь строющемся дом первое 
основаше заложила дфвица, то Татаре были бы увБрены, что 
вь этомъ дом будеть зимою тепло. — Когда черемуха цв$- 
теть съ вершины, & Татаринъ въ раннюю пору сфяль пше- 
ницу, то онъ надфется на урожай ея; если же черемуха цв$- 
теть снизу, то Татаринъ надфется на урожай только въ 
тавомъь случа, если онъ пшеницу сфаль въ позднюю по- 
ру.— Если въ зимнее время Волга бываеть покрыта трудами 
льда, то — полагаютъ Татаре — лфтомъ будеть урожай. 

о. Если сорока застрекочетъ, Тахаринь заключаеть, что 
въ нему пр@деть гость. — Когда кошка ‹умываетея» — 
то же. — Когда самоваръ ‹поетъ› — то же. — Вели кто стук- 
нется съ кБмъ головою — то же. — Если съ верху упадетъ 
бЪлый тараканъ — то же. — Вогда стрекочетъ сорока, Татаре 
замчаютъ, на какую сторону она смотрить: оттуда и ожи- 
даютъ себ гостя. — Когда у Татарина чешется губа, онъ 
увфренъ, что къ нему прйдеть гостинець — кучмйначь ').— 
Когда, при надфвави одежды, подоль ея засучитси или 
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прищемится въ двери, Татаринь заключаеть, что его уго- 
стять. — Если, по ошибкф, Татаринъ надфнеть одежду на 
изнанку, онъ увидить въ этомъ знакъ того, что у него 6у- 
деть какая-нибудь радость. — Чешется ладонь — деньги по- 
лучать. — Если на погтяхъ появится бфлое пятно, обнова 
будеть. — Чохъ одного человфка, даже лошади, подтвер- 
ждаеть сказанное другимъ, то-есть, сказанное другимъ испол- 
нится. 

3. Когда Татаринъ бросить какой-нибудь заостренный и 
валявиИйся въ земль вБолъ въ затопленную печь, ему гово- 
рять его соплеменники: «Обруби остре, а то чирей у тебя 
вскочить». — Дфтямъ говорять: ‹Не плюй въ огонь 1), у 
тебя во рту будуть нарывы› (вутырларъ). — Татаре гово- 
рять, что если кто возметъ употребленную другимъ въ отхо- 
жемъ мфстЬ тряпицу или что-нибудь другое подобное — бу- 
мажку и проч., и употребить это для себя тамъ же, для из- 
вфетной нужды, то на пальцахъ у того появится заусеница. — 
По увБренйо Татаръ, нельзя рубить дерево, подъ которымъ 
дЬлается кляу, напримфръ, чувашекая кереметь 2): зараръ 
булыръ, ‹бфда будетъ›. — Если въ дому присосЪдится галка, 
то это, по мнфню Татаръ, предвёщаеть зараръ. — Когда 
поеть курица по пифтушиному, тоже зараръ булыръ. 

4. Когда Татаре видять комету или кровавый цвфтъ на 
пебЪ, то говорять: «Между царями будетъ безпокойство и 
война». — Изъ падешя звЪздъ они заключають то же самое. 


1) ЗдЪсь, кажется, сдЪдъ древняго боготворен!я Татарами огня, 
И 10 всякомъ случа, видно къ нему уважеше Таларъ современнихъ, 
. Авт. 

*) Кереметью у Чувашь называлось злое божество, а зат$мь и самое мф- 
сто (обыкновенно священиыя рощи), на которомь этому божеству приносились 
жертвы; пространство отъ 1200 до 3000 квадратныхь сажень обиосилось из- 
городью; тамъ устраивался жертвенникъ и друмя припадлежности для жертво- 
приношешя. Все, что находилось въ керемети, считалось священнымь, такъ 
что тамъ нельзя было ни лфсу рубить, пи травы косить, ни звфрей бить. См. 
Сбоева, Чугаши въ битовомъ, историческомъ и резичозиомъ отношешяхъ. М. 
1865, стр. 8—1, 110—111. Н. В. 
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5. Если на вровлВ дома каркаетъ ворона, то въ этомъ 
дом, но повфрью Татаръ, кто-нибудь умретъ. — Если мальчикь 
подгорюнится, Татаре ему говорять: ‹Такъ не дфлай, а то 
твой родители умрутъ».—Когда воетъ собака, хозяинъ ея за- 
влючаеть изъ этого, что съ нимъ будеть какое-нибудь горе: 
отецъ или маль помретъ, или падетъ скотина.—Самоваръ 
«воетъ> къ смерти родителей: они умрутъ, по вБрБ Татаръ, 
вЪ тоть ГодЪ, когда вылъ самоваръ.—Въ мЪеяцф шаабан® въ 
15-ю ночь, если она бываеть не облачна, Татаре смотрятъ 
на свою тфнь если не видять головы, то завлючають, что въ 
томъ году не увидавшему своей головы прйдется помереть. 


ПЕ. 
Язычесве обряды и заговоры. 


Казансые Таларе, кромЪ предписываемыхь мохаммедан- 
ствомъ обрядовъ и заговоровъ, имфють еше и друге обряды 
и заговоры — язычесые, и я замфтилъ, что поередетвомт, со- 
вершен1я н%®которыхь языческихь обрадовь — именно тЪхъ, 
о коихъ сообщу ниже — они надфются избавиться оть сл$- 
дующихь болфзней: холеры, скотскаго падежа, оспы, сглаза, 
боли вь животЪ, водянки, лихорадки, бъшенства, случа- 
ющагося оть укушешя бфшеною собакой, и оть такъ-назы- 
ваемой ‹сучьей титьки». Кром того, посредствомъ этихъ 
обрядовъ, они умилостивляють или прогоняюгь безъ разго- 
воровь и побЪждаютъ враждебных имъ баснословныхь су- 
ществъ, мертвецовъ и вообще стараются избавиться оть не- 
счаст!я. Къ этимъ же обрядамь прибфгають по домогатель- 
ству чего-нибудь выгоднаго и полезнаго въ ихъ хозяйственной 
жизни. Я успфль записать лишь немного подобныхь обрядовъ 
и заговоровъ, отчасти и потому, что обряды таковые со дая 
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на день все болфе и болфе выводятен, велёдств!е вманя 
мохаммеданства на жизнь нашихъ Татаръ, и зам няются изобр%- 
таемыми мохаммеданствомъ; но и то, что я записаль, кажется 
мпф весьма не лишпимъ въ научномъ отношении. 

1. Когла явится холера, или скотемй падёжь, кругомъ 
деревни обходять съ изугомъ. Мужчины и женщины здЪеь 
не участвують, но только незамужея, дфвушки, у коихъ въ 
это время голова бываеть раскрыта; онф одфваются въ самую 
лучшую, праздничную одежду, распускають себЪ волосы, 
подпоясываются новыми платками и запрягаются вмЪфето ло- 
шадей въ плугь. Не знаю однако, сколько для этого нужно 
ДЪвиць. У всфхь въ рукахъь бывають кнутья. Участвуют 
вдфсь еще старухи. Одна старуха Фдеть впереди верхомъ 
на помель; волосы у нея также растрепаны. Другая ета- 
руха держитъ ручки плуга, гайкаетъ, бъегь дфвицъ и пра- 
вить ими, какь лошадьми посредствомъ возжей. Третья ста- 
руха Фдеть сзади также на помелФ. Въ это время никого 
пе пускають въ деревню и осмфлившатося въбхать забьютъ 
до смерти; равнымъ образомъ и изъ деревни не выпустятъ 
никого. Надфются, что холера убфжить, и падежъ скота, пре- 
кратится отъ такого противнаго и страшнаго зрфлища. 

Въ началЪ лфта, когда вь первый разъ нужно выгнать 
въ поле скотъ, то для предохранен1я его отъ падежа, въ день 
° вытона дфлаютъ Татаре въ землф ворота и прогоняють 
чрезь нихь весь скотъ; туда же и люди проходятъ. Это 
называется джирьутё вичрю (‹прохождене сквозь землю»). 
Говорять: къ прошедшему чрезъ землю скоту не прикоснется 
зараза. Въ этоть день не оставлаютъ стараго огня и старой 
воды. Для точнаго исполнешя обряда посылають нарочнаго 
сь приказашемь, чтобы по всбыъ домамь быль затушень 
старый огонь и вылита была старая вода. Потомь весь 
м1рь собирается на одно мЪето, и потерши дубъ о дубъ, 
добывають тавимь образомь огонь. Веяый береть оть этого 
огня. Это называетси джаниыгаутъ чигару (изведеше ‹но- 
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ваго огня»). Потомъ, воду беруть изъ водныхь вмфетилищь 
отдфльно, емотря по’ нужд. 
Когда случается скотсвй падежъ, то запираютъ новымъ 


замкомъ губы первой павшей скотины и зарывають ее вь 
полевыхъ воротахъ, 


тится. 


2. Чтобъ оспа на ребенк® была легче, дфлаютъ слф- 
дующее: дають б%лую утку или б$лаго гуся въ подаян!е 
б$дняку, & потомъ, когда дитя начинаеть выздоравливать отъ 
оспы, варять вашу, которая и называется чячявь-буткасы 
(‹оспенная каша»); иначе, думають, оспа будетъь тяжела. 
Этоть обрядь, по видимому, дфлается для умилостивленя 
чячякь-анасы (‹оспенной матери») и чячякь1яси (‹оспен- 
наго хозяина»), кои засЪдають будто бы въ большихъ 
оспинахъ. 

3. ДБтямъ, для предохранения ихъ отъ сглаза, Тата- 
ре дфлаютъь на лицахь черною или голубою краскою ма- 
рушки, —въ томъ разсуждеши, что, дескать, глазъ взгля- 
неть прежде не на лицо, & на марушку, и не подЪйетвуеть 
на здоровье ребенка. Кром того, ребенку привязывають ка- 
раз1ево с$мя (сБмя черновки) въ м5Ьшечк, и опять для 
того, чтобы кто не сглазиль его. — Споласкиваютъ двер 
ную ручку или свобу водою, и обмочивь въ воду ути- 
ральникъ, труть имъ ребенку лице. — Наконець, чтобы вто 
не сглазилъ ребёнка, привязываютъ ему частицу можжевело- 
ваго дерева. — А если Татаринъ чего-нибудь сильно испугается 
и захвораетъ, то куркулывъ куяларъ (буквально: ‹кладутъ 
испугь>), то-есть, выливають растопленный свинецъ вь воду, 
и вургашинъ (свинець) ') вь водЪ принимаетъ разныя фор- 
мы, иногда, по ув$реню Татаръ, даже образъ человЪка. Потомъ 
вылившуюся фигуру подвязывають испуганному и вЪрять, что 


ВВря, что морь непремфнно прекра- 


*) Куркмакъ — бояться, куркушманъ — выфстЬ бояться, курку — 60- 
изнь, кулыкъ — иснуть. 


болзнь пройдеть. Изъ послднихь двухъ фактовъ нельзя не 
видёть, что хворь производить не ‹сглазъ>, а джинъ (злой 
духь); который боится можжевельника, и какъ увядимъ 
ниже, топора, и по видимому, еще свинца: стало быть, и 
всф дЪйств я обрядныя употребляются здЪсь Татарами къ тому, 
чтобъ обезсилить зловредное вмян!е на ихъ жизнь баснослов- 
ныхЬ джиновъ относительно сглаза. 

4. Когда Татаринъ пьетъ воду изъ ий озера или 
р5ви и почувствуеть внутри боль (чт0 очень возможно въ 
лётне жары, когда рабоч! людъ радь холодной водв, можеть 
быть — даже по своему содержанию и безъ того очень вред- 
_ ной), то говорить: ‹вода видно меня держала», и потомъ 
въ воду, гд пиль, пустить аблоко или желтокъь яйца, 6у- 
дучи увБренъ, что боль пройдеть; или же онъ береть въ горсть 
траву, бросаеть ее въ воду и говорить: «Да не удержитъ 
мена вода». Я р здфсь вижу остатокъь, съ одной сторо- 
ны, древнаго боготворен:я Татарами водной стихи, & съ 
другой — умилостивлен!е ими водныхь баснословныхь су- 
ществъ-. 

5. Если Татаринъ пухнетъ, его поять можжевеловыми 
ягодами — это въ самомь дфл$ полезное лЪкаретво противъ 
воданки — и джинъ, виновникъ опухоли, убфжить: видно, 
по мн%ёнио Татаръ, ему противень можжевельникъ! 

6. Чрезъ страдающаго лихорадкою Татары проводять 

медвфдя, вфря, что лихорадка, испугавшись зв$ря, убфжитъ. 
Надфвають еще на лихорадочнаго медвЪжью или волчью 
швуру, владутъ въ пазуху, во время трясенйя, кожу съ зм$и, 
и все это для прогнанйя лихорадви. 
- Т. Если Таларина укусить бЪшеная собака, то изъ 40 
домовъ онь собираеть, изъ каждаго дома по одному икмявь- 
буруны (‹нось хл6ба», то-есть, по-русски припеку хлЪ0- 
ную) и принимаеть это подаяне непремВнно въ боковое 
окно; Феть, и по словамъ Таларъ, авобы выздоравливаеть 
оть такого лФкарства. 
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8. Если у Татарина подъ’ мышкою появится собачья 
титька, то ее ‹заговаривають», употребивъ хлЬбную при- 
пеку, которою во время заговариваня прикасаются къ 60- 
л6зненному наросту, и потомъ припеку отдають четырех- 
глазой собакЪ, чтобъ она ее събла, Четырехглазою со- 
бакою Татаре ‘называють такую собаку, у которой надъ каж- 
дымъ глазомъ на шерсти по пятну особаго цвфта: два глаза 
и два пятна — по татарски выходить: четыре глаза. 

Для заговоровъ, какъ противъ собачьей титьки, тавъ 
и противь выярака (это особая боль въ пахахъ) и баки (жабы), 
служить одна и та же формула: разница въ дЪйств!и при заговор$ 
состоить только въ томъ, что заговаривая сучью титьву берутъ 
въ руку хлёбную припеку; заговаривая кыяракъ (огурецъ, 
по-татарски — кыяръ), беруть огуречное е№мечко, а загова- 
ривая баку (лягушку, жабу), беруть въ руку черепашью кос- 
точку (черепаха по-татарски губурлю-бакй), и касаясь боль- 
наго мфста этимъ орудемъ, произпосять: 

1) Бирь, ики, учь, дурть, бишь, алты, джиди, сигызъ 
тугызъ: 
тугызданъ кайтсинъ, 
тузангаА туфракка китсынт! 
2) Бирь, ики, учь, дурть, бишь, алты, джиди: 
7 джидидАнъ кайтсинъ, 
джильгЯ кузга китсинъ! 
3) Бирь, ики, учь, дурть, бишь: 
биштанъ кайтсинъ, 
бишь юлъ чатлыгына китсинт! 
4) Бирь ики, учь: 
учтанъ вайтсинъ, 
учь юлъ чатлытгына витсинъ! 
5) Бирь: 
бирьданъ кайтсинъ, 
ими тумы шулъ имишь 
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шуны вутубь, турганъ имишь 
минемь кулымъ тугыль 
айша-батманъ вулы! 
То-есть: 
два, три, четыре, пять, шесть, семь, восемь, девять: 

оть девати да возвратится '), 
въ пыль и прахъ да отойдеть! 

два, три, четыре, пять, шесть, семь: 
оть семи да возвратится, 
въ вётрь и вихрь да отойдеть! 
три, четыре, пять: 
отъь пати да возвратится, * 
на распуе пяти путей да отойдеть! 
три: 
отъ трехъ да возвратится, 
на распуте трехъ путей да отойдеть! 


Огь раза да возвратится, 

Затоворъ наговоръ таковъ быль, 

Что этого только ждала (то-ееть, болЪзнь); 
Но не моею рукою, 

Но рукою Айша-Батманъ! 

Сказавь числительное, припекою, с$менемъ или косточкою 
касаются разъ больнаго мфета, & проговоривъ колЪно заго- 
вору, плюють разь на сторону. Айша-Балманъ есть соб- 
ственное имя и прозванше женщины, какъ я полагаю, сла- 
вившейся искусствомъ производить заговоры. 

9. Предъ христанскою Пасхою, въ деревняхъ, въ веливый 
четвергъ, Татаре пекутъ оладьи, празднуя этотъ день въ честь 
умершихь, которые, по ихъ мнфы!ю, будто бы въ этоть день 
возстаютъ и ходять вездь невидимо. Въ этоть день они 
не только не запрягають лошадь, но даже и не надЪвають 


1) То-есть, откуда иришаа оная болзнь. 
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на нее хомута, боясь какъ бы мертвецы не огадили его. — 
Еще у Татаръ есть не менфе замфчательное вфрован!е, имен- 
НО то, что деньги, полагаемыя предъ русскою иконою, на 
путяхъ въ столбахъ, не годится браль; иначе икона силою 
сойдеть на руки вора, или прилиннегь въ его устамъ. Са- 
мую икону они называють словомъ тёрй, происходящимъ отъ 
монгольскаго слова Тенгри, богъ, — зная, что хрисмане, на 
иконахъ своихъ изображають чувственно явллемый ЛЮДЯМЪ 
достойнымъ образъ сверхчуветвеннаго Божя естества, 

10. Беременныя Татарки, по татарекому пов$рью, видятъ 
вЪ воздухв убыра, когда онъ летитъ, — въ образЪ огня ле- 
тащаго; чтобъ убыръ не причиниль вреда, считають нужнымь 
поразить его рябиновыми вилами, и, якобы, онъ отъ этого 
разсыплется въ прахъ. — Когда душить Татарина, албаеты, то 
чтобы избавиться отъ неприятности давленя, онъ считаеть 
достаточнымь пошевелить мизинцемь — и душитель удеретъ. 
— Чтобы выжить джина, засфвшато въ Татарина или Татарку, 
Татаре жгутъ горючую с$ру и дымомъ дмухають страждущему 
въ носъ, а вромЪ того, обсыпавъ больнаго порохомъ, зажи- 
гаютъ порохъ; еще кладутъ подъ постель его топоръ или 
что-либо желфзное: испугавшись всего этого, бфжить джинъ 
отъ Татарина или Татарки безъ оглядки. 

11. Въ деревняхъ на масляницЪ, дЪвицы-Татарки, сфвши 
на прядильныя оруд1я, катаются, желая, чтобы ленъ выросъ 
тонокъ, дологь, бфль и волокнисть. — Черепа лошадиные 
на загороду огорода или пашни Татаре вЗшають для того, 
чтобъ уродились овощи и хлфба. — Здфеь скажемъ о владахъ. 
Деньги, закопанныя въ землю, отъ продолжительнаго ихъ 
неупотреблевйя людьми. завладбваются д1у-пар1емъ, и самъ 
онъ, вь свою очередь, по повфрью здфшнихь Татаръ, 
есть превращеше изъ денегь. Гдф лежитъ кладь, тамъ это 
баснословное существо многоразлично является и кричить 
на разные лады: ‹Возьми меня, возьми меня!› Но взять 
кладь, безъ обряда нельзя; обрядъь же здфсь употребляется 
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слёдующий: ночью, гдБ Татарину было видфнье, насыпаеть 
онъ золы; а утромъ идетъ смотрёть, какой на зол видфнъ 
слфдь: кошки, собаи или человфка — такое животное и нужно 
на мфетВ клада, по повфр!ю, зарфзать и потомъ уже будто бы 
можно получить самый кладъ. НЪФть ли здфсь намека на то, 
что древе Татаре приносили древвимъ своимъ богамь отвю, 
водф, мертвецамъ, водянымъ, пенатамъ, чертямъ — въ жертву 
кошекъ, собакъ, людей? !). Кладъь иногда, по повфрью 
Татаръ, бфгаеть въ образЪ кошки, и тогда, чтобь его полу- 
чить, Татарину будто бы довольно только произнести бисмил- 
лю, толкнуть кошку ногой, и получай денежки! — Въ лзтнее 
время, когда бываетъ засуха, Татаре, отчаявшись въ надеждь 
ва дождь, отправляются къ р$ЕЗ или озеру, варятъ здфеь 
кашу (джангыръ-буткасы — ‹дождевую кашу>): у кого бе- 
руть крупу, у кого масло, у кого соль, у кого молоко. 
Сваривъ здесь кашу и съфвь ее, въ рубахахъ, но не въ 
верхней одеждф, бросаются въ воду: и вфрять бьдняки, что 
посл этого пойдеть дождь. 

12. Если Татарченокъ упадеть на землю, то на, мЪето па- 
ден!я его приходить кто-нибудь, или онъ самъ возвращается, 
вколачиваетъ гвоздь тутъ въ землю и выливаеть чашку воды, чтобы 
не сдфлалось съ ребенкомъ какого-нибудь вреда. Друге, впро- 
чемъ, удовлетворяются совфтомъ ребенку плюнуть на это 
мфсто. 


Кайюмъ-Насыровъ. 


1) И кажется, можно по догадкй и выводу изъ сказаннаго выше во 2-мъ, 4-мъ и 
11-мъ пупктахъ, прибавить еще: утокъ, бфаыхъ гусей (домашиихт итицъ,), яблоки, 
лйца, кашу (свою пищу обыденную) и зошадей (домашнИ! скотъ). 
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ГЕОГРАФИЧЕСВТЯ СВЪДЪЕНЯ 


КНИГИ БОЛЬШАГО ЧЕРТЕЖА 


О БИРГИЗСКИХЪ СТЕПЯХЪ И ТУРКЕСТАНСКОМЪ КРАБ. 


Сношения нашего отечества съ Турвестанскимь краемъ 
очень древни, предшествуютъ даже образованю Русскаго 
государства. Многочисленные клады съ аз1атскими монетами, 
относящимися ко времени съ УП до начала ХГ вБка (не 
позднзе 1012 года), найденные въ сфверной Росси на 
пространств5 отъь Казанской губернш, гдф жили Волжеве 
Булгары, до Балтекаго моря и по прибалтскимь побе- 
режьямъ, свидфтельствуютъ, что въ это время производилась 
дЪятельная торговля между среднею Аз1ей и сфверною Евро- 
пою чрезь нынзшнюю Росаю '). Прекращеве этой тор- 
товли вь началБ ХГ столья произошло, какь полагаютъ, 
велЪдств!е падевя Хазарекаго царства, владфвшаго низовьями 
Волги, паден!я, послфдовавшаго за поражешемь его (969 г.) 
Руескимь княземъ Святославомъ. Впрочемъ торговля эта не 
совершенно прекратилась, а пр1оставовилась, ослабла; по 
крайней мфр® въ ХП и ХШ столЬияхь хивинсые и бухар- 
све караваны еще приходили въ Роее1ю *), Съ половины ХИТ 
в$ка въ торговымъь нашимъ сношевямь съ среднею Аз1ей 


1) Росыя и Азйя, В. В. Григорьева. С.-Пб. 1876: О куфическихъ монетахт, 
ваходимыхь въ Росс1и и прибалтщекихъ странахъ (1841). 

2) ВаПейп 4а Сопетёз виегпайопа] 4ез Огена ев. Зезз1от 4е 1876 & 
54. РеюетзЬомги. 84.-РёлегБоцги, 1876, стр. 54—55. 
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присоединились еще политическая, выразивияся сначала въ 
двухвфковомъ владычеетв Монголо-Татаръ надь Росфей, а по 
свержен ига, въ быстромъ распространенш предфловъ по- 
слфдней и вмяюя ея на востокъ. Въ ХУГ столфти Мо- 
_ сковекое правительство покоряеть уже Казань (1552 г.) и 
° Астрахань, а вольные казаки, разселяясь съ низовьевъ Дона 
на Волгу, Япкъ (около 1580 г.), въ Сибирь и на Терекъ, 
раздвигають еще далфе предфлы Роса, 

Постоянныя, въ течеве нФсколькихь вЪфковъ, сношен!я 
съ среднею Аз1ей, торговыя и политическля, давали намъ 
возможность расширять мало по малу круг географическихъ 
познанй о ней, посредствомъ разспросовъ прЁёзжавшихь къ 
намъ иноземцевь изъ сосднихь и дальнихь странъ Ази и 
особенно посредствомъь путешествй въ эти страны Русскихъ 
людей. Въ сожалфншо, мы не знаемъ веёхъ этихь путе- 
шеств!й 3), и тфмъ болЪе географичесвихъ результатовъ каж- 
даго изъ нихъ, и не имемъ поэтому возможности проел®дить 
за ходомъ постепеннаго накоплен!я географическихь свЪдЪн! 
о средней Азш въ Рос, но за то мы владфемъ довольно 
полнымь сводомъ этихъ свбдфый въ ХУГ стол5ти. Такой 
сводъ предетавляеть первый совершенный въ Россш соб- 
ственно географическ!й трудь, именно карта всего Москов- 
скато государства съ прилегающими въ нему странами, или 
Большой Чертежь, и изъяснеше этой карты или Ёнига 
Большаго Чертежа. (Самой карты до насъ не дошло, но 
Книга сохранилась во многихь спискахь и была напечатана 
нЪсколько разъ. : 

Въ предислоын къ послднему изданю Ёниги Большаго 
Чертежа “), Г. И. Спассый приводить данныя о времени с0- 


3) Къ числу ихъ конечно, нельзя причислить путешестые въ Хивинское и 
Бухарское ханства Англичанина Дженкинсона въ 1558—1559 году, хотя оно и 
было совершено изъ Москвы,— на томъ основанш, что опо бодфе принадлежит 
Европ, чфмъ Россш, и если ‘имфло вмяне на вругь нашихь свёдьшй о сред- 


пей Азы, то весьма ограниченное. 
4) Книга, глаголомая Большой Чертежъ, изданная, по порученю Император- 


скаго Общества истор и древностей россйскихъ, Г. И.Спасскимъ. Москва, 1846. 


ставлетя карты и Книги и объ издатяхь послдней. Начало 
Чертежа относится къ царствованно Тоанна ТУ, который въ 
1552 году велбль землю измфрить и чертель тосударства 
сдфлаль> 5). При Бориев Годунов, въ послёдые тоды ХУТ 
вфка, Чертежь быль дополненъ; а при Михаил 9еодорович$, 
около 1627 тода, старый Чертежь ‹избилея весь и разва- 
лился», тавъ что «впредь по немь урочищь смотрть не 
можно›>, и потому необходимость заставила ‹примфряся къ 
старому чертежу въ туежъ мёру сдфлать новый чертежь 
всему Московскому государству по ве окрестных государства». 
Тогда же составлена и Книга Болыпаго Чертежа, объясня- 
ющая ‹чертежные подписи урочищамъ» и вавъ на чертежь, 
такъ и вь КнигВ ‹знаменемь м$ра верстамъ положена». Въ 
1680 году Чертежь быль сдфланъ вновь, съ дополненями 
по тогдашнему состояню Россш, при чемъ составлено и 
описав!е, которое было издано въ 1773 г. Н. И. Новяко- 
вымъ, подъ загламемь; «Древняя Росс1йская Идрограф!я». Въ 
1792 году явилось въ свфть и описане Чертежа 1627 года, 
подъ назвашемъ: «Инига Большему Чертежу», а въ 1332 году 
Д. И. Языковь издалъ вновь об эти книги. Кром ихъ, Спас- 
св пользовалея для своего издан!я 1846 года, восемью руко- 
писями, писанными до и посл 1680 года, во второй поло- 
вин ХУП столмя. Веф существенныя разноглася между 
печатными издан1ями и рукописями, кавающяся собственныхъ 
именъ, числа верстъ, пропусковъ, добавокь и проч., онъ 
обозначиль въ примфчашяхь подъ текстомъ, а объяснения, 
касаюцщйяся нфкоторыхъ предметовъ, упоминаемыхъ въ текстф, 
помфетиль въ конц Книги. 

Относительно мфры протяженя Спассый полагаеть, что 
вереты Большаго Чертежа не всегда согласны съ нынфшними 
500-саженными и могли быть въ 1000 и 700 сажень п за- 
т$мъ могли отчасти исправляться переписчиками по новЪйшимъ 
измбрешямъ. Высказывая это мне, Спасск очевидно не 


5) Исторя Россйская Татищева, Г, стр, 506, 
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зваль изслФдованя Бутвова о старинныхь русскихь мфрахъ 
линейныхь и путевыхъ 6), въ которомь доказано, что верста 
ваша издревле состояла изъ 500 сажень трехаршинныхь 
или семифутовыхъ. 
Въ Книгф Большаго Чертежа свёдфн!я о Киргизекихь 
степяхь и Туркестанскомъ кра занимаютъ почти цфлую 
главу (стр. 69—76): а Казаиия орды кочевья, и земля Юр- 
_ ленская, и земля Бухарская, писано вз росписи сз ръкою 
Яикомг (стр. 158): но ташя свфдфая встр5чаются и въ 
другихъ м5стахъ Книги (стр. 151 и 217—218). Спасск 
снабдиль ихъ примфчашями (59—71, 172 и 218—218), в 
мноМе друме писатели о средней Аз1и не разъ комменти- 
ровали нфкоторыл показаня Книги. Но никто не разбираль 
ихь въ полномь объем$, и потому мномя изъ нихъ не обра- 
тили на себя того вниман!я, котораго заслуживали, а другя 
остались или вовсе не разъясненными, или растолкованными 
неправильно по недостатку въ то время положительныхь 
свЪдБН. о краф. Поэтому разберу вновь, въ цЪлости, сравни- 
тельно съ современными данными, все то, чтд есть въ Книг% 
Б. Чертежа о Киргизскихь степяхь и Туркестанскомь краф. 

ПослЪ описав1я Лика, нынфшвяго Урала, и правыхъ при- 
токовъ его читаемъ (стр. 69): 

А против ттьхь ръкь, 05 лъвыя страны Яика, пала в5 
Яикь Изль рька: 

Въ другихъ мфстахъь она называется Илезъ, то-есть, 
Илекъ рёка. 

А выше Изль роки, по конешз Аралтовы юры, пала в 
Яикз рпка Ворь изь юры Урюка; изх тое же юры вытекла 
Фока Ирызь и пала в5 езеро Акбашьлы. 

Въ другомъ мфстф Книги Чертежа (стр. 72) говорится: 

А от Оиняо моря 800 верстз Урукз лора: вдоль Урука 
лоры 90 версть. Из юры потекли три ртки: ртка Вор, 


8) Журналь Министерства Внутреннихъ Дфлъ, 1844 года, книжка 11-я. 
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течет» в5 рьну в5 Яикь, въ ношь; рпка Идлызь, течет» в 
езеро Акбамьь, на востокз; утка Гемь, течеть вз_ полдень 
хз Хвалимекому морю, и пала, не дошедь. до моря, вё езеро. 

Гора Айрюкъ, выбранная очень удачно для ор1ентировки, 
составляеть высшую точку. въ Мугоджарскомъ хребт%, на- 
ходящуюся въ равномъ разстоянш, веретахъь въ 250, отъ 
устья Ори и оть сБверозападной оконечности Синяго или 
Аральскаго моря; но въ Книг% Чертежа назваше горы Айрюкъ 
распространяется на весь этотъ хребеть, тянупийся въ мери- 
дюональномъ направлении верстъ на 150. Изь Мугоджарскихъ 
горъ, около Айрюка, вытекають: на сфверь р$ка Орь, на 
востокь Иргизъ, но только однимъ истокомъ, извфетнымь 
подъ назвашемъ Читъ-Иргиза, и на югь Эмба. 

Р$ка Орь впадаеть вь Ураль по конецз Аралтовы зоры, 
но что эта за гора? Спасск полагаеть (прим. 58), что это 
горный хребетъ, простирающйся въ Аральскому морю. то-есть. 
Мугоджары или Айрюкъ; но по соображенио трехъ м%етъ, 
гд$ упоминаетея Аралтова гора, скорёе можно думать, что 
это та часть Уральскаго хребта, которая тянется вдоль пра- 
вато берега р$ки Урала и оканчивается Губерлинскими го- 
рами. : 

Р$ка Иргизъ виадаеть въ озеро, которое на прежнихъ 
картахъ и вь старыхъ описашяхъ Киргизской степи Рычкова 7) 
и Левшина *) называлось Аксакалъ-барби, именемъ, близко 
подходящимъ въ назван!ю, употребленному въ Книг Большаго 
Чертежа, а на, новфйшихъ картахъ и въ описаши Бларамберга 3) 
неизвЪстно почему переименовано въ Челкаръ-денгиеъ, назваше 
общее въ Киргизекихъ степяхъ многимъ озерамъ. Бларамбергъ 
насчитываеть въ Оренбургской Киргизской степи четыре Чел- 


7) Рычковт. Оренбургская Топография. Сиб. 1762, часть Т, стр. 214. 

8) Левшинъ. Описаше Киртизъ-казачьихь ордь и степей. Сиб. 1832. Часть 
1, стр. 82. 

*) Бларамбертъ. Военно-статистическое обозрфШе земли Киргизъ-казаковъ 
Малой орды (Зауральскихь Киргизовъ Оренбургскаго вфдомства). Сиб. 1848, 
стр. 66. 


кара, а Сильвергельмъ въ Сибирской степи три 19). Слово 
денгись, по русски ‹море>, прибавлено на картахъ для 0бо- 
значен!я вакъ значительной величины озера, такъ и горько. 
соленаго вкуса воды въ немъ. Въ послфднемъ описан!и Орен- 
буртской Киргизской степи Мейера озеро названо въ одномъ 
мфств Челкаромъ, а въ другомъ Акъ-сакалъ-таупъ, какъ на- 
зываютъь его Киргизы, и Авкъ-сакалъ-барби, какъ называли 
прежде Руссв!е, но за то, вфроятно по ошибЕВ, причислено. 
въ прфенымъ озерамъ 11). 

Объ устьБ. р$ки Гемъ, то-есть, Эмбы, Книга Чертежа, гово- 
ритъ потомъ во второй разъ, и потому обратимся къ дальнЪй- 
шему показаню Книги о р5кЪ Иргиз и объ озер$ Акбашлы 
(стр. 69): 

А противу тое фльки в5 то же езеро пала рька Сауко, 
а в ртку Саукь пала Бозынз-Гинчалг-Именз рлька; сё львыя 
страны, а с5 правыя стороны вё то же езеро пала Юурювз- 
Иру. 

Отсутстве на современныхъ картахъ Саука и Бозына не 
даетъ права заключать о невфрности самаго показаня. Обра- 
щеше Акъ-сакалъ-барби или Акъ-сакалъ-таупь въ Челкаръ 
уже доказываеть какъ произвольно измфняются иногда на- 
звашя. Въ словф Акъ-сакалъ-таупъ звучить еще Саукъ Книги 
Чертежа, точно также какь назвашя горы Бузунъ-ханъ и 

‚ песвовь Бузунъ, обозначенныя на картб Киргизекой степи 
г. Левшина, сфвернфе Аксакалъ-барби около Улькоява и Тургая 
п опущенныя на современныхь кафтахь, доказывають, что 
има р5ки Бозынь въ Книг Чертежа не выдумано. Под- 
тверждене существованя рЪки Саукь мы находимъ въ слф- 
дующемъ свидфтельствь Абулъ-гази-бегадуръ-хана: Батый, по 
возвращент своемь изъ Рос@и (около 1243 г.), назначая 
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1) Сильвертельмъ. Военно-стат. обозрьше Киргизской степи Западной Си- ° 


бири. С.-Пб. 1852, стр. 29—41. 
11) Матералы для Геотрафи и Статистики Росси, собранные офицерами 


тенеральнато штаба. Киргизская степь Оренбуртскаго вФдомства, Мейера. С.-Пб. 
1865, стр. 47 и 41. 
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удьль младшему своему брату Шейбани-хану, говорить: «Ты 
будешь имть всю страну, которая распространяется между 
владфями моего старшаго брата Ичена и моими; ты можешь 
проводить лФто на Иргизъ-Саук, Ори, Илек% и на восток 
оть Дика почти до Уральскихь гор, и зиму въ Кара-кумЪ, 
АравумЪ, на берегахь Сыра и около устьевъ Чу и Сары-су> 1?). 
Между тфмъ на новфйшихь картахь эти старинныя названя 
изчезли или отъ произвола топографовъ, снимавшихъ мЪстность, 
или ихъ вожаковъ, или наконець, отъ какихъ-либо вичтож- 
ныхь случайностей. Не придавая, такимъ образомъ, большого 
значеня отсутствшю на современныхь картахъ названй, упо- 
минаемыхь въ Внигф Чертежа, остается обратиться въ самой 
сущности ея показан1й. Въ озеро Акъ-сакалъ-барби, со сто- 
роны, противоположной Иргизу, впадаеть нфеколько ручьевъ, 
но ручьи эти и ихъ притоки, если они есть, слишкомъ ни- 
чтожны, чтобы могли быть названы р$ками. Очевидно р$чь 
идеть не о нихъ. Но кром$ этихъ ручьевь и рфки Иргиза, 
въ бассейнВ Акъ-сакалъ-барби остается еще одна р$ёка — 
это Тургай, и она-то, по всей вфроятности, и есть СауБъ. 
Догадка эта подтверждается слфдующими соображенями: 
Р$ки Тургай и Иргизъ сливаются вмфстЪ недалеко оть своего 
впадетя въ Акъ-сакалъ-барби, и которая изъ нихъ имфетъ 
первенствующее значене — еще вопросъ; по крайней м$р® 
г. Левшинъ придаетъ такое значен!е Тургаю. ‹Озера, Аксавалъ- 
барби», говорить онъ, — «весьма извфетны потому, что въ 
нихъ впадаеть одна изъ значительнфйшихъ киргизскихь рЪЕЪ, 
& именно Тургай, принимающ!й въ себя множество другихъ 
рёкъ и рёчекъ, въ томъ числ и Иргизъ>. При такомъ от- 
носительномь значенш р%ки Тургая, она не могла быть про- 
пущена въ Ёниг Чертежа, гдЪ говорится обстоятельно о 
гораздо менфе важныхь и вмЪст$ съ тфмь боле отдален- 
ныхь рёкахь, какъь наприм$ръ, о ДжиланчикВ (стр. 208), & 


2) Нмоше 4ез Модо1з её 4ез Тайатез, рат АЪо]-Са21 Вераоиг КЪал, 
тайне раг 1е Ъатоп Резша1з01з. 5&,-РёегзЬойтр, 1874, стр. 191. 
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между тмь о рЪЕЪ ТургаЗ не упоминается въ Книгф ви 
разу, — сл6довательно, она была извЪетна подъ другимъ име- 
немь. Кромф того, по свидфтельству г. Левшина, озеро Авъ- 
сакаль-барби, сравнительно даже сь тфмъ, какъ оно было въ по- 
ловинф прошлаго столёт1я, значительно обсохло, & потому въ 
прежнее время могло принимать въ себя обЪ р$ки, независимо. 
одна оть другой, Иргизъ праъфе, а Тургай лфвфе. Доводы эти, 
кажется, достаточны, чтобы призваль за Тургаемъ прежнюю 
рЪ»ку Саукъ. Въ тавомъ случаЗ рфка Бозынъ-Гинчаль-Илгенъ 
найдется сама собою въ УлькоякЪ, правомъ, довольно значи- 
тельномъ, приток Тургая. 

`Въ концф разбираемаго м$ета, въ текст замфчательно 
повтореше назван1я Иргизъ, съ прибавлешемъ къ нему слова 
Юрювкъ. Разъ сказано, что въ озеро впадаеть рЪка Иргизъ, 
‚а въ другой разъ Юрюкъ-Иргизъ, то-есть, тоть Иргизь, кото- 
рый вытекаеть изъ горы Айрюкъ, или нынфшнй Читъ- 
Иргиз и нижняя часть большаго или Улу-Иргиза. При 
этомъ имфлся, конечно, въ виду другой Иргизъ, или верхняя 
часть Улу-Иргиза, хотя о немъ и не упомянуто. 

Далфе въ Книг Чертежа читаемъ (стр. 69): 

А противу пиьть ръкь, и Хавалимскаю моря с5 порою 
Юрюкомз. пески Аракумз, да пески Еара-кумь, да пески 
Барсукз-кумо. 

А въ другомъ мфетф Книги (стр. 78) говорится: 

А кз Синему морю, отз Илызз ръки 280 верстз, пески 
Барсукз-кумз, поперез то песку 25 верстз; да пески Ка- 
ра-кумз отз Оиняю моря 200 верстз. Пески Кара-кумз вдоль 
250 верст, а поперае 130 верстг. А ть три пески при- 
лели къ Оинему морю кз березу. 

Каве изъ многочисленных песковь въ южной части Кир- 
гизской степи названы Аракумомъ? Хотя въ иЪфкоторыхъ 
рукописяхь Аракумомъ называютъ завфдомо Каракумь (см. въ 
варйантахъ Спасскаго ссылку 4), а извфетныхь въ степи Ка- 
ракумовъ два: одинъ —южн%е устья Эмбы по берегу Касшй- 
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скаго моря, а другой—въ углу между нижнею частью Сыръ- 
дарьи и сЪверо-восточнымь краемь Аральсваго морл,—но въ 
данномъ случаф допустить описку и читать, выфето Аракума, 
Каракумъ едва-ли возможно, особенно если примемъ во вни- 
мане приведенное выше свидЪтельство Абуль-гази о суще- 
ствовани Ара-кума независимо отъ Каракума. Кром% лого, къ 
Аральскому морю прилегають, по тексту Книги Чертежа, три 
пески, тогда какъ при этомъ говорится только о двухъ — Бар- 
сукъ-кумъ и Кара-кумьъ; и въ дЪйствительности песковъ три, а 
именно Больше и Малые Барсуки и Каракумъ: на этомъ осно- 
ван!и за, пески Ара-Кумъ придется призналь Больше или Малые 
Барсуки, и скорфе. посл$дн!е, такъ какъ по своимъ разм$рамъ 
они менфе перрыхъ подходять къ Барсукамъ, описываемымъ въ 
ЕнигЪ. Больше Барсуки примыкають къ сЪверо-западному бе- 
регу Аральскаго моря, въ разстолнт 250—300 веретъ отъ 
Читъ-Иргиза, и имфють ширину около 25 верстъ. Малые Бар- 
суки, или Аракумъ, примыкають кь заливу Перовскому въ 
разстояви около 200 версть оть Читъ-Иргиза и имфютъ ши- 
рину около 10 верстъ. Наконець, пески Кара-кумъ примы- 
каютъ къ заливу Сары-чеганакъ, и потому выражене о разетоя- 
ви между ними и моремъ непонятно, и вфроятно, искажено 
пра перепискахъ. Кара-кумы простираются отъ сЪвера къ югу, 
пли оть озера Аксакалъ барби до урочища Майлибапть на 
Сыр$, по прямой лини на 225 версть и оть Аральскаго моря 
на воетокь болфе, чфиъ на 100 верстъ; ширина же Каракумовъ 
въ сЪверной части достигаетъь до 200 веретъ. 

Возвращаясь затфмъ опять въ гор Айрюкъ и вытекаю- 
щимь изъ нея рЪФкамъ, читаемъ (стр. 69): 

Изь тоя же юры Юрюка потекла ръка Гемз. А в5 Гемь 
Фъну, сз правыя страны, пала ръка Темирсу; а Гемз рлька, 
не дошедь д0 Хвалимсколо моря 20 верст, пала въ езеро. 

Р$ка Гемъ, то-есть, Эмба, вытекаеть однимъ изъ двухъ 
своихъ истоковъ изъ Мугоджарскихь горъ, принимаеть въ себя 
справа рфку Темиръ, не дохода 72 версть до Васшйскаго 
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моря начинаеть раздфляться на рукава, за 21 версту до моря 
соединяется вь одно русло и снова раздфляется на рукава, 
изъ которыхь главные два. Рукава эти разливаются озерами 
и затбыъ впадаютъ въ Касшское море 13). 

Далфе въ Книгв говорится (стр. 70): 

А сё правыя страны Гемз уъки Кайнярз-Саклизь ръка, 
отз Геми 50 верст», устьемь вровень отз моря пала себъ в5 
иное езеро: протоку Кайнярз-Санлызь ръки 200 верстз. 

Р%»ка Сагизъ въ нижних своихъ частяхь течетъ паралель- 
но ЭмбЪ, верстахъ въ 70 отъ нея, и не доходя Касшйскаго 
моря, теряется въ солончакахъ Тентякъ-соръ, соединяющихея 
съ устьями Эмбы. Длина теченя Сагиза 375 вереть 1“). 

Затфмъ на стр. 70 же: 

А с лювыз страны, ниже Вора рюка 420 версть, пали 
в5 Яикь три ръчки безз пуозвашя, а межь ими по Яику 
береюмз 90 версть. А ниже тьхё рьчекь 50 верст, пала 
в5 Яикз 65 лъвыя страны Яика Илезз утка, ниже зоры Ту- 
стеби, по налиему та зора Соленая: ломають вв неё соль. 

Разстояне по рфкВ Уралу между устьями Ори и Илека 
версть 360. На этомъ протяжени въ Уралъ впадаеть слЪва, 
не три, а болфе рЪфчекъ. Вообще цифровыя показаня въ 
этомъ мфетБ текста не опредфлительны и не понятны. Рка 
Илекъ впадаеть въ Ураль 150 верстами ниже Тусъ-тюбе 
или Соленой горы, гдф ломаютъ соль, и гдё нынз Илецкая 
защита. 

Далфе также на стр. 

А на устоь тое роки островз ЕКошз-Яикз. А промеж 
тьхз протоковз и утки Яика, на острову Казачий 1ородз. 

ДЪйствительно, при впадени Илека въ Ураль находится 
казачий  Илецей городокъ, но онъ быль основань только 


13) Топографическое описаше р№ки Эмбы, составленное кори, топогр. под- 
’ поруч. Алексбевымъ въ 1858 году. Вфотн. Пет Общ. 1555 г. часть 15, 
г Бларамбергт, стр. 54. 
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около 1730 года 5), слЬдовательно, не могь быть извфетень 
не только въ ХУГ но даже въ ХУП стол, когда состав- 
лялась, исправлялась и переписывалась Книга Большаго Чер- 
тежа. Заподозрить въ этомь показанш поздн=йшую припи- 
сву невозможно, потому что рукописи, которыми пользовался 
Спассвй, относятся къ концу ХУ стольмя. Остается по- 
этому допустить, что еще до основанмя нынфшняго Илец- 
каго городка было при смянви Илека съ Яикомъ какое-либо 
казачье жилье. Но кфмъ оно было занято? Всего естествен- 
нЪе думать, что Яицкими, нынфшними Уральскими, казаками. 
Поселясь на ЯикЪ и занимаясь на этой р%к% главнымъ обра- 
зомъ рыболовствомъ, они могли обратить вниман!е на устье 
Илека, какь мфето, выгодное для этого промысла. Намекъ 
на какое-то особенное значене для Яицкихъ казаковъ рЪки 
Илека находимъ въ преданш ихъ, записанномь Рычковымъ, 
что атамань Шамай, предпринявъь походъ изъ Яицкаго го- 
родка, нынфшняго Уральска, въ Хиву, пошель вверхь по 
Яику до Илека рЪки, тогда какъ прямой и натуральный 
путь оставляль эту р%$ку далеко въ сторонф. По другому 
преданию, царь Михаиль Феодоровичь пожаловаль казакамъ 
грамоту ‹на р%ву Яикь съ сущими при ней р$ки и при- 
токи и со всякими угодья отъ вершинъ той рки до устья» 15). 
Наконець, при устройств Оренбургской линш, влад5не 
Яицкаго казачьяго войска было распространено и на Илец- 
В городокъ. Съ другой стороны нельзя ве замфтить, что 
въ Яицкомь войскЪ не сохранилось никакого преданя о по- 
строени ими вь ХУП столфтш городка при устьБ Илека. 
КромЪ того, Книга Чертежа нигдЪ не упоминаеть ни о Яиц- 
вихъ казакахъ, ни о Яицкомъ городкЪ; слФдовательно, во 
время ея составлевшя ихь еще не было, или она не знала 
о ихь существован!и. Поэтому, можеть быть, городокь при 


15) Малералы для Геогр. и Стат. Росс, собранные офицерами гёнеральн. 
штаба. Уральское казачье войско, Рябинина. Сиб. 1866. Часть Т, стр. 36. 
18) Рычковъ, Топогр. Оренб. Ч. П, стр. 76 и 79. 
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устьф Илева быль занать первоначально не Яицкими каза- 
ками, а другими какими-нибудь. ор изъ Московекаго 
м 

› На стр. же 70: 

_А Илезь ръка вытекла за лорою Урукъ, а верховьемь 
взялася та рука сз ръкою Темирема: вытекла тремя протоки. 
_ Илевъ вытекаеть изъ горъ сфверо-западнфе Мугоджар- 
‘скаго хребта нЪФсколькими истоками, изъ которыхъ одинъ 
очень близокъ къ истоку Темира. 

Стр. 70—71: 

_ А вь Илезь уъку, за 60 верстз отз устья, с5 лтвыя 
страны пала Суниурлукз ръка; а противз юры Тустебе, 
выше Сунирлука вытекала рока Оиль, и пала Оиль ръка, не 
`д0щедз. 90 рльки Чика, в5 землю: и на устьъ тоя ртъки около 

‘8 езерз Кароль, по нашему Черныя езера. 

Р»ва Сунгурлукъ безспорно нынфшняя Хобда, впадаю- 
‹щая слфва въ Илекъ верстахь вь 100 выше его устья и 
ниже Тусъ-тюбе, гдф теперь Илецкая защита. 

Рёка Оиль, то-есть, Уиль, береть начало н\еколькими 
истоками, близкими въ истокамь Темира, Илека и Хобды, и 
нЪсколько восточнЪе мерид1ана Илецкой защиты, и не доходя 
Урала, раздфляется на рукава и теряется въ солончакахъ. 
(Сфверный, главный рукавъ оканчивается урочищемт Кара-вуль. 

Стр. 71: 

А промежз. рпки Оунурлука и Оишля роки пали дъ 
ки в» землю: рюка Аспаа и ръка Кууей. А ть объ уъки 
вытекли из поры, а порю прозване не описано, а по той 
10р% лъс5. 

° Между Хобдою и Ураломъ есть несколько рфчекъ, ко- 
‘торыя не доносять своихъ водъ до Урала и оканчиваются 
‘небольшими озерами, но назвашя ихъ не сходствують съ 
упомянутыми въ Книг, и истоки ихъ находятся не вмфстЪ, 
_& вь разныхь мБогахъ. Вфроятно, Книга Чертежа говорить 
© наиболфе значительныхь изь этихь р$чекъ: Булдурты, ко- 


к нь. НУ 


торая береть начало при урочищф Кара-агачь, что зназить 


черный лЪсъ, и Каздытайты, пифющей истокъ около лфеа 
Кара-талъ. 


Также на стр. 71: 


А противь Оцая утки, 30 версть оть Яика, лора Индерз, 
и 7095 тою юрою езеро, @ в» немь соль какъ ледз. 

Индерское соленое озеро находитея въ 10 верстахь оть 
вр$пости Горской на Уралф. 

Пропустивъ. затмъ мфсто въ Книг Чертежа, тдф гово- 
ритея о нижней части течешя рфки Яика, продолжаемъ чи- 
тать (стр. 72): 

А отз усть Чика ръки, бреюомз морскимь на востокз 
«5 Юуленской земль, противу устья ръки Кинярь-Оаклызь, 
90 конца Хвалимекаю моря 200 версть. . - 

МЪето это не понятно. Что разумфется здфеь подъ кон- 
цемъ Касшскаго моря? Если наиболе восточная точка моря, 
или вфрнЪе, залива Мертваго Култука, то она находится вер- 
стахъ въ 800 оть устья Урала. ДалЪфе, зачЪмъ говорится 
объ устьБ Сагиза? Если Книга Чертежа береть разстояве 
оть устья Урала на востокъ, по направленю къ ХивЪ, бе- 
регомъ Касшйскаго моря, то естественнфе было бъ упомя- 
нуть объ устьБ Эмбы, чёмъ объ устьф Сагиза, удаленномъ 
отъ моря верстъ на 100, тфмъ болфе, что оба устья нахо- 
дятся почти на одномъ мериданЪ, верстами 100 восточнЪе 
Урала. Можетъ быть однако, Книга Чертежа полагала устье 
Сагиза нфеколько восточнфе, на одномъ мериманЪ не съ 
Эмбой, а съ восточнымь краемь Мертваго Култука. Можетъ 
быть также, она брала разстоян!е оть устья Урала на во- 
стокъ не берегомъ морскимъ, а по Старо-Ногайской дорог 
въ Хиву. которая пересфкаеть прежде Сагизъ, а потомъ 
уже Эмбу. 

Стр. 72: 

И всею оть Астрахани Хвалимскимь моремь вдоль д0 
Юренской земли, 1200 версть, а поперез Хвалимекимз мо- 


ое: 


ремз, от усть-рики Яика, 90 Еизылбашской земаи 800 
верств. А отз усть-ръки Кинярз-Саклызь не описано (въ дру- 
тихъ рукописяхь описано, но первое вЪрнЪе, иначе бы шло 
далфе описан!е). 

Такимъ образомъ и у насъ вь ХУГ--ХУП стол5ияхь по- 
лагали, что Касшйское море имфетъ главное протяжене отъ 
запада къ востоку и поперечное оть сфвера къ югу, тогда 
Еакъ на самомъ дЪлЪ оно растягивается по меридану граду- 
совъ на 10 (устье Урала подъ 47° с. ш. и Ашурт-аде около 
персидскаго берега подъ 37°), а по долготВ не боле какъ на 
50 (край Карабугазскаго залива 5° восточнфе Астрахани). 
Здфеь опять представляется вопросъ: какъ бралось разетояще 
`оть Астрахани до Ургенской или Хивинской земли — бере- 
томъ ли Касшйскаго моря, какъ говорить Книга Чертежа, 
или по Старо-Ногайской дорог$, какь намекаютъ слова, что 
отъ устья р»ки Оагиза не описано? Въ обоихь случаяхь 
разстояще въ 1200 версть подходить къ дФйствительности, 
По берегу моря отъь Астрахани до устья Урала версть 300, 
далфе до восточнаго края Мертваго культука тоже 300, до 
Мангышлака 400, наконець до начала Карабугазскаго залива 
350, всего около 1150 верстъ; а по Отаро-Ногайской дорог 
оть Астрахани до Урала у Сарайчикова версть 800 и за- 
тмъ, по маршруту 1841 года Никифорова, до Сагиза 134, 
до Эмбы 52, до Усть-урта 180, до Айбугира 384 и до Ву- 
ня-Ургенча 94, итого 624, а веего 1224 версты. 

Стр. 72: 

А оть Хвалимскаю моря 90 Синяю моря, на льтна 
на солнечный в0ходз прямо, 250 верста. 

Разстояще отъ Касшйскаго моря до Аральскаго моря, подъ 
450 с. ш., опредфлено экспедищей Берга въ 1825—1826 го- 
дахъ въ 242 версты 17); а арало-кастйскою нивеллировкою 


*) Левшинъ, часть П, стр. 76 и далъе. 
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г. Тилло 1874 года, оть Мертваго Култука до урочища Кара- 
тамакъ, но не по прямой линш, въ 846—342,5 версть 18). 

Стр. 72: 

А Синимё моремь д0 усть уъки Сыра 280 (въ Древней 
Росеской Идрографии: 250) версть, а поперез Синим мд- 
фемь. 60 версть. 

Указавь вЪрно разстояе между Касшйсвимь и Араль- 
скимь морями, Книга Чертежа растягиваеть посл днее, точно 
также вакъ и первое, отъ запада въ востоку и значительно со- 
вращаеть отъ сфвера къ югу, уменьшая вмфст съ тфмь его 
объемъ. Въ настоящее время Аральское море, за исвлюче- 
н!емъ сфверовосточной части, которая вдается глубоко въ мате- 
рикъ и образуетъ, такимъ образомъ, средиземный заливъ, имфетъ 
какь въ длину, такь и въ ширину около 250 версть. Самое 
большое разстоян1е на Аральскомъ морф, отъ сфверовосточ- 
ной части залива Сары-Чеганакъь до югозападной оконечно- 
сти моря или до мыса Ургу-Мурунъ, простирается до 400 
верстъ, а отъ устья Сыра до западнаго берега моря 180 версть *°). 

Стр. 72: 

А в5 Оннемз: морь вода солона. Изз Синяю моря вы- 
текла уька Арзась и потекла во Хвалимское море. А Аузаса 
протоку 1060 верстз. 

Показаше объ Арзас$ само по себф несостоятельно. Если 
Арзасъ вытекаетъь изъ Аральскаго моря, въ которомъ вода 
солона, и впадаеть вь Каешйское, то это морской протокъ, . 
проливъ, а не рфка. Если же Арзасъ рфка, то она не мо- 
жеть вытекаль изъ моря. Искать Арзаеь въ пересохшемъ 
нын»% озер Айбугиръь было бы ошибочно, потому что оно 
не вытекало изъ Аральскаго моря, & скорфе — впадало въ 
него, такь какь принимало въ себя нфсколько рукавовъ Аму- 


1) Описаше Арало-Касшйской нивеллировкн, произведенной въ 1374 году, 
Тилхо. С.-Пб. 1877, стр. 20. 
19) Описаше Аральскаго моря Макшеева въ Зал, Геогр. Общ. ки, У. С.-Пб. 


1851, стр. 39. 
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_ дарьи, имЪло воду прёсную и составляло, такимъ образомъ, 
_ одинь изъ разливовъ дельты этой рёки. Кром того, пока- 
зае Книги Чертежа о протяжени Арзаса несообразно съ 
другими показамями той же Книги, именно, что между мо- 
рями 250 версть; и что оть Ургенча до Касшйскаго моря, 
кавъ увидимь далфе, 400 версть, а также не согласно и 
с5 самою дЪйствительностио. От юго-западнаго края Араль- 
‘скаго моря, пли мыса Ургу-Муруна, южнЪе Уеть-Урта, до 
Касшискато моря, даже по старому, нфеколько извилисто- 
му, руслу Аму-дарьи всего около 750 версть. Нфть сомн- 
1, что извЪст1е объ АрзасЪ взято не со еловъ очевидца 
и пришло ‘въ намъ не путемъ распросовь и не съ восто- 
ка, знавшаго хорошо Аральское море и виадеше въ него 
главнаго рукава Аму-дарьи, также какь и направлене дру- 
таго къ Касшйскому морю, а книжнымь путемъ еъ ва- 
пада, который вовсе не зналь Аральскато моря и считалъ, 
со временъ Птоломея, что Аму и Сыръ-дарьи текутъ въ 
Касшйское море. Извфете это совершенно не вяжется съ 
прочими показан1ями ЁВниги Чертежа, и если мы оставимъ 
его безъ вниманя, то въ дальнзйшихь свдёняхъ о р6кахъ 
'`Аму-дарьи и УгусБ, древнемъ ОксусЪ, найдемъ реальную 
основу. 

Слфдующее извфст!е’ ветрёчаетея только въ нфкоторыхъ 
спискахь Книги Б. Чертежа, и потому Спаеекимъ приведено, 
только въ варантахь на етр. 72: 

А в5 рюку Арзась сз востоку пала ръка Аму-дарья: 
протоку Аму-дарьи рльки 300 верст». 

Вь конц же главы (стр. 75) говорится о р$кё Узуст, 
которая течеть кз Хвалимскому морю чрезъ 1радз_ Юренчь, 
отз ръки Арзаза 50 верств, а оть Хвалимскаю моря #00 
верста. 

Книга Б. Чертежа разумфеть подъ именемь Аму-дарьи 
не всю нынфшнюю рфку этого имени, а только нижнюю ея 
часть, именно тоть рукавъ, который отъ бывшей крёпостцы 


ый 
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Бендъ направляется на сЪверъ и имфеть длины около 200 
верстъ. Книга Б. Ч. пускаеть воды этаго рукава въ Касшйское 
море чрезъ Арзасъ; но если мы отринемъ существоване Арза- 
са, течеше нижней части Аму-дарьи приметь дйствительное 
свое паправлене въ Аральскому морю. Собственно же Аму- 
Дарью съ рукавомъ ея, направляющимся отъ Бенда на за- 
падъ, къ Касшйскому морю, Книга Б. Чертежа называеть ръ- 
кою Уусё. Отъ Ургенча, раеположеннаго на этой рЬкЪ, до 
пересохшаго нынЪ озера Айбугиръ около 60 версть, а до 
Касшйскаго моря, по старому руслу Оксуса, болбе 600 
верстъ. Согласовать на этомъ протяжени течен{е двухв близ- 
БИХЪ и паралельныхь между собою протоковъ, изъ который 
сфверный — Арзасъ — длиною въ 1060, а южный — Угусь— въ 
400 верстъ, невозможно, потому что послёднйЙ изъ нихъ примы- 
ваетъ, какъ извфстно, въ самому подножю Усть-Урта и не 
оставляеть, такимъ образомъ, мфета для перваго; но если 
мы отвергнемъь Арзасъ, показане Книги Б. Чертежа найдетъ 
себ подтверждене, если не въ современной дЪйствитель- 
ности, то въ быломъ и въ существован!и по настоящее время 
сухаго русла Оксуса. 

Сопоставлене р$къ Аму-дарьи, впадающей въ Аральское 
море, Оксуса, впадавшаго прежде вь Касшйское море и 
оставившаго посл$ себя сухое русло, и воображаемаго Арзаса, 
соединяющаго Аральское море съ Касшйскимь, свидфтель- 
ствуеть только о стремлени Книги Б. Чертежа согласовать 
свфлфвя объ одномъ географическомь предметЪ, полученныя 
изъ двухъ совершенно различныхь источниковь: съ востока, 
непосредственно знавшаго этоть предметъ, и съ запада, имЪв- 
шаго о немъ понят!е по отдаленному преданю. На восток 
и у насъ знали объ отдфльномь существовани Аральскаго 
моря и о внадеши въ него рфкъ Сыра и Аму, также какъ 
й о направлени другаго русла Аму-дарьи къ Касшйскому 
морю. Но на картахъь и въ книгахъ запада, въ которымъ 
ваши малоученые предки, безъ сомнфая, имфли глубокое 
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‘уважеше, Аральскато моря не было, и р5ки Сыръ и Аму 
текли въ Каспийское море. И воть вь первой нашей географии 
являются: Арзась, проливъ, соединяющ! Аралъ съ Касшемъ 
въ одно море, и независимо отъ Аму-дарьи еще р$ка Угусь 
или Оксусь. Весьма вфроятно, что такое согласоваве дфла- 
лось безъь особенно тщательныхь премовъ критическаго 
изысвашя. Во всякомъ случа нельзя согласиться съ догад- 
кою г. Ленца, основанною на созву4и Арзаса съ Ардокомъ 
Дженкинсона, что это одна и та же р5ка, можеть быть то- 
жественная съ Кызылъ-дарьею Абуль-Гази, при впаденя 
которой въ Аму расположенъ быль еще въ 1603 году городъ 
Кять 20). Арзасъ— протокъ, соединяюний Аральское море съ 
Кастйскимь, а Ардокъ Дженкинсона — правый рукавъ Аму- 
дарьи, направляющ!йся на сЪфверъ, т. е. Аму-дарья Книги Б. 
Чертежа. Что касается Кызыль-дарьт, то по новфйшему и 
безъ сомнфвя лучшему изданию Абулъ-гази Демезона, въ со- 
чинен!и этомь ни слова не говорится объ этой рЪЕЪ 2"); а по 
новфйшей картф низовьевь Аму-дарьи ^), сухое русло Акча- 
Дарья виадаеть съ правой стороны въ Аму-дарью гораздо 
ниже города Кята, который, кром того, отстопть оть л5ваго 
берега Аму-Дарьи версть на 20. Правда, городъь Вять въ 
ХТ столфтш, при Эль-Бируни, стояль на берегу Джигуна, 
т. е. Аму-дарьи, когда она имфла течеше къ Ургенчу, запади$е 
настоящаго, гдф находится нын$ сухое русло Вуня-дарья или 
Дарьялыкъ, но уже въ ХУ столбтш, при Тимур, онъ зани- 
малъ настоящее свое положеше *). Итакъ, догадка г. Ленца о 


3) Наши свфдъыя о прежнемь течени Аму-Дарьи, Ленца, въ Запискахъ 
Географическато Общества по Общей Теограф!ы, томъ 4, Сиб. 1871, стр. 112, 
121 и 187. 

21) Въ переводь Абулъ-Гази, сдЪланномь Тредаковскимь съ французскаго, 
часто упоминается рфка Жесналь или Кызыль (т. П, стр. 351, 360, 391. 407 и 
проч.); но въ переводё Демезона нфть даже имени Кызылъ-дарьи. 

3) Карта Хивинскато ханства и низовьевь Аму-дарьи, составленная по 


съемкамъ 1873 тода. 
*3) Кыа. Зеше ЫзюнзсВеп ца хеортарзевет Уса иззе уоп Р. Бегсй, 


5%.-Рьв. 1873; стр. 20—92. 
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тожественности Арзаса съ Дрдокомь и съ Казылъ-дарьею 
не имфетъ достаточнаго фактичнаго основан1я, кромф со- 
мнительнаго созвучя первыхъ двухъь назван. Имя Арзаеъ 
произошло не отъ Ардока Дженкинсона, а оть Аракса древ- 
нихъ, назвашя общаго и нынфшнему Араксу, и Волгф, и 
Сыру, п Аму, и многимъ другимь рЪкамъ Е 

ПослЪ словъ: а 0тё Хвалимскало моря 400 верстз, въ 
Бниг$ Б. Чертежа (стр. 76) прибавлено: А 6095 10д5 нимь, ни 
ртънз, ни озеръ, вх Чертежть не написано. Хотя слова 7005 ним 
не извфстно въ чему относятся, но смыслъ фразы понятенъ. Изъ 
нея видно, что къ западу отъ Ургенча на Чертеж или карт 
ничего не написано, осталась бфлая бумага, пустота; значить, 
не имфлось свфдфнй объ этомъ пространств$. 

Возвращаясь оть конца главы назадъ (стр. 73) читаем: 

В» Синее море къ востоку пала ръка Сырз, а в5 Сырз 
фтъку пала ръва Кендерликь, а ръка Кендерликь вытекла изз 
Улутовой зоры двумя притоки. 

А отз 1оры протоку Кендерлика ръки 330 верстз; а 
друщчя ръка Кендерликъ, изъ тое же ки, пала вв ртьку 
Сарсу. 

Въ настоящее время нфть даже слфдовъ р$фки Кендер- 
лика. Изчезла ли она, подобно протоку Адамъ-ата, также 
не оставившему послф себя никакихъ слдовъ, тогда кавъ въ 
первой половинз прошлаго столбтя онъ еще имфль течене, 
пли же попала, въ Книгу Б. Чертежа на основани какихъ-либо 


сбивчивыхъ извЪстШ? Вопрось этотъ, при современных дан-. 


НЫХЪ, рёшить трудно, но пользуясь обстоятельными показа- 
вямпи Книги относительно истоковь, протяжевя и устья 
Кендерлика и имфющимися свфдЪями объ окрестной мЪет- 
ности, постараемся, по крайней мЪрЪ, поставить в5хи на пути 
дальнЪйшаго изслфдован1я вопроса. 

Истоки рфки Кендерлика показаны въ горахъ Улу-тау, 


24) Левшинъ, часть 1-я: Географическое и историческое разсуждене о рЪБЬ 
Яксарть или Сыръ-дарьЪ и земляхъ къ ней прилегающихь, стр. 220—228. 


`которыя находятся на границф Тургайской области съ Акмо- 
линскою. Въ другомъ мфстф Книги Б. Чертежа (стр. 207—208) 
положеше горъ Улу-тау опредфлено по вершин рфки Ишима, 
и затфмъ указаны р$ки, которыя текуть изъ этихь горъ въ 
Ишимь, Тоболъ, Сыръ-дарью и Сары-су. Горы Улу-тау яв- 
_ ляются, такимъ образомъ, въ восточной части Киргизской 
_ степи такимъь же пунктомъ орентировки, какъ Айрюкъ или 
Мугоджары въ западной части. Разберемь это мфсто Книги 
Б. Чертежа, какъ для полноты изслфдован!я вообще, такъ и 
для разъяснешя вопроса объ иетокахь Кендерлика. 

Опредфливь впаден!е р5къ Тобола и Ишима въ рфку Ир- 
тышъ, Книга Б. Чертежа (стр. 208) продолжаеть: а выима 
Ишимз фъка изь оры. На той рюкъ островз 150 верств. 
А на томз острову дикля тлъия лошади: добре ‘иль мнозо. 

_ Рёка Ишимъ береть начало изъ горъ Джаксы и Джаманъ- 
Назъ. Однимъ русломъ рФка идеть только до Бабатаевскихь 
сопокъ, находящихся въ 35 верстахь въ востоку оть Авмо- 
ловь. Отеюда разбивается на протоки.... ®). СлЪфдовательно, 
показаше объ остров® на рзк$ ИшимВ имфеть фактическую 
основу. Весьма возможно, что не лишено такой же основы 
и показане о дикихъ лошадяхъ, такъ какъ онЪ до сихъ поръ 
водятся вь Киргизской степи, хотя и не заходять уже въ 
сбверную ея часть *). Поэтому мнфые Спасскаго (примфч. 
217), что ‹все здфсь сказанное объ остров на Ишим и 0 
водящихся на немъ дикихь лошадяхь — совершенная небылица», 
кажется, слишкомь рзкимь и во ЕСЯБОМЪ случа бездоказа- 
тельнымъ. 

о Далфе на стр. 208 читаемъ: 

Изз тоя же поры вытекла ртка Тобол. 

Тоболъ береть начало недалеко отъ Орской врЪпости, 
въ разстояни, по крайней м5рф 800 веретъ, по прямой лини, 
` 3) Малералы для Географ и Статистики Росс, собранные офицерахи 
Тенеральнаго Штаба. Область Сибирскихъ Киргизовь, Красовскато. Сиб. 1868, 


часть Т-я, стр. 168 и 169. 
35) Мейер, стр. 78; Красовск! и, часть 1-я, стр. 303. 
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оть верховья Ишима. 06Ъ рЪки сближаются на средин$ 
свосго теченя, на разстоянш оть 150 до 200 версть, и 
затфмъ идуть параллельно другь другу до самаго Иртыша. 
Неправильное опредфлен!е истока рёки Тобола, составляющее 
самую грубую ошибку изъ всего разсмотрннаго нами въ 
Вниг$ Б. Чертежа, ослабляется нЪеколько сближешемь ея вер- 
ховья съ истокомь Урала въ другомъ мфотф Книги (стр. 67). 
Но страннфе всего, что почтенный коментаторъ Книги (прим, 
217) также находить, ‹что верховье Ишима сближается съ 
р. Тоболомъ», хотя вь другомъ мфетЪ (стр. 67) признаеть, 
что верховья Тобола сближаются съ Яикомъ! 

Еще на стр. 208: 

А отз тоя юры 170 веретв зора Улутова, по нашему 
Великая лора, @ в5 ней олово. 

Оть горъ Джаксы и Джаманъ-Н1азъ до горы Улу-тау, по 
прамой лиши, около 450 верстъ. Есть ли въ Улу-тау олово 
неизвестно, но въ окрестностяхъ горъ найдены богалыя свин- 
цовыл руды, которыми кочевники пользовались издавна. Въ 
1815 году экспедищя, отправленная изъ Усть-Уйска въ 
верховья Кара-Тургая, привезла на лин болфе 6,000 пуд. 
свинцовой руды, которою окупились всф расходы, потрачен- 
ные на ея снаряжеше. Въ 1852 году корпуса топографовъ 
подпоручикъь Яковлевъ, производивиий сплошную съемку въ 
бассейн® Тургаевъ, привезъ, по порученю корпуснаго коман- 
дира, въ Оренбургь для пробы нфеколько пудовъ свинцовой 
руды, изъ которой въ аптечной лабораториг Цейзиха выплав- 
лено было около 70°/о металла. 


На той же стр. 208 читаемь еще: 

Изь Узутовой юры потекли три ръки, однимь прозва- 
щемь всъ при Сорилы: верхняя Сорила пала вв Ишинь ръку, 
средняя же и нижняя, объ Сорилы рьки, пали въ Тоболь 
ртьку. 

Изз тоя же зоры потекли три рьки Кандерлика, да 


рька Зиланчикь, а 66 ней в5 буему праски желтыя, да 
червчетмыя. 

А мимо тоя юры, за 40 верст отз юры, течеть ръка 
Сурсу, а вв нее пала уъка Кендерликз. 
— Изь вебхь этихь рфЕъ только Ишимъ, Тоболь, Джилан- 
чикъ и Сары-су сохранили свои имена, остальныя же, т. е. 
три Сорилы и три Кендерлика, надо искать подъ другими 
названями. Верхняя Сорила есть безспорно, нынфши!й Терсъ- 
акванъ, такь кавъ это единственная рфка, берущая начало 
въ горахь Улу-тау и впадающая въ Ишимъ. Что же касается 
до Средней и Нижней Сориль, то показаше о впадени ихъ 
въ Тоболъ очевидно ошибочно и произошло отъ неудовлетвори- 
тельнаго звашя верхняго течевя этой рфки. Тоболь отд$- 
ляется отъ горъ Улу-тау бассейномь рфки Тургая, которая 
выходить изъ этихъ горъ многими истоками, известными подъ 
назвашемь Тургаевъ съ прибавлешемъ прилагательныхь именъ, 
напримврь, Сары-Тургай, Кара-Тургай и проч., и образую- 
щими при своемъ слянш въ одну рёку, въ одно русло, раз- 
ливы Сарыкопа 7). Среди этихъ Тургаевъ, до смяшя ихъ 
въ одну рЪку, Саукъ Квиги Б. Чертежа, и слфдуеть искать 
Среднюю и Нижнюю Сорилы. Зиланчикъ, ныншн!й Джилан- 
чикъ, вытекаеть изъ горъ Улу-тау и впадаетъ въ озеро ДЕЪ- 
вуль; но есть ли въ берегахъ его желтыя и красныя краски — 
неизвЪстно. О трехъ Кендерликахъ говорится въ Книг Б. Чер- 
тежа, два, раза: въ первый разъ (стр. 73), что въ р%ву Сыръ впала 
рёка Кендерликъ, вышедшая изъ Улу-тау двумя истоками, п 
что другая рфка Кендерливъ, изё тое же ръки. пала вЪ р%Еу 
Сары-су; & въ другой разъ (стр. 208), что изъ Улу-тау потекли 
три Кендерлика, и что въ Сары-су пала рЪка Кендерликъ. Хотя 
между этими двумя м5стами текста есть небольшое разногла- 
се, но оно легко отстраняется, если поправим очевидную ошиб- 
ву и вмфето изз тое же ръки будемъ читать изв тое же 1оры. 

, 


11) Мейер, стр. 42. 
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Тогда будеть лено, что всЪ три Кендерлика вытекли изъ 
горъ Улу-тау, и что два изъ нихъ, соединясь вь одну рву, 
потекли въ Оыръ-Дарью, а трегй въ Сары-су. Р5ка Кендер- 
ликъ, впадавшая въ Сыръ-дарью, не оставила, слёдовъ своего 
существованя, & другая рфка того же имени есть, безъ 
сомнфм, нынфшнй Кингиръ, который вытекаеть изъ Улу- 
тау нсколькими истоками и впадаеть въ Сары-су. Если же 
примемъ въ соображен!е небрежность правописан!я собствен- 
ныхь именъ въ Книг$ Б. Чертежа и отчасти неправильность 
записывая назван съемщиками, не всегда знающими м%ет- 
ный языкъ, то можеть быть даже, что назвайя Кингиръ и 
Кендерликъ имфють общее начало: Кендерликъ могь образо- 
ваться изъ Кингирлика, или на оборотъь Кингиръ изъ Кендыра. 
Р$ка Сары-су протекаеть мимо Улу-тау не за 40 версть, 
& веретъ за 150. 

Указавъ на истоки рЪки Кендерлика, Книга Б. Чертежа 
опред$ляеть далфе пунктъь впаденя ея въ Сыръ-дарью раз- 
стоявемъ оть него устья Сары-су и города Сунака. Оба, 
эти разстоян1я показаны въ 150 верстъ; слФдовательно, впа- 
денше Кендерлика въ Сырь-дарью должно искать гдЪ-либо 
около города Перовска, можеть быть, въ связи съ Бабыстын- 
скими и Караузякскими болотами, среди которыхъ есть между 
прочимъ озеро Вингыръ. 

Разстояне отъ Улу-тау до Сыръ-дарьи, около Перовека, 
около 400 веретъ. На этомъ протяженш ветр$чаются длин- 
ные сух1е овраги, какъ Акъ-сай, Эспе-сай и проч., которые 
въ прежнее время, быть можеть, служили русломъ Кендер- 
лика, и залФмъ соленыя озера, какъ Арысъ, Култузъ и проч. 

Къ числу данныхъ для соображенй о КендерливЪ сл5- 
дуеть еще прибавить, что восточнфе рфки Сары-су п южнЪе 
песковь Джиты-конуръ, есть урочище, колодцы и солончавъ, 
которые и въ настоящее время носять назваше Кендерлика 
и свидфтельствують, что это слово не выдумано, & дЪйстви- 
тельно связано съ данною м$стностю. Впрочемъ выводить 
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изъ этого заключене, что здфеь именно была искомая рва 
нельзя, потому что такое предположене не допускаеть на- 


‚ чала ея въ горахъ Улу-тау и вообще не согласуется съ те- 


встомь Книги Б. Чертежа. 
_Врность изображев!я въ этой Книг% рфЕъ Джиланчика 


и Сары-су, сосфднихь съ Кендерликомъ, и вообще веЪхъ 


рфкъ Киргизской степи, за исключен!емъ Тобола, даетъ нф- 
которое право заключить о такой же вфрности весьма, обето- 
ятельныхь показашй ея и о рёкБ КендерликФ. Р%$ка эта 
могла существовать въ ХУГ столбМи и потомъ изсявнуть и 
не оставить посл себя даже замтныхь слфдовъ. Подобное 
явлене не рёдкость въ средне-аз1ятскихь степяхъ, чему на- 
гляднымъ примфромь можеть служить рфка Адамъ-ата. Су- 
ществоване ея въ половин прошлаго стол я и отсутстые 
ея слБдовъ въ настоящее время констатированы въ первый 
разъ мною, и потому позволю себф разсказать обстоятельства, 
послуживиия въ открыто этого любопытнаго факта. 


Въ началф 1349 года, разбирая топографичесьй архивъ 
генеральнато штаба отдфльнаго Оренбуртскаго корпуса, для 
составлешя, по поручению корпуснаго командира, генерала 
оть инфантери (Обручева, проекта военной экспедици въ 
Хиву, я нашель единственный, извЪстный до настоящаго вре- 
мени, экземпляръ маршрутной карты геодезиста Муравина, 
составленной во время путешествя его съ поручикомь Гла- 
дышевьигь въ 1740 —1741 году изъ Оренбурга (нынЪшней Ор- 
ской крфпости) въ Хиву 28) и сняль съ этого экземпляра 
БОПЮ, которая и хранится у меня. Масштабъ карты не 0бо- 


**) Карта эта озаглавлена такъ: «Новая ландкарта тракту отъ Оренбурга 
чрезь Киргизекое, Каракалиацкое и Аральское владя до города Хивы и часть 
Аральскаго моря и впадающихь въ него рфкъ, часть же Сыръ-Дарьи, Куванъ- 
Дарьи и Улу-Дарьи. Описываль и подлинную сочиняль геодезисть Иванъ Мура- 
винъ. 1741 года. Съ подлинной копировалъ геодезисть Андрей Веселковъ. Под- 
длинная имфется у теографическихь дфлъ, а принялъ геодезисть Андрей Весел- 
КовЪ». 
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вначень цифрою, хотя для нея и оставлено мфсто, но судя 
по линейной шкалф, можно заключить, что онъ быль въ 
40 версть въ вершкф, что составляеть 296/; версты въ 
дюймЪ. Слфдовательно, карта не могла отличалься большими 
подробностями, но въ общихъ очерташяхь, она оказалась 
совершенно сходною съ новЪйшими съемками. Впрочемь въ 
1849 году сравнеше можно было дфлать только до Сыръ- 
дарьи, такъ вакъ далфе этой рфки съемки наши тогда не 
распространялись. Лфтомъ 1851 года была предпринята то- 
пографическая рекогносцировка пространства между рЪками 
Сыромъ и Куваномъ, оть Аральскаго моря до урочища Май- 
либашь. Я находился тогда на Сыръ-дарьф и просилъ при- 
командированнаго къ корпусу топографовъ прапорщика Ры- 
бина, отправлявшагося на эту рекогносцировку, дФлать пись- 
менныя замфтки о всемъ, что онъ встрфтитъь любопытнаго, 
въ особенности о старинныхь постройкахъ, т. е. курганахъ, 
или остаткахъ небольшихьъ крЪпостей, и могилахъь или над- 
тробныхь памятникахъ. Осенью Рыбинъ вернулся со съем- 
кою въ Оренбургь и передаль мнф свои замфтки. Сравни- 
вая карту Муравина съ новою съемкой, я убфдилея, что въ 
общихь очерташяхь онф совершенно сходны между собою; 
но проток» Адам-ата, выходъ котораго изъ Сыръ-дарьи у 
Муравина не означенъ, а впадеше его въ Куванъ-дарью по- 
вазано верстами десятью выше виадемя Муравинскаго про- 
тока Карасара, или нынфшняго Бишь-арама, на новой съемЕб 
совершенно изчезь, и на мфетЪ его означены сплошные и 
нЪсколько всхолмленные пески, среди которыхь не показано 
никакихь слфдовь прежде бывшаго русла. Между т6мъ су- 
ществован!е протока не подлежить никакому сомнфнйю. От- 
носительно протоковь вообще Муравинъь не могь сдфлаль 
большихь ошибокъ, потому что переправлялея чрезъ нихъ 
самъ, и значить, наносиль ихъ на карту не по разсиросамъ, 
а какъ очевидець, и притомъ какъ геодезисть, & относи- 
тельно протока Адамъ-ата тфмъ боле, потому что жиль на 


_ берегу его ‘цфлую недфлю въ ставк хана Абуль-хапра *). 
Кром того, при болБе подробномъь обзорф новой съемки, 
‘ереди песковъ оказалась мошла Адаме-ата, & въ замфткахъ 
Рыбина она описывается уже остатками стариннаго хурана 
_ Адамз-ата, имфвшаго въ длину и ширину по `5О сажень и 
наполненнаго и овруженнаго многими полуразрушенвыми 
могилами, въ числф которыхь одна поросла довольно круп- 
нымъ и густымь осокоревымъ лфсомъ. Такъ какъ курганъ 
не могь существовать среди песковъ безъ воды, то находка 
его внолнф подтвердила существоваве протока Адамъ-ата. 
Основываясь на топографическомь журналБ Муравина, нель- 
зя не признать, что въ этомъ именно курган$ и была распо- 
ложена ставка Абулъ-хапра. 

Въ 1853 году, во время Акъ-мечетской. экепедищи и 
посл нея, мн удалось осмотрфть весь правый берегь Сыръ- 
дарьи вверхъ до Джулека и часть лЪваго берега около быв- 
шаго коканскаго Кумышъ-кургана или нашего форта № 3 
на Куванъ-дарьВ. Пользуясь личными наблюденями и произ- 
веденными съемками, л составиль тогда топографическое опи- 
саше низовьевь Сыръ-дарьи ®°), съ тою цфлью, чтобы дать 
положительный матермаль для будущихь изелфдователей во- 
проса объ измфняемости м®стнаго орошен!я въ этомъ пра. 
Черезъ четырнадцать лёть, мнф самому пришлось прибфгнуть 
БЪ этому малер!алу, чтобъ убЪдитьел, что память о нфкоторыхь 
протовахъ мнЪ не измфнила, а измбнились самые протоки. Такъ 
на мфетЪ рукава рфки Сыра Казалы, который въ 1355 году 
имфль до 20 сажень ширины, до 2 саж. глубины и значитель- 
ную быстроту, и сопровождался съ лфвой стороны обшир- 
ными непроходимыми разливами, заросшими камышемъ, въ 
1867 году я нашель едва замфтную струю воды, а далфе, 


29) Пофздка изъ Орска въ Хиву и обратно, совершенная въ 1740—1741 то- 
дахъ Гладышевымъ и Муравинымь, въ Географическихь Изв отйяхъ 28 1850 годъ. 

3) Описаяе низовьевъ Сыръ-харьи, А. . Макшеева, въ Морскомъ СборникВ 
1856 г. № 9. 
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среди сухихь камышей проложена уже колесная дорога. На- 
чало рукава Беръ-казанъ, питавшаго Бабыстынсыя и Кара-. 
узяксыя болота, протокъ Сагазы въ 1853 году имфль при. 
‚ выходф своемъ изъ Сыра до 20 сажень ширины и до 11 
глубины и представлаль большя затрудненя для переправы, 
а теперь совершенно высохъ. 

Этихъ данныхь, кажется, достаточно, чтобъ убЪдиться, 
что р5ка Кендерликь могла существовать вь ХУГ столётши; 
но существовала ли она въ дЪйствительности — вопросъ этотъ 
не р$фшается еще одною возможност!ю, подкрёпленною свидф- 
тельствомь Книги Б. Чертежа, и требуетъ дальнфйшихъ изы- 
сканй. 3 

Возвращаемся къ прерванному разбору текста Книги Б. 
Чертежа на стр. 73: 

А уъка Сарса пала в5 езеро, не дошедь д0 Сыра рюки, 
от» усть ръии Кендерлика 150 верстз, а отг ЕКарачато- 
в0й иры 70 версть. 

Рфка Сары-су, дЪйствительно, впадаетъь въ озеро Теле- 
куль, не доходя рфки Сыра, верстахь въ 150 оть города 
Перовска, и слишкомъ въ 50 отъ начала Каратаускаго хребта. 

А вдоль Карачатовой юры 9250 версту а оть Сыра 
фъъки та юра 80 верст. 

Хребеть Каратау тянется почти паралельно рфЕЪ Сыру 
на 350 верстъ, въ разстояви отъ нея верстахь въ 80. 

ЗатЪмъ на стр. 74: 

'А отз усть утки Еендерлика 150 верств, сё лъвыя 
страны ртки Сыра, зрадз Сунакь, противз Карачатовой зоры. 

Спассый, вь примфчан!и (65) къ этому м$сту Книги го- 
ворить: «Сунака болфе нфть въ числь городовъ. Въ АтласЪ, 
изданномъ при Императорской С.-Пб. Академи Наукъ 1737 г., 
онъ названъ Зунакомь и поставленъ не на лЪвой, а на правой 
сторонф Сыръ-дарьи». Въ составленной мною въ 1853 году 
разепроеной карт пространства между Акъ-мечетью и Таш- 
кентомь показано, что противь того мфета на правой сто- 


_— 80 — 


ронф Сыра, гдф находятся развалины города Саурана, вер- 
стахь въ 50 оть Туркестана, на лфвомъ берегу рЪфки ко- 
чують Виргизы Джапасскаго рода Сунакова отдёлешя. На- 
зваве Сунакова отдфлен!я могло произойти оть имени го- 
рода, но гдЪ именно этоть городъ— оставалось для меня за- 
тадкою до послФдней моей пофздки въ Туркестансый врай 
въ 1867 тоду, когда наконець удалось опредфлить его м%- 
стоположене. Развалины города Саганака, или сокращено Су- 


`нака, находатся верстахь въ 40 по прямой лини на юго- 


востокь оть Джулека и вь 15 оть станци Тюмень-арыкъ 
на Сырь-дарьБ. Разстояще оть Джулека до Перовека, по 
маршрутной съемё 1853 года — 104 версты, а по нын%ш- 
нему почтовому дорожнику — 134; слбдовательно, оть Сунака 
до Перовска, какъ уже было сказано, около 150 верстъ. 
Сунажь, вопреки Книгв Б. Чертежа, оказался на правой сто- 
ронф Сыра, но здфсь, очевидно, ошибка, недосмотръ въ Книг; 
иначе всф послфдующе города нужно было бы перенести съ 
правой стороны на лфвую, вопреки дЪйствительности и безъ 
сомнён!я показанцо самой Книги. 

Стр. 74: 

На тъкь же на Сырь, отз Сунака рада 90 версть, 
1радз Ясырванв. С 

Это городъ Сауранъ, Савранъ *), развалины котораго на- 
ходятся дФйствительно въ 90 верстахъ, по прямой лини, оть 
Сатанака, и въ столькихь же версгахь оть станши Тюмень- 
арыкъ, по почтовой дорог$; но отъ Сыръ-дарьи верстахт въ 15. 

Стр. 74: 

А отз Ясырвана фада 100 верст 1радз Тюркустанв: 
отз Сыра ръки отз береа 0 верста. 

Оть Сзурана до Туркестана по почтовой дорогЪ только 
48 версть, а оть Туркестана до переправы Учь-каикъ на 
Сыр верстъ около 40. 


>) О развалинахъ Саурана см. книгу П. И. Лерха: Архоозотическая по- 
%здка въ Туркестачсый край въ 1867 году. С.-Пб, 1870. 
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Стр. 74: р 


А оть Тюркустана 140 верств, на ръкъ на Сыръ, раде 
Аркана. 


Спасевый думаеть (прим. 67), что это Яркентъ, но такую 
грубую ошибьу едва ли можно допустить въ Книг Б. Чертежа, 
особенно велфдъ за отчетливыми показавями о городахъ Са- 
танак, Сауран и Туркестанф. Скорфе можно предположить, 
что это Отраръ, развалины котораго находятся къ югу оть 
Туркестана по прямой ливи свыше 50 верстъ, на правомъ 
берегу р$5ки Арыса, верстахъ въ 10 отъ впаден!я ея въ Сыръ- 
дарью. Значительная разница въ разстояши не имфеть здфеь 
значешя, такъ какъ всф дальнфйпия цифры въ Книг Б. Чер- 
тежа видимо гадательны. 

Стр. 74: 


А отз Аркана 60 верст, на полуденной странъ. раде 
Янидранв, оть Сыра рьки 10 верстз. 
А отз Януртана 70 верст Акнуранз рад. 


А отз Акнулана 110 верстз зрадз Самрямз, отз ръки 
20 версть. 

Изь вефхь этихъ городовь налгь извфстенъ только Сай- 
рамъ, находящийся верстахъ въ 20 въ востоку оть Чимкента 
и оть р$ки Сыра не въ 20, & слишкомь въ 120 верстахъ.. 
Города Янгурганъ, стоявпий по Вниг$ Б. Чертежа, въ 10 вер- 
стахь оть Сыра, и Акнурганъ, вфроятно еще далфе, пере- 
дфланы въ АтласЪ 1737 г. вь Мангургань и Аннурганъ и 
поставлены на правомъ берегу Сыръ-дарьи, на юго-востокъ 
оть Туркестана. Безъ сомнфн!я, они назывались въ дфйстви- 
тельности Яны-курганъ и Авъ-курганъ, но гдЪ находились — 
неизвфстно, да это и не важно; самое слово курганъ пока- 
зываетъ, что это были не города, а небольшя кр5постцы, 
подобныя Копшъ-кургану, Чимъ-кургану, ВКумышъ-кургану и 
проч., которыя выставляли Кованцы противъ насъ до заня- 
пя Туркестанскаго края. 


ев 


Стр. 74: 
А от Саиряма 160 верстз, св ночныя страны утки 
Сыра, рад. `Тавшурз, оть ръки Сыра 30 верств. 

р _ Это Ташкенть, отстоящёй отъ Сайрама верстахь въ 120 
ов и оть рфки Сыра у Чиназа по почтовой дорогв въ 65 вер- 
а ДИ 

Стр. 75: 

А с5 полуденныя страны, противу Такшура рада, при- 
лема кз Сыру рюкь лора, вдоль по зоръ 130 версть. 

Это та вЪтвь горъ, которая примыкаетъь къ ЗРОиТь. с$- 
верному, берегу р$ки Сыра, противъ Ходжента. 

Стр. 75: 

А отё тое чоры 200 версть Карабасв пора: вдоль Ка- 
рабасомз порою 400 верст; а на 1оръ Карабась чрадь, а 
подпись тому зраду вв старомё чертежь испортилась: не 
знать. А отз Сыра ръки тоть 1радз на полденз 500 верст. 
А отз тою рада на зоръ 200 версть ко зраду Бухаръ. 

Подъ именемь Карабаса разумфется, вфроятно, та часть 
Небесныхь горъ (Тянь-шанъ), которая направляется, южн5е 
Ходжента, на западъ и обставляеть съ обфихь сторонъ верх- 
в1й Зарефшань. Между Ходжентомь и верховьемъ Зарев- 
шана съ небольшимъ 100 верстъ. Городъ на гор должно 
быть Самаркандъ, отстоящйй отъ Сыра у Ходжента въ 280 
верстахь и оть Бухары въ 240. 

Стр. 75: 

А к5 Бухару зраду, и во всю землю Бухарскую, изз 
Сыра ръки разведены воды по тилинямз для то, что там 


`  безводно. 


Явная ошибка: Бухара орошается водою изъ Зарефшана, 
а не изъ Сыръ-дарьи. 

Стр. 75: _ . 

„А противу рада Бухара 170 верстз потекла ръка изь 
° езера Учусь, по нашему Быкз, в Хвалимское море; протоку 

1000 верстз. : 


Подъ именемъ Угусъ разумфется Оксусь древнихъ, нын$ш- 
няя Аму-дарья, которая протекаеть слишкомъ въ 100 верстахъ 
западнфе Бухары. Оть Чарджуя на Амударь, противь Бу- 
хары, до Ургенча по рфкф версть 600, а оть Ургенча до 
Касшйскаго моря, по старому руслу Оксуса, болфе 600 
версть (по Книг$ Б. Чертежа 400), всего около 1,200 верстъ. 

А на рткь на Увуеь зрадь Елин, живет» в’ немз 
„Юулеченскаю царя брата. 

Города Кагана на Аму-дарьф нфть; но нЪть сомнЪн!я, что 
это Кятъ 32), о которомъ было говорено выше, и въ которомъ 
въ ХУГ столфти, во время путешеетья Дженкинсона, жиль 
брать Ургенчекаго хана ?). 

Стр. 75—76: 

-А отз Казана 'рада 220 версть, кз Хвалимскому морю, 
зрадз Юренчь, оть рпки Арзаса 50 верств; а оть Хвалим- 
сказо моря 400 верстз. А в0д5 7005 нимз, ни ръкз ни озер, 

`в5 чертежть не написано. 

Оть Кята до Ургенча нфеколько болфе 100 вереть. 

Тексть Книги, слёдующ далфе, уже разобранъ выше. 

Въ заключене приведемъ т мЪста Книги Чертежа, гд% 
говорится о населени нын®шнихь Киргизскихь степей: 

Стр. 151: 

А отз верту уъки Бузувлука на полять, и д0 Синяю 
моря кочевье все Большить Налаевз. А отз верху Бузувлука, то 
все Большиль Налаевь кочевья 90 Синяю моря 1850 верст». 

Оть верховья рфки Бузулука, внадающей въ рфку Са- 
мару, по прямой линш, до Аральскаго моря вереть 800. 
Все это пространство, т. е. западная часть нын$шней Кир- 
гизской степи, было занято ‘въ ХУГ столБта Ногайцами. 
Въ подтверждене этого Левшинъ приводить грамоту Ногай- 


33) Въ ‹Родословной истори о Татарахъ> городъ Кятъ называется Каипоме. 
Очень вЪроятно, что этимъ же именемъ обозначался Кятъ и въ Книг Б. Чер- 
тежа, а потомъ, при перепискахъ книги, Кагтъ обратился въ Катанъ. 

33) Очерк историко-теографическихь свфдфый о Хивинскомъ ханств\, Ве- 
селовскаго. Сиб. 1877. стр. 120. 
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скаго князя Юсуфа къ царю Тоанну Грозному, писанную въ 
вонцё ХУГ столтя, въ которой говорится: ‹А хотёлъ есми 
воевати Казацкую орду, и язъ нын% кочую на р$фЕЪ на 
Елекф за Яикомъ> “), 
Стр. 74: 

А промежз езера „Авбашлы, и руки Сацкз, и езера'Акколь 
% по объ страны рльъки Зеленчика, и ртки Кендерлика, в 
рюки Сарсы, м песковь Кара-кумь, на тьхь мюстахь на 600 
верст», кочевые Казащия орды. 
® Пространство, завлючающееся между песками Кара-кумъ, 
озеромъ Авъ-сакалъ-барби, р$кою Тургаемъ, озеромь Акъ- 
вуль и рёками Джиланчикомъ, Кингиромъ, Сары-су и Сыръ- 
дарьею, имфетъ оть сфвера къ югу версть 500 и оть за- 
пада въ востоку версть 300. Впрочемь владфя Киргизъ- 
Казавовь къ югу, вБЪ сторонф Туркестана, въ Книг Боль- 
шаго Чертежа не означены. По изслфдованио г. Вельяминова- 
Зернова °), союзъ Киргизъ-Казаковь образовалел въ поло- 
винё ХУ столфя въ западной овраннё Моголистана изъ 
Узбековъ, недовольныхъ Абуль-Хаиръ-ханомъ, владычествовав- 
шемъ въ Дешти-кипчавв, слёдовательно, до завоевая Маве- 
раннагра, Узбеками, подъ властйо внука Абуль-Хаира Шейбани- 
хана, въ началь ХУТ стоят я. Руссые знали ужевъ это время 
Киргизъ-казаковъ. Герберштейнъ, бывийй въ началь ХУГ в. 
въ МосквЪ, говоритъ о нихъ; а посланецъ царя Тоанна Гроз- 
нахо Данила Губинъ, находившийся у Ногайцевъ въ 1534 т., 
доносить: ‹А казаки, Государь, свазывають, добре сильны, 
& сказываютъ, Государь, Ташвенъ воевали, и ташкенсве ца- 
ревичи, сказываютъ, съ ними дважды билиеь, а Казаки ихъ 
побивали» °°). Въ вонцё ХУГ стол я Киргизъ-казаки жили 
въ тёхь ифстахь, которыя означены въ Книгь Б. Чертежа, 


‚м) Левшинъ, часть П, стр. 55. 

25) Изсафдованте о Касимовскихь царяхъ и паревичахь, Вельям инова-Зер- 
пова, часть П. С.-Пб. 1861. 

38) Левшинъ, часть П, стр. 47. 
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и часто воевали съ Узбеками, а въ ХУП столфи владфли 
даже городами Туркестаномь и Ташкентомъ. 

Стр. 208: 

А промеж ръки Кендерлика и ръки Сурсы, Казацкая 
кочевая орда, да Калмыки. : 

Спошешя наши съ Калмыками началиеь сь ХУП ето: 
ЛЬ, незадолго до переееленя значительной части ихь къ 
Волгв *"); но уже до этого времени они занимали восточ- 
ную часть вынфшней Киргизской степи и привасались сво- 
ими кочевками къ кочевкамъ Киргизъ-казаковъ. 

Разобравь все, что ееть въ Книг Большаго Чертежа: о 
Киргизскихь степяхь и Туркестанекомъ кра, подведемь итоги 
теографическихь свфдфшй въ Росс объ этихь краяхъ во 
время составлев!я Чертежа, то-есть, въ ХУГ столёт!и. 

Книга Большоло Чертежа даеть географическое оцисаяе 
пространства за р$вою Ураломъ на востокъ только до рёкъ. 
Ишима и Сары-су и до торь Улу-тау и Кара-тау и на югъ 
до городовъ Ташкента, Самарканда, Бухары и Куня-Ургенча, 
слБдовательно, обнимаетъ не всё Киргизеыя степи и пе весь 
Туркестансый край, а только части этихъ стразъ въ ны- 
нфшнихь областяхь Уральской, Тургайской, Акмолинской и 
Сыръ-дарьинской и въ ханствахь Бухарскомъ п Хивинскомъ, 
На этомъ пространств въ ВнигЪ Б. Чертежа поименовано 53 
географическихь назвав! й, которыя выписаны въ алфаватномь 
порядкВ и помфщены ниже въ вид особаго указателя. Боль- 
шинство пазванй, писанныхь вообще очень неправильно и 
не одинаково, не только въ разныхъ рукописяхъ, но даже 
въ одной и той же, сохранилось до настолщаго времени; 
другя же исчезли, но обозначенные ими географичесве пред- 
меты отыскиваются безь большихь затруднен! и натяжекъ 
подъ другими названйями, Это дало возможность составить 
карту Киргизекихь степей и Туркестанскаго края, съ обо- 


2} Историческое обозрфийе Ойратовъ или Калмыков» съ ХУ стодумя ко 
настоящаго времени, о. Тоакинфа, Сиб, 1554. 
8“ 
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значешемъ на ней всего поименованнато въ Книт$ Б. Чертежа, 
вром% рёки Арзаса, конечно никогда не существовавшей, и 
для которой н®ть м$фета между Уеть-Уртомъ и старымъ ру- 
сломъ Аму-дарьи, и Яны и Акъ-Кургановъ, мфетонахожде- 
не которыхъ между Туркестаномъ и Ташкентомъ, намъ неиз- 
‚ въетно. 

Разстояня, означенныхь въ Книг Большаго Чертежа 
веретами, опредфлялись, по всей вроятности, не ивструмен- 
тальными измфревями, а по времени пройденныхь про- 
странствъ и по разспросамъ туземцевъ. Въ нфкоторыхъ мф- 
стахъ указане растояй непонятно, какъ наприм$ръ: оть 
Ори до Илека по Уралу, отъ устья Урала, на востокъь и 
проч. Въ другихъ м$етахъ, преимущественно по окраинамъ 
описываемаго пространства, самыя показавшя неправильны, 
наприм$ръ, разстояще отъ истока Ишима до Улутау сокра- 
щено почти втрое, между городами за Туркестаномъ уве- 
личено, а между ними и рфкою Сыромъ уменьшено и проч. 
Но въ большинств® случаевъ разстоянзя приблизительно вёрны 
и иногда поражаютъ своею безусловною точностйю. 

Описан!е, представляемое Квигою Б. Чертежа, преимуще- 
ственно оро-гидрографическое, но оно касается мФстами есте- 
ственныхъ произведенй земли и жителей. 

Горы Айрювъ или Мугоджарсвля и Улу-тау, кавъ даю- 
я начало всёмъ важнЪйшимъ р$камъ описываемой въ Книг 
Б. Чертежа части Киргизсвихъ степей, служатъ въ ней глав- 
ными пунктами для ор1ентировки. ЗалЪмъ весьма вфрно опре- 
дЪлено положеше горь Кара-тау. Но Небесныя или Тянь- 
шаньевя горы къ югу оть Таливента только обозначены, и 
то подъ именемь Карабасъ, по русски Черная голова, т. е. 
Черныхь горъ, а не снфговыхь; видно, что горы эти были 
мало знакомы нашимъ предкамь. 

Моря Хвалимекос и Синее, т. е. Касшйское и Араль- 
ское, описаны въ Книг Большаго Чертежа, какъ отяфльныя 
одно отъ другаго, а разстояе между ними опредфлено с0- 


вершенно точно; но оба они сокращены въ меридюнальномъ 
направлени и растянуты по паралели. Замфчательно, что Рус- 
све знали о существовани Аральскаго моря въ ХУ стол, 
тогда кавъ западная Европа не имфла о немъ ни малВйшаго 
понят!я до начала ХУШ в%ка. Тфмъ не менфе книжное вл!я- 
не запада выразилось въ Книгв Б, Чертежа включешемъ 
въ нее невфроятнаго протока Арзаса. 

Изъ озеръ въ Книг названы по имени только Авбашлы, 
нынфшнее Аксакалъ-барби, Акъ-куль, въ которое виздаетъ 
р$ка Джиланчикъ, озера Кара-куль, которыми оканчивается 
р%ка Уилъ, и Индерское соленое озеро; друшя озера, въ вото- 
рыя впадаютъь рфки Сары-су. Сагизъ и проч., не названы. 

Изъ р$къ описаны вс главнфйпия, за исключенемъ 
только р$ёки Зарефшана, о которой вовсе не упомянуто, & 
говорится, что Бухарсыя земли орошаются водою изъ Сыра. 
ВсБ рЪки описаны совершенно правильно, кром% только То- 
бола, верховье котораго обозначено вм$стБ съ верховьемъ 
Ишима, тогда какъ между ними разстояве въ 800 версть, 
и кром$ тего верховье Ишима поставлено втрое ближе къ 
торф Улу-тау, чёмъ оно отстоить на самомь дл. Недора- 
зум5е относительно устья Саука, нынфшняго Тургая, легко 
объяснимо, а относительно существован!я рфки Кендерлика 
подлежитъь еще дальнфйшимъ разслфдован!ямъ на мЪст®. Изъ 
вефхъ описанныхъ р%®къ только Орь, Илекъ, Уилъ, Сагизъ 
Эмба, Темиръ, Иргизъ, Джиланчивъ, Тоболъ, Ишимъ, 
Сары-су и Сыръ обозначены нынфшними своими именами, нз- 
СБолЬкО искаженными переписчиками; а остальныя, именно ны- 
нфшия Хобдо, Булдурты, Калдыгайты, Тургай сь ея ис- 
токами, Улькоякъ, Терсъ-акканъи Кингиръ являются подъ 
другими назвав:ями. Нынфшняя Аму-дарья названа Угусомъ, 
т. е. Оксусомъ, & назваше Аму-дарьи придано одному правому 
рукаву ея направляющемуся на сфверъ къ Аральскому морю. 

Пески Большие Барсуки и Кара-кумъ показаны совер- 
шенно вфрно относительно не только своего положеня, но 


` 
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даже размфровъ въ верстахъ. Пески Ара-вумъ, вброятно — 
нывзше Малые Барсуки. 

_ О естественныхь произведешяхъ въ Квигв Б. Чертежа 
`товоритея весьма мало. Вь ней указаны только: нахождеше 
соли на берегу рфви Илека, гдВ нынз Илецкая защита, и 
въ Индерскомъ озерЪ, олова въ горахъ Улу-тау, и желтой и 
_ красной краски въ берегахъь рфки Джиланчива. Илецкая и 
Индерекая соль составляеть теперь значительный источникъ 
богатства казны и Уральскаго казачьяго войска, а относи- 
тельно олова въ Улу-тау и краски въ берегахъ Джилавчика 
досихъ порь еще не сдфлано никакихь изысван!й. 

О жителяхь Книга Большаго Чертежа говорить только 
о кочевыхь въ нынфшнихь Киргизсвихь степахъ, именно о 
Ногаяхъ въ западной ихъ части, Казакахь вь средней и 
Валмыкахь въ восточной; ( жителяхь же Туркестанскаго 
врая не упоминаеть, & обозначаеть только валкньйпие ихь 
города, именно: Саганаеъ, Сауранъ, Гуркестанъ, Отраръ, 
подъ именемъ Аркана, Яны-Курганъи Авъ-Курганъ, м$ото- 
нахождеше которыхъ неизвёстно, Сайрамъ, Ташкентъ, градъ 
на гор — вЪроятно нынфши!й Самаркандь, Бухара, Кятъ, подъ 
именемъ Кагана, и Ургенчь. Замфчательно, что въ началь 
перечисляются почти вс$ извЁстные намъ города, и что раз- 
стоя я между ними опредфляются иногда поразительно вфрно, 
какъ между Саганакомъ и Саураномъ; а зат$мъ упоминаютея 
только самыя важныл, и разстоявйя между ними обозначаются 
довольно гадательно. Кром туркеетанскихъ городовъ, Книга 
`Б. Чертежа упоминаеть еще о Казачьемъ городе при 
устьБ Илева, который остаетея для насъ загадкою. 

Изъ всего сказаннаго можно вывести заключене, что 
Книга Большаго Чертежа” представляетъ весьма обстоятель- 
ное и точное географическое описаше Зауральскихь степей, 
которое могло быть сдфлано только на основав непосред- 
ственнаго и самаго короткаго зпакометва съ ними, и что 
одни дальвя окранны этихъ стелей, именно сфверовосточная, 
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‘тд находятся верховья Тобола и Ишима, и южнаа за Тур-_ 
 кестаномь въ Бухарскомь и Хивинскихь владфшяхь, могли 
быть опиеаны по даннымь менфе, обстоятельнымь и точнымъ, 


даже по разспросамъ иноземцевъ. 


А. Макщеевъ. 
1-го марта 1878 года. 


Алфавитный указатель географическихъ назван!й 
въ Киргизскихъ степяхъ и Туркестанскомъ краз, 
заключающихся въ Книг Большаго Чертежа. 


Акбашлы, Акбашль, Ахебалышъ. — Озеро — Аксакалъ-барби или Аксакалъ- 
таупь, въ которое внадаетъь рфк& Иргизъ. 

Акколь.— Озера Акъ-вуль, въ которыл впадаеть рка Джиланчик. 

Акнурганъ.—Городъь Акъ-вуртанъ, между Туркестаномь и Ташкентомъ, нын$ 
не существующий и мёстоподожене котораго неизвфстно. 

Аму-дарья, Амедаря. — Правый рукавь рёки Аму, впадающ въ Араль- 
ское море. 

Ара-кумъ. — Пески, примыкающие къ Аральскому морю, в%роатно Малые 
Барсуки. 

Аралтова гора.—Аралъ-тау, вфроятно, южная часть Уральскаго хребта, иа- 
правляющаяся вхоль праваго берега рфкн Урала къ Орску. 

Арзасъ, Артасъ, Азаръ, Арзанъ, Арзаръ, Арза. — Несуществующёй протовъ 
между Аральскимъ и Касшискимь морями. 

Арканъ, Ярканъ.—Городь за Туркестаномъ, вфроятно, Отраръ. 

Аспага, Аспута. — Одна изъ рЬкъ, недоходящихь до рфки Урала, вфроятно 
Булдурты. у 

Барсукъ кумъ.—Пески Больше Барсуки, примыкающе къ Аральскому морю. 

Больше Нагаи. — Народъ, живший въ западной части Киргизскихь степей. 

Бозынъ-Гинчалъ-Нагенъ, Бозынъ-гиньчанъ-илгинъ, Бозынъ-гинчаль-изьгенъ.— 
Рёка, вфроятно, Улькоякъ, правый притокъ Тургал. 

Бухара. — Городъ. 

Бузувлукъ. — Рёка Бузулукъ, впадающая въ Самару. 

Воръ. — Рёка Орь, впадающая въ Уралъ у Орска, 

Гемъ. — Рёка Эмба, впадающая въ Касшйское море. 

Зеленчикь; Знлаичикъ.—Р4ка Джиланчикт, виадающая въ озеро Акъ-вужь. 

Илезъ, Из. _Рфка Идекъ, виадающая въ Уралъ у Илецкаго городка. 

Индеръ, Айдеръ — Гора и соленов озеро Индерское около р\ки Урала, при- 
падлежащее Уральскому казачьему войску. 

_ Иргызъ. — Рёка, впадающая, по соединешю съ ума, въ озеро Акса- 
калъ-барби. 
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— Рука. м впадающая въ Иртышъ. 

Кагалъ. — Тородъ, зфроятно, Кять въ Хивинскомь ть 

_ Кайняръ-Сакгызь — Рака, Сагизъ, недоходящая до Касшйскаго моря, с5- 
вере Эмбы. 

Казач городокъ на а при виаденви рёки Илека въ Ураяъ, пред- 
‘ставляеть неразрьшенную еще загадку. 

Казацкая орда. — Народъ, который самъ себя зоветь Казаками, а мы назы- 
ваемъ Киргизами. м _. 

Калмыки. — Народъ, живиий въ ХУГ стольти въ Джунгари и восточной 
части Киргизской степи. 

Карабаеъ гора, а на торЪ градъ. — Горы "Тянь-шаньския, а тородъ, вБроятно, 
Самаркандъ. 

Каракумъ; Паракумъ, Аракумвъ, Арашка.—Пески, примыкающе къ Араль- 
скому морю и къ р№к® Сыру. 

Караголъ, Карагуль, или Черныя озера.—Озера Кара-куль, которыми окан- 
чивается р®ка Уилъ. 

Карачатова гора.—Горы Каратау, вЪтвь Тянь-шаньскихь горъ, тянущаяся 
паралельно среднему теченшю рфки Сыра и оканчивающаяся окодо Джулека. 

Кендерликъ, Кандерликъ. Рёки, вытекающя изъ горъ Улу-гау и внадающия 
одна въ рфку Сыръ, а другая въ р5ку Сары-су. Первая нын% не существуеть 
& вторая носитъ назване Кингира. 

Кизылбаюекая земля. — Перая. 


Кошъ-Янкъ. — Островъ, при впадени рфки Илека въ Уралъ, на которомъ 
быль Казай тородокъ. 

Кууей, Куей.—Одна изъ рфкъ, недоходящихъь до Урала, вфроятно, Калды 
тайты. 


Фнль. — Рёка Уиль, оканчивающаяся озерами Кара-куль. 

Сапрямъ. — Городъ Сайрамъ, версть на 20 восточнфе Чимкента. 

(Сарса, Сурсу. — Рёка Сары-су, виадающая, не доходя Сыръ-Дарьи, въ озеро 
Телекулзь. 

Саукъ. — Вфроятно нижняя часть р$ки Тургая, оть озерь Сары-копа до 
сляня ея съ рфкою Иргизомъ. 

° Синее море — Аральское море. . 

Сорилы. — Три р%ки, вытекающия изъ Улу-Тау, изъ которыхъ ворхняя, вЪ- 
роятно, 'Терсъ-акканъ, внадающая въ Ишимъ, а средняя и нижняя — Сары н 
Кара Тургай. 

Сунакъ, — Городъ Саганакъ, Сунакъ, находящийся за, Джулекомъ: 

Сунгурлукъ. — Рфка, впадающая слфва въ Илекъ, вфроятно Хобда. 

Сыръ. — Р»ка Сыръ-Дарья. 

Такшуръ, Ташкунъ, Ташкуръ. — Городъ Ташкентъ. 

Темирсу, Темирь, Темерису, Термису, Темиръ. — Рфка Темиръ, впадающая 
справа въ рфку Эмбу. . 

Тоболь, 'Габоль, Табала. — Рька Тоболъ, впадающая въ Иртышъ. 

Тустебе, Туртебе или Соленая гора. — Тусъ-тюбе или Солевая гора въ 
_Илецкой защит. 

Тюуркустанъ. — Городь Туркестанъ. 

Уруеъ, Угусь, Атусъ. Р»ка Оксусь древнихъ, Аму-дарья, 
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 Улутова или Великая гора. — Горы Улу-тау на границ® Тургайской и Акмо-_ 


_  Хвалимекое море. — Касп ское море. 

_Юргеичь, Юргечь. — Городъ Ургенчь въ Хивинскомъ ханств. 

Юргенекая, Юнтерская, Юнгернская, Юргеченская, Юргевская земля. — Хи- 
винская земая. 

Юрюкъ, Юрокъ, Юркъ, Урюкъ, Урукъ, Уракъ. — Гора Айрюкъ и вообще 
Мугоджарсвя горы. 

Юрюкъ-Пргызъ.— Рёка Чить-Иргизъ вмфстЪ съ нижнею часто Улу-Иргиза. 

Янкъ. — Рфка Уралъ. 

Ясырвапъ. — Городъ Сауранъ, не дофзжая Туркестана. 

Янгурганъ. — Городь Яны-кургань, между Туркестаномь и Ташкентомъ, 
нынВ не существующий и мфстоположене которало неизвфстно. - 
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0 ПУТЬИЕСТТНМ ДАНИИ В ИВ 


въ 1559 году. 
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НЪОКОЛЬКО ЗАМЪВЧАЙ 


® ПУТЕШЕСТВИИ ДЖЕЕИКИИСОНА ВЪ ХИВУ 


ВЪ 1559 ГОДУ. 


Въ числф историчесвихь документовь, на которые опи- 
раются сторонники мифн!я, что Аму-Дарья текла въ исто- 
рическя времена въ Касшйекое море, одно изъ первыхъ 
мЪсть принадлежить описаню путешествя въ Хиву англй- 
скаго купца Дженкинсона и даннымъ, сообщаемымъ А буль- 
Гази-ханомъ, знатокомъ тфхъ мЪстностей, — гдЪ онъ жилъ 
и дфйствовалъ. й 

‘На путешестве Дженкинсона обращали внимаше, между 
прочимъ, и всЪ болфе крупные представители науки, зани- 
мави{еся вопросомъь объ Аму-ДарьЪ, каковы гг. Эйхвальдъ !), 
Гумбольдть 2), Цаммермань 3) и Ленць “). Въ посл$днее 
время о немъ снова нЪеколько разъ было упомянуто спещали- 
стами по Аму-Дарьинскому и близко соприкасающимся съ нимъ 
вопросамъ. Изъ нихъ слфдуеть, — исключая ученыхь, просто 
цитирующихь Дженкинсона, —въ особенности упомянуть гг. Н. 
Веселовскаго и Г. Стебницкаго. Г. Веселовсый даетъ полный 


1) Е!сьуа14. АНе Сеортарые @ез Сазрасвен Меегез, 4ез Капказиз пд 
Чез за4Исвеп Виз]апаз, 5. 108 и. Н. 

2) НишЪо144. Аше сеоёгае. Т, ИП, р. 226. её 38. 

3) 71птегшапи. ФепкссЬеЙЕ аъег Чеп итиегеп Га? 4ез Охиз. Веги 1845. 

4) Гепл. ПеБег еп 4гаВегеп Тащё 4ез Аши-Райа. Меш. 4е РАса@. 4ез 
вс. 4е 5-РеетзЬоцги. Т. ХУТ, № 8, р. 17—95. 


_ пореволь того отрывка изъ путешестйя Дженкинсона, пом$- 
_ щеннаго въ первый разъ въ Нактуез Рейса] пауаНопз, 
воторый имфеть непосредственное отношене къ вопросу о 
о бывшемъ теченш Аму въ сторону Каспскаго моря 1); г. же 
Стебиицый дфлаеть общее замфчаше, чЪмь долженъ быть 
тотъ заливь Вас йскаго моря, ‘ва который вышель Джен- 
винсонъ, и его мнфые тожественно съ нашамь °). 

Дженкинсонь пишеть о мфетности какъ очевидець, и 
его данныя имфють вообще значене данныхь дневника путе- 
шественника; Абуль-Гази же говорить, что во время походовъ 
на Турименъ СофЛанъ-хана (Веселовсв1й, стр. 6.), ханство- 
вавшаго вь Хивинскомь ханствб въ началё ХУГ вфва, между 
ханами Хасанъ-Кули и Буджуга-Ханомъ (Веселовск!й, етр. 
102—104), Аму поворачивала у Ургенча на западъ, потомь 
на югь, потомъ снова на запалъ и при Угурджэ виадала въ 
Касшйское море 3). 

Дженкинсонь и Абуль-Гази — въ самомъ дфлё неоспори- 
мые авторитеты въ этомъ вопросЪ, и имъ нельзя не вБрить, 


1) Н. Веселовст!й, Очеръ историво-географическихь сефльшй о Хавни- 
скомъ ханствВ, стр. 111—128. 

2) СтебницЕйЙ. Замфтки о Туремеши. Зал. Кавк. ОК. Геогр. Общ. Т.УПИ. 

3) Г. Веселовсв1й отпосительно Утурджэ полагаеть (стр. 104, прим. 1) са%- 
дующее: «Назвале мфстности Угурджь встрёчаемь, кажется мнЪ, у Муравьева, 
подъ именемъ Демурджемъ. Колодець этоть расположень недалеко отъ Каспсваго 
моря». Эта догадка совертеино излишня въ виду с1$дующаго, не замфченнаго г. Ве- 
селовскимъ, факта: Не могу утверждать, существует ля на восточномъ берегу 
Касичйсвато мора пунвть (урочище?) съ этимъ пменемъ, но противъ устья Ал- 
аиба, южнаго рукава Узбоя, въ мор паходитея островъ Огурчинсвй. ‹Огур- 
чинсЕ > и «Огурджинскй> — очевадно, два витоизмфнешя одного и того же 
слова, & принязвъ въ разсчеть, ванъ легко переходать другь въ друга въ тюрк- 
скихъ словахь уно при произношени ихъ Руссвими, въ особенаости мало 
знакомыми съ язикомъ и запоминающими слова по паслышк?, или при чтени 
ихъ (см. у г. Веселовскаго, стр. 93: имена Узбекскихь родов по кн. 
Нассадъь Науяти Узбевыя — по чтентю г. Хачыкова: Куралась, Уйрать, Унгутъ, 
& по Джами-Эт-Тезарихь—по чтеню И. Н. Березина: Хорласт, Ойратъ, Овтутъ), 
нужно по нсей видимости слова ‹ Угурджинсвй›, ‹ОтурджнискЙ» и «Огурчинсв 
считать 3% модификацею одного слова и искать Угурджэ не на колоди® Л.е- 
мурджемъ, а вакъ разь на берегу противъ Огурчивскаго острова, 
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пли точнже, имъ слфдуетъ вёрить на столько, что въ виду ихъ 
показав!й можно совершенно оставить въ сторон греческихь 
н арабекихъ писателей по этому вопросу, въ увЪфренности, 
что ихъ увазашя прольютъ на дЪло разв немного болбе 
свфта, сравнительно съ Дженкинсономь и Абуль-Гази. 

Но Дженкипеонъ, радомъ съ фактами, въ которыхь нельзя 
сомнфваться, даетъ тавыя указанйя, воторыя или вполн не- 
вЪроятны, или ташя, въ которыхъ легко признать собетвенныя 
соображешя и неправильныя представлешя Дженкинсона о ве- 
щахь, лашь слышанныхь имъ; таковь, напримфръ, разсказъ 
© рёЕБ Ардокъ, текущей на сфверъ, уходлщей подь землю, 
текущей подъ землею 500 миль и впадающей въ озеро’ Ки- 
тай, изъ котораго дальше вытекаеть Обь. 

Эта емЪсь вещей, истинность воторыхъ очевидна, и вещей со- 
вершенно на первый взглядь непонятныхъ, но разсказанныхь 
тономъ очевидца, въ соединени съ очевидными разеказами 
по слуху, производить такое впечатлфе, что отрицалась даже 
подлинность самаго путешестыя Дженвинсона. Но г. Робертъ 
Ленць, основательно разобравший маршруть его въ послВднее 
время, отнесся въ нему съ полнымъ довфремъ и весьма об- 
стоятельно доказаль подлинноеть этого путешествя, а рав- 
нымъ образомъ выяснилъ и то, въ чемъ Дженкинсонъ наибол$е 
заслуживаеть довфрия. 

Но и г. Ленцу пришлось остановиться надъ нёкоторыми 
пунктами и прибфгнуть въ догадкамъ, недостаточно сильно 
обставленнымъ. 

Пунвкть, на которомь Дженкинсонъ даетъ всего больше 
хлопоть тому, кто долженъ разобраться въ его маршрутЗ, 
на сколько изъ него выясняется вопрось о старомъ русл$ Аму, 
есть вопросъ, на какой заливъ Касшйскаго моря онъ вышелъ во 
время своего путешествя, и гдф находился укрфиленный го- 
родъ (сазйе, 5с11053,—замокъ, въ перевод% г. Ленца, укр$илен- 
ный городъ, по переводу г. Веселовекаго) Селлизюръ. Данныя 
для опредфленя этого заключаются въ слёдующемъ: 
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Дженкинсонь уже на Мангышлакв занять еборами изъ 
«этой приморской страны> въ область Селлизюръ, отетоя- 
щую отъ берега на 20 дней пути. 14-го сентября онъ вы- 
ступаеть въ путь на Селлизюрь и 3-го октября 1) (или 
5-го) 2) приходить къ заливу Касшйскаго моря, т. е., черезъ 
20 или 22 дня. Весь путь вовершенъ имъ по степи, гдф не 
было ни осбдлыхъ, ни кочевыхъ жителей, и попадавшаяся вода 
была солоноватая или совсфмъ соленая, въ старыхъ, глу- 
бокихъ колодцахъ. Въ залив Касшйскаго моря Дженкин- 
сонъ нашель очень св$жую и пр$еную воду. Въ этотъ 
заливъ— говорить онъ—и впадала прежде р$ка Оксусъ. 

Отъ залива Дженкинсонъ поднялся 4-го октября 3) и черезъ 
семь дней пришель въ Селлизюръ (9-го октября, стало быть, 
не черезъ 7, & черезъ 5 дней?). 14-го онъ выходить изъ Сел- 
лизюра и 16-го вступаеть въ Ургенчь. Городъ. Селлизюръ 
расположенъ на высокомъ холмф. Местность на югь оть 
него весьма плодородна. Вода для орошевшя проведена изъ 
Оксуса; оттого рва и не впадаетъ въ Каспийское 
море, какъ это было прежде. 

Стало быть, отъ берега Касшя на Мангышлак® Джен- 
кинсонъ вышель къ заливу черезь 20—22 дня пути, че- 
резъ 5—7 дней онъ пришелъ къ Селлизюру, & черезъ 2 дня въ 
Ургенчъ. Стало быть, далфе, Селлизюръ отстоить отъ залива 
на 5—7 дней, а Ургенчь на 7—9 дней. Принимая день пере- 
хода въ 30 верстъ, мы получимъ, что первый путь Дженкин- 
сона оть Мангышлака до залива=600 верстамъ, второй оть 
залива до Селлизюра=150—210 верстамъ, и третй оть Сел- 
лизюра до Ургенча=60 верстамъ; стало быть, Ургенчъ от- 
стоить оть залива на 210—350 верстъ. 

Несообразность выходить полная. Ученые, разбиравиие 


1) По Ленцу, 8. 118—119, и Веселовскому, стр. 114. 


?) По подлиннику, у Гавлюйта. 
8) Почему гг. Ленцъ и Веселовск!й и думаютъ, что онъ пришель на это 


мфето 3-го, & не 5-го октября. 


маршруть Дженкинсона прежде г. Ленца, соглашаются съ ука- 
зашемъ Дженкинсона, что это заливь Касшйскаго моря, и 
именно Кара-Бугазъ 1). Г. Ленцу первому ясно бросилось въ 
тлаза эта несообразность *), такъ кавъ Кара-Бугазъ соленое, 
даже садящее соль озеро, т. е., озеро съ насыщеннымъ раз- 
соломъ 3). А заливь Дженкинсона — преноводный. Поэтому, 
г. Ленць, не принимая, страннымъ образомъ, въ расчеть, что 
и въ Аральскомъ мор вода тоже не пресная, и основываясь на 
невозможномъ разстояни залива Дженкинсона отъ Ургенча, если 
бы это быль Кара-Бугазъ, предположиль, что Дженкинсонь 
вышель къ Аральскому морю. Но г. Веселовсый “) находить 
это тоже мало вБроятнымь и полагаеть, что Дженкинсонъ вы- 
шелъ не къ самому Аральскому морю, & къ его заливу Айбугиру, 
«который раньше— едва ли въ томъ можно сомнфваться—омы- 
валъ южный склонъ Устъ-Урта› °). Но какъ то, такъ и другое 
мнЪн!е невфрно: Айбугиръ, разъ онъ стоялъ въ связи съ Ара- 
ломъ, не могь быть прфеноводнымъ, да еще съ ‹очень свфжею» 
водою. КромЪ того, для каждаго путешественника, въ особен- 
ности въ степи, гдз орентироваве необыкновенно легко и 
прочно, — ясно, что, идя съ сфвера на югъ и оставивъ на запад 


1) Нишъо!4ь Азе сепьгае. Т. П, р. 280; Ётшегтапи. Чеъег еп 
илиегеп Там ез Охиз, 5. 179—184. По Циимерману Кара-Бугазъ въ то время 
продолжался далеко на западъ. 

) Геп2. ОеБег 4еп #@Ъегео Гаи{ 4ез Аши-Оама, 5. 23. 

3) Если бы даже принять взглядь Цимуиермана, при которомъ его вдвигаю- 
щИся далеко въ материкъ Кара-Бугазъ представляеть, конечно, иныя особенности, 
чфиъ нынфшей Кара-Бугазъ, то все-таки вода его должна быть солоноватою 
водою Касшя. 

4) Веселовский, стр. 115. 

5) Въ этомъ не только можно, но и должно сомнфваться. Если Айбугиръ омываль 
южный склонь Усть-Урта, то онъ покрываль и старое русло рфки, и тогда не 
могло быть никакой рчи о точеши Оксуса въ Касшй. Если же объ этомъ была 
рёчь, то старое русло было уже ва виду, & слфдовательно, Айбугиръ не доходил 
до 1Ъхь мЪсть, у подножья южнаго Чинка, куда вышель Дженкинсовъ, т.е., на 
210—350 в. отъ Ургенча. Да наконець, тогда Дженкинсонъ, вфроятно, долго шелъ 
бы по его берегу, имфя его на сЪвер®, такъ какъ безъ обхода его онъ не могь бы 
попасть въ Ургенчь. Южный склонъ Усть-Урта, по всей вфроятности, омывался 
Арало-Касшемъ, а не Айбугиромъ. 
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Касшйское море «справа», нельзя было никакимь путемъ 
прдти къ мысли, что заливъ, открывающйся на восток 
_ ‹елфва», есть заливъ того самаго моря, которое остается вее 
время въ правой сторон. Между тмъ Дженкинеонь прямо 
товорить, что его заливъ есть заливъ Касшйскаго моря, т. е. 
того моря, которое находится у него на западф, съ правой 
стороны, и которое онъ оставляеть, направляяеь на Селли- 
зюръ и Ургенчь. И тавъ, снова возникает тоть же вопросъ, 
центральный для всего этого вопроса: «Куда же вышелъ, идя 
съ Мангишлака, Дженкинсонъ? На какой пресноводный 
заливъ?› То, что въ залив$ была пр$еная вода, подле- 
жить сомнЪн!ю всего меньше, и въ этомъ Дженкинсонъ 
всего труднфе могъ ошибиться, въ особенности послф солоно- 
ватой или даже соленой воды на пути оть Мангышлака. 
Очевидно, что ни на заливъ Касшйскаго моря, ни на заливъ 
Аральскаго. Въ томъ и другомь мор вода не прёеная в 
для питья не годная. 

Но для болфе яснаго отв$та на этотъ вопросъ, посмо- 
тримъ сначала, гдё шель Дженкинсонъ. Разстолме въ 600 
вереть отъ берега моря на Мангышлак® приходится, при- 
м$рно, дфйствительно, на н$фкоторый пунктЪ въ области ста- 
раго русла Аму-Дарьи, въ разстояви около 60 вереть отъ Ур-. 
генча, или же на берегь Аральскаго моря, гдф-нибудь въ уро- 
чищахь Аджибай и Кынъ-Камышъ. Но это можеть имЪфть м%фето 
только въ томъ случа, если Дженкинсонъ шель черезъ Усть- 
Урть (г. Веселовсый же товорить: «между тмъ Дженкинсонъ 
не говорить, что онъ подымался на Усть-Урть, да и по его 
описанию видно, что онъ тамъ не быль» '. Это такъ и есть; 
по крайней мёрф въ его описанш встрёчаются указаня на 
факты, которые могутъ имфть м5сто какъ разъ на Усть-УртЗ; 
а именно: онъ шель въ области солоноватой воды или даже 
соленой, находившейся въ старыхъ глубокихъ колодцахъ, 


т) Веселовск!й, . 114—115. 
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да дня по 2—3 и такой воды не попадалось. Изъ моего лич- 
нато знакомства съ степью, какъ далеко оно простирается, 
источники прфеной воды— колодцы, копани въ пескахъ, бы- 
ваютъ небольшой глубины '), и по свойствамъ почвы они 
едва ли могутъ быть старыми. Вопервыхъ, вырытые въ пескЪ 
колодцы легко осыпаются, а вовторыхъ, ихь легко вырыть 
снова; старые же и глубове колодцы, скорЪе всего, указы- 
ваютъ, что они рыты въ плотной почвЪ, и таыя разстоян1я 
между ними, какъ два и три дня, указываютъ, что эти колодцы 
не легко роются, или что присутствые воды подъ землею не 
такъ очевидно, чтобы можно было рыть ихъ чаще. ЗдЪеь. 
именно колодцы должны быть значительной глубины и мо- 
гуть быть старые. Дженкинсонъь шелъ, поэтому, въ области 
твердыхъ почвъ, въ области глинистой степи; а такъ какъ 
шель онъ осенью, то всякая растительность на такой степи 
была за лфто начисто выжжена, — и какъ это можно ожи- 
дать на глинистой степи а р!1от1, онъ не могъ ветрЪтить 
здфсь кочевьевъ, которыхъ онъ, дфйствительно, и не встр%- 
тиль. Область же тлинистой степи между КасшйИскимъ и 
Аральскимъ морями сесть область Усть-Урта, Усть-Уртъ, 
въ самомь дфл, изрыть колодцами по направлено караван- 
ныхъ путей, а т родники, которые я лично наблюдаль на 
его обрыв, находятся на горизонтахьъ, значительно боле 
низкихь, чфыъ горизонтъ степи. Притомъ, дЪйствательно, и 
разстоянйя между колодцами здфеь значительны. Дженкинсонъ 
шелъ, стало быть, черезь Усть-Урть, и пройдя 600 верстъ, 
долженъ быль выйдти, вавъ сказано, гдф-то на старомъ ру- 
сл$ Аму къ своему заливу, или къ Аральскому морю. Онъ 
вышель на прЪфеную воду, стало быть, не къ Аральскому 
морю °). Но что же это за пресноводный бассейнъ въ про- 
странств$ между Араломъ и Касшемъ? Въ настоящее времл, 


1) Аленицинъ. Объ источникахъ прфсной воды на берегахъ Аральскаго 
моря. Труды Арало-Касшйской экспедищи. Вып. У. 
1) А еше менфе, разум%ется, въ Кара-Бугазу. 
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_ благодаря прорыву Аму въ сторону Касшя, мы имфемъ от- 
вЪть на эт0. Это — Сары-камыши *), очень большое озеро, 
которое по объему Дженкинеонь могь принять за заливь 
моря, и тавъ какъ, уходя въ Ургенчь, онъ оставляль его 
на запад, то конечно, — за заливь Касшйскаго моря. Въ 
этомь случаЪ изчезаеть у Дженкинсона и вся несообразность 
въ показаняхь разстоян!й, т. е., если разстоявя и не будуть 
точными, то невБрности его показан!й будутъ колебаться въ 
предЪлахь возможныхь, при опредфлеви разетоянй глазомъ 
и переходами, ошибокъ, и показане о 210—350 верстахь отъ 
'Ургенча до Сары-Камышей отвфчаетъ дЪйствительности. Джен- 
кинсонъ пошелъ дальше, имфя на югБ орошенную мФетность, 
410 вполнЪ естественно, тавь вакь туземцы не замедлили вос- 
пользоваться Саркраукомъ, а что они вдвигались еюда съ сво- 
ими гидротехническими сооружешями, это свидЪтельствуеть 
плотина Урунъ, находящаяся между колодцами Декча и 


Сыры-Камышь, при началЪ области Сары-Камышекихь озеръ. 
Тогда справедливо также и замбчаше Дженкинсона, что жи- 
тели могли разобраль всю воду той рЪки, которая впадала 
въ его заливь, на орошеше до того, что она прекратила 
свое течене въ заливъ, въ который впадала когда-то *). Все 


1) Г. Стебнице!! и высказаль, безъ всякихъ, вирочемь, пояснешй и дока- 
зательствь, чо Дженкинсонъ вышель къ Сары-Камышсекимь озерамь. Зал. Кавк. 
отд. Г. Общ., т. УШ, стр. 171. 

2) Циммерманъ прилагаеть къ своему Репкзевт  кошю съ карты къ путе- 
шестью Дженкинсона: «Егастепф 4ег Каме апз ОмеНиз Тцеабгии Оз Тег- 
таит 1570, Визбае, Мозсоуае её Табамае Фезсйрыо Ашюге Ашщошо Феп- 
Кепзов Апе]о, е4иа Гопайи Авпо 1562> и затЪмъ переносить узьйй и длинный 
заливь, изображевный на этой картВ и доходащ1й, вдвигаясь далеко въ материкъ 
почти до Селлизюра, на свою карту нажняго течешя Оксуса и пр. Въ резуль- 
татВ получается, что слфиой кочещць залива попадаеть какъ разъ около того 
мфста, гдВ находится Сары-Камышская котловина. Принявь Сары-Камыши за 
конець залива Касли! йскаго моря и опредфливъ положеше видфннаго изъ берега 
въ степи, Дженкиисону и не могь даль много представленйя о мфстности, какъ 
то, которое показываеть его карта. У него имфются дв» данныя: вилЪнный имъ 
фактически берегь бассейна, положеше котораго ему извфстно, и кром® того, 
предположене, — тавь кадъ соединешя своего залива съ Касшеиъ онъ не могь 
просафдить въ то короткое время, какое онъ находится ‘вблизи воды своего ‹за- 
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это, повторяю, прюбрбтаеть значеше очевидности. Сары- 
Камыши, какъ показываеть случай недавняго прорыва Аму; 
были обязаны своею водою именно этой РЪЕЪ, — потому она 
и была пр$еною, —а такъ какъ эта втвь Аму не была ве- 
лика, то понятно, что ее можно было развести по арыкамъ, 
Но это не относилось въ главной рфкф (Ардоку??); Селлизюръ 
ще, такимъ образомъ, судя по его положению на высовомь 
холм и по разстояю отъ Ургенча, былъ, дЪйствительно, 
расположенъ гд$-то, какъ справедливо полагаютъ гг. Ленць 1) 
и Лерхъ ?), на склонф Южнаго Чинка. 

Но при этомъ толкован!и наносится рЪшительный ударъ 
значенио данныхь Дженкинеона, какъ указан на то, что 
Аму въ ХУГ столётш текла въ Кас ское море. Очевидно, 
ея вЪтвь достигала до прфеноводнаго бассейна, & не до моря, 
и вакь мы показали, этотъ прфсноводный бассейнъ, вроят- 
нфе всего, есть Сары-Камыши. 

Но здфеь нельзя упускать изъ виду одного серьезнаго 
обстоятельства: вода нынфшнихь Сары-Камышскихь озеръ 
вовсе не прфсная, а ‹«Вгаскууаззег» 3). Стало быть, у насъ вы- 
скальзываеть изъ подъ ногь вся почва для аргументации. 
Но дБло въ томъ, что Дженкинсонь засталь Сары-Камыш- 
сыя озера, несомн®нно, очень многоводными. Если онъ счи- 
таетъ видЪнный имъ бассейнъ за заливь Касшйскаго моря, 
то безъ всякаго сомнфвйя, онъ видфль передъ собою безбреж- 
ную массу воды. По прекращеши же водф доступа изъ ру- 


лива>, — что это заливь Касшйскаго моря. Дальнфйший премъ въ образовав, 
его представлешя состоитъ, конечно, въ томъ, чтобы представить себЪ направлене, 
форму и пр. береговъ этого залива оть пувкта наблюдевя до Касшя. Узкость 
залива на карт къ путешествю Дженкинсона можеть также служить доказа- 
тельствомъ этого: онъ не дфлаль съемки, а только хотфль указаль, что вода, на 
берегу которой онъ быль, продолжается до самаго Касшя, что впоанф достигалось 
и узкимъ заливомъ. 

1) Гепа. 5, 21. 

2) Тетсв. КЫма ип@ Крагели. Карта (Уелг). 

3) См. сообщеше Петрусевича въ засфдаши Геогр. Общ. 23-го марта 
1879 года. 
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_кава, вливавшагося временно ВЪ Сары-Камышскую котловину, — 
положимъ, волфдстые того, что вода его была разобрана на 
орощеше, какъ говорить Дженкинеонъ, — баесейнъ Сары-Ка- 
мышской котловины долженъ быль высохнуть до извЪстнаго 
пред$ла. Неизбфжнымь сопутствующимъ явлешемъ такого вы- 
сыханя должна быть концентрац!я солей, присутстйе болЪе 
или менфе значительнаго количества которыхъ нужно предно- 
лагать въ вод% каждаго замкнутаго бассейна этой м%етности, 
такъ какъ окружающия почвы содержать соль, и она необходимо 
вносится въ бассейны потоками атмосферной воды. Словомъ, 
если Дженкинсонъ подходиль къ Сары-Камышской котловин 
вскорф посл наводневя ея Аму-Дарьинскою водою, то онъ 
могь имфть дфло еще съ сильно разбавленною прфеною водою 
«Вгаскуаззег» Сары-Камышей. 

Относительно Кара’ Бугаза и Арала никакое подобное 
объяснен!е не можеть имфть м%ста. Если же, такимъ обра- 
зомъ, озера Сары-Камышь дають намъ разгадку и разъяс- 
неше всей путаницы, которую мы находимь у Дженкин- 
сона, и которая рфшительно не объяснима инымъ путемъ, то 
мы получаемъь въ то же время намекъ на то, какъ надо по- 
_‘нималь и сообщеня на этоть счеть Абуль-Гази, относящяся 
къ очень близкому времени, `Ъ налалу ХУГ же столя, 
ко времени Соф!анъ-хана, т. е., времени, предшествующему 
посфщенно Хивы Дженкинсономъ '). 

По всей видимости, мы имфемъ здфсь случай, совершенно 
аналогичный тому, чтд случилось на Аму въ 1878 году. 
Рёка, текшая нЪкогда въ Касшй и измнившая свое течеше 
велЪдетые космическихь причинъ, сохранила сначала сла- 
бый рукавь въ сторону Касшйскаго моря и наклонность 
при временныхь сильныхь многоводяхь прорываться частью 
своихь водь въ старое русло. Можеть быть, что при такомъ 
именно прорыв въ начал ХУ етолФия рукавъ р$ки и про- 


1) См. сочинеше Веселовскаго, стр. 103—104 и 110—111. 
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кг в ия быть, даже до 
р ыть, что время сильнаго много- 
водья ат е., значительнаго притока воды изъ области 
верховьевъ *), захватывало н%еколько лЪтъ сряду. Но за- 
тфмъ, по возвращеши условй къ норм$, количество воды въ 
старомъ руелБ должно было постепенно убывать, рукавъ уко- 
ротился до Сары-Камышской котловины, а затфмъ пересталъ 
вливаться и въ эту котловину. Эту стаю и засталь Джен- 
кинсонъ. Незначительность промежутка времени между поло- 
жешемь дфль, описываемымъ Абуль-Гази, и положешемъ, 
которое изображаеть Дженкинсонъ, вполн® подтвержаетъ 
справедливость нашего взгляда. ‹Буджуга-хань быль со- 
временникь Бухарскому хану Убейдъ - Хану °)... Убейдъ- 
ханъ ханствовалъ... съ 939 по 946 годъ (1523—1523 гг.— 
1589—1540 тг.» “). А Буджуга-ханъ быль преемникъ Со- 
фана. Время между Софанъ-ханомъ и Дженкинсономъ вы- 
ходить около 40 лЬть. Если же въ 40 лфть перестала 
вода, кавъ это было при Дженкинсон%®, доходить и до Сары- 
Камышской котловины, то очевидно, что какъ случай про- 
никновен!я ея до Касшя, тавъ и прекращене теченя ея въ 
эту сторону, не были такими крупными авлешями, какимъ 
можеть быть прочное измёневе теченя всей массы аму- 
дарьинскихь водъ..По всей вброятности, какъ сказано выше, 
случай Абуль-Гази-хана быль случаемъ образовашя времен- 
наго рукава при преходящемъ многоводи рфки, и Дженкин- 
сонъ заеталь послёднйя стадш его изчезновевя. 
Въ завлючеше повторимъ выводы изъ нашего разсужде- 
я въ вид слфдующихь положен: 


1) Тогда присутстйе прфсной воды въ Сары-Камышской котловины разу- 
иЪется само собою. 

з) Объ этомъ подробяфе мы говоримъ въ имфющей вскорф выйдти въ свфть 
запискЪ: «Современное положен!е Аму-Дарьинскато вопроса». 

3) Веселовскй, стр. 104, 

4) Веселовск!й, 14, прим. 6. 


: 1) Дженкинсонь. шель съ Мангышлака черезъ Усть- 
Уртъ и вышель. къ нфкоторому прЪеноводному бассейну. 
2) Бассейнъ этотъ быль Сары-Камышекою кОТлОВИНОЮ, 
_наполненною водою, при посредствф образовавшатося при 
случайномъ многоводьи временнаго рукава оть главной 
р%ки, который направлялся по старому руслу. 

3) Уврёиленный городъ Селлизюръ (или Везиръ другихъ 
авторовъ), по всей вфроятности, находился тамъ, гдф указы- 
вають тг. Ленцъ и, болфе точно, Лерхъ. 

.4) Аму-Дарья Абуль-Гази, впадающая въ Касшй, ‘есть, 
по всей вфроятности, временный рукавъ рЪки, о которомъ 
упомянуто нами въ положенш второмъ. 


СТРАНА КУВЗ-ИОРЪ АЛИ ПИИЬ-ХАИ, 


СЪ ПРИБАВЛЕНТЕМЪ 


КРАТКОЙ ИСТОРТИ ОЙРАТОВЪ И МОНГОЛОВЪ, ПО ИЗ- 
ТНАНШИ ПОСЛВДНИХЪ ИЗЪ КИТАЯ, ВЪ СВЯЗИ СЪ — 
ИСТОРТЕЮ КУКЭНОРА. 


(Преимущественно по китайскимь источникамъ). 
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ОТРАНА КУКЭ-НОРЪ или ЦИНЪ-ХАЙ, 


СЪ ПРИБАВЛЕНТЕМЪ 


КРАТКОЙ ИСТОРИ ОЙРАТОВЪ И МОНГОЛОВЪ, ПО ИЗГНАНИ 
ПОСЛЬДНИХЪ ИЗЪ КИТАЯ, ВЪ СВЯЗИ СЪ ИСТОРЕЮ КУКЭ-НОРА. 


(Преимущественно по китайскимъ источникамъ). 


Бёльшая часть свфдЪый и замфтокъь для предлагаемаго 
обозрфя Вукэ-нора и его истори припасена была нами въ 
бытность г. Пржевальскаго въ Пекин® въ 1871 году, по пре- 
дложен!ю бывшаго посланника нашего А. Е. Влангали, `ко- 
торый предназначаль пхъ въ пособе знаменитому путеше- 
ственнику, отправлявшемуся тогда къ предфламь Тибета. Но 
г. Пржевальск!й тогда же рёшительно отказался отъ всякихъ 
китайских книжныхь свфдЪний. 

Собраюшю этихъ свфдЪый въ одно цфлое и дополненю 
ихъ другими, отысканными впосл®дстви, предшествовала ел%- 
дующая руководительная мысль: лучше имфть что - нибудь, 
можеть быть и не безошибочное, но основанное на докумен- 
тахъ письменныхь, чфмъ только описавя, оенованныя на 
единоличныхь наблюденяхъ путешественника въ незнакомой 
стран и съ незнакомымъ для него языкомъ. 

На нашихьъ глазахъ перебывало въ Кита много русскихъ 
путешественниковъ; одни прзжали съ торговою цфлшю, дру- 
пе—сь ученою, третьи наконець —съ учено-торговою, и каж- 
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дый изъ нихь счель нужнымъ обнародывать свои замфтки 
о Китаф. Въ замбткахъ этихь мы нашли не мало такого, 
что не могло не поразить насъ. Г. Ровинсв1й, бывший съ 
экспедищей г. Бутина и напечатавиий свои замфтки въ В%- 
стнив$ Европы, населилъ весь сфверный Китай Тата- 
рами. Г. Пржевальсв1й населиль Сенинскую область Ки- 
тайцами, Тангутами и Далдами и нанесъ все это на карту, 
упустивъ изь виду болфе крупные элементы, каковы Мон- 
гольск1й и Саларск!й; онь же, профхавъ только по южной 
оконечности степи Цайдамъ, всю степь превралиль въ со- 
лончаковую пустыню и проч. Г. Сосновсв!й, путешествовав- 
шй съ учено-торговою цфлШо, въ своемъ учено-торговомъ 
отчетв опредфлилъь срокъ товарнаго движевя на пароходахъ 
оть Хань-коу до Тянь-цзиня въ 15-ть сутокъ. 

О показании г. Ровинскаго слфдуетъ сказать только то, что 
вь сфверномь Кита нёть Татаръ въ смысл этнографиче- 
скомъ, и что онъ смфшаль магометанъ съ Татарами, потому 
что Китайцы, какъ матометанъ, тавъ и Туркестанскихь Та- 
таръ, безразлично называють Хой-цзы или Хой-хой. О не- 
вбрностяхъ, допущенныхь г. Пржевальскимь, мы замфтимъ 
нЪсколько словъ въ предлагаемомъ обозрёи. Что же ка- 
сается ошибки г. Оосновскато, чрезвычайно важной въ своей 
сущности, то достаточно проемотрёть ‘хотя за одинъ годъ 
товарныя накладныя [1 0# 1а4 15] изъ Хань-коу въ Тянь- 
цзинь чтобы убфдиться въ томъ, что товары, съ перегрузкою 
въ Шань-хаЪ, изь Хань-коу до Тянь-цзиня постоянно 
доставляются въ восемь сутокъ, и только въ случаЪ непогоды 
или штормовъ, въ девять и десять сутокъ, что бываеть однако 
чрезвычайно р$дко. Значитъ, г. Сосновсый, чаянно или не- 
чаянно, ошибся, въ пользу открытаго имъ кратчайшаго пути, 
на семь или на шесть сутокь, не болфе. 
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Предлагая настоящёй трудъ, мы считаемъ необходимымъ 
указать на главные источники, коими мы пользовались при 
составлен онаго. 

1) Мэнъ-гу-ю-му-цзи, или описав4е монгольскихь коче- 
вьевъ, обнимающее всю Монгол, Чжунгар и Кукэ-норь. 
Это не описане, а скорфе энциклопед1я свфдёнЙ объ этихъ 
странахъ, въ которой собраны ве извфетя съ древнфйшихъ 
временъ до времени царствован!я Цань-луна. Книга, эта [оданъ 
томъ] издана въ 9-мъ году правлешя Сянь-фына [1859 г.] 
и въ настоящее время становится рЪдкост!ю. 

2) Си-юй-шуй-дао-цзи, или гидрографИя западнаго края, 
то-есть, Восточнаго Туркестана и Чжунгар!и. Кисть автора 
этого труда, археолога Сюй-сюна, отличается критическимъ 
направлетемъ, осв5щающимь во многихь м$стахъ китайскую 
путаницу, но въ другихь случаяхь переходящимъь уже чрезъ 
мфру вопреки очевидной истинЪ. Книга издана въ 8-й годЪ 
правлен1я Дао-гуана; авторъ оной Сюй-сюмъ умеръ въ 1847 
году. Намъ пришлось воспользоваться этимъ сочинешемъ только 
относительно м$стъ, лежащихь къ сфверу оть южныхъ горъ 
(Нань-шань). } 

3) Си-юй-као-гу-лу, или изслфдоваве древностей и исто- 
рии западнаго края, въ которое вошли и Кукэ-норъ, и Тибетъ. 
Сочинене это, при небольшомъ объем въ одинъь томъ, за- 
ключаеть въ себЪ важныя свфдфыйя для изслфдователей, и при 
совершенной въ настоящее время невозможности достать, даже 


за большую цЪну, болЪе объемистый и капитальный трудъ. 


по этому предмету, извфстный подъ заглашемь Си-юй-ту- 
чжи, — Си-юй-као-гу-лу остается лучшимъ источникомъ. Оно 
сполна было переведено на руссый язывъ покойнымь драго- 
маномъ нашимъ А. А. Ленци, но за смертшою его рукопись 
этого перевода неизвфстно гдф находится. 

4) И-тунъ-чжи, общая теографя Китая (отдфль о Вай- 
фань, то-есть, о вассальныхъ владфеяхъ). 

5) Су-чжоу-синь-чжин, или новая географля округа Су- 


ре 


о ба 


ч=0у; трудь, отличающийся полнотой и добросовзетностю 
свЪдфнЙ; онъ послужилъ намъ преимущественно для указа- 
вя дорогь и проходовь чрезь Нань-шань въ Кукэ-норъ. 

6) Си-нинъ-фу-чжи, или географ1я области Си-нинъ, съ 
приложешемъ описавя Кукэ-нора и истори онаго. 

7) Вэнь-сянь-тунъ-као, общая энциклопедля (отдфль 
Сы-и, то-есть, о «четырехь инородцахъ>). 

8) Минъ-ши, исторя Минской династ!и (отд$лы о Ва-ла 
и Да-дань). . 

9) Фань-бу-яо-лё, или необходимыя замфтки по истор 
вассальныхь владфн@ при настоящей династи до царствова- 
вя Цянь-луна включительно, изложенныя по отдфламъ въ 
хронологическомъ порядкф (одинъ томъ въ шести тетрадяхь). 
Сокращеше это, или замтки, какъ видно, едфланы изъ болфе 
пространныхъ сочиненй — Шо-мо-фанъ-лё и Шэнъ-у-цзи. 

10) Юань-чао-ми-ши, или старинное монгольское сказа- 
не о Чингисхан, на монгольскомъь и китайскомь языкахъ, 
переведенное архимандритомъ Палладемъ (см. Труды членовъ 
Росеййской духовной мисеш въ ПекинЪ, т. ГУ. С.-Пб. 1866). 

11) Алтанъ-тобчи, въ переводЪ Гомбоева (см. Труды 
вост. отд. Археол. Общ., ч. УГ, 1858 г.). 

12) О Турецкихь и Монгольскихъ племенахъ — 
Рашидъ-Эддина. Перев. Березина (тамъ же, ч. У и ХШ). 

13) Родословная Тюркскаго племени — Абуль-гази. 
Переводъ Саблукова. Казань. 1854. 

14) Истор!я Тибета и Хухоэнора — отца Таканеа. 
`С.-Пб. 1833. Это одинъ изъ первыхъ трудовъ знаменитаго на- 
шего синолога, не лишенный неточностей и невфрностей въ пере- 
водф, сдфланномъ, какъ можно догадывалься, не съ подлинныхь 
истор, & съ какого-то, неизвфстнаго впрочемъ намъ, сборни- 
ва, въ который могли вкрасться ошибки по невЪжеству р5зщи- 
ЕОВЪ; поэтому пользоваться этимъ переводомъ нужно съ осто- 
рожностю и съ провфркою. Намъ удалось услфдить и про- 
вфрить съ источниками только н%сколько м$сть перевода, 
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особенно показавшихся намъ темными и сомнительными (см. 
ниже о Цайдам$ и дал5е о Ту-фань). 

15) Историческое обозрфн1е Ойратскаго народа, 
того же автора. Книга, составленная, въ отдфль 0бъ Ойра- 
тахъ китайскихь, по Си-юй-тунъ-вэнь-чжи. О. Такинеъ не 
имфль, кавъ видно, подъ руками даже Минъ-ши или Мин- 
ской истори, гдф отдЪлъ этоть изложенъ подробнЪе и яснЪе. 

16) Пинъ-фань-цзоу-и или доклады и постановлен!я объ 
усмиреви Фаней. Книга эта еще не извфстна въ Европ по 
исключительной спецальности предмета. 


Кукэ-норь или Цинъ-хай, въ смысл названйя страны, 
лежить за предфлами области Си-нинъ-фу и граничить съ 
сЪвера и востока провинщею Гань-су, съ запада Тибетомьъ, 
съ юга провинщей Сы-ычуань. Кром% этихъ общихъ границъ, 
Кукэ-норъ, какъ увидимъ ниже, имфегь самыя р$фзыя очер- 
тан!я, положенныя самою природою, въ окружающихъ его гор- 
ныхь хребтахь и рфкою Хуанз-хэ; въ дальнфйшемь изложе- 
нш намъ придется впрочемъ много разъ выходить изъ этихъ 
границъ для объяснен историческихъ. 

Назван!е свое эта страна въ разные пероды истори по- 
гучала оть назвашя озера, лежащаго почти на самой сре- 
динф ея, съ котораго мы и начинаемъ изложене географи- 
ческаго обзора этой страны. 


Назван!е озера Кукэ-норомъ, нынЪ общепринятое въ Ев- 


роп, есть несомнфнно самое позднее и представляеть до- 
словный монгольсый переводъ китайскаго имени Цинъ-хай, 
голубое озеро», даннаго ему въ первый разъ при сБверной 
Вэйской династи. Въ древности оно называлось большею час- 
тю Си-хай, ‹западное озеро», или Сянь-хай, какъ значится 
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въ Ханьской исторш. Подробныя описавшя этого озера, со- 
хранившеся въ Вэйекой и Танекой истор!яхъ, сообщаютъ 
` совершенно согласныя свфдёшя. Озеро имфетъ въ окружности 
750’ слишкомъ ли (по Вэйскому описанию 1000 ли, а по Тан- 
скому —800); на немъ есть два небольшие островка, лежа- 
ше одинъ противъ другато на восточной и западной сторо- : 
нахъ. Первый называется Куйсунъ-тологой и иметь вер- = 
зпину совершенно бфлаго цвфта; на ней построена, небольшая 
кумирня, въ которой живеть монахъ изъ мфетныхь инород- 
цевъ (Фань). Зимою, когда вода озера замерзаетъ, онъ вы- 
ходить оттуда, чтобы запастись провизей на цфлый годъ, и 
снова возвращается туда. Второй островъ называется Чагань- 
хада, ‹бЪлая скала», и лежитъ недалеко отъ западнаго берега; 
сравнительно съ первымъ онъ менфе высокъ; грунтъ на немъ . | 
магьй, съ весьма ничтожнымь количествомъ камней. Вода ы 
озера имЪетъ темно-зеленый цвфтъ, ни зимой ни лётомь не а 
прибываеть и не понижается. Китайцы замфчаютъ, что на 
срединЪ озера поверхность воды выше, ч®мъ у береговъ. По 
Минской географ!и, въ Цинъ-хаЪ водится особой породы ры- 

ба — безъ чешуи, покрытая черными пятнами. Оъ горъ Жи-юэ | 
шань, или Нара-сара дабанъ, воды озера похожи на вЗчно- 
медленно движупяся облака. Въ дополнеше къ этимъ свф- 
} денямъ Китайцы не упускаютъ случая прибавить, что въ 
древности озеро это славилось превосходными пестрыми ло- 
шадьми драконовой породы, разводомъ которой спещально за- 
нимались Тогонцы, по свфдЪшямъ исторш Вэй; однако порода 
эта, въ горести Китайцевъ, прекратилась еще при Суйской 
династи: тогда сдфлана была попытка пустить кобылиць на, 
острова озера, но приплода,, къ сожалЪн!ю не получилось. | 
Во второмъ году правлешя Юнъ-чженъ, при настоящей дина- | 
сти, озеро это признано чудотворнымь !) и евященнымъ, по- 


1) При настолщей династ!и во 2-й годъ правлешя Ю нъ-чженъ китайское войско, ы 
‘преслфдуя Лобцзанъ-даньцзина, дошло до сфвернато берега озера К укэ-но- 
у. 
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чему Ли-фань-юань (министерство колон!й) постановиль пра= 
вила для ежегоднаго приношешя жертвъ духу озера, по кото- 
рымъ вс мфстные монгольске князья обязаны ЯВЛЯТЬСЯ ЕЪ 
жертвоприношен!ю; если же кто изъ нихъ не явится безъ 
уважительной причинн, того штрафовать лишенемъ жалованья 
на три года. 

Озеро Кукэ-норъ или Цинъ-хай 60 вебхь хоронъ окру- 
Жено горными хребтами, изъ койхь ближайшихь къ нему 
насчитывается 13-ть, Ве эти хребты у прежнихь жителей, 
Фаней или Тангутовъ, освящены были пребывашемъ на нихъ 
душьъ предковь, почему вез хребты нобять общее назваве 
амуни, то-есть, ‹предки»›, и каждому изъ нихъ положено было 
ежегодно одинъ разъ приносить жертвы, исключая Амуни- 
мачань-мусунь, или Да-сюэ-шань, коему, какъ главному 
хребту, приносили жертвы четыре раза, по временамъ года. 
Это вфроваше въ разселеше предковъь по горамъ и чествова- 
ше этихъ горъ жертвами составляют несомнфнно оенову древ- 
ниго религознаго культа Тангутовь и находятся въ непо- 
средственной связи съ Таковыми же вёровашями Монголовъ, 
что онгоны (предки) ихъ возсБдаютъ на горахъ и обо. Пер- 
вый изъ 13-ти хребтовь называется Амуни-сарцинь и ле- 
вить ЕЪ Ю.-в. оть Цинъ-хая; второй, Амуни-молунь — 
ЕЪ в. оть Цинъ-хая; трет, Амуни-наринъ-тунбу — къ 
ю.-з. оть Цинъ-хая и имфеть вершину на подобе острия; 
четвертый хребеть, Амуни-бачань-цзуньцуй — отъ Цинъ- 
хая КЬ с.-3.; патый, Амуни-дуншу; шестой, Амуни-тань- 
цинъ-чагань — оть озера въ с.-з. имбеть чрезвычайно вы- 
соый пикъ, безснъжный, во бфлый, кавъ сниЪгь; седьмой, 


ра. Когда войско и лошади, томимыя жаждою, не могли найдти воды, то вдругъ 
передъ лагеремъ показался родникъ, который билъ изъ зёмли большою струею; 
воины и лошади, освфжившись водою, воодушевились, и съ новою силою, пре- 
слёдовали бунтовщиковъ. Императоръ, въ ознаменован!е этого чуда, повелфть 
соизволилъ: въ награду духу озера поставить каменный столбъ и приносить 
жертвы. 
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Амуни-ушань-тунбу — въ с.-3. отъ озера; восьмой, Амуни- 
н’оку, лежить оть озера въ 200 ли КЪ с.-3.; этоть хребетъ 
считается однимъ изъ большихъ; по другимъ указанямъ онъ 
находится отъ Цинъ-хая КЪ с.-з. въ 300 ли; изъ южной по- 
дошвы его вытекаеть р. Кала-сина (Кара-шинэ), въ ниж- 
немъ течени извфстная подъ именемъ Бука, или Бугой (см. 
ниже); девятый называется Амуни-барбуань — отъ Цинъ-хая 
къ в. вершины его совершенно чернаго цвфта, чрезвычайно 
высоки и опасны; по изыскавямъ автора Си-юй-шуй-дао- 
цзи, хребеть этоть, вь измфненной нфоколько транскрипщ!и, 
подъ именемь Барбуха, связывается съ горами Баянь-хара 
и Акэтацинь, каковая цфоь носитъ общее назване Куркунь; 
десятый хребеть, Амуни-ганкаръ, идеть къ с.-з. оть Цинъ- 
хая; онъ тянется не вдалекЪ оть границь Гань-чжоу и Лянъ- 
чжоу и называется иначе Лунъ-шоу-шань; одинадцатый, 
Амуни-баянь-хара, лежитъь за Лянъ-чжвоускою границей 
и называется иначе Да-хуанъ-шань; двфнадцатый, Амуни- 
кукэнъ-гурбанъ, лежить на восточномъ берегу Хуанъ-хэ; 
имфеть два пика, покрытые вфчными снЪгами, и тринадцатый, 
Амуни-мачань-мусунь, или Да-сюэ-шань (‹велиыя снфж- 
ныя горы>), въ древности извфстный подъ именемъ Да-цзи-ши; 
по И-тунъ-чжи, это есть отрогъ Баянь-хара, тянущ!Йся въ в. 
на 300 слишкомъ ли. Вром$ перечисленныхъ тринадцати амуни, 
китайск!е географы указываютъ еще на тринадцаль урту, то- 
есть, «роговъ>, опоясывающихъ берега Цинъ-хая; изъ этихь 
горъ самыя извфстныя лежать въ ю.-з. оть озера и называются 
Чагань-тологой-урту. Въ западу и югу оть Цинъ-хая въ 
вид$ раздробляющихся лучей тянется много горъ и неболь- 
шихь хребтовь подъ разными наименовашями. Къ западу тя- 
нутся горы Совэту; къ ю.-8. не далеко отъ Цинъ-хая идеть 
Индэрбилюту, оть коихъь въ 200 ли — Улань-булавъ; 
далфе оть озера въ 300 ли — Гурбанъ-имату; они опоя- 
сываютгь съ з. озеро До-ло-чи, имфющее въ окружности 
около 150 ли. Прямо къ югу во 100 ли лежить хребеть 
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Баръ-тологой, далфе въ в. — Баха-хату и Икэ-хату; оть 
Баха-хату къ ю.-з. отдфляется Ча-ча, & оть него въ в. 
Набучуръ. 

Ръшить вопросъ, находятся ли вс№ вышеуказанныя торы 
въ какой-нибудь связи между собою, и составляють ли он 
одну неразрывную цфпь, — по китайскимъ указашямь трудно; 
но связь эта сдфлается боле или менфе ясною, когда’ опре- 
дВлится баесейнъ озера Кукэ-нора, и будетъ указано направ- 
лене теченйя водъ, берущихъ свое начало въ описываемой 
нами стран$. По Минской географ, озеро Кукэ-норъ, или 
Си-хай, составляется 72 рфчками, впадающими вь оное съ 
разныхъ сторонъ. Преувеличено, или нфтъ, это сообщеше, мы 
не будемъ говорить; опишемъ только тВ р%ки, на которыя есть 
ясныя указаня. Первая изъ нихъ есть Хоръ-хэ, или Хоръ- 
бира, неправильно названная въ дорожник$, доставленномъ г. 
Шишмаревымъ и напечатанномъ въ Извфет1яхъ Геогр. 0б- 
щества, т. ГХ, 1873 г., Хара-голъ 1); она береть начало изъ 
горъ Нара-Сара; течеть къ с.-3. 100 слишкомъ ли и впадаетъ 
въ Кукэ-норъ. Вторая называется Карцзи-хэ, вытекаеть съ 
с. изъ горъ Карцзи, принадлежащихь къ системё Нань- 
шань, и чрезъ 80 ли къ ю.-в. впадаеть въ Цинъ-хай. 3) Икз- 
улань-хошо-хэ вытекаеть съ с. изъ горъ Баянь и чрезъ 
80 ли кь ю. впадаеть въ Цинъ-хай; оть нея къ з. въ 70 ли 
есть р. Баха-улань-хошо, вытекающая на с.-в. изъ горъ Ку- 
дэ-ли-шань и чрезь 60 ли къ ю. впадающая въ Цинъ-хай. 
4) Рёка Бука-хэ, въ дорожниЕв Монголовь (см. выше) на- 
званная Богой-голъ, находится къ з. оть Цинъ-хая и береть 
начало въ 300 ли на с.-8. изъ южной подошвы горъ Амуни- 
ноку подъ именемъ р. Кара-шинэ; протекши къ ю. 100 лм, 
она принимаеть рфчку изъ озера Ин’о-чи, которое имфетъ 
въ окружности около 150 ли; далбе къ ю.-в. чрезъ 60 ли 
сливается у пика Тяньцинь-чатань съ рЪчкою, текущею изъ 


1) Хара-хз, или голъ, но И-тунъ-чжи, вытекаеть изъ торъ Чагань- 
0боту, течеть къ ю.-8. и въ предфлахь Си-нина виадаеть въ Хуанъ-шуй. 
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озера Шаръ-норъ (Шанъ-чи); еще въ в. чрезь 70 ли прини- 
маетъ съ с. рёки Ло-цзы и Сирха; посл$дняя вытекаеть изъ 
горъ Хуай-мань-алинь и направляется оттуда къ ю.-в. Р$ка 
Кара-шинэ далфе къ в. чрезь 50 ли принимаеть сь с. р. 
Цзиламартай и получаетъ назваше Бука-хэ, а чрезъ 70 ли 
къ в. впадаеть въ Цинъ-хай. Бука-хэ принимаетъь вь себя 
всего шесть большихъ р%вБъь, довольно широка и имфетъ очень 
быстрое течене, тавъ что въ л5тые м$сяцы переправа чрезъ 
нее бываеть довольно затруднительна. 5) Р. Чжахасутай 
виадаеть въ Цинъ-хай на ю.-з. Наконецъ должно упомянуть 
о шести безымянныхъ р$чкахъ, впадающихъ на юг, между 
р%ками Хоръ-бира и Чжахасутай. Такимъ образомъ всз 
р»чки, впадающя въ Цинъ-хай, имфютъ слишкомь короткое 
течене, не боле 100 ли, исключая р. Бука, которая течеть 
на протяжени 5300 ли, и съ притоками, образуетъ довольно 
широкую долину, извфетную подъ именемъь Да-фэй-чуанъ. 
Такое положене даеть намъ право заключить, что Цинъ-хай 
плетво окруженъ горами, пододвинувшимися къ нему весьма, 
близко. Какъ увидимъ ниже изъ подробнаго разсмотрфея, 
всЪ рЪки, берущая начало на сЪверномъ склонЪ этого на- 
торья, текуть къ с., съ восточнаго уходятъ на в. въ Китай, 
& съ южнаго впадаютъ въ Хуанъ-хэ, западныя же разбЪга- 
ются по долинё Цайдамъ. 

Приступая къ болБе точному обобщеню горныхъ системъ 
въ Кукэ-норВ и указанно между ними связи, мы по неиз- 
б%жной необходимости сталкиваемся съ вопросомъ о м%ето- 
нахождени знаменитаго въ китайской истори и географи 
Кунь-луня, вопросомъ, остающимся и до сего времени, откры- 
тымъ, не смотря на усимя Китайцевь и европейскихъ уче- 
выхь пр1урочить оный хоть куда-нибудь. 

Кунь-лунь можно, по справедливости, почесть китайскимъ 
Олимпомъ, съ которымъ связаны многя народныя предашя 
и легенды, наприм8ръ, легенда о томъ, что народъ Китайсвй 
пришель именно съ Кунь-луня. Темныя свфдьшя объ 
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этихъ горахъ существовали у Китайцевь еще въ глубокой 
древности. Свфдёшя эти болфе или менфе прояснились и 
усложнились съ открыемь западнаго края. Когда же Ки- 
тайцы ознакомились н заразились индо-будд!йскою космоло- 
Мей, въ которой довольно важную роль играеть Кунь-лунь, 
какъ центръь ма, они узнали въ то же время, что въ 
мрБ есть только четыре велимя рЬки — Гангь, Индъ, 
Бакшу или Аму-дарья и Сита, которая беретъь назало изъ 
Кунь-лувя. Но у ученыхь Китайцевь съ Кунь-лунемъ случи- 
лось то же, что у Грековъ съ Кавказомъ; они переносили его 
съ м$ста н& мЪсто, сообразно съ разширешемъь свёдён!й о 
прилегающихь странахъ, & иногда просто произвольно. Самое 
древнее извфеме о Кунь-лунЪ находится въ Шу-цзинф, 
гдВ онъ поетавленъ въ ряду горь Чжи-пи, Си-чжи и Цюй- 
соу, расположенныхь въ земляхъ западныхь Жуновъ или 
Цановъ, Что несомнфнно относится, какь увидимь ниже, 
вь нынфшиему Кукэ-нору и древней странё Сань-вэй. Въ 
Ханьской истори говорится, что Кунь-лунь лежить въ з. 
оть уфздовь Цзинь-ченъь и Линь-цанъ и образуеть. горы, 
лежашя къ югу оть Цзю-цюаня, гдё произошло свидаше 
чжвоускаго Му-вана съ Си-ванъ-му; это свазаше прёурочи- 
ваеть оный къ Нань-шань (южнымъ горамъ). Не довЪряя 
виолнЪ древности, Китайцы стали искать другого Кунь-луня 
у истоковь Хуанъ-хэ, а тавъ какъ истоковъ Хуанъ-хэ ова- 
залось два— Алтанъ-голъ и Кашгаръ-дарья, то вужно было 
найдти и два Кунь-луна. Для того, чтобы въ помянутой выше р. 
Сита приурочить свою Хуанъ-хэ, Китайцамъ нужно было ска- 
заль, что настоящее, самое верхнее ея русло есть течеше 
рЬки Кашгаръ-дарьи, которая береть свое начало на отда- 
ленномъ западЪ и, притекая въ Лобъ-нору, принимаеть съ 
юга рёки Яркэндъ, Хотань и друпя, & потомъ изъ Лобъ- 
нора пробирается подъ песками и появляется на западвыхь 
предфлахъ Кукэ-нора. Такимъ образомъ въ китайскихь ска- 
заняхъ образовалось четыре Кунь-лувя. Первый, изъ вото- 
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раго вытекаеть Хуанъ-хэ, названный въ Си-юй-цзи Сюань- 
цзана Аноуда (Анаватапте) пикъ, возвышающйся и господ- 
ствующий надъ горами Гандесъ. Второй Кунь-лунь находится 
къ югу отъ западнаго моря (Си-хай), на окраин$ сыпучихь 
песковъ, недалеко отъ владфй Тяо-чжи и Да-цинь. Третй 
находится въ м\стности Цзюцюань, гдф протекаеть р. Жо- 
шуй («слабая») 1) и устроена кумирня того же имени. Четвер- 
тый тянется въ стран% Туфань; Тансый изелФдователь вер- 
шинь желтой р®зки Лю-юань-динъ называетъь оный горами 
Мэнъ-мо-ли-шань; отъь нихъь до Чанъ-ань считалось 
5000 ли. Къ этому послфднему Кунь-луню относятся вс 
сказашя 0 немъ, вкратцф приведенныя въ Дай-цинъ-и- 
тунъ-чжи, при чемь этоть Кунь-лунь прурочивается къ 
названо Куркунь, отрогу Баянь-хара или Цзы-шань. 
Подъ именемъь Кунь-луня у китайсвихь писателей известно 
было также древнее владфне, пр1урочиваемое въ нынфшнему 
Тибету. 

Европейсв!е синологи и ученые, во глав коихь стоять 
знаменитые Гумбольдть и Клапротъ, стараясь распутать и 
обобщить китайсыя свазайя пришли къ слфдующимъ резуль- 
татамъ: Кунь-лунь и Гималай суть двЪ отрасли Гиндуку. 
Развьтвлеше начинается въ з. оть Болора между мериманами 
Фойзабада и Балха. Западная часть Кунь-луня: Цунъ- 
линъ, или Тартагъ-дабанъ относится къ поперечной жил 
Болора; восточная часть Кунь-луня есть вели узелъ Кувэ- 
норскихъ торъ. Въ частности Кунь-луньская цЪпь или 
Кулкунъ (или Бухуцзилукэнь), называемая также Тартагъ- 
дабань, находится между Хотаномъ и Ладакомъ. Она 
отдфляеть узель горъ Кукэ-норскихъ оть Восточнаго Тибета 
и области Качи. Оть Цунъ-лина Кунь-лунь, или Кулкунъ 
направляется съ 3. на в. къ верховьямь Хуанъ-хэ и съ 


1) Вода, въ которой все тонетъ; ни что не можеть также пролетфть надъ 
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снфговыми своими вершинами проникаеть въ китайскую об- 
ласть Шэнъ-си. Почти подъ меридланомъ этихъ верховьевъ 
поднимается веливй торный узель озера Кукэ-нора, кото- 
рый на с. ‘прилегаеть къ снфговой цфии Нань-шань, или 
Ки-лень-шань, идущей также оть з. къ в. Широту еред- 
ней части Кунь-луня полагают подъ 350 30’. Посл днее 
слово относительно Кунь-луня, высказанное, хотя кратко 
и съ н6которымъ сомнфшемъ, нашимъ знаменитымъ синоло- 
гомъ архимандритомь Палладемъ, заключается въ томъ, что 
онъ признаеть два Кунь-луня — западный и восточный; но 
есть ли связь между ними, изъ китайскихь свЪдЪнш, по его 
словамъ узналь трудно; скорфе можно думать, что этой 
связи не существуеть (см. Изв. Геогр. Общ., т. 1Х, № 9, 
1873 г.). Если бы связь Гумбольдтова Кулкуна или Тар- 
тагь-дабана и восточнаго Кунь-луня архим. Паллад1я, отно- 
симаго имъ приблизительно къ тому же Кулкуну, съ западнымъ 
Купь-лунемъ ‘можно было доказать безъ посредства такъ- 
называемаго Гумбольдтомъь узла горъ Кукэ-норскихъ, тогда 
вопрось о Кунь-лувВ можно было бы считать окончательно 
рёшеннымъ въ пользу одной неразрывной цфпи горъ, и не 
было бы нужды допускать сомнительной двойственности. Но 
экспедищя, отправленная въ 56-мъ г. правленя Канси на 
крайн!й юго-западъ въ Гандесу, не открыла этой связи и не 
указала на существоване восточнаго Вунь-луня. 

Для указатая связи западнаго Кунь-луня съ восточнымъ 
его продолжешемъ необходимо принять отдфляемую Гумбольд- 
томъ цЪфиь горъ, тянущихся по сфверной сторон$ Кукэ-нора 
и извЪстныхь подъ общимъ именемъь Нань-шань. Китайцы 
налинають свой Кунь-лунь оть Гандеса, откуда берутъ 
начало, по ихь понямямъ, всё горы, отдфлившись четырьмя 
вЪтвями. Отдфлившаяся къ с.-3. вЪтвь считается продолже- 
шемъ Кунь-луня и тянется сначала подъ названшемъ Сэнтэ- 
кабабъ, Ганъ-ли и Мусунь, окружая провинцию Нгари; къ 
сфверу она подходить къ западному краю (си-юй) уже подъ име- 
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немь Цунъ-лина. Оть Цунъ-лина отдфляются двБ вЪтви, 
извжстныя въ истори Ханей подъ назвашемъь Бэй-шань и 
Нань-шань (то-есть, сёверная и южная). Нань-шань, къ 3. 
отъ нынфшняго Яркэнда извфетная подъ именемь Ханъ-ала- 
дабанъ, тянется далфе къ в. непрерывною ЦфПЬЮ П0 ЮЖНЫМЪ 
предфламъ Яркэнда и есть настоящий Кунь-лунь древнихъ 
китайскихь внигъ, съ которымъ связаны всф преданя. Оть го- 
рода Хотана или Ильци, Кунь-лунь протагивается на юг 
въ 580 ли, подъ именемъ Чакмакъ-кюйди или Нань-шань. 
Отъ Хотана къ в., хотя и неизвЪфетно точно въ какомъ раз- 
стояши, и вопреки сказавямъ Китайцевь о непрерывности 
этой цфии горъ, необходимо допустить, если не перерывъ, то 
весьма зам$тное понижене по крайней мфрЪ, или перевалъ, 
чрезъ который проходить дорога, изъ Воеточнаго Туркестана, въ 
Тибетъ. Перевалъ, по Си-юй-шуй-дао-цзи, находится, какъ 
видно, около города Кэльмя, по горамъ того же имени. По 
буквальному переводу текста «горы эти занимають простран- 
ство въ 1000 ли и состоятъ то изъ песковъ, то изъ снЪговъ». 
Въ доказательство своего предположеня мы приведемъ здфсь 
сообщенще, извфстнаго путешественника Гэуорда, указываю- 
щее, повидимому, на таковой фактъ, и указаше изъ китайской 
истор!и временъ возстаня Джунгаровъ. Гэуордъ говорить, что 
‹еъ высоты перевала Чанъ-линъ, лежащаго чрезъ главный 
Каракорумсвй хребетъ, ему открывался обтирный видъ. На с. 
видфнъ быль Кунь-лунь, съ высокими снфжными пиками; на 
в. разстилалась обширная степь Авсай-чинъ; за нею снова 
види%лись снёговыя вершины Вунь-луня, или одного изъ его 
побочныхь отрогов. Общее впечатлЪн!е было однако 
такое, какъ будто Кунь-лунь кончался довольно обры- 
висто на в., и около 320 в, д. отъ Гринвича луче- 
образно расходился низкими отрогами по плоской 
возвышенноети Аксай-чинЪ. Миляхъь въ 80-ти (120 в.) 
вЪ ю. в. виднфлись высовя снфговыя вершины хребта, со- 
ставляющаго либо продолжеше Каракорумскаго хребта, либо 
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его отрогь; онъ тянулся отъ Чанъ-ченмо къ в.-с.-в., наирав- 
лянеь въ восточнымь отрогамь Кунь-луня (ем. Изв. Геогр. 
Общ., т. УЬ №2, 1870 г.). Изъ китайской истори узнаемъ, 
что джунгареый Цеваяъ-равтанъ, пользуясь неурядицами въ 
Тибет, предположиль овладёть этою страною, и между тёмъ 
кавъ Китайцы заградили ему ближайшую дорогу туда чрезъ 
Куко-норъ, полководець его Цэрэнъ старшйй съ 6.000 
войска пробрался по дорог мимо Лобъ-нора кь Хотану, и 
переваливъ, какъ видно, чрезъь Кунь-лунь, явился въ Тибет, 
прошедъ мимо Тенгри-норъ и чрезь Т&со-цяо (ем. Си-юй- 
као-гу-лу). Этимь же путемь въ 1-мъ г. правлевя Юнъ- 
чжена хотЗльъ проникнуть въ Тибеть и Кукэнорсый Лоб- 
цзанъ-данцзинь; но ему воспрепятствовали китайсыя и ти- 
бетсыя войска, вышедийя изъ Тибета и Янь-бачжань; но, 
дойдя до Карцзанъ-гуча, остановились по причин глубо- 
вихь снфговъ. По этой дорогз оть Хласеы идуть въ с. и 
чрезъ 24 дня достигаютъ до Накчань; еще чрезь 15 дней до 
Шулунъ-шаръ; откуда чрезъ 18 дней доходять до города 
Бэльд!я (см. Си-цзинъ-чжи). На эту дорогу, несомнфнно, 
указываеть и англйск путешественникъь Форсайтъ, какъ на 
самый ближайпий и удобный ‹путь между Яркэндомъ, Хота- 
номъ и Индустаномъ, который, захватывая небольшой уголъ 
витайскаго Туркестана, выходить на тибетскую дорогу» (см. 
Изв. Геогр. Общ., т. У, №1, 1869 г.). Но для открыт!я этого 
пути, къ горести Англичанъ, нужно войдти въ переговоры съ 
несовсфмъ податливымъ певинскимъ правительствомъ. Отъ 
этого перерыва или низкаго перевала Вунь-лунь тянется къ в. 
подъ общимъ именемь Нань-шань и проходить къ югу отъ 
Дунь-хуанъ-сянь и Ань-си-фу, отъ коего лежитъ прямо 
въ югу въ 200 или 300 ли. Общая характеристика этого 
хребта въ новой географии Су-чжоу представляется такъ: ‹хре- 
беть тянется на н$скольво тысячь ли и на з. соприкасается 
съ Кунь-лунемь и Цунь-линомт, а къ в. доходить до Уц- 
зинь-шань или Ки-лень-шань». Мы остановимся на этомъ 


послфднемъ назван!и, потому что китайсве ученые приписы- 
вають оное языку западныхь Хунновъ, ‘на которомъ слово 
Ки-левь обозначало небо; но въ И-тунъ-чжи говорится, что 
Хунны вазывали небо чэнъ-ли, что, несомнзнно, ееть мон- 
гольское тенгри. Китайцы, переводя слово килень, и самыя 
горы называють ‹небесными» (Тянь-шань). Впрочемъ, подъ име- 
немъ небесныхъ горъ, или Ки-лень-шань они извЪстны только 
на протяжени отъ Лянъ-чжоу до Су-чжоу, отъ коего лежатъ 
прямо на ю. во 150 ли. Оть Лянъ-чжоу тянутся далБе къ в. 
подъ разными наименованями и уходять въ провинцию Шоэнъ- 
си и Шань-си '). Гумбольдть отводить ихъ въ Ала-шань, 
что совершенно несправедливо, хотя, быть можеть, туть и есть 
какая-нибудь связь. Нань-шань или ‹южныя горы» съ глубо- 
вой древности славились своею высотою и вфчными снфгами; 
во многихъ м$етахъ онф прорёзываются превосходными доли- 
нами, какъ напримфръ, Тяо-лай-чуань, обилующими травою 
и водою ий представляющими отличныя м$ста для пастбищъ. 
ОнЪф славятся также на всемъ протяжени своемъ обимемъ 
золотыхь розсыпей. Въ новой Танской истори (Синь- 
танъ-шу) говорится, что изъ нынфшняго Су-чжоу ВЪ дань 
во’ двору представлялось золото. Гао-цюй-минь, посланный 
въ Хотанъ, въ запискахь своихъ отмтилъ, что на юж- 
номъ берегу р$ви Данъ-хэ лежать снЪжныя горы, обилую- 
щя золотыми самородками. Жажда къ добычВ этого металла 
привлекала туда грамадныя толцы выходцевь изъ Китая, ко- 
торые, чтобы не быть замфченными, укрывались въ мЪстахъ 
самыхъ дивихь ‘и опасныхъ, и вь откосахъ горъ проеврли- 
вали пещеры и промывали золото. Промысеть этоть раз- 
вилея было въ недавыйя времена на всемъ протяжеви горъ 
вплоть! до самаго Хотана, главная же и боле прибыльная 
промывка, производилась въ долин В-ма-чуань въ м5етности 
Ъ-ню-гоу и Па-бао-шань. Но благодаря заботливости мЪст- 


1) Тамъ онф принимаютъ назван1е Чжунъ-наньи тянутсл недалеко отъ Си- 
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ныхь властей, по крайней мЪрф на бумаг, промысель этотъ 
прекращенъ велфдстве того, что промыватели золота, были въ 
то же время и разбойники; наводившие на край; какъ уви- 
димъ ниже, необыкновенный ужась свонми грабежами. Отъ 
Су-чжоу. къ ю.-з. въ 70 ли, въ отрогВ-южныхь горъ, назы- 
ваемомъ Луань-лай-цюань-шань, лежать богатыя каменно- 
угольныя копи, снабжающя всф окрестныя м%ета, топливомъ, 
Откосы горъ почти на всемъ протяженш ихъ покрыты строе- 
вымь лфеомъ, на что еще въ Ханьской истори едфлано весь- 
ма опредфленное указане въ’томъ смыслЪ, что жители брали 
съ этихь горъ лБеъ; изъ досокъ котораго строили свои жи- 
лища, приготовляли стр$лы и копья. Особеннымъ обимемъ 
лЬса отличается м%стность, лежащая на’ сверномъ склон% 
горъ по рфчеБ Булунгиръ и называемая Монголами Цзагунъ- 
модо. Благодаря обилию лЪса, въ горахъ водится много по- 
родь звфрей, изъ коихь самая замфчательная порода краснаго 
оленя, описанная въ Си-юй-као-гу-лу: ‘олень этоть имфетъ 
коротея ноги, туловище величиною больше чфмъ коровье; мясо 
его вБситъ до 1000 гиновъ. 

Изь развфтвленй или отроговъ главнаго ‘гребня Нань- 
шань самый длинный и ‘высок отдБляется приблизительно 
подъ мередланомь Ань-си или немного западнфе въ ю.-в. и 
опоясываеть ©ъ юга Кукэ-норъ: Этоть отрогь составляется 
хребтомь Амуни-Барбуа, или Барбуха, связаннымь съ 
Амуни-н’оку (см. выше) горами Актацинь, тянущимися по- 
видимому по юго-восточной окрайнЪ’ степи Цайдамъ и с0е- 
диняющимися съ Баянь-хара, и. воситъ общее назваше Вур- 
вунь. Оставляя на долю путешественниковь лично’ ‘просл$- 
дить и провфрить китайсвя 'сказавя, мы однако беремъ, смЪ- 
лоеть утверждаль, что это пока единственная связующая 
НИТЬ Вунь-луня западнаго съ его нарицательнымъ соимен- 
никомъ Кунь-лунемъ восточнымъ, Считаемь нелишнимъ 
представить здфсь н%которое’ разъяеневе о ‘томъ, какъ ки- 
тайсые критики’ думають о св$дёыяхь, сообщенныхъ въ раз- 


Уи аа С 2 . 
АЙ О г #96 и 
оО 


И 


ныя эпохи о Кунь-лунЪ. Разумфется, они начинають съ 
извфетй Шу-цзина, въ главё Юй-гунъ, и говорять, что 
упоминаемый тамъ Кунь-лунь есть назваше мфстности, & не 
горъ; къ этому р5шен!ю склоняется большинство изъ нихъ; 
друге объясняютъ назвашемъ владёя или даже отдфльнаго 
рода древнихь Цановъ или Жуновъ. ИзвЪетю, доставлен- 
ному при Ханьскомъ Ву-ди, объ истокахь Желтой р$ки, по 
которому Кунь-лунь лежалъ между Цунъ-линомъ и Юй- 
тянемъ или Хотаномъ, Китайцы дають полное вёрояте. Свф- 
дфыямъ, доставленнымъь Тансвкимъ изсл$дователемъ вершинъ 
Хузнъ-хэ, Люнаньдиномъ, по которымъ стали пр!урочивать Кунь- 
лунь къ горамъ Цзы-шань, Мэнъ-моли-шань или Баянь- 
хара-шань, критики не довфряють и считають ошибочными. 
Наконецъ, извфст1я Юаньской династи объ истокахъ Хуант- 
хэ, по которымъ Кунь-лунь пр1урочили въ Цзи-ши-шань или 
‹малымъ снфжнымъ горамъ» ‚ считають не заслуживающими ни- 
вакого довфря. Самый Гандесъ считають только началомъ 
или узломъ всфхъ горныхь кряжей, и то благодаря вмян!ю 
буддИскихь легендь и сказанй, принесенныхь отчасти са- 
мимъ буддизмомъ, а болфе будмИскими путешественниками- 
Китайцами, Такимъь образомъ, Ханьское извсте, хотя и не 
со всфмъ ясное, боле правильно указываеть на настоящее 
положеше Кунь-луня и подверждается новЪЙшими изыскайями 
ученыхь путешественниковъ. И, казалось бы, нфть нужды 
искаль его въ Куркун, вакь совершенно побочной вЪфтви 
горъ, хотя она и протагивается далеко въ Китай, связываясь 
съ хребтомъь Амуни-мачань-мусунь, или Да-сюэ-шань, или 
же древнимь Да-цзи-ши. 

Да-цзи-ши, кавъ мы видфли выше, есть отрогь оть Ба- 
янь-хара; онъ тянется въ в. по направлению Хуанъ-хэ 300 
слишкомьъ ли, дЪлая, почти вездф, изгибы и уклоны, соотвЪт- 
ствующе извилинамъ рфки. Китайцы характеризують этоть 
хребетъ неприступвыми откосами и обрывами, съ чрезвычайно 
рысокимъ гребнемъ и пиками, покрытыми вфчными снЪгами. 
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Самыхь высокихь пиков, по И-гунъ-чжи, насчитывается де= 
вять; хребеть этоть отъ Си-нинъ-фу лежить въ ю.-в. въ 500 
слишкомъ ли. Да-цзи-ши связывается съ хребтомъь горъ Сяо- 
цзи-ши, иначе называемыхъь Танъ-шу-шань, которыя лежать 
ЕЪ 6.-3. въ 70 ли отъ округа Хэ-чжоу (въ Лань-чжоу-фу) и 
въ з. оть Баянь-жунъ-гэтинъ. Въ этихь горахь по Шу- 
цзину брала свое начало Хуанъ-хэ. Мимоходомъ сказать, что 
хотя мифе Шу-цзина теперь уже окончательно отвергнуто, 
но въ сказашяхъ народныхь того края сохранилось преданге, 
записанное въ Си-нинз-фу-чжи (географ1я Синина), что когда- 
то въ горахъ совершился страшный шумъ и трескъ, и р$ка 
Хуанъ-хо измфнила свое течеше. Это предане, какъ и дру- 
пя, стоящйя на ряду съ нимъ, не заслуживають никакого вни- 
ман!я и принадлежать къ апокрифамъ; но какъ ничтожныя 
причины ведуть часто въ великимъ слёдствямъ, тавъ и апо- 
крифъ, приведенный нами, можеть привести геолога-путе- 
шественника къ какому-нибудь открыто, могущему послу- 
жить къ разъяснению древняго сказав!я 1). Р%ка Хуанъ-хэ, 
перес$кая Сяо-цзи-ши, уходить къ с.-в. въ Китай и остав- 
ляетъ горы на восточномъ своемъ берегу, которыя тянутся 
до прохода, или заставы Цзи-ши-гуань, лежащей оть Хз- 
чжоу въ 6.-3. во 120 ли. Это еамый сфверный изъ 24 Хэ- 
чжоускихь проходовъ, отдфляющихъ Китай отъ инородческихъ 
поселенй Тангутовь (Фань) и Мань. Въ Цзи-ши-гуань 
при Минской династии быль богатый рыночный пункть для 
мфновой торговли съ инородцами, куда стягивались товары 
изъ Сы-чуани и окрестныхь мфетъ; для завфдыван!я тор- 
говлею поставлены были два чиновника Ча-сы и Ма-сы. 
Не разширяя своей задачи, мы скажемъ кратко, что горы 
эти уходать въ округь Минь-чжоу и далфе къ в. составляютъ 


1) Заслуживаеть также вниманя указаше той же географи Си-пина, что 
въ правлене Минскаго Вань-ли въ 30 г. (1608) въ 3-й лун® въ округв Гуй-дэ 
и до округа Хэ-чжоу Хуанъ-хэо пересохла на 27 дней. (сч. Си-нинъ-фу-зжи 
15-й цзюань). 
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хребты У-гунъ, Тай-бо и Тай-и, извфетные подъ общимъ 
именемь Чжунъ-нань-шань, тд соединаются съ главнымъ 
кряжомъ горь Нань-шань и доходятъ до моря Ляо, то-есть, 
до Восточнаго океана’ (см. Фанъ-юй-као-чженъ). 

Кром этого, еще не выходя изъ предфловь Кукэ-нора, 
хребеть Нань-шань, или е$верныя снфжныя горы, связывается 
съ Цзи-ши; или южными снфжными горами, хребтомъ  Чи- 
тинъ, или краснымъ хребтомъ, извфетнымъ подъ ‘боле древ- 
нфйшимъ назвашемъ Гань-сунъ-линъ. Онъ лежаль отъ древ- 
наго Ши-бао-ченъ !) къз. въ 20 ли, а оть нынфшняго Си- 
нинъ-фу въ з. въ 320 ли. Назваве ‹враснаго> хребет полу: 


_ чиль оть цвфта грунта и камней, его покрывающихъ. Онъ слу- 


жить естествевною. стфною, отдфляющею Китай отъ Кукэ-нора, 
Въ исторм послфдующей Вэйсвой династи замфчено, что 
посланцы въ западный край изъ Ло-яна шли 4000 ли до 
хребта, Чи-линъ, который служилъ границею царства Вэй. Въ 
19-й тодъ (781 г.) правлен1я Кай-юаня изъ Танской дина- 
сти Туфани просили открыть рынокъ въ Чи-линъ; но китай- 
сые министры отвфтили, что Чи-линъ составляеть оплотъ для 
Битая и рфшили только считать этоть хребеть границею, тд 
и поставленъ быль пограничный камень. НынЪ хребетъ этотъ 
также служить естественною’ и оффицальною траницею Ки- 
тая съ Кукэ-норомъ, только уже подъ различными назван!ями: 
Начиная отъ Сяо-цзи-ши, въ этому хребту несомнфнно пр! 
урочиваются горы Чатань-тологой, отъ коихъ къ ю.-3. или 
прямо къ западу раскидываются обширныя и богатыя долины, 
называемыя нынф Чжу-лэ-гай и Гун-0-р-тай, въ которыхъ 
прежде помфщались 6 монгольскихь знаменъ и къ которымъ, 
кажется, ошибочно  праурочивають древнюю долину‘ Да- 
фэй-чуань 2). Дале отъ Чагань-тологой въ с. идуть горы 


1) Городище Танскихъ ‘временъ, находившееся къ ю.-3. оть Синяна. 

*) Въ доказательство ошибочности этого мнфшя можно привести фактъ изъ 
борьбы Китая съ Туфапями: Въ 14 г. правленя Танскаго Кай-юзия (727 т.) Ту- 
фаньсый полководецъ С и-но-ло папаль на Гапь-чжоу; но, по причин® больтого 
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Жи-юэ-шань, оть коихъ одинъ за’ другимъ протягиваются до 
сфвернаго берега Кукэ-нора два небольшихь хребта: Ци:бу- 
цинъ-еръ-линъ и Кара-(Ла-ла)линъ. Еще далфе къ ефверу, 
какъ продолжеше Чи-линъ, можно считать Чагань-0б0; или 
Бай-талинъ, связанный съ Нань-шань, Чагань-0бо, или 
Байта составляетъ весьма важный торговый пунктъ. Здфеь, по 
Си юй-као-гу-лу, издавна ведется общирная мфновая торгов= 
ля; въ м$ну на чай или хлфбъ поступають дороше м$ха: лисьи, 
мерлушки, оленьи шкуры (?), алмазы, самоцвфтные камни, 
яшма, лЪкарства, разнаго рода войлока, шкуры сянъ-ню; ви- 
ноградъ; изъ скота: лошади, ослы, верблюды и, всего болфе; 
рогатый скотъ, коровы и овцы. Въ огромномъ количествв 
также сбывается Монголамъ деревянная посуда и’ котелких 
За отвфтвленшемъ хребта Амуни-барбуа далфе къ в: 
слфдуетъ новый отрогь, тянущся къ’ ю.-в. подъ разными 
назван!ями, Амуни и Урту, и отдфляющ отъ бассейна Ку- 
кэ-нора обширную долину рфкъ Улань-мурень или Да-тунъ-хэ 
и Хуанъ-шуй, извфстную подъ общимъ назвашемь Цюнъ- 
вэ-тань. Долина эта начинается съ сфворо-западной сторо- 
ны горъ Чагань-тологой, тянется по западной подошв® горъ 
Нара-сара, или Жи-юз-шань къ с. до хребта Чатань-0бо0; 
ЕЪ 3. Она разстилается до ‹великихъ горъ» (Да-шань), то-есть, 
Нань-шань. Она, занимаетъ пространство, по китайскому опре- 
дфлен!ю, въ 200, ли и можеть съ избыткомъ размфетить ве 
кочевья Монголовь, куда они и безъ того собираются въ 
огромномъ количеств, ради тучности луговъ и обилю воды. 


сифга, онъ перешель за Цзи-ши, и западною дорогою, поторопился возвратиться 
домой. Но китайсые полководцы Лунъ-юи Ванъ-цзюнь-би выслали нанередь 
дозорщиковъ, которые выжгли всю траву по степямъ. Си-но-ло, дойдя до Да 
фэй-чуань, уже не нашель тамт, мёста, для кочевки; между триъь Чжанъ-цзинт- 
шунь, преслёдул его по пятамъ, переправился по льду черезъ озеро Кукэ-норъи 
вышель на западвую сторону онаго; во Туфани успфли уже перейдти Дз- 
фэй-чуань, покинувъ тамъ слабыхъ л больныхъ. Слфдовательно, долина эта ле- 
житъ къ з. отъ Кукэ-нора и совершенно правильно показана нами выше въ до- 
лиф р. Бука. 


вы о оз 


< 


в ие ис 
АЕ 
— 80 — 


Въ ю.-з. оть узда Дунь-хуанъ оть Нань-шань 07дф> 
ляется въ с. хребеть Ку-лунъ, который тянется далЪе съ 
пониженями, представляющими видъ песчанныхь холмовъ, и 
чрезъ вфтвь горъ, называемую Минъ-ша-шань, соединяется 
съ горами Сань-вэй-шанъ, лежащими отъ Дунь-хуанъ-сяня къ 
ю.-в. въ 20—80 ли; въ восточную сторону этихъь горъ упи- 
рается холмъ Бай-лунъ-дуй (‹бфлаго дракона»), который къ 
с.-в. тянется до Пу-чанъ-хай, или Лобъ-нора; по окрайнамъ 
этого”холма пролегала дорога на крайн!Й западъ. 

Къ юго-западу оть уфзда Пинъ-фань-сянь, лежащаго у 
Великой стфны, поднимается хребеть Бай-линъ-шань, тяну- 
щИся къ югу и соединающ!йся съ Нань-шань. На вершин 
хребта постоянно лежитъ масса скопившатося, не тающаго 
снЪга, постоянно поддерживающаго довольно низкую темпера- 
туру: зимою горы становятся совершенно непроходимы; даже 
птицы, по замфчаню Китайцевъ, перел$тая, не садятся тамъ, 
Местные жители называютъ эти горы также «снфжными го- 
рами» (Сюэ-шань). 

Полагая закончить этимъ обзоръ горныхъ системъ, окру- 
жающихь и изрзывающихь КуБэ-норъ, мы позволяемъ себЪ 
возвратиться еще разъ къ знаменитому Кунь-луню. Есть ки- 
тайске писатели, какъ напримфръ, составители географии Су- 
чжоу (Су-чжоу-синь-чжи) и авторъ Си-юй-као-гу-лу, кото- 
рые безъ всякихъ оговорокъ прурочиваютъ Кунь-лунь ЕЪ го- 
рамъь Нань-шань и помфщають въ юго-западу оть Су-чжоу, 
первые—въ 250 ли, а другой—въ 80 ли. Въ основаше прини- 
мають, разумфется, указанный въ ПГу-цзин% Си-жунъ-чжи 
Кунь-лунь и аповрифическое сказане о свиданш чжоускаго 
Му-ва-на съ Си-ванъ-му, относимое къ этому м$сту. Кавъ ве- 
щественное доказательство, въ обоихъ сочинешяхь указываются 
въ горахь каменныя пещеры или комнаты, и нефритовыя 
залы съ разными украшевшями, а равно и изсёченная въ го- 
рахъ кухня, принадлежавиия Си-ванъ-му. Не утверждая и 
не отрицая этого указаня, какъ им$ющаго одинаково шатюя 
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доказательства съ прурочешемь Кунь-луня къ Куркуню или 
вообще узлу горъ Баянь-хара, мы однако склонлемся пока 
на сторону тбхъ, которые думають иекать Кунь-лунь въ го- 
рахь Нань-шань, какъ прямомъ продолжении хребта, въ ко- 
торомъ онъ дфйствительно находится. 

Приступая къ обозрёнйю рёчныхь системъ въ Кукэ-норф, 
мы начнемъ съ знаменитой рфки Хуанъ-хэ. Объ этой рфкф имф- 
ются въ китайекихь лфтописяхь и описашяхь длинныя и 
подробныя сказания, путавшя и затемнявийя одно другое; это, 
по мн$н!ю автора «Си-юй-шуй-дао-цзи›, происходило еъ одной 
стороны «отъ самонадфянности писателей», & съ другой — 
«оть того, что страна эта лежала далеко оть Китая, и трудно 
было ее изсл$довать»; а самая важная причина, по его же 
мн%фню, заключалась въ стремлени излфдователей и писате- 
лей свазать истоки Хуанъ-хэ съ Кунь-лунемъ. Изсл$доваше 
вершинъ и истоковъ Желтой рфки совершено было въ пер- 
вый разъ при Ханьской династш, повторено при династяхь 
Танской и Юзньской. Изложене- результаловъ этихъ изелф- 
довашй интересующиеся могуть найти въ вонцф вниги ‹Ис- 
торя Тибета и Хухэнора> о. Гакиноа. Мы представимъ здфсь 
только результаты новфйшихъ изслфдованй, сдфланныхь уже 
при настоящей династи. Съ 47-мъ г. правлешя Цянь-луна 
для изслфдован!я истоковъ Желтой р$ки отправленъ быль ши- 
вой (флигель-адъютантъ) Амида, который въ донесени своемъ 
писаль: «Въ н%сколькихъ мфстахь Одунь-талы находятся 
родники, изъ коихъ текуще съ сфверной и средней сторонъ 
имфють воду зеленаго цвфта, въ притекающихь же съ западной 
стороны— вода цвфта желтаго. Я прошелъ, говорить Амида, — 
40 ли по берегу истока до того м$ста, гдф вода тералась и 
текла подъ землею. По нЪкоторымъ признакамъ и догадкамъ 
я пошель далфе и чрезь 20 ли снова увидЪль, что она 
вышла изъ земли; откуда чрезъь 30 ли `дошла до м%етности 
Хадасы-чоло, гдф пролегаеть большая дорога въ Тибеть. На 
западной сторонф есть гора, у подошвы коей вытекаегь ис- 

6 


точникъ желтаго цвЪта, который Монголы п Тантуты (Фань) 
называють Алтанъ-голъ. Цо всей вБроятности, это и есть ис- 
токъ Хуанъ-хэ>. ВелЪдь за симъ, вь 56-мь году правленя 
`Цянь-луна произведенъ быль другой осмотръ этой мфетности. 
Противь возмутившагося на югь Тибета рода Горха посланы 
были войска подъ начальствомъ Цзянъ-цзюня Фу-кан-аня, съ 
коимь пошли товарищь военнаго министра Чанъ-линъ и дру- 
пе. Изъ Си-нина чрезь Цинъ-хай они дошли до Тибета; въ 
самые лютые морозы, минуя снфжныя горы (да-цзи-ши), они 
перебрались чрезъ Синъ-су-хай. Въ 57-мъ г. Фу-кан-ань 
донесъ, что «въ прошломъ году, въ 12-й лун 13-го и 14-го, 
онъ прошелъ чрезъ мфстности Олинь-джалинь, Синъ-су-хай, 


Бо-лэ-цзиръ (Бэлчиръ) и Лама-тологой и достигь м$ста, 


гдф беретъ начало Хуанъ-хэ. На, пространств$ нфсколькихъ сот 
ли въ различныхь направленляхьъ, пересзкая другъ друга, те- 
четь множество источниковъ, которые зимою замерзли, и ни 
въ близи, ни вдали, ни выше, ни ниже не возможно было 
пройти». Въ этому донесеню уже впосл$дстйи было сдфлано 
добавлене Чанъ-линомъ, который говоритъ: ‹Верхомъ мы до- 
брались до Одунь-тала; вода была покрыта льдомт, чистымъ 
какъ зеркало, представляя неизчислимое количество лин, 
переекающихся въ разныхъ направлен!яхъ. Одунь-тала пред- 
ставляетъ площадь во 100 ли, удлиненную съ юга на сфверъ 
и узкую съ запада на востокъ; въ ней находится множество 
источниковь, разсыпанныхъ, какъ звЪзды, почему она и на- 
зывается Синъ-су-хай>. Изъ двухь предыдущихъ указанй 
° Амиды и Фу-ван-аня ясно видно, что главная дорога въ Ти- 
бетъ перескаеть Алтанъ-голъ; но ни въ одномъ изъ дорож- 
виковь извфстныхь уже, ни въ путешестви г. Иржевальскаго 
объ этомъ не упоминается, хотя въ дорожникахь и указывается 
гора Лама-толотой, какъ центральный пунктъ, въ которомъ 
сходятся дороги и чрезъ который, быть можеть, перевалил 
и г. Пржевальскй. Такому явленшо можно дать разв$ только 
одно, и то не слишкомъ вЪское, объясненте, что Алтанъ-голъ 
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протекаеть въ томъ мфетЬ ничтожнымь ручьемь, который 
проходять незамфченнымь и который не представляеть ни- 
кавихь удобствь для остановки или стоянки путешественни- 
ковъ 1). Узель горъ, среди которыхь береть начало Алтанъ- 
голь составляетея Куркунемъ, Баянь-хара, Лама-толотой, 
лежащимь на южномь берегу Алтанъ-толь и тянущимся не- 
большими возвышешями отъ Одунь-тала до Баянь-хара, и 
великими снфжными горами (Да-сюэ-шань), или Да-цзи-ши- 
шань, подходящими западнымь концомъ своимъь также къ 
Баянь-хара. Изъ этого полукруга Алтанъ-голъ оть Хада- 
сы-чоло течетъ къ с.-в. 300 ли и входитъ въ Одунь-тгала, 
лежащее оть Синина къ ю.-3. въ 1,100 ли; здфсь, при слёя- 
ши © зеленою водою, желтый цвЪть становится не такъ 
замётнымь. По выходф изъ Одунь-тала течеть 130 (100) ли 
к в. (е.-в.) и впадаеть въ озеро Чжалинъ-норъ, имбющее 
въ окружности 300 ли и называющееся иначе ‹Бфлое длин- 
ное озеро», потому что звукъь чжа кавъ тольують Китайцы, 
значить на м$етномъ языкЪ бфлый, а линъ значить длин- 
ный, потому что оно съ.з. кь в. длинно, а съ с. кь ю. узко. 
Въ Си-юй-шуй-дао-цзи Чжалинъ-норъ иначе называется 
А-лакэ-норъ, чтб; кажется, ошибочно 2). Изъ озера р$ка те- 
четь кь ю.-в. съ поворотомъ на с. 50 ли и впадаеть въ озеро 
Н’голинъ, или «Черное длинное озеро». имфющее также въ 
окружности 300 ли и похожее по очертаюю на кувшино- 
образную тыкву. Изъ озера р$ка вытекаеть на с.-в. берегу, те- 
четъь 50 ли кь в. (ю.-в.), и дойдя до подошвы хребта Баянь- 
хунъ-линъ, поворачиваетъ прямо къ югу, потомъ въ ю.-в. по 
южной подошв хребта Амуни-мачань-м усунь или Да-цзи- 
ши на протяжеши всего 700 ли, дЪлаеть повороть къ с. 


1) Беремъ смфлость высказать таыя предположеня: или Китайцы и до 
сего времени путаются и вымышляють описашя вершинъ Желтой р!ки, или 
жег. Пржевальскй не дошель до этихъ мфстъ, & далъ намъ описаше ихъ толь- 
ко по разпроснымь свёдфшямь, такъ какъ путь его оть с\фверо-западныхь бе- 
реговъ Кукэ-пора до Муруй-усу описанъ крайне темно и неотчетливо. 

*) Алакъ-норъ, по картамь, имфетъ отдфльный бассейнъ, 

6+ 


(с.-в.) 1). Сь этого м5ета въ нее впадають одна за другою три 
рЪви, называюцщеся Кунь-ду-лунь. Для отличя первая име- 
нуется Дэ-тэ-кунь-ду-лунь, другая Дур-ха-ду-кунь-ду-лунь. 
Первая береть начало изъ горъ Ла-чу, а вторая изъ. Накэ- 


ига дому-цзинь; и та, и другая протягиваются на 300 ли. Отъ ] 
№. м\%ста впадешя послфдней, Хуанъ-хо поворачиваеть къ св. . 
Третья называется До-ла-кунь-ду-лунь. Принявъ эти три р%- 4 
р ви, Хуанъ-хо становится большою и дфлаетъ повороть къ ев. | т 
Далфе оть подошвы горъ Улань-маннай течеть въ с.-в. и 1 
чрезь 200 ли принимаетъ р$ки Малую Халюту, или иначе, 1 


Баха-хату, Цакэту и Большую (икэ) Халюту, и зат$мъ | 
уходить въ предфлы Китая до смяшя съ р. Хуанъ-шуй. ] 
ь Изъ впадающихь въ Хуанъ-хо съ с. рёкъ можно указать на = 
Е Кукэ-усу и Имату-хэ, впадаюния на западф, и на Улань- || 
булавъ, которая береть начало во 100 ли на ю.-в. отъ 
Цинъ-хая. У истока есть множество ключей, которые издали 
представляются каъ звфадное море; она протекаеть къ ю.-в. = 
боле 100 ли и впадаетъ въ Хуанъ-хо. МЪето впаденя назы- 
вается Лунъ-янъ-цзя и лежить прямо противь областнато 
р города Гуй-дэ-тинъ, находящагося на южномъ берегу Желтой 
к р%ки. 
| Р%ка Да-тунъ-хэ, получившая свое назване отъ области 
Да-тунъ, въ западной части провинци Ганьсу, вытекаеть къ 
с.-з. оть Цинъ-хая, прямо на югъ отъ восточной границы округа, 
Ань-си, изъ небольшаго, безъимяннаго озера, находящагося 
на южной окраинз горъ Амуни-н’гову, и на всемъ протя- 
жеши своемъ по Кукэ-нору называется Улань-мурень-бира. 
Ложе ея, какъь мы уже сказали выше, пролегаеть по бога- 
той пастбищами долин Цюнь-кэтань, прорфзанной множе- 
ствомъ небольшихъ притоковъ, впадающихь въ Улань-мурень, у 
которая держится преимущественно юго-восточнаго направле- 
ня. Чрезъ 150 ли теченя она принимаеть съ с. рёку Кар- ыы 


МНР АВР АЯ 


А ыыыле 


1) Вь скобахь поставлены варйанты изъ И-тупъ-чжи, и Мэнъ-гу-ю-му-цзи. 


АЕ 


хунь-хэ и двлаеть небольшое уклонене къ с.-в. и въ этомъ 
направлеши сливается съ р. Маньчука, притекающею съ 
с.-3. Далфе течеть къ в. за южными предфлами Гань-чжоу, 
мимо горь Фань-цюань-шань, круто поворачиваеть къ ю.-в., 
и на протяжени 800 ли, принимаеть съ с. шесть небольшихъ 
рьчекъ, а съ юга пять, и получаеть уже назваше Да-тунъ-хэ. 
Потомъ, прошедъь кь ю. оть Да-тунъ-бао, сливается сь р. 
Хуанъ-шуй, берущею свое начало на с.-з. отъ Синина изъ горъ 
Ка-р-цзанъ-линъ, которыя при Юаньской династ!и назывались 
Ки-лень-шань. Хуанъ-шуй въ верхнемъ течеши именуется 
Болочункэкь, а въ нижнемь Сининъ-хэ. Въ древности она 
называлась еще Ло-ду-шуй. Какъ въ Ханьской истори, такъ и 
въ Шуй-цзинъ-чжу, къ истокамь Хуанъ-шуй и верхнему 
теченшю ея пр1урочиваются дворцы и кухня Си-ванъ-му. По 
Си-юй-као-гу-лу, Хуанъ-шуй притекаетъ изъ горъ Ню-синь- 
шань, упирающихся восточной стороною въ проходъ Бянь- 
ду-коу, прилегающий на в. къ Чагань-06бо. Эемли по берегамъ 
ея на право и на лЪво тучныя и плодородныя, извфетныя 
въ древности подъ именемь Хуанъ-чжунъ, служили при 
Ханьскомъ У-ди и впослЪдстви, центральнымъ пунктомъ для 
наблюдешй за движешями Цяновъ и Сюнъ-ну. Да-тунъ-хэ, 
принявь Хуанъ-шуй, при томъ же юго-восточномь направле- 
ви впадаеть въ Хуанъ-хэ. Въ Мэнъ-гу-ю-му-цзи добавлено 
еще, что Да-тунъ-хэ есть древняя р. Хао-вэй-шуй. Изъ горъ, 
тянущихся по берегамъ Да-тунъ-хэ извзстенъ отрогь Нань- 
шаня, называемый Путоу-шань (виноградныя горы), лежащий 
во 130 ли вь с.-3. оть уфзднаго города Пинъ-фань-сань. По 
южному берегу ея къ с. и ©.-в. оть Цинъ-хая тянутся горы 
Карцзи-шань и Шаркту-шань, иначе называемыя Янъ- 
нюй-шань. Изь нихъ вытекаеть рфчка Буку-нэ-бира, обра- 
зующая долину Янъ-нюй-чуань. 

Рёка Тао-лай-хэ, по монгольски значить заячья р%ка, 
въ варантахь называется также Тяо-лай, — вытекаеть изъ 
долины Тао-лай-чуань, отстоящей отъ г. Су-чжоу въ ю.-ю.-3. 


ОАК: ВЫ 
на 400 ли и находящейся ереди южныхь горъ (Нань-шань). 
Длина этой долины отъ в. къ з. въ 200 слишкомъ ли, а ши- 
рина съ юга на сЪверъ въ 50 и 60 ли, неодинаково. По- 
среди долины протекаеть Тао-лай, составляющаяся тремя ру- 
кавами. Первый называется Хату-барху, вытекаеть на запад- 
ной сторон% долин, и чрезъ 100 ли, соединяется съ Тао-лай. 
Два друме рукава, называемые Баха-9 цзинэй, то-есть, малые, 
сливаются съ нею, приходя съ ю.-в. По обоимъ берегамъ р$ки 
раскидываются превосходные луга, которыми пользуется китай - 
_ ское правительство. По лугамъ расположено девять пастбищъ, 
отетоящихь одно оть другаго на 3, 4, 5, би 10 ли. Въ 
югу оть долины Тао-лай-чуань, за пограничнымъ столбомъ 
находится обширная м%стность Су-лэ, куда Цинхайсые Мон- 
голы собираются на кочевку. Къ в. Тао-лай простирается до 
‚Басытунъ и долины $-ма-чуань, находящейся въ Гань-чжоу; 
къ западу ограничивается горами Цинъ-тоу-шань. Горы, окру- 
жающя долину, въ древности извфстны были подъ частными 
именами Хунъ-лу-шань и Би-юй-шань, а р. Тао-лай при 
Ханяхъ называлась Ху-цань-шуй, или просто Цань-шуй. Изъ 
торъ она принимаеть сначала западное направлен!е, а потомъ 
неуклонно течетъ къ с.-в.; за 30 ли къ ю.-з. отъ города Су-чжоу, 
проходить по западной сторонф горъ Вэнь-чжу-шань, далфе 
обходить съ з. г. Су-чжоу, а чрезь 30 ли течетъ къ ю. 
оть Ся-гу-ченъ, тдф сливается съ р. Хунъ-шуй-хэ, вытекаю- 
щею также изъ южныхъ горъ, КЪ в. оть Тао-лай. Ся-гу-ченъ 
лежить отъ Су-чжоу къ с.в. въ 45 ли; отсюда Тао-лай вы- 
ходить за великую стфну и, чрезъь 50 ли, проходить къ з. 
оть укрплен!я Цзинь-та-сы-бао, расположеннаго въ ровной 
долин, на которой прежде находилась кумирня того же имени, 
За этой долиной къ с.-в. Тао-лай сливается съ р. Хэй-хэ (чер- 
ною), или Чжанъ--хэ; а еще далбе впадаеть въ озеро Эц- 
зинэй, или древпее Цзюй-янь-чи, отстоящее отъ Гань-чжоу 
кт с. на 1500 ли, а оть великой стБны на 500 слишкомъ 
ли. Кь с. оть озера построенъ быль при Минской династи 


мета 


Па обе собирая три. 


городъ Ши-ченъ, какъ оплоть отъ нападен1й бродившихь т0- 
гда Монголовъ. Посл смерти Аруктая, монгольскаго героя, 
въ правлеше Минскаго Чженъ-туна, покол я его Атай и 
Дорчжи-б0, овладфли этою мЪстностпо и производили наб%- 
ги на Гань-чжоу и Лянъ-чжоу. 

Пс долин% рфки Тао-лай тянется самая извстная у Би- 
тайцевь большая дорога въ Кукэ-поръ. Отъ долины Тао-лай- 
чуань къ с. дорога извилистая, и чрезвычайно гористая, такъ 
что люди и лошади съ трудомъ могуть проходить по ней; но, 
по выход® изъ горъ чрезь 910 ли, у кумирни Цзинь-фо-вы 
(золотаго Будды) начинается путь ровный, идущий на проходъ 
Вэнь-чжу-шань-коу, лежащий на сЪверной сторон горъ Вэнь- 
чту-шань. Этимъ проходомъ при Минской династш двигались 
Хай-воу (морсвые разбойники), или просто — родъ или шайка‘ 
Монголовъ, поселившаяся сначала въ южныхь горахъ, а по- 
томъ бродившая по Кукэ-нору и производившая набфги на 
Китай. Отъ казенныхь пастбищь въ долинф Тао-лай дорога, 
направляется къ югу до выхода изъ горъ, гд® сходится съ до- 
рогою отъ военнаго пикета Хунъ-яй-бао, лежащаго отъ Гао- 
тай-сянь къ ю.-3. въ 120 ли, & оть Су-чжоу къ ю. в. Оть пи- 
кета къ ю. дорога идеть 30 ли до прохода Ши-хуй-фань- 
коу (известковый), оть коего направляется по южной подош- 
в горъь Ки-лень-шань и далфе, повернувъ къ югу, доходить 
до прохода Касы (см. ниже). 

Р$ка Су-ле-хэ, иначе называемая Сурз-хэ, составляется 
двумя источниками, отдБляющимися горами Чапъ-ма-шань. 
ВьИ-тунъ-чжи она названа р. Булунгиръ. Восточный истокъ 
составляется пятью небольшими ручьями, вытекающими изъ 
Нань-шань и предетавляющими удачную форму птичьей ноги; ` 
онъ направляется въ с.-г. мимо малаго Шатакоу къ 3. и горъ 
Хэй-линъ кь в.; протекаеть мимо Гу-юй-ченъ, основаннато 
при Минской династи и называемато инородцами Дариту ') 


1) Назваше Дариту чрезвычайно близкое къ Далту (Далды г. Прже- 
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верхнимъ, въ отличе оть Дариту нижняго или восточнаго, 
на мфстЪ коего основань Юй-мынь-сянь эти два Дариту 
отетоятъь одинъ отъ другаго на 250 ли. М$стность верхняго 
Дариту отличается плодоромемъь и представляеть полосу, 
на которой съ успфхомь занимались хлёбопашествомь даже 
Монголы, живиие среди китайскихъ военныхъ поселенцевъ. 
Въ этой долинф рфка Су-лэ-хэ сливается съ западнымъ своимъ 
истокомъ, называемымъ Чанъ-ма-хэ, вытекающимь изъ горъ 
того же имени, и длаетъь поворотъ къ западу, оставляя на 
юг городище Цяо-ванъ-ченъ, основанное въ 10-мъ г. прав- 
`лешя Юнъ-чжена. Она принимаеть съ юга множество прито- 
ковъ, или канавъ, носящихъ общее назван1е Ши-дао-гоу и 
служащихь для орошешя полей трехъ военныхъ поселенй, 
`расположенныхъ въ этой плодородной равнин%. ДалЪе къ з. она 
оставляетъ на юг$ городокъ Булунгиръ и сливается съ ркою 
того же имени, вытекающею оть г. Булунгиръ въ 30 ли на 
ю.-з. изъ равнины Ци-синъ-цюань (семь ключей), которая оби- 
луеть ивовымъ лёсомъ и потому носить еще назваше ‹Ивоваго 
озера» (Лю-ху). По направленю къ з. до Ань-си, Су-лэ-хэ 
течетъ среди горъ, тянущихся по сфверному берегу на 30 ли, 
а по южному на 100 ли до самаго Ань-си; у подошвы этихъ 
горъ проходить большая конная дорога; оть Ань-си проте- 
каеть къ с. въ 3-хь ли; отвуда къ з. чрезъ 150 ли находится 
варауль Эрцзи, гдВ р. Су-лэ останавливалась; но въ 5-мъ 
году правлея Юнъ-чжена она ‘искуственно проведена до 
местности Куку-шакша и соединена съ р. Данъ-хэ. Трудъ 
этоть предпринять быль въ виду судоходности этой рёки и 
въ виду скорфйшей перевозки проманта для расположенныхь 
въ томъ краз и на с. войскъ, въ лодкахъ, боле сокращеннымь 
и ухобнымь рфчнымь путемъ. Длина течевя считается всего 
700 ли; Су-лэ-хо вь Ханьской истори называется Нань- 


цз$-дуань-шуй. 


зальскато) намекасть на прежнее м5стонахождеше ныи\шнихь Ганьсускихъ 
Далдовъ. ; 


ев: 


Р%ва Данъ-хэ, по Си-юй-шуй-дао-цзи имЪетъ два источ- 
ника: восточный, вытекаюций изъ горъ Ку-лунъ, отрога снЪж- 
ныхъ горъ, текущий къ с.-з. по окраинамь песчаныхь холмовъ; 
и западный, вытекающй изъ горъ Кэ-буту. По И-тунъ-чжи 
и Су-чжоу-синь-чжи она вытекает изъ горъ Нань-шаль, и 
называется тамъ Икэ-шара-карцзинь, по имени озера, изъ 
котораго беретъ начало; течеть къ с. и нотомь къ 3. 300 
слишкомъ ли; мимо горъ Сань-вэй, къ 3. оть нихъ въ 10 ли. 
Потомъ оплть поворачиваеть въ с. и обходить съ восточной 
стороны древшй городъ Ша-чжоу, & новый — съ западной; & 
чрезъ 100 ли сливается съ Су-лэ-хэ, и поворотивъ въ 3., 
впадаетъ въ озеро Кара-норъ. Въ Ханьской истори эта реа 
называется Ци-чжи-шуй, что подтверждаетея и въ И-тунъ- 
чжи. Сообщеше это важно въ томь отношеши, что даетъ 
возможность боле или мене точно пр!урочать упоминаемую 
въ Шу-цзин® страну Ци-чжи. Почти несомнфино, что эта 
страна первоначально находилась на этомъ мет и получи- 
ла свое назване, кажъь думаютъь н$которые китайсые писа- 
тели, — и можеть быть справедливо, — оть особаго рода или 
поколфшя варваровь Си-жунъ, происходившихь отъ Сань- 
мяо и населявшихъ эту мФетноеть (см. Су-чжоу-синь-чжи). 
Но впослдетвыи, съ оттёенешемь этихъ Жуновъ далфе къ 
югу, переносилось вслёдъ за ними и назване страны, оказав- 
шейся впосл$детьи въ ИльмовыхЪ долинахъ Ханьекой исто- 
рии, лежащихь къ 3. отъ нынфшняго Гуй-дэ-тинъ и составля- 

`ющихь кочевья Хошотовъ, Тургутовъ и Чагань-номынь- 
хана; эти долины запимаютъ пространство около 1.000 ли 
съ весьма р®двимъ населенемъ. При Танской династи онЪ 
назывались Цзю-цзюй, Въ правлеме Шень-луна черезъ Ху- 
анъ-хо въ этомъ м%ст построенъ быль мостЪ для пере$зда ца- 
ревны, разрушенный впослёдстви возмутившимися Туфанг- 
ми. Нынв въ просторёчи Ильмовыя долины извзетны подь 
именемь Ся0-хэ-тао, то-есть, малый повороть или изгибъ 
Хуанъ-хо. 


т В нь 
По долинЪ р. Данъ-хэ 1) также пролегаеть дорога въ 
Цинъ-хай чрезъ проходъь и военный укрфиленный карауль 
Тяо-ши-бао, или просто Ши-бао-ченъ; отъ коего чрезъ Ку- 
ку-литу прямо къ югу 30 ли до Цзинь-цзи-дабань; далфе 50 
ли до Баха-шара-карцзинь; отсюда прямо въ западу 50 ли 
до Бадуту, и въ ю. 80 ли до Икэшара-варцзинь; 80 ли до 
Эрдэни-булакъ, откуда къ в. 100 ли до Шабаръ-тологой; 
а кь ю.-з. 50 ли до Ула-дабань; веего проходять чрезъ 13-ть 
мфетъ, гдф на разстояни 400—500 ли по большей части 
мЪстность гористая; по дорог$ есть ключи и достаточно 
травы, но населевя нЪть. Оть Ула-дабань дорога направ- 
лабтся въ ю.з. до большой и малой долинъ Цай-дамъ, Янь- 
чи (‹еоленаго озера»), Гоби и до Касы. Какъ, видно дорога, эта, 
представляеть важный пункть для сообщен1я еъ Кукэ-норомъ, 
потому что въ 13-мъ году правлешя Юнъ-чжена, начальникъ 
края настоятельно требоваль прибавки войска на военный 
пость Шибао-ченъ для необходимой и болфе крфикой за- 
щиты. 

Оть Кара-нора до Лобъ-пора считается веего 800 ли; 
туда ведуть дв дороги—южная и сфверная. По южной до- 
рогф оть Баянь-булакъ, полатаемаго во 150 ли къ ю.-3. отъ 
ПТа-чжоу, идуть къ западу 200 ли до Добугоу; потомъ къ 
ю.-з. 150 ли до Хулусутай, снова въ з. 730 ли до Чагань- 
чолоту, 300 ли до Улань-тологой, далфе до Касы-норъ °), 
которое обходятъ по восточному берегу; идуть къ ‘в. до мфетно- 
сти Ку-бу, и далЪе по южной подошвф хребта Нуциту; по- 
ворачивають къ з. до Нуциту-сэцинь и потомъ до прохода 
въ горахъ Нуциту, всего 300 слишкомъ ли. Далбе къ запалу 
по южному берегу Лобъ-нора доходять до Икэ-кашунь, Ба- 
хань-кашуньи Тарина у Габаньаячжань По сфверной до- 


1) Въ Си-юй-ту-цзи говорится, что вЪ древности отъ Дунь-хуанъ къ Си- 
хай пролегали три дороги: одна изъ И-у (Хами), другая изъ Гао-чанъ (Тур- 
фамь) и третья изъ Шань-шань. 

*) Какъ увидимъ, это совевмь другое озеро Касы— сфверное, 


рог оть Какушакша, мфета смявя рЪкъ Дань-хэ съ Су-лэ- 
хэ идуть по с$верному берегу р$ки до Бахань-олосутай и до 
сЪвернаго берега Кара-нора; м$стность эта называется Су- 
луту (‹тростниковыя палатки›), — всего проходятъ 100 слиш- 
комъ ли. Оть Кара-нора идуть къ з. до Окулэ, до Икэ-дур- 
белдчинъ, до Маниту, до Обулунь, Хутукъ-усу и до Хони- 
хутукъ; далфе къ з. проходять по сфверной сторон$ хребта 
Нуциту до Нэрэ-угэ-хутукъ, до Танай-хутукъ; потомь до 
Тэмынь-кашунь протягивающейся по южному берегу Лобъ- 
нора и кнаконецъ доходятъ до Баха-кошунь 1). Очевидно, что 
показавъ общее разстояе между Кара-норомъ и Лобъ-но- 
ромъ въ 800 ли, авторь Си-юй-шуй-дао-цзи, изъ коего мы 
взяли эти дорожники, принялъ прямое разстоян!е между озера- 
ми, не принимая во вниман!е вефхъ извилинъ и уклонен!й пути; 
иначе у него выходить большой недочеть въ общемь итог», 
сравнительно съ дорожниками. Да и самъ онъ въ другомъ 
м$фетЪ приводить выписку изъ Су-чжоу-синь-чжи, объясняю- 
щую наше предположене: ‹отъ озера Кара-норъ, лежащаго 
въ округф Ша-чжоу, прямо на з. идеть малая дорога къ 
Лобъ-нору, по которой, въ Ханьскомъ описан западнаго 
края и вь Шуй-цзинъ-чжу, считается 1800 слишкомъ ли». 
Въ пути приходится быть менфе чёмъ м%еяцъ. Это та самая, 
издавна извЪстная, дорога, по коей Турфансый султанъ, со- 
бравъ подати съ живущихь на Лобъ-норф магометанъ, от- 
правляль оную ©ь отрядомъ солдать, который двигалея къ 
востоку оть Лобъ-нора и доходиль до у$зда Дунь-хуанъ. 

Возвращаемся снова въ собственные предфлы Кукэ-нора, 
чтобъ ознакомиться съ положешемъ озеръ, тамь находящих- 
ся, и съ интересною мфетност!о Цайдамъ, на сколько позво- 
лять имфющеся у насъ источники. 

Изъ озеръ самымъ важнымь можно почесть Соленое озеро, 
называемое Янь-чи, а по монгольски Дабусупь-поръ; оно ле- 


1) Назваше озера, лежащаго на южном» берегу Лобъ-нора. См. Си-юй- 
шуй-ха о-цви, 


вить оть Кукэ-нора на ю.-. и имфеть въ окружчости 100 
слишкомъ ли. Озеро это, по китайскому описанию, составляется 
двумя рёчками, притекающими съ запада; одна называется 
Мохоръ-хэ и вытекаеть изъ горъ Шира-кутэръ, другая — 
Чагань-усу. Изъ озера онф выходять на ю.-в. и чрезъ 100 ли 
сливаются съ р. Барху-хэ, а дале съ рфчкою Чайцзи-хэ, во- 
торая течеть сь ю.в. и называется иначе Янь-хэ, то-есть, 
«Соленая р$ка>; чрезъ 60 ли далЪе къ ю.-в. вливаются въ озеро 
Гунъ-го-чи, имфющее въ окружности около 50 ли. Бассейнъ 
Соленаго озера усвянъ еще нфоколькими небольшими озера- 
ми, расположенными кругомъ также и отдфляющими соль. По- 
мянутыя озера Гунъ-го-чи, Кэртэхэй-норъ и Идэрту-норъ 
находятся одно противъ другаго и составляють какъ бы тре- 
ножникъ; но они не сообщаются между собою. Отъ Гунъ-го- 
поръ ЕЪ с. есть озерко Си-на-чи, имфющее въ окружности 
около 40 ли; а въ ю.-в. лежить озеро Цирдокъ. Вся эта 
мфетность представляеть сплошную песчано-солончаковую пло- 
щадь, тянущуюся, по видимому, въ ю.-з. и едва ли не состав- 
ляющую помянутую Гоби, которая протягивается въ южномъ 
Цайдам$. Вс Цинхайсые Монголы и Тангуты, войско и 
населеше области Сининъ потребляють соль, добываемую въ 
этомъь мЪстф. Соль исключительно добывается Монголами, 
которымь, по уложеншю Ли-фань-юаня, м$стные вназья-чжа- 
саки выдаютъ свидЪтельства на этоть промыселъ. Добытая 
соль и рыба везется на рынки въ Дань-горъ-мяо, Си-нинъ и 
Да-тунъ, гдЪ промфнивается на холеть, кожи, пшено и дру- 
г1я необходимыя въ кочевомъ хозяйствз вещи. 

Озеро Баянъ-норъ лежить оть Кукэ-нора къ ю.-в. и имъ- 
еть въ окружности не болёе 40 ли. Судя по китайскимъ 
картамъ, съ сфверо-западной стороны этого озера вытекает 
небольшая извилистая рЪчка, которая чрезъ 30 ли впадаетъ 
въ р. Хоръ-бира. Озеро Сини-норъ лежить оть Кукэ-нора 
прямо на югь; южный берегь онаго находится прямо про- 
тивь того мфета, гдз р$ка Улань-хэ впадаеть въ Желтую 
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рЁку, которая отеюда поворачиваеть къ с. и входить въ пре- 
дфлы области Сининъ. Озера Касы-чи находятся въ мФстно- 
сти верхняго течешя' Хуанъ-хэ, на с.-в. оть озера Н’го-линъ- 
хай, чрезь которое проходить Желтая рёка, и на ю.-в. оть 
торъ Гурбанз-мэнъ-цинь-то-хай, въ 60 ли. (Горы, по И- 
тунъ-чжи, лежать на южномъ берегу р. Алтанъ-голъ и имютъ 
три пика). Озеръ Касы насчитывають три: первое называется. 
Оботу-касы, въ окружности иметь 25 ли; второе Домуда- 
квасы, въ окружности 15 ли, и третье Чагань-касы, вь 
окружности 10 ли; м5стные жители называють ихъ Гурбань- 
квасы. Въ этой мфстности лежитъь проходъ Касы-коу, помя- 
нутый выше нЪФеколько разъ и съ подробностйю изелдован- 
ный, во время возстая Цеванъ-Равтана въ Чжунгар!и, ки- 
тайскими чиновниками, посланными съ войсками для преграж- 
деншя ему дороги въ Тибетъ. Въ 53-мъ и 54-мъ годахъ прав- 
лена Канси главнокомандующий войсками, отправленными на, 
южную границу Кукэ-нора, Тунъ-да-ченъ доносилъ, что въ 
6-й лун% 22-го числа онь вышель изъ Су-чжоу на проходъ 
Цзяюй-гуань; на пути проходиль мимо р$ки Чанъ-ма-хэ, 
которая, какъ р$чка горная, имфеть очень быстрое течеше. 
Фактъ, что онъ прошель мимо’р. Чанъ-ма, доказываеть дви- 
жене его по дорогф на Шибао-ченъ идущей по долин$ исто- 
ковъ р. Данъ-хэ; описанной нами выше. Лошади по большей 
части, говорить онъ, — попадали, въ дорог$; въ 8-й лун® 22-го 
числа онъ добрался до Касы-коу, сдфлавъ переходъ въ 3000 
ли; въ этомъ счислени цифра немного преувеличена, такъ какъ 
въ географи Су-чжоу она показана въ 2261 ли; болбе же 
вратчайпий путь оть Цзя-юй-гуань до Касы по приведен- 
ному сочинению, направляется чрезь Ша-чжоу, и выечиты- 
вается въ 1268 ли; это есть путь®Сэртэнск!й, о воторомъ 
будеть сказано ниже. Осмотр®вь мФетность Касы, Тунъ-да- 
ченъ не нашель тамъ никакихь человфческихь слФдовъ; по- 
ложеве м\стности было таково: съ трехъ сторонъ обдегали 
ее сн®жныя горы, а по ередин тянулась узкая полоса, обиль- 
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ная травою и водою, но покрытая густыми тростниками, и по 
этой полос пролегала узкая дорога, совершенно неудобная 
для прохода большой армш. Поэтому Тунъ-да-чень выжегь 
тамъ траву и возвратился, оставивъ сторожить проходь мон- 
тольекому бэй-лэ Даяню, кочевавшему тогда въ Цайдам%. 
Переходимъ къ озеру Тосунь-норъ, дающему начало к 
Баянь-хэ или Цайдамъ, оть которой вся перерфзываемая вю 
мФетность получаеть свое назваше. О самомъ озерф можно 
сказать только то, что оно лежить недалеко къ с. оть исто- 
ковъ Хуанъ-хэ. Рёка Цайдамъ или Баянь-голъ выходитъ изъ 
него къ с.-3. и течетъ до м$стности Шира-чжуръ-тала, гдЪ 
сливается съ рёчкою, притекающею съ в. изъ озера Алакъ, 
лежащаго среди горъ того же имени. По соединени она те- 
четь КЪ 3.-с.-3. и уходитъ въ пески. Здфеь намь приходится 
нфсколько уяснить путаницу, нанесенную на вс видфнныя 
нами европейсыя карты, гдф показано, что р. Цайдамъ, вм%- 
ст6 съ рФками Улань-усу и Булунгиръ, впадаетъ на с.-3. въ 
соленое озеро. Между т$мъ вь Мэнъ-гу-ю-му-цзи еказано, что 
только р%ки Гэдэргу-хэ, Улань-усу и Булунгиръ сливают- 
ся вь востоку отъ Цайдама, и протекши къ с.-3. 500 слишкомъ 
ли, впадають въ Дабусунь-норъ. Р%ка Цайдамъ раздфляетъ 
Цайдамскую степь на двЪ половины, сЪверную и южную. Отъ 
м$етности Долонъ-сы или Долонъ-кидъ (‹семь монастырей»), 
показанной въ дорожникВ Монголовъ въ Тибетъ, до селешя 
Сэргай (Сэргэй) считается 60 слишкомъ ли; оть Сэргэй до 
южнаго Цайдама 400 слишкомъ ли; зд$еь принимается граница 
монгольских кочевьевъ, оть которой до границы кочевьевъ 
Тангутовъ изъ рода Юй-шу 1) 800 ли. Оть Тосунь-норъ до 
южнаго Цайдама считается 300 ли. Отъ опредфлевя гра- 
ницъ и разстоянй сЗвернато Цайдама Китайцы отказываются. 
Южную полосу Цайдама Китайцы называють Гоби: она по- 


') Родъ Тангутовъ Ю й-шу издавна кочуеть на южныхь границах Кукэ-пора 
съ Тибетомь и, въ замфиъ податей, отбываеть почтовую гоньбу. 


крыта солончаками; къ западу отъь Цайдама лежить м\стность 
Дэбтэрь (Бутэръ); а еще далфе къ западу Чатань-усу. Въ 
этихъ двухъ пунктахъ въ 7-й годь правлейя Юнъ-чжена по- 
ставлено было 1000 чел. войска; оба пункта обилують травой 
и водой и представляють вс удобства, для кочевки. Вь сфверу 
степь Цайдамъ ограничивается м$стносто Исунъ-чагань-чо- 
лоту. М$егность Дэбтэръ, какъ главный и срединный пунктъ, 
гдё сходятея дороги въ Кукэ-норъ, въ Тибетъ и въ Ша-чжоу 
и далбе къ с. во время возмущеня Чжуньгаровъ при Канси 
и Юнъ-чженв постоянно служиль операщонвымь базисомъ, 
куда стягивались войска. Въ 55 году правлевя Канси нЪкто 
Ациту доносилъ, что отъ прохода Касы нужно перейдти степь 
Дабусунь-гоби до местности Кашунь, отъ Которой проле- 
гаеть дорога въ Сайртэнъ. Несомнфнно, что эта Дабусунь- 
гоби, или соленая степь, есть Цайдамъ г. Пржевальскаго; а 
Кашунь можно принимать за Дэбтэръ или ближайшую къ 
оному м$стность, такъ какъ Ациту просилъ поставить туда 
усиленный комплевтъ войска, 

Первое и самое древнее сказане о Цайдамской степи 
представлено въ Танской истори, въ глав$ о Ту-гу-хунь, 
когда витайсыя войска преслБдовали бЪжавшаго Фу-юня, 
Тогонскаго владфтеля. Мы представляемъ здфсь выписку изъ 
Танъ-шу, изд. Дао-гуана, въ которой имена м%етностей но- 
сатъ нынфшнйя названя. «Фуюнь ушелъ»>, говорится тамъ,— «Въ 
песчаную степь Ту-лунь-цзи и хотФль отдаться Хотанскому 
владфтелю. Полководець С%$-вань-цзянь погнался за нимъ съ 
отборною конницею, зашель нфоколько соть ли въ пески и 
еще одержалъ побфду. Но такъ какъ тамъ вовсе не было 
воды, то солдаты пили кровь убитыхь лошадей. Хоу-цзюнь- 
цзи и Ли-дао-цзунъ прошли около 2.000 ли и попали въ 
пустыню, гдф въ самое жаркое время года падалъ иней, и не 
было ни травы, ни воды; солдаты Фли ледь, а лошади пита- 
лись снфгомь. Ифлый м$фсяць они провели подъ открытымъ 
небомъ и пришли наконець кь Синъ-су-чуань (у 0. акиноа, 
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_ въ Истори Тибета и Хухэнора, т. Г, стр. 92: Сан-лу-чуань) и 
Бо-хай («Кипарисное озеро»); вдалекВ видфли горы Цзи-ши- 
шань (у о. Гакиноа — Цзи-шань); обозрвали истоки Желтой 
р®ки и разбили 0бозъ тогонсвЙ. Китайсые отряды войскъ со- 
шлись при Да-фэй-шань (у 0. Тавинеа: Да-фэй-чуань) въ 
- въ долинф По-ло-чжень-гу» '), и. 
} Мы не осмёливаемся оспаривать мн®ня нашего знамени- ы Е 
таго синолога архижандрита Паллаля, высказанвыя имъ о 
Цайдамекой степи въ томъ смысл, что это есть древняя | 
Мохайская степь, тянущаяся оть Лобъ-нора до истоковъ Вел- 
той рёки, и что чрезь нее лежала дорога къ Тариму изъ 
Кукэ-нора (Изв. Геогр. Общ., т. ТХ, 1873 г.) Вопросъ о | 
томъ, составляегь ли Цайдамъ продолжене Лобъ-норскихъ к. 
- степей, нужно предоставить рФшить очевидцамъ-путешествен- 3 
никамъ; что же касается дороги, пролегавшей по этой степи, . 
открытой прежде, а вь предпосл6днее время закрытой (велЪд- 
стые хищническихь привычекь Куконорскихь Монголовъ, и въ 
особенности, велфдетые развит!я тайной золотопромышлен- 
ности въ сфверныхь пограничныхь ‘съ Кукэ-норомъ горахъ), | 
то время заврытя предполагаемой дороги можно отнести ‚.\ 
только къ правленшю Дао-гуана, когда поел6дыйе безпорядви 
въ Кукэ-нор$ и тайная золотопромышленность достигли своего 1 
апогея и вызвали строя м$ры правительства. Во времена | 
же Канси и Юнъ-чжена, когда нужно было охранять, какъ | 
мы видфли выше, этоть край по веёмъ путямъ и проходамъ, у: 
объ упомянутой дорог не было и рфчи. Ве донесешя ‘и м 
распоряжешя того времени относятся исключительно къ од- Гм 
ному Сэртэнскому пути, лежащему въ полос Цайдама. | к 
Сэртэнсвая дорога получила свое назване оть озера у 
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т) При темнотф и явной преувеличенности разказа, упоминаемая у о. Такиноз 3 
долина Сань-лу-чуань’ совершенно залемняеть положеше м\фствости, тЬмъ | 
болфе, что она названа рядомь съ неизвЪстнымь озеромъ Бохай, которое пе- | ‘ 
сомнфнно нужно принимать 38 Синъ-су-хай или Звёздное море, по вартан- | 
тамъ изданя Дао-гуана. | 


Сэртонъ, лежашаго прямо къ югу оть Кара-норъ, и вь 300 
ли оть древняго Ша-чжоу въ ю.-в.; оно имфеть въ окруж- 
ности около 300 ли и опружено со всфхЪ сторонъ горами, 
почему бассейнъ онаго слишкомъ ограничень, и р®чки, впа- 
даюнця туда, имВють самое короткое течеше. Главная рфка, 
впадающая въ озеро, носитъ также названше Сэртэнъ и бе- 
ретъ начало въ южныхъ снфжныхь горахъ, откуда, по мн%- 
вю Китайцевъ, стекають веф воды, паполняюция это озеро. 
Сэртэнская дорога начинается оть Баянь-булакъ, лежаща- 
го, какъ выше сказано, во 150 ли кь ю,-з. оть Ша-чжоу и 
представляющаго исходный пункть южной дороги къ Лобъ- 
нору. Отъ Баянь-булакъ идеть дорога къ югу до сфвернаго 
прохода Оботу или Абату; потомъ 160 ли до южнаго про- 
хода Нань-коу, откуда 70 ли до озера Сэртэнъ; оть него 
далфе къ югу 60 ли до хребта О ло-дабанъ, посл чего, про- 
шедъ м®стность Исунь-чагань-чолоту, вступаютъ въ степь. 
Цайдамъ и идутъ такимъ образомъ до мфетности Дэбтэръ; 
оттуда, къ ю.-в. дорога идеть въ Кукэноръ Сининъ-фу и Да- 
тунъ, а къ ю.-з. ведеть въ Тибетъ, чрезъ степь Дабусунь-го- 
би и проходъ Касы. Въ м%стности Сэртэнъ, какъ видно изъ 
б1ограф!и Тулишеня, кочеваль прежде сынъ Тургутскаго хана 
Аюйцы Алабучруръ, который часто ходиль изъ Чжунгарш 
въ Тибеть на поклонеше Далай-ламф; когда произотель раз- 
доръ’ между отцомъ его и Цеванъ-Равтаномъ, онъ уже не могь 
возвралиться на родину, поддался Китаю и поселенъ быль въ 
Сэртэнъ. По дорогф изъ Касы въ Сэртэнъ прошли войска 
Кукэнорскихь Монголовъ-Хошотовь для охраневя этого пути 
въ то время, когда по смерти Галдана, сынъ его Даньцзила 
Убфжаль вь Хань-хай. 


Далфе считаемъ необходимымъ представить выписки изъ 
дорожниковь по Кук-нору, напечатанныхь въ Извфет1яхь 
Географическаго Общества. Первый изъ нихъ представ- 
ляеть маршруть Монголовъ изъ Урги въ Хлаесу, а второй, 
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переведенный нами изъ Сининъ-фу-чжи, описываеть казен- 
ную дорогу отъ Синина также до Хлассы. ; 

По маршруту изъ Урги въ Хлассу городъ Сининъ-фу 
считается 44-ю станщей. «Около города переправа черезъ 
р. Хуанъ-шуй по мосту, ‘называемому Тенгри-гуръ, «небес- 
ный мость>. Ст. 45-я — Дуба, небольшой татареый горо- 
докъ. | 

46-я — Донгоръ, или Даньгоръ; въ 50 ли оть Дуба; от- 
сюда въ 10 ли граница Букэнорскаго вЗдомства. 

47-я — Цонгу, р%чка. 

48-я — Оз. Кукэ-норъ. Къ нему пр!зжаютъ чрезъ неболь- 
шой хребеть Кэрэ-кутулъ. Остановка посольства дфлается 
или на р. Хара-голъ, или въ мёстечк$ Усунъ-шибэ, окружен- 
номъ болотами, посреди которыхъ находится прекрасный лугъ>. 
Мы уже зам тили выше, что въ названи Хара-голъ Монголы 
‚ошибаются; слФдуеть читать Хоръ-голъ, р$чка, текущая изъ 
торь Нара-сара до Кукэ-нора 100 ли. СлФдовалельно, все 
разетоявще оть Синина до озера можно считать въ 250 или 
300 ли. 

«На Кукэнор$ посольство останавливается довольно долго, 
чтобы провести жаркое время, подкормить верблюдовъ и дру- 
гой скотъ; здфсь же оставляють телфги и тяжести, нужныя 
на обратный путь въ Ургу. Для склада служить кр®поетца — 
Кырмы, принадлежащая князю Хоули-Бэйсо и обнесенная 
стЪною въ длину и ширину по 70 саженъ. 

«Отправясь съ мфста стоянки и перефхавъ р. Ихэ-Уланъ, 
экспедищя дфлаеть остановки въ слВдующихь м5стахъ>: 

‹От. 49-я —70 ли въ западу до «Бага Улань> (06$ рЪки 
см. выше). 

«50-я — Чжиримтай, протокъ отъ р. Чжиримтая; ноч- 
легь неподалеку оть берега р. Богой-голъ> (Бука-хэ). Цзи- 
ламартай впадаеть съ ©. въ Бука-хэ въ 70 ли КЪ С.-3. отЪ 
Кукэ-нора; слЪдовательно, и дорога проходить въ 70 ли БЪ с.-3. 

«51-я — Дынчжинь. г 
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‹52-н — Нукуту-даба; на южной сторон хребта этого 
имени. 

<53-л — Долонъ-кидъ т. е. ‹семь монастырей»; по ки- 
тайской транскрипщи Дулань-сы, отъь коихъ 60 ли до — 

<54-я — Сэргэй; ‹ключи и грязь»; по китайскимъ ука- 
затлямъ, селеше Сэргай. 

Оба эти м%ста лежать по выходЪ изъ горъ ЕЪ ю.-3. оть 
Кукэ-нора на сЪверо-восточной окрайн» степи. Цайдамъ. 

«55-я — Балантагай, рЪчка. 

«56-я — Даланъ-туру; р%ёчка, м5сто грязное, 

«57-я — Цайдамъ-баинъ-голъ, кит. Баянь-хэ. 

«58-я — Граница двухь изъ 33-хь кукэ-норскихъ чжаса- 
вовъ, именно западнаго Буинту-чжасака и восточнаго 
Ундзанъ-чжасака». (Слфдовательно, по увазаннымъ выше 
разстоящямъ, оть селешя Сэргай до южныхъ границь Хошо- 
товъ дорога протянулась на 400 ли. 

«59-я — Сфверная покатость хребта Шугэй» (у Прже- 
вальскаго Шуга). Оть границы двухъ чжасаковъ есть дв до- 
роги, сходящйяся у хребта, именно первая — восточная, чрезъ 
гору Бурханъ Бокдо, а вторая — западная, въ объ здь этой 
горы, идеть берегомъ р. Баланантай. 

«60-я — Гуняй-гардцза, урочище по южную сторону хребта 
Шутой и рёчки того же имени. Сь переходомъь чрезъ этотъ 
хребеть страна длается совершенно пустынною, т, е. не 
имбеть никакихь жителей, ни осфдлыхъ ни кочевыхьъ; самая 
почва не считается принадлежащею кому-нибудь и лишь по- 
сл хребта У шига, т. е. чрезь 19-ть переходовъ, снова по- 
является населеше, уже тибетсваго вфдомства. Въ этихь мЪс- 
тахъ водятся дише явки, диве ослы, аталые, аргали и проч. 

‹61-я — Переходь на одинъ день пути южнфе Гуняй- 
гардцза. 

«62-я — Гора Бухуй-цаганъ; ночлегь у подошвы ел, на 
берегу небольшаго озера. 

«63-я — Ключь Солонго-хонгоръ. 
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вольно большую и быструю р5ку Галдцзуръ-Уланмурень, безъ 
сомння притокь Янъ-цзы-цзяна. 

<67-я — Цаганъ-тологой, недалеко оть р. Муръ-усу, | . 
или Муруй-усу. 

«68-я — Бурханъ-бусу. || 

«69-я — Около горы Лама-тологой›, лежащей на юж- 
номъ берегу Алтанъ-голъ, истока Хуанъ-хэ; тянется неболь- 
шими возвышешями отъ Одунь-тала до Баянь-хара. 

По казенной дорог®: оть Синина 150 ли до — | 

1) лагеря Хара-куто. 

Между этимъ лагеремь и Сининомъ есть — 

2) большой ламсый монастырь Дэн-гэръ, который въ 4-мъ 
т. правленя Юнъ-чжена (1727 г.) сдфланъ торговымъ пунк- 
томъ для вебхь Монголовъ, живущихь къ западу отъ Хуанъ- 
хэ. На разстояви 150 ли эта кумирня служить полустанщей; 
за нею слфдуеть переваль черезь горы Жи-юэ-шань (На- 
ра-сари), за которыми начинаются мЪста, принадлежащия въ 
Кукэ-нору. | 

3) Оть лагеря 20 ли до рфки Хашиха, называемой, въ | 
дбкладахь бывшаго генералъ-губернатора въ Гань-су На-янь- 
чена, Ашихань-шуй. Она течетъ оть Хара-куто къ ю.-8. ВЪ 
40 ли, слВдовательно, вдвое болфе показаннаго выше. На этой 
р8ЕВ, по положено, стоить гарнизонъ въ 800 человёкЪ съ 
24 военными чиновниками. Трава есть, но дровъ нЪть: то- 
пять аргаломъ; кочують Кукэ-норсые Монголы. Отсюда до- | 
рога раздфляетея на южную и сЪверную: сБверная идеть на | 
протяжени шести дней пути, & южная пяти, послБ чего они 
сходятся. Оть Хашиха по сЪверпой дорог: Ь | 

4) 60 ли до Кань-бу-тань — трава есть, дровъ иЪть; ы 
кочують Куко-норсые Монголы, Намъ кажется, что въ этомъ Я 
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«64-я — Куйтунз-шара, ночлегь у ключа, а 
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названш есть небольшая ошибка; слбдуеть читать Цюнъ-кэ- 
тань, мБстность, лежащая въ с.-3. отъ торъ Чагань-толотой, 
смежныхь съ горами Нара-сара. Цюнъ-ко-тань, по китай- 
скимъ указатямъ, имфеть площадь въ 2,000 ли; сюда вс% 
Монголы стекаются на вочевку, потому что м$есто обилуетъ 
травой и вефми удобствами. Далфе сЪверная отрасль дороги 
сяфдуеть по сверной сторон® озера Кукэ-нора. 

5) 70 ли до Алауту, трава, есть, дровъ нфтъ; кочують 
Кукэ-норсые Монголы. 

6) 70 ли до Ха-то-ю. 

7) 70 ли до Мохоръ. 

8) 50 ли до ущелья западнаго Хатою. 

9) 60 ли до Нюгэту. ; 

Во вебхъ мфетахъ есть трава, но дровь нфть; кочують 
Кувэ-норсые Монголы. 

Оть р$ёки Хашиха по южной дорог: 

4) 50 ли до Баянь-норъ (см. выше). 

5) 50 ли до Хабуха. 

6) 50 ли до озера Сини-норъ (ем. выше). 

7) 60 ли до Гун-ха-норь, лежащаго оть Кукэ-нора къ 
югу. По китайскимь картамъ, разстояве между Кукэ-норомъ 
и этимъ озеромъ показано въ 200 съ небольшимъ ли. До- 
рога идетъь къ.западу. Во всзхъ этихъ м$фстахъ есть трава, 
нфть дровъ; кочують Кукэ-норсые Монголы. 

8) Оть Гун-ха-норъ 60 ли до Нюгэту, гдф дороги схо- 
датся. ДалЪе: 

9) 60 ли до Ширэту; есть трава, нфть дровъ; кочуютъ 
Монголы. 

10) 60 ли до Имату, иначе Ямату или Гурбанъ-Имату, 
горы, изъ которыхъ рЪчка того же имени впадаеть въ Хуанъ- 
хэ. М®стность эта лежить оть Кукэ-нора къ ю.-8. приблизи- 
тельно въ 500 слишкомъ ли. Дорога, какъ видно, круто по- 
вернула въ ю.-з. въ долину Хуанъ-хэ. Трава есть, дровъ н®ть; 
вочують Кукэ-норсые Монголы. 


11). 50 ли до Дэннуртэй, горъ, лежащихь на восточ- 
номъ берегу р. Цякэту-хэ, при виадени ея въ Хуанъ-хо; 
дорога прошла, значить, прямо на западъ. ЗдФеь кочують 
Тангуты (Фань) изъ рода Аликэ. Этотъ родъ Тангутовъ, какъ 
значится въ уложеняхъ Ли-фань-юаня при императорь Цзя- 
цин$ (1796 — 1821 тг.), по особому указу, переведенъ на, с$- 
верный берегь Желтой р$ки и причисленъ къ монгольскимъ 
знаменнымь войскамъ. Кром этого при Дао-гуанв (1821 — 
1850 гг.) переселились на сЪверный берегь Хуанъ-хэ изъ 
степныхъ Тангутовъ (Ъ-фань) роды Ван-ши-дай-кэ и дру- 
г1е, которые у Китайцевь извфстны подъ именемь Ъ-фань- 
хэй-чжань т. е. степные — черноюртные Фани. НФть сомн*- 
ня, что это и суть Хара-Тангуть (Черные Тангуты) г. Прже- 
вальскаго, которые производили грабежи въ Кукэ-норЪ. 

12) 60 ли до Хулунъ-усу; кочують Тангуты изъ рода 
Аликэ; есть вредныя испареня (чжанъ-ци). Въ этихъ мЪс- 
тахъ есть трава, но нфть дровъ. 

13) 70 ли до озера ДфлЪ-норъ; тутъ есть трава и дрова 
для топлива; есть вредныя испарен!я; кочуютъ Тантуты Али- 
Еэ. Мы подозр%ваемъ, что озеро ДлЪ-норъ есть помянутое 
выше Доло-чи, опоясываемое горами Имату. 

14) 70 ли до ДБли-булукъ есть трава и дрова; кочуютъ 
Тангуты изъ рода Гэ-лунъ; есть вредныя испарения. 

15) 60 ли до Билюту-гоу; есть трава, но дровъ опять 
нфть; вочуеть Гэлунсв1й сотникъ (бай-ху). 

16) 60 ли до долины Алуна-тала, гдЪ растеть лёкар- 
ственная трава; есть узеньый ручей; травы вообще мало; 
есть вредныя испарев1я; къ югу кочують Тангуты изъ рода 
Гэлэй; а къ сБверу лежить кочевье Шанъ-шань-кяньбы, 
Далай-ламскато намфетника. 

17) 70 ли до Солима и истока Хуанъ-хэ. Въ означен- 
номъ м$етф есть трава, н$ть дровъ; есть вредныя испареня; 
к ©. и вь ю. кочуеть Шанъ-шань-вяньба. 

18) 60 ли до Кашунь-оботу; есть трава, дровъ нЪть; 
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вочуеть начальникь Тангутекаго рода Юнъ-ша-бао. Кочевье 
этихъь Тангутовь отдфляеть описываемую здфеь дорогу отъ 
той, по которой слёдують Монголы въ Тибеть и обратно за 
своими хутуктами. 

19) 60 ли до Ц%-кэ-норъ; есть трава, дровъ нфть; ко- 
чують Тангуты изъ рода Эрцзинь; есть вредныя испарешя. 

20) 50 ли до Хамахалютай; вочують Тангуты Эрц- 
ЗиНЬ, 

21) 50 ди до Хара-усу; на югь кочуеть родъ Тангутовъ 
Нань-му-цо; а къ сбверу лежить звфздное море (Одунь-та- 
ла); въ пройденныхь мфетахъ есть трава, вредныя испаре- 
вм, но дровъ нфтъ. 

22) 50 ли до Улань-холи; травы мало, дровъ нфть; въ 
югу кочують Тангуты изъ рода БЪ-ли; а кь с. тянется 
звфздное море. 

23) 60 ли до мФетности Алтайки, травы мало; дровъ 
ить; къ югу кочують Тангуты изъ рода Б%-ли; & кь с. 
звфздное море. Дорога, значить, опять направилась въ ю.-з.; 
есть вредныя испаревя. 

24) 60 ли до Лама-тологой къ югу кочують тб же Тан- 
гуты, а къ с. звфздное море. Въ этомъ пунктВ дорога, при- 
нятая Монголами, сходится съ описанною нами. 

Факть уже доказанный, что упоминаемыя Китайцами вред- 
ныя испаревя суть ни что иное, какъ дЪйстые разрЬжен- 
нато воздуха, свидфтельствующее о значительномъ подняти 
страны, почему съ людьми случается сильное головокружеше, 
рвота, истечеше крови гортанью всл$дстые усиленнаго дЪй- 
стыя легкихъ; но Китайцамъ, какъ не имфющимъ понамя 
о дБйстви разрЬженнаго воздуха, объяснеше это и до сего 
времени не приходить въ голову. 

На этомъ мы закончимъь географичесый очеркъ страны 
и перейдемъ въ обзору историческому. 
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Исторя Кукэ-нора, края, какъ выражаются Китайцы, 
благодатнаго, чуть не текущаго медомъ и молокомъ, начи- 
нается внф предфловъ этой страны, и первоначальное насе- 
лен!е оной считается пришлымъ и ‘относящимся въ катего- 
рйи четырехь родовъ инородцевъ (сы-и), которые, по толко- 
вавямъ на Шу-цзинъ, произошли оть сосланныхъ, въ древша 
времена Яо и Шуня, преступниковъ. М$сть ссылки толкова- 
тели указывають четыре: на сфверё — Ю-чжоу, гдз размно- 
жились сфверные инородды (Бэй-и); на восток — Юй-шавь, 
выфщавшее восточныхь инородцевъ (Дунъ-и); на юг —Чунъ- 
шань, гдЪ разселились южные инородцы (Навь-и); нажонець 
па запад$—Сань-вэй, куда сосланъ былъ Сань-мяо, съ своимъ 
родомъь, оть коего происходять западные инородцы (Си-и). 
ВеБ эти мфета лежали будто бы за предфлами девяти чжоу; 
но причислялись въ онымъ; такъ: Юй-шань приписывается 
въ Сюй-чжоу, & Сань-вэй въ Юнъ-чжоу, каковымъ име- 
немъ величается въ древности и Кукз-норъ. 

ГдЪ же нужно искать м%стность Сапь-вэй, кавъ колыбель 
послфдующаго населешя Цанъ-хал? О. Гакинот, указывая оную 
вь округ Ань-си-чжоу, въ 30 ли отъ убзднаго города Дунь- 
хуанъ вь юго-востоку, по неопредфленности значешя словъ 
Сань-вэй, точно опредфлить мзетонахождене оной считаетъ 
невозможнымь (см. Ист. Тибета и Хухэнора, ч. П, стр. 219). 
У Китайцевъ есть признаки, по которымь они опредфляють 
положене Сань-вэй; это древняя рфка Хэй-шуй (черная), и 
Саньцинъ-няо (три черныя птицы). По первому признаку 
пмператорь Канси представляеть такое толковаве, что м$ст- 
ность Сань-вэй нужно прГурочиваль къ тремъ провинцямъ 
Тибета, Канъ, Войн Цзанъ, ибо тамъ есть рЪка Хэй-шуй 
или Хара-усу, вытекающая изъ озера Карачи, лежащаго въ 
Си-цзанф и впадающая въ Лу-цзянъ, который во владЪшШи 
Мань-дянь (Непаль) вливается въ южное море (ем. Си-юй- 
као-гу-лу). Такое же толковаше предложено и въ Шань-хай- 
цзин, а именно — что Сань-вэй находится отъ Дун-хуанъ 


къ югу въ смежности съ горами Минь-шань, лежащими въ 
Сы-чуани. Въ югу оть горь протекаеть Хэй-шуй, впадающая 
въ южное море. Но 0ба эти толкованйя, какъ увидимъ ни- 
же, не имфють никакого историческаго основав!я и достовр- 
ности. На основан втораго признака авторъ Си-юй-шуй- 
дао-цзи и друме относять Сань-вэй въ сосфдетво съ гора- 
ми Няо-шу-шань, лежащими въ 20 ли въ западу отъ уззд- 
наго города Вэй-юань-сянь (въ южной части Ганьсу). Горы 
эти называются иначе Цинъ-цзё&-шань (‹черныхь воробьевъ»), 
или Няо-шутунъ-сюэ-игань (‹горы птичьихь и мышиныхь пе- 
щеръ›) и описываются въ самыхь мрачныхь краскахъ. Пти- 
цы, обитающ!я тамъ, похожи на домашнихъ воробьевъ, чер- 
поватаго цвфта; мыши также похожи на домашнихь, но 
покрыты шерстью желтоватаго цвЪта. Массы скопившагося 
помета тбхъ и другихъ издаютъь нестерпимый смрадъ, воз- 
буждающий въ людяхъ дурноту и рвоту. Коровы и лошади 
заболфвають оть этого смрада, теряють силы и ложатся, об- 
ливаялсь сильнымъ потомъ (см. Си-юй-као-гу-лу). Къ югу, или 
кь ю.-3. оть этихъ горъ и думаютъ пр1урочить Сань-вэй. Но 
кромф того, что эта догадка, или мнфн!е, иметь еще менфе 
исторической основы, чБмъ толкован!е Канси, она отражаетъ 
характеристическую черту Китайцевь—вопреки очевидной ис- 
тин$ давать инородцамъ бранныя назвашя и пр/урочивалть 
ихъ къ мфетамь самымъ непривлекательнымь, это для писа- 
телей вмЪфняется уже какъ бы въ обязанность. О птицахъ, 
обитающихъ въ Сань-вэй, друмя сочинен1я даютъ самые поэ- 
тичесые отзывы. Въ Шуй-цзинъ-чжу, ваприм$ръ, сказано, 
что при полетф перья ихъ имЪють необыкновенно красивый 
цвфть; когда онф доставлены были ко двору, то очень по- 
правились матери иммератора и ихь снова велЪно было воз- 
вратить въ горы Сань-вэй-шань. Обязанпость этихъ птицъ 
состоить въ томъ, что онф состоять поварами при миеиче- 
ской Си-ванъ-му. . 

Другой отдфль китайскихъ учепыхъ, на осповаи т®хъ же 
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признаковъ, переносить Сань-вэй на сфверъ оть горь Нань- 
шань. Въ Су-чжоу-синь-чжи говорится: «Сань-вэй-шань 
лежить отъ Дунь-хуань-сянь ЕЪ ю.-в. въ 30 ли. Рёка Хэй- 
шуй вытекаеть изъ горь Цзи-шань, въ уз Чжанъ-- 
сянь, протекаеть къ югу оть Сань-вэй и виадаеть въ Ицзи- 
нэй-норъ, называемое иначе Цзюй-янь-хай или Сань- 
хай-цзы. У горъ Хэ-ли-шань 1) въ Чжанъ-$-хэ впадаеть 
рва Жо-шуй, вытекающая изъ горъ Цюнъ-ши-шань. По 
Си-юй-вао-гу-лу, Сань-вэй-шань находится оть Дунь-хуанъ 
къ ю.-в. въ 20 ли; он имфютъ три пика и по просту на- 
зываются Шэнъ-юй-шань или Би-юй-шань; къ этимъ горамь 
сосланы были Сань-мяо; тамъ же обитаютъь и Сань-цинъ- 
няо, т. е. искомыя черныя птицы. Эти два толковавя имф- 
ють несомнённое историческое назване въ самомь Шу-цзи- 


. В, который гласитъ, что роды Жуновъ: Юнь-синъ и Инь- 


жунъ, происходаяще оть Сань-мяо, или сосланные съ ними 
вмфстф, жили въ земляхь Гуа-чжоу, лежащихь къ западу 
оть Юнъ-чжоу; и слфдовательно, занимавшихь нынфше!я Су- 
чжоу, Ань-си-чжоу, Ша-чжоуи Дунь-хуанъ. Остатки древ- 
вяго города Гуа-чжоу сохранились до сего времени и ука- 
зываются географами въ 80 ли кь западу оть Ань-си-вэй. 
Въ перодъ Чунь-цю и Чжань-го (междуусоб!й) земли эти 
принадлежали Си-жунамъ, или западнымь Цянамъ; по 
Кунъ-ань-го-чжуань западнымь инородцамь (си-и). 
Характеристика этихь инородцевъ представляется такъ: 
«народы Си-жувъ вмфето одеждъ употребляють шкуры зв$- 
рей; не имфютъ постолнныхь жилищь и ведутъ кочевой образъ 
жизни, снивкивая себ пропиташе скотоводствомъ. Опредфлен- 
ныхь назван!й родамъ и поколфнйямъ не имЪють; имя отца, или 
прозваше матери служить назвашемъ и роду ихъ. Они раз- 
дЪляются на множество родовь, не имфющихъ государя и 


1) Горы Хэ-ли лешать оть Гао-тай-сянь къ с. вЪ 10 ли; на пихъ, по Су- 


чжоу-чжи, родится чай; но извёсте о чаЪ кажется сомнительнымъ. 
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не признающихь единовластя, & живущихь общинами. На- 
родъ чрезвычайно храбрый; умереть на сражен!и почитается 
у пихь счасмемъ; умереть отъ болфзни — несчастемъ. Подоб- 
но животнымъ, они крайне терифливо переносять стужу; 
даже женщины при родахъ не увлоняются отъ суровости 
климата. Этоть народъ, по толкованямъ на Шу-цзинъ, со- 
ставилъ отдфльное владфн!е, которое извфстно было подъ име- 
немъ Сань-мяо. , 

Еще государь Шунь за 2221 годь до Р. Х. приказаль 
князю Юй идти войною на владёше Сань-мло за его непо- 
корность. Юй уже собралъ войска удфльныхь кназей и сдф- 
лалъ воззване въ нимъ; но, по совфту князя И, предвари- 
тельно употребиль кротыя убЪждешя, и по прошестви ста, 
дней Сань-мяо добровольно покорилось. За симъ инородцы эти 
то подчинялись вйян!ю Китая, то отлагались до времени госу- 
даря У-динъ, изъ династш Инь, который повориль отдаленныя 
страны западныхъ Цяновъ; почему въ Ши-цзинВ (‹книга пф- 
сней>) сказано: <Съ сего времени Ди и Цянь не см$ли не 
прЁззжать ко двору для поклоненя». О. Такинеъ въ прим$- 
чани къ этому м$ету категорически говоритъ, что въ это 
время Цяны занимали весь нынфшн!й Кукэ-норъ; но это мо- 
жеть быть подвергнуто большому сомнфвю, потому что въ 
истори не имфется никавихь доказательствь этого факта. 
Толкователи классичеекой древности, историки, и -посл$дую- 
ще писатели выражаются о моментахъ разселеня и мигращй 
этихь инородцевь на сколько же темно, на столько и осто- 
рожно. 

Въ Ши-цзи (‹историчесвая записки › )замфчено весьма корот- 
50 и осторожно, что въ области Гуа-чжоу ‹въ перюдь меж- 
ду Циньской и Ханьской династи обиталъ народъ У-сунь, 
потомь Юз-чжи, и наконецъ, прогнавийе ихъ Гунны; но Бог- 
да Хо-цюй-бинъ разбиль и покорилъ Гунновъ, тамь учреж- 
дена была область Цзю-цюань, отъ которой потомъ отдБлено 
управлеше Цзю-цюань-цзюнь. Этоть краткй обзоръ истори 
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края даетъ понять, что первые кочевники, выт$снившше або- 
ригеновь изъ Сань-вэй были У-суни; и если владычество ихъ 
надъ этою страной начинается съ Циньской династши, то 
мигращ1и ЦяновЪ или Жуновъ вь Кукэ-норъ можно отнести 
не ранфе, кавъ къ концу пер!ода Чжань-го, и первый центръ 
историческаго существованя ихъ тамъ пр1урочить къ мфстности 
Хуанъ-чжунъ. Въ исторш слфдующей династи Хань раз- 
сказывается, что одинъ Цанъ, по имени Юзнь-цзань, быль 
плфненъ Ли-гуномъ княземь удфла Цинь, почему получилъ 
вличку Угэ, то-есть, рабъ. Плфннику однакоже удалось б®жаль 
и чудеснымъ образомъ спастись оть преслёдоваши Циньцевь; 
послЪ того онъ вступиль въ долины трехъ р%къ, то-есть Жел- 
той, Ци-чжи, или Сы-чжи и Хуанъ-шуй. Вс Цяны, увлек- 
шись его чудеснымъ спасенемъ, возблатоговфли предъ нимъ 
и поставили его своимъ начальникомъ. Такъ кавъ между рр. 
Желтою и Хуанъ-шуй мало родилось хлЪба, но много води- 
лось зв$рей, то занят!е ихъ состояло въ звфриной охотЪ. 
Юань-цзянь, побывь вь Кита и ознакомившиеь тамь съ 
хлЬбопашествомъ, не преминуль и подданныхъ своихъ научить 
земледфлю и скотоводству. Власть надъ Цянами перешла, въ 
его потомство; въ 4-мъ колЪнЪ оть Юаць-цзяня извфетенъ 
быль правнукъь его Жень и сынъ послбдняго Янь, который 
отличался чрезм$рною силой и храбростно, почему потомки 
его у Цяновъ составили отдльный родъ Янъ. Соединившиеь 
подъ властпо одного рода и сплотившись боле или мене 
въ одно гражданское т$ло, Цяны размножилиеь и усилились; 
но какъ видно изъ историческихь указав!й и намековъ, они 
далеко не вс удалились съ сфвера на югъ; мноме ушли на 
востокь и кочевали къ сЪверу оть нынёшней провинщи 
Ганьсу и далфе; тавкъ что послф построеня великой стфны, 
замфчаеть истор1я, — Цяны не могли болЪе простираться 
на югь. Построене великой стЗны относится въ 214 г. 
до нашей эры; а въ 202 г. Гунны осфдають въ земляхъ 
Гуа-чжоу, прогнавь Юэ-чжи, и елабЪйшая часть ихь 
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переселяется въ Хуанъ-чжунъ, 
Цянами. 


Посл дующая истор!я династи Хань разсказываеть далЪе, 
что въ сред Цяновь произошли впутреннйя несоглаейя; но ко 
времени 6-го г. правлен!я Ханьекаго Уди-юань-шоу родь 
Сянь-линъ вступить въ соглашене съ родами Фынъ-янъ и 
Лао цз и въ 6-мъ г. правлевя У-ди (145 г. доР. Х.), открывъ 
тайвыя сношешя съ Гуннами, напаль съ войскомъ на по- 
граничный пункть Линъ-цзюй-чжай. У-ди послаль противъ 
него полководца Ли-еы, который разбиль и усмириль возму- 
тиви ся родъ. Въ это время для надзора за Цанами по- 
ставленъ быль китайсвый чиповникъ, а сами Цяны въ пер- 
вый разъ удалились изъ Хуанъ-чжуна и осфли по правую и 
лфвую стороны Си-хая (Кукэ-норъ) и -соленаго озера (Янь- 
чи). Это первое ясное указан!е истори на заселене Кукэ- 
пора Цянами; при этомь было установлено и первое есте- 
ственное разграничеше Витая съ этою страною по направле- 
нию гору, разграничене которое принято и въ настоящее 
время. Чтобъ отрфзать Цяновь оть Гунновъ и прервать меж- 
ду ними всяыя сношен!я У-ди учреждаеть во вновь отеры- 
той провинци Хэси четыре области — Цзю-цюань, У-вэй, 
Чжанъ-$ и Дунь-хуанъ. 

Въ тридцатомъ волн оть Яня ветупилъ въ управлен!е 
родами Цяновъь Шао-данъ, который, какъ и предокъ его Янь, 
отличадся мужествомъ и храбростио, почему потомки его с0- 
ставили родъ Шао-данъ. Но не долго пришлось имъ спокой- 
но пожить на новомъ мфетф; велфдетвые постоянной вражды 
родовыхь старшинъ, которые грабили и нападали другъ на 
друга, Цаны не успфли окрфинуть на столько, ‘чтобы про- 
тивоетать неуклонному и постоянному стремлентю китайцевь 
поработить ихъ своей власти и овладфть страною. По изв- 
сйямъ истори Хоу-хань, потомки Юань-цзяна раздлились 
на 150 родовъ, изъ коихъ 9-ть жили въ западу отъ вершинъ 
°рЬ5ви Сы-чжи и къ с. оть предфловь Шу и Хань; 52 рода 


въ ближайшее сосфдетво съ 
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были совершенно безсильны и не имфли никакой самостол- 
тельности; объ остальныхь 89 родахъ, исключая рода Чжунъ, 
свфдфй было мало, и жили они разе$янно. При такихъ-то 
усломяхъ въ 4-мъ г. правлешя (4-й г. по Р. Х.) Пинъ-ди- 
Юзнь-ши, Ванъ-манъ, или Синь-манъ, забравъ правление 
въ свои руки. отправилъ сановниковь Чжунъ-ланъ-цзяна и 
Пинъ-сяня съ золотомъ, матер1ями и другими дорогими веща- 
ми для подарковь, что бы склонить Цянскихъ старшинъ 
Лянъ-юзня и другихъ уступить ему Сянь-шуй-хай, Юнь-гу 
и Янь-чи, т. е. всЪ Кукэнорсыя земли; Золото и богатые по- 
дарки возъим$ли свою еилу, и просимое было уступлено охотно. 
Ванъ-манъ учредиль тамъ область Си-хай-цзюнь; а въ ней 
пять Уздовъ, каковые предназначиль для ссылки преступни- 
вовъ изъ Китая; кругомъ озера разставиль сторожевыя огни и, 
для скорфйшей колонизащи страны, открыль военно-земледЪль- 
ческля колонши. Цяны, обманутые тавъ легко Китайцами, дол- 
жны были искать новыхъ убфжищь; часть ихъ удалилась въ 
предфлы Китая и разсфлилась между Китайцами въ области 
Лянъ-чжоу; часть перешла къ югу оть Хуанъ-хэ; только 
родъ Шао-дановъ, воспользовавшись безпорядками, произ- 
шедшими вь Кита по случаю похищеня престола Ванъ- 
маномъ (9 г. по Р. Х.) возвратился въ Кукэ-норъ, повину- 
тый Китайцами. 

Родъ Шао-данъ самъ по себЪ былъ малочисленъ и бЪ$денъ; 
поэтому нер$дко тери$ль обиды отъ своихъ родичей.Сянь- 
линъи Би-нань, кочевавшихъ въ Ильмовыхъ долинахъ. На- 
конецъ добротой и благод$яями онъ усифль соединить раз- 
сЪянные роды и съ ними двинулся на Ильмовыя долины (Юй- 
гу), разбиль Сяньлина и Бинаня и остался жить на этих% 
земляхъ. Оъ этого времени центръ истори и гражданской 
жизни Цяновъ переносится и сосредоточивается въ Ильмо- 
выхъ долинахъ; Кукэ-норъ же или тогдаши!й Си-хай стано- 
витея только яблокомъ раздор» и кровавыхъь битвь между 
Китаемъ и Цянами, въ которыхъ поелБдше большею часто 


выходили побфдителями; это продолжалось до 14-го тода 
правлешя Ханьскаго Хо-ди (89—105 по Р. Х.). Вь этоть 
перодь (съ 95 г. по Р. Х.) нарушителями спокойств1я явля- 
лись потомки Шаоданова рода; причины тому, кавъ объ- 


„леняеть исторя, заключались въ томъ, что они жили въ боль- 


шой и малой Ильмовыхь долинахъ. Тамъ превосходныя и 
тучныя земли, лежацйя недалеко отъ китайской границы. 
На югБ они имфли друше роды къ усилено своихъ войску; 
съ сБвера ограждались Желтою ркою, служившею имъ укрЪп- 
лешемъ. Сверхь того, они пользовались выгодами соляныхъ и 
рыбныхь промысловъ, а по долинамъ горъ и берегамъ рёкъ 
распространили земледфме и скотоводство, Но кво времени 
правлешя Хо-ди родъ Шаоданъ ослабёлъ, и сообщники от- 
ложились отъ него. Китайцы, пользуясь этимъ случаемъ, по- 
слали въ Ильмовыл долины войско, укрфпили сЪверный бе- 
регъ Хуанъ-хэ, а для переправы войска навели черезъ р$ку 
мость на большихъ судахъ. Митанъ, тогдашейй глава Ця- 
новъ, вынужденъ быль удачами Китайцевъ удалиться за Цы- 
чжы къ вершинамь Желтой р%ки (101 г. по Р: Х.). 
Только теперь становится понятнымъ описаве границъ 33- 
падныхь Цяновъ, представленное въ истори Хоу-хань, гдф 
сказано: «Владфвя западныхъ Цяновъ находятся не далеко 
оть Нань-юэ и около Сань-вэй, куда Шунь сослалъ четырехъ 
преступниковъ. Оть Хэ-гуань ва юго-западь Цаны живуть 
по берегамъ р. Сы-чжи до вершинъ Хуанъ-хэ и занимають 
пространство въ 1000 ли. Страна Сы-чжи на юг грани- 
чить сь областями Шу и Хань, за предфлами которыхъ жи- 
вуть инородцы Мань на с.-з. граничить съ владфемъь Шань- 
шаньи Чеши; эта м%стность впослдствйи занята была, наро- 
домь Данъ-сянъ>. Мы приходамъ къ тому же заключен ю, ко- 
торое высказали уже прежде, & именно, что разширеше, на- 
примфрь, границь мёстности Цы-чжи совершалось съ разсз- 
лешемъ народа вь ту или въ другую сторону, не разрывно, 
и потому назваше Цы-чжи скорфе нужно считать терминомъ 


этнографическимь 1), чфмъ географическимь, самыл же гра- 
ницы считать только условными чертами, до коихъ народъ 
дошель въ течеше извфстнаго пер1ода, его истори. 

При Хо-ди, хотя и не долго, возстановлена, была область 


Си-хай-цзюнь; но въ 107 г. снова досталась Цанамъ; Ки- 


тайсвя войска терпЪли пораженшя, и дфло дошло до того, что 
въ 108 г. старшина Тяньлянъ и друШе объявили себя импе- 
раторами въ Бэй-ди *). Въ это время Цяны, говорить исто- 
рйя,— поднялись какъ рой пчелъ, шесть служиль имъ вмЪето 
орулия, & доски за плечами вмфето щитовь и досифховъ; 
коней кормили въ вырытыхь ямахъ вмЪсто ясель; но это 
послёднее усиме нисколько не помогло ихъ дфлу. Изнемогши 
въ борьбЪ еъ Китайцами, Цяны стали цфлыми родами подда- 
ватьсл Витаю. Ещевъ 14-й годъ правлевя Цзянь-ву (37 г.) 
старшина Бомаскихъ родовъ поддался Китаю съ 5000 се- 
мействь и награжденъь быль звашемъ Вана. При императо- 
р Хо-ди въ 6-Й г. (94 г.) старшина Дацанова рода Цвза- 
оту, живиий въ области Шу-цзюнь покорилея Китаю съ 
500 т. челов$къ. Онъ также признань быль Ваномъ и полу- 
чиль печать со шнуромъ. Вь 1-й г. правленя Ань-ди (114 г.) 
поддались шесть родовь, а въ слдующемь году восемь ро- 
довъ, въ числь болфе 50 т. душъ; наконецъ, и родъ Шень- 
лановЪ снова пришель въ подданство. бъ 170—312 г. по 
Р. Х. они считались вполнф подданными Витая, и Китайцы, 
не смотря на неоднократныя возстан1я, располагали ими какъ 


° хотфли. При Цзиньской динаетм (263—420) жителей Си- 


хая или Кукэ-нора разселили по разнымьъ областямь, а за- 
тфмъ скоро перевели въ мфетность Ло-ду, то-есть, туда, гдё 
мы нашли ихь въ моменть зарождения ихъ истори при Угэ- 
юань-цзян%, и гдф ови сыфшались съ народомь Юэ-чжи, съ 


*) За этнографичесые термины пужно считать также и древня назван: 
Кунь-лунь, Чжи-пи, Цюй-соу и проч. 

) Бэй-ди, при Ханяхъ, окружный городъ въ пынфшией области Лань- 
чжоу-фу. 


ди: 
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которымь и прежде имфли связи и поддерживали брачное 
родство. 

Въ самомь началь ТУ вфка, когда въ Китаз возник- 
ти кровопролитныя междуусобя, одинъ Сяньб:йск1й аЯ- 
макъ изъ Ляо-дуна перекочеваль чрезъ нынфшнюю губерн1ю 
Ганьсу на западь и основаль въ Кукэ-норф отдфльное вла- 
двНе, сдфлавшееся потомъ извфетнымь подъ именемъ То- 
ГонЪ. 

По Цзиньской истори основатель этого владфия ‘ былъ 
Тогонъ, сынъ Шэгуя, изъ Сяньбйскаго рода Тухэ, и 
сводный старший братъ Муюнъ-гуй, или Жоло-гуй. По 
смерти отца, Тогонъ, разсорившись съ братомь изъ за 
безпорядковъ въ табунахъ, ‘утель къ западу и осфль сна- 
чала въ горахъ Инь-шань, то-есть, приблизительно въ ны- 
нЪшнемь Ордосф или Ала-шан%. Въ 310 т. въ прав- 
лене Цзиньекаго Юнъ-цзя, когда произошли междуусобля. 
князей царствовавшаго дома Сыма-и и когда Лю-юзпь, вла- 
дБтель Хунновъ, завладфль часто сфвернаго Китая, именно 
областями Тай-юань и Х5э-си, Тогонъ перешель чрезъ 
Лунъ-си (нынфшняя Ганьсу) и поселился въ уфздь Фу- 
хань, лежавшемъь въ нынфшнемъ округЬХэ-чжоу. При са- 
момъ началБ по переселеши подданные Тогона носили 
чистый характеръ номадовъ; вели кочевую жизнь и пере- 
ходили съ мёста на мБето, емотря по количеству под- 
ножнаго корма для скота; питались мясомъ и молокомъ, и 
управлялись старшинами. За убйство и кражу лошадей ви- 
новные подвергались смертной казни; прозе преступники 
могли откупаться отъ наказашя взносомь пени; въ случа 
же несостоятельности наказывались палками; осужденвымъ 
на смерть обертывали голову кускомъ холста и побивали 
камнями. Положительныхь и опредфленныхъ налоговъ у нихъ 
не было; въ случа же крайности собирали съ достаточныхь 
семействъ столько, сколько требовалось на покрыте расхо- 
довъ. Одежда мужчинъ въ общемъ походила на китайскую и 

> 8 


— 114 — 


_ туфаньсвую 1); только шапки носили войлочныя. Женщины 
заплетали волосы въ косы, спускавийлея на спину, и укра- 
шали ихъ жемчугомъ и другими побрякушками. Одежда вла- 
дБтелей и ихь жень отличалась только нфкоторою изыская- 
ностю и большею роскошью украшен. При заключени 
браковь богатые платили калымъ, а бдные женихи уводили 
невфсть тайно. По смерти отца, женились на мачихахь и 
брали невфстокъ по кончинЪ братьевъ; трауръ кончался вм*- 
стр сь погребешемъь покойника. Всего боле они дорожили 
оружиемь, которое состояло въ лукф, сабляхъ и латахь; какъ 
вс кочевники, они отличались страстью къ нажив® и къ 
звфриной охотф. Виослфдетви, вступивь въ болфе близкая 
спошеня съ Китаемьъ, они, какъ увидимъ ниже, усвоили бо- 
лъе оефдлый образъ жизни и познакомились съ роскошью. 
Профессоръь Васильевъ (см. Истор1я и древности восточ- 
ной части Средней Азш, стр. 6) придаеть, какъ видно, этой 
мигращи Сяньбйцевъ, на ряду съ другими переселенями, 
едва ли не болфе значеня, чёмъ движеню Гунновъ. Въ 
сложности всфхъ движешй, можеть быть, это и имЪло какое- 
либо значен!е; но фактически доказать оное весьма трудно. 
Жизнь Тогоновь на западв Китая, въ Кукэ-норЪ, началась 
при благопраятныхь условяхь кровавой борьбы и междуусо- 
бай въ Китаф, а потомъ поддерживалась благодаря хитрости 
и незатЪйливости степной политики Тогоновъ, которые по- 
стоянно состояли въ вассальныхь отношеняхъ къ Китаю, при- 
бфгая подь рыло защиты къ сильнфйшему или грозившем\ 
имъ дому, или покоряясь тому и другому въ одно и то же 
время, если того требовали обстоятельства. Оставленные же 
Китайцами, они легко стали добычею только что народив- 
шихся Туфаней и пропали безслФдно, смфшавшиеь съ Ки- 
тайцами и другими родами, смотря по м$етамъ, тдБ были 
разселены, и оставили въ истори только свое имя. 


1) Это извЪее взято изъ Миинскато Вэнь-слнь-тупъ-као, почему и ука- 
зано на Туфаней, о коихт въ то время и помниа еще пе было. 
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Сыновья и внуки Тогона распространили своё владыче- 
ство въ югу оть горь Гань-сунь, къ юго-западу оть рёки 
Тао-шуй, вплоть до владьшя Бай, или Болань, и к с.-. до 
округа И-чжоу. Мёстноеть эта почти весь годъ лежить подъ 
снгомъ (?), и только въ 6-й—7-й лунф бывають обильные 
дожди; если же нЪтъ, то вЪтры заносять все песками; ро- 
дитея пшеница, но другихъ сортовъ хлфба нфтъ. При такой 
бЪдности страны, Тогоны занялись скотоводствомъ и исвлю- 
чительно разведешемъ рысистой породы лошадей на остро- 
вахъ озера Кукэ-нора. Внукь Тогона, Ци-янь (Ъянь), изъ 
уваженя къ доблестямъ и памяти дЪфда своего, именемъ его 
назваль и свой народъ. Сынь его Биси первый отправить въ 
Китай къ дому Цзинь посольство съ данью изъ 1000 лоша- 
дей и 500 ланъ золота. Онъ отличался добродуппемъ и отсут- 
стйемъ рёшимости, велФдстве чего сначала своевольствовали 
въ народ братья его, а потомь приближенные старЪйшины. 
Внукъ его Ацай вначалф показаль н®которое стремлене къ 
самостоятельности и объявиль себя Чё-ци-цзянь-цзюнемъ и 
правителемь Хэ-чжоу (Хэ-чжоу-цы-ши); присоединиль къ 
себ земли народа Дии ЦяновЪ и, такимъ образомъ, усилилъ 
свое влад®н!е; но не разсчитывая на собственныя силы, онъ, 
кавъ притокъь р$ки, текущей неуклонно къ своему главному 
руслу '), поспфшиль отдать свое ‹малое владфн!е› подъ по- 
кровительство Китая и отправилъ посланца на югь во двору 
Сунъ (420—479 тг.) съ м8стными произведенями. Сунсвй 
Шаоди за таковую преданность наградиль его титуломь гуна 
въ Сяо-хэ (Сло-хэ-гунъ). Въ срединф правлешя Юзнь-цзя 
(426 г.) Ацай снова отправиль посольство съ данью; по вско- 
р залЪмъ занемогь и умерь, оставивъ наслфдникомъ двоюрод- 
наго брата своего Мугуя. Мугуй, по вступлени во владфше 
отправиль войско противь Ци-фу и Жунъ-мань, прогналь 
ихъ на востокь въ Лунъ-ю и забраль ихъ земли; кромЪ то- 


т) Выраженше самато Ацая см. Вэнь-сянь-тунъ-као, 
8* 
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го, онъ приняль въ свое подданство до 600 семействь Ки- 
айцевь и Цяновъ. Въ это время самозванець Хэ-лянь-динъ 
-взялъь Чанъ-анъ и объявиль себя владфтелемъ дома Хоу-вэй; 
но, потери въ поражеше, бЪжаль на западь со 100 т. своихь 
посл дователей. Мугуй пресл$доваль его и схватилъ при пе- 
реправ® чрезь Желтую р$ку; а потомь отправиль его ко 
двору Тоба-Вэй, признавъ и себя ваесаломъ этого владёня. 
За эту услугу онъ потребоваль себЪ награды, кромф титула, 
сокровищами; но ему было отказано на томъ основаши 
что онъ удержаль у себя ве$хъ полоненныхь имъ привержен- 
цевь Хэ-лянь-дина. Отказъ этоть оскорбиль его; & потому 
онъ обратился къ дому Сунъ, который не замедлиль признать 
его въ зваши князя (ванъ). Мугуй умеръ въ 436-мъ году. 
НаслЬдникъ его Мулянь быль утвержденъ въ звав!и князя 
домомъ Сунъ. Домь Вэй, недовольный потерею вассала, не 
замедлиль наказать Тогоновъ. Въ правлеше Тай-у-ди китай- 
ское войско на голову разбило Тогоновъ; Мулань со веёмъ 
народомъ своимь бфжаль въ западу во владфые Бо-лань, 
откуда двинулся далфе къ западу, овладфль Хотаномъ (въ 
445 г.), а затЬмь и владфшемъ Ло-бинь (Бадакшанъ), гдБ и 
поселился; всего онъ пространствоваль вн$ своихъ влад 
семь лтъ и возвратился на прежейя земли, пославъ предвари- 
тельно богалые подарки полководцу южнаго Китая съ прось- 
бою у него помощи. Въ 452 г. ему насл5доваль сынъ Ацае- 
ва брата Шулоганя, Шэивь, который въ первый разъ пере- 
кочеваль въ долину Фу-ло-чуань. Наученный горькимъ опы- 
томъ своего предшественника, онъ отправилъ пословъ ко дво- 
рамъ Вэй и Сунъ, и оть обоихъ утвержденъ въ зван!и князя; 
посл% того онъ сталь дФйствовать какъ независимый влад%- 
тель, пересталь платить дань дому Вэй и началь оказывать 
неуважеше. Домъ Вэй, желая поживиться его ботатствами, 
отправиль противъ него войско, которое впрочемъ н& этотъ 
разъ возвратилось безъь успфха, не ‘имфя возможности пре- 
слёдовать его въ южныхь горахз. Но слфдующ!е за симъ 
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походы Китайцевъ (въ 472 г.), сопровождавицеея грабежомъ 
и опустошетнемь полей, заставили Шоиня покориться и сдф- 
латьея вновь данникомъ Вэй. Неожиданный переворотъь въ 
Кита$ дать возможность Тогонцамъ пожить и поцарствовать 
самостоятельно: Въ 524 г. въ царств Вэй произошли меж- 
дуусобйя, слёдетыемь которыхь было прекращен1е веявихъ 
сношен!й сфвернаго Китая сь’западомъ э. 

Внувъ Шэиня, Куалюй, объявиль себя независимымъ и, 
въ первый разъ, приняль титуль хана (Кэ-хань); онъ быстро 
повелъ переустройство гражданскаго быта и военныхъ учреж- 
ден1й; началь строить города и крфпости, въ которыя се- 
лиль своихъ номадовъ. Въ составз управлея явились, вм%- 
ето простыхъ старшинъ, министры, цзянъ-цзюни и друг!е чины 
и титулы. Одною изъ столицъ его быль городокъ Фу-сы-ченъ, 
лежавиий въ 15 ли къ западу оть озера Кукэ-нора ?); другая 
столица находилась въ город$ Мань-тоу-ченъ, лежавшемъ 
БЪ ©.-3. отъ Цинъ-хая въ горахъ того же имени; отъ города 
Мань-тоу не далеко построенъ былъ городокъ Чи-линь. Тронъ 
новаго хана, какъ говоритъ, истор, стоялъ на четырехъ 
львахьъ, вылитыхь изъ золота; Куалюй сдфлаль себЪ даже 
царсвй вфнедъ. Владфн!я его занимали нФсколько тысячь ли; 
границы простирались къ с.-3. до смфшанныхь родовъ, на- 
зывавшихсея А-цзы-лу; на юг границею былъ городъ Лунъ- 
гэ-ченъ, отстоявший оть Ченъ-ду на 1000 ли. По границам 


1) Въ это время Тогонами управлял Фулянь-чоу, который, по замфчанйю 
Сининъ-фу-чжи (описаве Синина), при Хоу Вэй въ 4-мъ г. правлешя Та й- 
хо возведенъ въ зваше гуна и назначенъ правителемь области Си-хай-цзюнъ; 
но въ 3-мь г. правдешя Чженьтуана въ правители этой области пожалованъ 
быль владфтель государства Гао-чё (Гао-чанъ? тогдашайй Турфанъ); но, какъ 
видно, онъ носиль это зваше только номинально. Вирочемъ, можеть быть, будеть 
вфрнфе, если Гао-чё читать Гао-гюй; тогда это ‘будеть владфтель одного изъ 
Трюкскихь родовъ, жившихь къ с. оть ЦинЪ-хаял, 

3) Г. Пржевальск!й, имфвпий при себ «Исторю Тибета и Кукэ пора» Тавиной 
(откуда мы и беремъ это извЪст!е) и профхавиый весьма недалеко отЪ этого м\ста, 
не осматриваль однако развалины или слЪды этого города, сохранивииеся, 
по словамъ 'Китайцевъ, до сего дня. 


а И 


— 118 — 


поставлены были, подъ командою сыновей и бральевъ, четыре 
большия арм: первая расположена была въ долин Цинъ- 
шуй-чуань, другая—въ Чи-шуй, третья—въ Сяо-хэ, и чет- 
вертая— въ долинф Ту-ку-чжень-чуань; самъ же ханъ сто- 
ялъ въ долинЪ Му-хэ-чуань. Но тавя пышныя рекламы, при- 
писывающия могущество этому хану, приводятея вее-таки къ 
трустному концу. Не смотря ‘на то, что Куалюй непреми- 
нулъ отправить посольство въ восточному Вэй, Вэйцы въ 
1-й тодъ правлешя Тай-пина (556 г.) вмфетВ еъ Дулгасца- 
ми напали на Тогонъ, заставили хана спасаться бфгетвомъ 
въ горы и забрали два города: ПТу-дунь и Хэ-чженъ. Куа- 
люй чувствоваль себя однако на столько сильнымъ, что про- 
извелъ нападеше на Китай; но Китайцы не сочли даже нуж- 
нымъ защищаться, и Тогоны дфйствительно возвратились безъ 
вслкаго успфха. Чрезъ нфесколько времени они снова напали 
на Ланъ-чжоу; но это уже не обошлось имъ даромъ: Чжоу- 
св1й Минъ-ди-у-ченъ отправилъ войско подъ предводитель- 
ствомъ Хэ-лянь-сяна, который отнялъ у нихъ еще два города, 
Тао-янъ и Куанъ-хо, изъ которыхъ образовалъ овругъ Тао- 
чжоу. Въ правлеве У-ди Тянь-хо одинъ изъ Тогонекихъ 
вановъ по имени Мо-чанъ, управлявиий м$стностю Лунъ- 
хо, поддался Китаю, и на м5стВ его влад$:1я учреждена область 
Фу-чжоу (Минская Тунъ-чанъ-цзюнь). Чрезъ два года посл 
этого наел$дный Чжоуск1й принцъ съ войскомъ дошелъ до 
столицы Тогоновъ Фу-сы-ченъ; Куалюй, по обычаю, бЪжалъ, 
оставивъ часть народа, которая была уведена въ плфнъ. Но 
самое тяжелое время наступило при Суйской динает!и, когда 
Куалюй напаль и ограбиль Кунъ-чжоу. Противъ него въ сре- 
дин правленя Кай-хуана (581—600 гг.) отправлено было 
_ сильное войско; для отпора Куалюй стянуль всБ свои силы; 
но проигравь два сражешя при Мань-тоу и Шу-дунь, онт, 
пресл&луемый по пятамъ китайскою конницею и разбитый на 
голову, бфжаль только со своими приверженцами и лично 
принадлежавшимь ему войскомъ. Посл$ этого погрома три- 
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надцать знатнфйшихь князей (ванъ) изъ его поколфшя под- 
чинились Китаю съ своими родами. Изъ этого мы ВиДИМЪ 
вакъ слабо привились къ Тогонамъ начала единодержавя и 
кавъ сильно коренились кочевые родовые обычаи; ясно также, 
что кочевникамъ, привыкшимъ къ юртамъ и палаткамъ мало 
помогали‘ города и крфпости. БЪжавице Тогоны, по возвра- 
щен!и, присоединились къ оставшимся и приняли назване 
Мужунъ, составивъ, такимъ образомъ, отдфльный отъ другихъ 
Тогоновь родъ. Впрочемъ, яен%е будетъ, если мы скажемъ, 
что родъ этотъ всегда существоваль, но въ это время онъ 
только выдвинулся изъ рада другихъ, какъ привиллегирован- 
ный, какъ родъ владфтельный, связанный непосредственно съ 
праотцемъ народа. Куалюю насл$доваль сынъ его Фуюнь, 
который для умилостивленя Китая и для выраженя своей 
покорности, послалъь кво двору вь заложники сына своего 
Шуня. Китайцы оставили у себя заложника, & противъ Фу- 
юня выслали войско. Дважды разбитый Фуюнь, въ страх, съ 
горстью людей скрылся въ долинахъ южныхъ горъ (Да-цзи- 
ши); а народъ его покорился Китаю. Все пространство оть 
области Сипинъ и Лянь-цянъ къ 3. до ЦЪ-мо, въ в. до Ци- 
лянь (Ки-лень) и къ ю. до горь Цзи-ши, на протяжеи 
4000 ли сь в. наз. и 2000 ли съ ю. нас. досталось Китай- 
цамъ, которые сдФлались тамъ полными хозяевами (609 г.). 
Тамъ учреждены были области Си-хай и Хэ-юань съ у$з- 
дами; построены уврфплен1я; разставлены гарнизоны, и за- 
ведены приплодные табуны лошадей. Фуюнь, не видя в0з- 
можности возвратиться на прежыя пажити, ушелъ тостить 
въ Данъ-сянамъ; Китайцы, еъ своей стороны, для пред- 
упрежденя возмущенй и возстановленя власти Тогоновъ 
удержали въ Китаз заложникомь Шуня. 

Воспользовавшись временемь падешя Суйской династи 
при Янь-ди (605—618 гг.), когда Китай снова раздробилея на 
множество мелкихь влад®ний, поднявшихь междуусоб1я, Фуюнь 
съ сыномъ Шунь заняли свои прежния земли, гдЪ утвердиться 


имъ было тЪмъ легче, что новая Танекая династя нуждалась 
даже въ ихъ помощи противъ мятежниковь и самозванцевъ. 
Когда Шунь, приверженный воспитавемъ къ Китаю, съ сво- 
ими войсками, помогь поразить самозванца Ли-гуя, то безпре- 
патственно приняль титулъ Да-нинъ-вана. При Тай-цзун% 
Ли-ши-минь (627 г.) Тогоны отправили къ Танскому двору 
посольство, которое Китайцы задержали, не давъ никакого от- В 
вфта, за что Фуюнь напаль и ограбилъ округи Шань-чжоу, 
Минь-чжоу и Лянъ-чжоу; но новые успфхи Китайцевъ за- 
ставили состарфвшагося и выжившаго изъ ума Фуюня снова 
спасаться бЪгетвомъ и затмъ кончить жизнь самоуб1йствомъ. Съ 
этимъ вмфстф Тогоны теряютъ навсегда т$нь своей самостоятель- 
ности. Мужунъ-шунь, проживпий долго въ Кита, получивший 
тамъ воспитан!е и сроднившйся съ китайскою жизнью, принявъ 
власть, тотчасъ поддался Китаю, который произвелъь его въ 
правители области Си-нинъ и оставилъ за нимъ зван!е хана. 
За привязанность и подданство Китаю Мужунъ-шунь долженъ 
быль поплатиться жизнью: онъ убить быль своими подданными. 
Только съ помощю китайскихъ войсвъ власть надъ Тогонами 
остается въ родё Мужунъ, который Китайцы исключительно 
принимають подъ свой протевторатъ. Они возстановляютъ власть 
въ лиц% сына Шунева, Нохэбо, который держится весьма, не- 
долго на ханскомъ престолЪ. Народная ли ненависть въ роду 
Мужунт, или внутреннее безеиме заставило Тогоновъ скзо- 
ниться на сторону Туфаней, которые, не смотря на усиля 
Китайцевь, пораженныхь въ долин Да-фэй-чуань, уничто- 
жають владычество Тогоновъ въ Кукэ-нор* (670 г.). Нохэбо, 
спаспийся съ н®сколькими тысячами палатокъ изъ своего рода, 
то-есть, Мужунъ, въ 3-й годъ правлевя Сянь-хэна (672 г.) 
переселился на южный берегь рки Хаомунь, въ Шань-чжоу, 
и уже не смёлъ оказать ни малзйшаго сопротивлен!я уси- 
_ ливавшимся Туфанямъ; но такъ какъ въ Шань-чжоу ему было 
тфено, то онъ перекочеваль въ Линъ-чжоу, которое переиме- 
вовано было въ Ань-ло-чжоу, и назначенъ тамъ правителемъ 
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еъ звашемь цы-ши. Остальные роды Тогоновъ перешли 
въ округи Лянъ-чжоу, Гань-чжоу, Су-чжоу, Гуа-чжоу 
и Ша-чжоу и поддались Китайцамъ. Между тбмъ во 2-й 
годъ правленя Юнъ-луна (681 г.) Туфаньск! военачальник 
Цзанъ-по открылъ военныя поселеня въ Кукэ-нор%, но быль 
выгнань Хэ-юаньскимь Дао Хэй-чжаномъ. При Юань- 
цзун еще нанесено было н%еволько поражений Туфанямь въ 
Цанъ-хаф китайскими правителями (цзф-ду-ши) Ванъ-чжунъ-и 
и Ванъ-чжуанъ-сы. Во время этой борьбы съ Туфапями Ки-, 
тайцы не переставали заботиться объ участи и удобетвахъ 
переселившихся новыхъ подданныхъ; министры и главнокоман- 
дующе разсудили переселить Тогоновъ въ округи Цинь, Лунт, 
Фынъи Лянъ-чжоу съ тёмь, чтобы они не емфли перехо- 
дить назначенные для нихъ предфлы. Лянъ-чжоусвий ду-ду 
протестоваль противъ этого въ тёхъ видахъ, что при новомъ 
переселени имъ пришлось бы жить смфшанно съ Китайцами, 
среди казенныхь пастбищь, и что людямъ, бфжавшимь оть 
Туфаней къ Китаю, нужно оказать нфкоторыя уступки сообраз- 
но съ ихъ желавями, почему они и оставлены на прежнихъ 
м$етахъ. При Мужунъ Чжао Туфани завладфли Ло-чжоу, и 
обезсилЗвиий родъ Мужунъ (въ 798 г.) долженъ быль пере- 
кочевать вь Шо-фанъ, то-есть, на с$веръ за границу, гд$ жи- 
тели Хэ-дунъ, то-есть, провинци Шань-си, дали имъ ошибоч- 
ную кличку, отзывающуюся между т$мъ и злымъ сарказмомъ: 
Туй-хунь (то-есть, отступивиие или бфжавиие). И здфеь влад?- 
тели изъ рода Мужунъ продолжали именоваться правителями 
(ху-ду) округа Ло-чжоу и владётелями Кукэ-нора (Цинз- 
хай-го-ванъ) съ титуломъ хана. Мужунъ-фу быль посл5днйй, 
и съ нимъ наслёде власти прекратилось; вмёстВ съ тфмъ кон- 
чилась и исторя Тогоновъ, по крайней м$рЪ въ томъ от- 
ношен{и, что она въ течеше почти 300 послёдующихь лёть 
не представила ничего такого, чтобы могло быть занесено на 
страницы лётописей. 

Вь послёдующей истори Китая и возвысившейся импе- 


ри Туфаней, выступають въ этихъ краяхь на сцену разныя 
поколвШя и даже играютъ нзкоторую роль Юэ-чжи, также 
потерявшие свою исторшю; но о Тогонахъ ни слова. Въ даль- 
нЪйшихь историческихъ памятникахь первое и посл$днее упо- 
_ минаше о существоваши Тогоновъ относится къ половин Х-го 
вфка, то-есть, ко времени разпигрен!я владычества Киданей 
на западВ. Тогоны, какъ видно, жили тогда на занятыхъ, 
при послфднемъ переселен!и, мфетахъ и считались мирными 
‚данниками Киданей на ряду съ евоими сосБлями Тукюэсца- 
ми и Таньсянами. Впрочемъ, узы данничества или подчинен!я 
Киданямъ были вфроятно не слишкомъ крфики, по отдален- 
ноети центральной власти; потому что въ 941 году Тогоны 
(Ту-гу-хунь), живше на сФверъ оть Я-мынь-гуань, вмфет® 
сь Тукюз, Хунь-ци-ми и Шато, соединившись еь Танься- 
нами предлагали Цзиньскому императору выставить 100,000 
войска для того, чтобы общими съ нимъ силами напасть на 


Киданей; но послёдн!й не согласился (Исеторйя и древности 
вост. части Средней Азим, Васильева, стр. 18 и 25). 
Посл этого Тогоны окончательно погружаются безел®дно 
въ безконечное море истори, протянувъ свое существоваше 
почти на 700 лётъ и бывъ постоянно въ ‘зависимости и гнет 


оть сосфдей. 

0. Такинеъ въ примфчанши къ стр. 137 ‹Исторш Тибета 
и Хухэнора» утверждаеть, что «только небольшая часть То- 
тонскаго народа, находившаяся при ханф въ посл$днемъ его 
несчастномъ положеши, выселилась въ китайсв!я области. По- 
колфт1я прочихъ князей, кочевавиия по пространству Вукэ- 
нора, вс остались ва прежнихь земляхъ и поступили въ 
подданство Туфаньской импери, подобно южнымь ихъ со- 
сЪдямъ — поколёнямъ Дансянскимь. Въ посл$дующее время 
Тибетцы производили войну съ Китаемь по большой части 
сь одними только Дансянскими и Тогопскими войсками, при- 
соединяя кь нимъ и потомковь оть китайсвихь плфнни- 
ковъ>. Это утверждеше знаменитаго синолога не имфеть ров- 
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но никавихъ основанй въ исторш, и кромЪ того, прямо про- 
тиворЬчить приведенному нами выше указанно 0 выселени 
остальныхь Тогонсвихь родовъ на сБверь за южныя горы въ 
овруги Лянъ-чжоу, Гань-чжоу, Су-чжоу и проч. На основа- 
ши общаго историческаго закона можно допустить только 
предположеше, что Тогонцевь осталось въ Кукэ-пор5 самое 
ничтожное количество не желавшихь переселения, или же не 
имфвигихь средствь и возможности елфдовать за своими со- 
братьями, или наконець въ видь рабовъ, оставленныхь на- 
хлынувшею массою Туфаней 1), 

Покол5не Туфаней, овладфвшихь Кукэ-норомъ и основав- 
шихъ независимое владёе подъ именемь Туботьъ, по предпо- 
ложению историковъ происходить оть нфкоего Туфы-лигулу, 
почему и все поколён!е называлось Туфань (Исторйя Тибета 
и Хухэнора, П, стр. 121). Политическое существовае ихъ 
превосходно характеризуется нфоколькими фразами, сказан- 
ными китайскими писателями въ похвалу и панегирикъ имъ. 
«Потомки Туфаней были крфикими защитниками и храни- 
телями западныхь границь (Китая); владфтели ихь ни разу 
не р5шились ни на грабежь, ни на возмущеше (противь 
Китая); напротивъ, постоянно присоединяли свои силы къ 
императорскимъ войскамъ и неоднократно грабили и разбива- 
ли Ся. Въ продолжеше трехъ царствован!й Си-нинъ, Юань- 
фу и Чунт-нин», они три раза воевали противъ государетва 
Ся. ДБти и внуки фамили Цзё, или Го (Госыло) по истин 
вевинны въ своей гибели; виновны враги ихъ Цзиньцы›. (См. 
Вэнь-сянь-тунъ-као). Около 1001 г. Туфаньсше или Тибет- 
све роды для противодЪйстя Дансянамт соединяются подь 
власть одного старшины по имени Паньлочжи, который тот- 


*) ВЪ слозф Ту-фань, чтене звука фань, па осповаши лекснческихь ука- 
завйй, можно перемфнить въ бу, или бо, и въ такомъ случа легко огироется 
назване Ту-бу, или Ту-бо (Туботз), кахъ и называлось основанное этимъ на- 
родомъ владЪн!е; но мы оставляемъ чтеше Туфань, какъ болфе извъстное и 
общепринатое. 
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чась же становится злйшимь и самымъ опаснымъ вратомъ 
своихь единородцевъ, основавшихь государствб Ся. Онъ вету- 
паеть въ союзъ съ Китайцами и, защищая свою независи- 
мость, борется и разбиваеть на голову Сяскаго владфтеля 
Тобуцзи-цаня, за это получаеть отъ китайскаго двора почет- 
ный титуль. Посл Паньлочжи, убитаго возмутившимися етар- 
шинами двухъ подвластныхь ему родовъ, власть принимаеть 
брать его Сыдоду, поелф котораго вскорф усиливается родъ 
Госыло (Цзё. сы-л0), который, по Сининъ-тунъ-чжи, владфеть 
Кукэ-норомъ въ течен!е времени Сунской и Юаньской дина- 
стй, подъь общимъ назвашемъ Си-фань, то-есть западныхь 
Фаней, съ которыми уже при Минской династи сталкива- 
ются тамъ шайки бродячихъ Монголовъ. Главою рода является 
Госыло, или Го-срай (см. Васильева, Ист. и древн. Средн. 
Азш, стр. 93), въ сообществ съ Ли-цзунемъ, изъ рода 
Цзунъ-гэи Вэнь-пу-гэ. Быстрое усилене этого рода, и отваж- 
ное сопротивлеше онаго Сяскому Чжаодэмину заставляють 
витайскихъ пограничныхь воеводъ, относившихея подозритель- 
но въ кочевой политик%, разд®литься въ своихъ представлен1- 
яхъ ко двору. Одни совфтовали парализовать успёхи Го-срая; 
друге напротивъ хлопотали о томъ, чтобъ ему были оказаны 
всякое содфйстые и вниман1е. Но это были только пустыя сло- 
ва, потому что Китайцы были совершенно безсильны для того, 
чтобы тавъ, или иначе вмять положительно на усиливавиийся 
родъ, дФятельность коего безусловно опредЪфлялась самымъ по- 
ложешемъ дфль. Естественнымь и уже извфетнымь врагомъ 
Го-срая было владъые Ся, почему онъ долженъ быль скло- 
ниться въ Китаю, чтобы общими силами прекратить движе- 
вя онаго на югь, въ предёлы Тубота. 

Столицею Го-срая быль городъ Цзунъ-гэ, оть коего пре- 
дфлы владфнй его простирались въ ю.-в. до Юнъ-нинЪ на 915 
ли; къ с.-в. до Си-лянъ-фу на 500 ли; къ е.-з. до Гань-чжоу 
на 500 ли; къ в. до Ланьчжоу на 300 ли; къ ю. до Хз- 
чжоу на 415 ли; еще къ в. до Канъ-гу на 550 ли; къ ю.-3. 
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до Цинъ-хая ва 400 ли; и еще къ в. до новаго Вэй-чжоу 
на 1890 ли. Около 1016 г. Госрай, вельдетые неудачь Ли- 
цзуня, отдфлился отъ него и поселился вь Мао-чуан%; это 
раздфлене повлекло за собою нЪ®сколько неудачъ. Новый по- 
мощникъ его, или, министръь Вэньпугэ заключиль Госрая въ 
подземелье, откуда посл6дшй успфль однако освободиться и, 
убивъ коварваго Вэньпуго, переселился въ Цинъ-Танъ. Вел дь 
за симъ противъ него возстаетъ Тоба Юань-хао (1035 г.) и 
заставляеть его бфжать вь Шань-чжоу; откуда Госраю удает- 
ся оттфенить и разбить врага, и присоединить къ себб всё 
его пробр$тевя, а равно и обогалиться привлечешемъ торго- 
выхЬ людей къ своей резиденщи въ городище Лянъ-гу-ченъ, 
чрезъь который шло торговое сообщеше съ Кукэ-норомъ и вла- 
дъвемъ Гаочанъ (Кашгаръ), а оттуда и со всфмъ восточнымь 
Туркестаномъ. Оправившись тавимъ образомъ, онъ въ 1058 г. 
покоряеть Тибетсые роды Лунъ-пу, Гунъ-ли и Ма-ду, и 
вступаеть въ дружесвя сношеня съ Киданями, отъ коихъ по- 
лучаеть царевну въ замужество сыну своему Дунъ-чжаню. 
Но эти успфхи въ разширенш власти, добрыя отношенйя 
и родство съ сильными тогда Киданями отвлекли внимаше 
Госрая отъ скрыто тлёвшаго въ его собственномь семейств$ 
раздора. Кавь пришлець, Госрай (см. Истор!о Тибета и Ху- 
хэнора, П, стр. 141), вс роды и все владЪне свое получиль 
можно сказать, въ приданое за женами, которыхъ имфлъ три. 
Мать наслёдника его Дунъ-чжаня была по фамийи Цно, а 
друмя двф были дочери Ли-цзуня, по смерти коего онЪ были 
пострижены въ монахини; велдств!е этого сыновья ихъ, Сяо- 
чжанъ и Мо-чжаньто, съ сообщниками освободили матерей 
и бБжали вь Цзунъ-гэ, гдЪ (въ 1038 г.) основали отдФльное 
владЪее, утвержденное китайскимъ дворомъ. Но это отд®ле- 
не было только видимое, потому что необходимость самосо- 
хранен!я скоро заставила ихъ прибгнуть подъ защиту Го- 
сыло. При сын его, Дунъ-чжанЪ, произошелъ новый раздфль 
около 1060 г. Брать матери его Ся-у-ни и друме роды обра- 
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зовали отдфльныя владфня, такъ что у Дунъ-чжаня остались 
только земли на с. оть Хуанъ-хэ; это однакожь не помфшало 
его могуществу и старанямъ обезсиливать Сясцев®. Въ 1070 г. 
онъ вторгается въ предфлы Ся, присоединяеть къ себф нф- 
сколько родовъ Цяновь, подчинявшихся Сясцамт, и, такимъ 
образомъ, по китайскому выражен!ю, отсБкаеть у послднихь 
правое плечо. Въ 1081 г. онъ присоединяется еъ 150,000 
воиновь къ Китайцамъ противъь Ся, что заставило ихь вету- 
пить съ нимъ въ дружественныя отношевшя и даль обфщанте 
отр®зать часть земель, отъ чего онъ однакожь отказалея. Дунъ- 
чжаню наслБдоваль ишемный сынъ его Алигу, хотансвй 
уроженець, который не могь понравиться своимь подчинен- 
пымъ какъ чужестранець и какь человкъ жестокй; поэтому 
старшины родовь постепенно отдфлялись оть него и уходили 
па южный берегь Хуанъ-хэ. Это продолжалось и при прем- 
ник его Ся-чжен%, который также отличался жестокостйо 
и, наконець, вынуждень быль поддаться Китаю. Но Китай уже 
пе въ силахь быль оградить независимость Тубота оть уси- 
лившихся Цзиньцевъ, полководець коихъ У-чму въ 1130 г. 
покоряегь ихъ власти веёхь Амдоскихъ Цяновъ, или Ту- 
фаней. 

Обычаи этого народа Битайцы представляють въ слфдую- 
щемь вид: они любили блатодфяшя и цБнили богалетво; 
не имфли опредфленнаго счислешя времени; торговлю вели 
м8новую, употребляя вмфето денегь хлфбъ и скоть. Плалья 
носили съ оторочками изъ тигровыхь и барсовыхь шкурь; 
исповбдывали будлйскую вру; не имфли понямя о лЬкар- 
ствахъ; для лфчешя же болзней приглашали знахарей, при 
чемь зажигали дрова и били въ барабаны, что называлось 
изгнашемъ духовъ; вБрили наговорамь и заклинанямъ. Если 
при ршени дфль рождалось сомнфые, то прибфгали въ во- 
рожбф. Изложешя дфлЪ для представленя владфтелю писали 
па полотн®; важныя же дфла излагали на дорогихъ. тканяхъ. 
Виновныхь наказывали плетьми, розгами и тюремнымъ 38- 
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ключенемъ; любили Феть все въ сыромь видЪ, безъ вслкихъ 
приправт, уксуса и сои; только прибавляли дли вкуса соль, 
и запивали волкою и чаемъ; жили въ деревянныхь строешяхь; 
боле же достаточные люди покрывали ихъ еще войлоками 
(ем. Вэнь-сянь-тунъ-као; варанты см, у Гакиноа въ 
Иетор!и Тибета и Хухэнора, П, стр. 148 и 149). 

Обходя конец Цзиньской динасми и пропуская весь 
пертодъ истори Юаньской или Монгольской династии, за не- 
имфвемъ свфдзшйЙ объ историческомъ положен Кукэ-нора, 
мы вступаемъ въ эпоху динасми Минъ, когда начинается 
быстрое передвижеше туда Монголовъ и затЪмь Элютовъ, или 
Ойратовъ. Происхождеше и истор!я Мовголовъ намъ уже 60- 
лБе или менфе извфетны изъ сочиненй нашихъ и иностран- 
ныхъ ученыхъ; свфдфыя же объ Ойратахъ весьма бфдны и 
едва ли не заключаются въ одной только книг о. Гакинеа: 
«Историческое обозрз!е Ойратовъ», если не брать во вни- 
мае замфтокъ Палласа и разбросанныхь указанй мусуль- 
манскихъ писателей; поэтому мы позволимъ себЪ заняться объ- 
ленешемъ, на сколько будетъь возможно, происхождения и ис- 
тори этого народа еще до выселеня части онаго въ Кукэ- 
норъ. 

Веб свЪдЪыя китайскихь писателей объ этомъ народё 
относятся не ранфе, кавъ къ пер!оду Минской истори, и легко 
могуть быть сведены къ сл$дующимь результатамъ: «О-лу-тэ 
(Ойраты) въ прежня времена раздфлялись на четыре рода, или 
отдфла, подъ назваями: Хошоты изъ фамили Борчжигитовъ, 
Чжуньгары и Турботы, или Дурботы изъ фамими Чжо-ло- 
сы (Чжоросъ), и Тургуты — неизв стной фамил!и. Ро-, 
ды эти поставляли своихъ старшинъ и назывались четыре 
(сы) Ойрата, что въ перевод на китайсвый языкъ значить 
четыре больше отдЪла или рода, имфвие отдёльныхъ 
хановъ. Вообще же`они носили назване просто О-лу-тэ, из- 
вфетныхь въ Минской истори подъ именемь Ва-ла, или О- 
ла, ошибочно производимыхь оть монгольскаго героя Мин- 


— 128 — 


скихъ временъ А-лу-тая. Не извфстно также на, какомъ осно- 
ван предкомъ Ойратовъ считается То-хуань (Тогонъ) тай- 
ши. Монголы (Юань) въ самомъ началф, основавъ свои сто- 
лицы (ду), или вЪдометва на р. Ту-ла (Тола) и другихъ мЪс- 
тахъ, учредили четыре пастбища, простиравийяся съ в. наз. 
на нфеколько десятковъ тысячъ ли; самое западное пастбище 
занимало земли нын®шнихъ О-лу-тэ (Ойратовь). Сами же Ой- 
раты были пастухами — рабами прежнихъ Монголовъ, 
и представляли самый низи!й классъ народа; когда же 
домъ Юань паль и ослабЪлъ, Ойраты усилились и отложились 
отъ Монгольскихь владфтелей. Изъ записокъ Фанъ-гуанъ-че- 
на и Сунъ-мо-цао, Минскихь временъ, видно, что Чжунь- 
тары были, принадлежавиие Монголамз, Ойраты. Когда 
Юани учредили четыре отдфла пастбищь — для верблюдовъ, 
лошадей, коровъ и овець, то на долю Чжуньгаровъ доста- 
лось пасти лошадей на с$веро-западной границ; нын$ Чжувь- 
таровь насчитывается 49-ть фамил!й; большая часть изъ нихъ 
суть потомки Юзней, хотя они веёми м$рами стараются 
скрыть это; язывъ ихъ и образъ начертавя пиевмень сходны 
съ Монгольекими». 

«Есть еще родъ Хуй-то (Хойта) изъ фамили Икэ Мин- 
гань — весьма небольшой, принадлежавший сначала Турбо- 
тамъ: но посл, когда Тургуты выселились въ русеше пре- 
дЪлы, Хойты вошли въ счетъ четырехъ Ойратовъ. Въ 
Шоэнъ-у-цзи указывается на сл5дующее разм щеше Ойратовъ: 
сначала Чжоросъ владфли Или; Хошоты управляли Урум- 
ци; Турботы жили въ Эрцзиеы (по Иртышу); а Тургуты— 
въ ЯрЪ. Когда Тургуты ушли къ сфверу, Хойта заняли 
ихь мфсто; по переселеши Хошотовъ къ востоку, въ Цинъ- 
хай, или Куквэ-норъ, на м$стахъ ихъ, въ Урумци, посели- 
лись Чжуньгареме Тай-цзи. Въ срединз правлемя Цаянз- 
луна, когда Сань-церенъ, Намокву и Амурсана подда- 
лись Китаю и просили отвода земель для поселеня, импе- 
раторекимъ указомъь повелно было выждать полнаго умиро- 


творешя Чжуньгаровь и потомъ снова возстановить четыре 
Ойрата, дабы сохранить ихь роды неприкосновенными, 
«Такимъ образомь Хошоты, Чжуньгары, Турботы и 
Тургуты суть древе Минск!е четыре ойрала; Хошоты, 
Чжуньгары, Турботы и Хойта суть четыре ойрата, су- 
ществовавие до открышя и учрежденя новой лин!я (сивь- 
цзянъ); Турботы, Хошоты, Хойта и Чжоросъ суть четы- 
ре ойрата, возстановленные по высочайшему желаню Гао-цзу- 
на, то-есть Цянь-луна. По успокоенм подошвы Тянь-шаня 
и по возвращени Убаши (?), Ойратовь, по перечислени, 
оказывалось шесть: собственно Элюты или Ойраты, Хо- 
шоты, Хойта, Чжоросъ, Турботы и Тургуты; но въ сущ- 
ности ихь было только три: Хошоты, Турботы и Тургу- 
ты; @мый же важный (общ) ихъ родь, есь Минскихь вре- 
мень и до настоящихь, быль только одинъ, который можно 
назвать: Ойратскле Монголы» (см. Мэнъ-гу-ю-му-цви). 

’ Вь добавлен!е считаемъь нелишнимъ привести здЪфеь из- 
вече изъ Минской иетор!и, съ котораго она начиваеть по- 
въствоваше объ Ойратахъ: «Вала, или У-ла есть покол%- 
н1е Монгольское. Оно находилось въ западу отъ Да-дань 
(которые помфщались, какъ видно, въ мЪстности Хо-линь) !). 
ПоелЪ погибели монгольской династи одинъ изъ сильныхь 
вельможь, по имени Мэнкэ-Темуръ, завладёлъ Ойратами, ко- 
торые по смерти его раздфлились на три вЪтви, поставив- 
пия трехъ отдфльныхь вачальниковь: Махаму (Махмудъ) *), 
Тайпинъ и Батуборо›, ит. д. 

Изь всвхь этихь указан, которыя, какъ сказапо выше, 
составляють сущность вкитайскихъ извфетй, безъ веякихь ого- 
ворокъ должно“вывести только одно заключене, что Китай- 


1) Подъ именемь Да-дань одфсь разумфются, какъ упидимт ниже, кровиме 
Монголы, по изгнали ихъ изъ Китая. 

з) Это имя и другое, встрёчающееся въ Алтант-тобчи, стр. 17), въ на- 
звали ойратскаго Исмаила-тайджи, свихтельствують о существовани въ то 
время матометанства среди и 

9 


и 


2—0 — 


цы не имфли никакого точнаго и опредфленнаго поняття 
объ Ойратахь и собрали только поздизйшия сказанйя, на ко- 
торыхъ весьма замфтно отразились административныя выдумки 
и распоряженщя, появивийяея не ранфе какъ при настоящей 
династш, столь живо заинтересовавшейся сЪверо-западнымъ 
краемъь и имфвшей крайнюю необходимость хоть чмт-ни- 
будь пополнить пробфлы въ истори этого края. Съ какою ио- 
спёшностно пополнялись ‘эти пробфлы — видно изъ того, что 
о коренномь происхождеши Ойратовъ не сказано ни слова, 
и Ойраты времень до-монгольскихь и даже монгольскихъ с0- 
вершепно изчезли изъ памяти Китайцевъ. Разм®щая` Ойратовъ 
исключительно въ нынфшней Чжуньтари — въ Илн, Урум- 
ци, Эрцзисы (Иртышъ) и Яр%, администраторы, а за ними 
и составители свЪдЪв1й забыли о томъ, что часть народа Ба-ла, 
или У-ла-тэ еще при начал Минской династи осфла къ сБ- 
веру отъ великой стБны и къ западу оть Гуй-хуа-чена; а 
это изв сте помфщено однакоже въ оффищальномь источник $ — 
И-тунъ-чжи (государственная географ!я), составленномъ при 
Канси. Чтобы не возвращаться въ нему впослдетыи, мы 
приведемъ здфсь это извфеме: «Родъ Ва-ла (У-ла), или У- 
ла-тэ 1) раздфлень на три знамени: переднее, среднее и 
заднее: всё они расположены въ долин% ТЪ-чжу (желфзной 
колонны), по монгольски называемой Хадамаръ, которая 
лежить оть Гуй-хуа-чена къ з. въ 360 ли. Къ востоку родъ 
этоть граничить съ Мао-минъ-ань, къ 3. съ Ордосомъ, къ 
ю. съ Хуанъ-хэ, текущей по границ Ордоса; къ с. съ 
Халкою. Оть прохода Ша-ху-коу до У-ла-тэ считается 
900 слишкомъ ли, гдф проходить одна дорога со станщями. 
У-ла-тэ завладфли этою м%етностью при началь Минской 
династ!и; при настоящей династ!и въ 7-й тодъ правлешя Тянь- 


1) По указашю Мэнъ-гу-ю-му-цзи эти У-ла-тэ, или Ойраты, суть отдзлъ 
потомковь брата Чинизъ-ханова Члучи-Хасара, составившихь родъ Хомо- 
товтъ. Потомокь Хасара въ 16-мъ колфиф, по имени Бурхай, первый пере- 
селися въ эти мфста (см. Мэнъ-гу-ю-му-цзи въ глав объ У-ла-тэ). 
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цуна (1632 г.) ихь тайцзи Омубу-тумынь-дарханъ явил- 
ся ко двору и пожалованъ быль въ наслфаственные чжень- 
го-гуны, а подданные его раздфлены па указанныя три зна- 
мени. Съ данью они приходять чрезъ проходь Ша-ху-коу. 
‹Къ востоку оть У-ла-тэ въ 35 ли находятся горы Цзюй-янь- 
шань, но монгольски называемыя Кунь-ду-лунь; къ 5с.-3. въ 
240 ли лежать горы Инь-шань, по монгольски называемыя 
Качжаръ (Гацзаръ), которыя тянутся до Гуй-хуа-чена (къ 
б.-в. оть него) подъ разными м%$етными назвашями. Къ с. оть 
этихъ знаменъ въ 200 ли протекаетъ рЪка Хэй-хэ, по Мон- 
гольски Хара-мурень !), вытекающая изъ предфловь Мао- 
минъ-ань и на ю.-з. впадающая въ Хуанъ-хэ> (см. Дай- 
цинъ-и-тунъ-чжи, Вай-фань). 

Всего же болфе поражаеть насъ въ китайскихь свфдёшяхь 
объ Ойратахь этнографическое дБлеше ихъ на роды или 
отдфлы и усише заставить Ойратовъ быть въ количеств 
зетырехъ (Сы О-лу-тэ), отзывающияся несомнфннымь и пол- 
нфйшимъ отсутешемъ критики и видимымъ давлешемъ адми- 
нистративныхь и богдоханскихь распоряжен!й. ПЦервымъ д%- 
ломъ Витайцы совершенно ошибочно вносять въ число от- 
личительныхъ этнографическихь понят, характеризующихь 
роды Ойратовъ, общее понят!е Чжуньгаръ и пр1урочиваютъ 
къ оному произвольно придуманный родъ Ойратовъ подъ име- 
немъ Чжуньгаровъ. Давно ужь извЪстно, что именемь Чжунь- 
гаръ, правильнфе Цзунъ-гаръ (лБвая рука, или сторона), во 
времена Чингисъ-хана называлось лфвое крыло его войска, 
или вфрнЪе, подчиненныхь ему и состоявшихъ на его службЪ 
родовъ, въ число коихъ, можно считать почти несомнЪ иным, 
не включались еще тогда Ойраты. Мы уже не будемъ рас- 
пространяться здЪсь о томъ, что какъ тогда, тавъ и въ на- 


1) Такимъ образомъ упоминаемую у Рашидъ-эд-Дина, въ отдфа% о Ту- 
рецкихъ и Монгольскихъ илеменахъ, стр. 114, рфку Хара-мурень иЪфтъ веоб- 
ходимости считать за Хуанъ-хэ, какъ это дфлаеть г. Березинъ въ своемъ при- 
мфчанти, 

ь 9* 
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стоящее время, каждый родь или аймакъ имфль и иметь 
свое цзунъ-гаръ или лёвое крыло; въ такомъ случа пришлось 
бы найдти много Чжуньгаровъ, по крайней мфрф въ админи- 
стративной номенклатур%. Такой же произволь и поверхност- 
ный взглядъ руководить усимями китайскихь писалелей отыс- 
каль непремфнно четыре Ойрата, хотя сами находять ихъ то 
шесть, то три, то наконець одного. Для этой цфли они жер- 
твують всфми правилами здраваго смысла: составляють про- 
извольное дфлеве родовъ и см$шивають родовыя понят!я съ 
видовыми. Когда Тургуты выселяются въ Россшю, ихъ мфсто 
въ Числё четырехъ завимають Хойта, хотя достовЪрно из- 
вфетно, что Тургуты далеко не всф вышли въ Росс, и 
часть ихъ, какъь увидимъ ниже, выселилась послё въ Кукэ- 
норъ. Хошоты удаляются въ Цинъ-хай: на ихь м%сто зачис- 
ляются Чжоросъ, — фамимя, давшая начало двумъ родамъ: 

} Тургутъ и Чжуньгаръ, — хотя известно также, что часть Хо- 

ы 

: 
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шотовъ участвовала въ 1643 г. вь походф Батура-хонь- 
тай-цзи противъ Киргизъ-кайсаковъ (см. Гавиноа, Иетор. 
обозр. Ойрат. народа, стр. 55). Упоминаше о четырехь Ой- 
ратахъ (Дурбэнъ-ойралъ) находимь и у Сананъ-Сэцэна 
тотчась по изгнанши Монголовъ изъ Китая; но мы нисколько 
не задумываемся усомниться въ этомъ сказани, какъ мини 
писателя позднзйшаго, при которомъ коренныя сказашя и 
предан!я Ойратовь могли смфшаться и забыться, и который 
могъ пользоваться позднфйшими источниками въ духВ китай- 
я скомъ. СомнфШе свое мы основываемъ пока на полнфйшемь 
Е. молчанш объ этомъ дфлеши Ойратовъ Минской истори и. 
к монгольской лфтописи ‹Алтанъ-тобчи>. 

О. Такиноъ, пользовавиийся исключительно китайскими 
источниками въ своемъ ‹Историческомъ обозрфнш Ойратовъ», 
а естественно впалъ въ т же ошибки и неопред$ленности; | у 
й кром$ того, что у него первоначально являются только три в 
покол$в1я Ойратовъ—Чоросъ, Хошотъ и Торготъ, въ кото- | 
рымъ уже впослЪдетыи присоединяется домъ Дурботъ, и г | 
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тогда уже является полное число четырехь Ойратовь (стр. 
14 и далЪе). ЗатБмъ, вь примфчашяхь его (стр. 14 и 17) 
явно проглядываеть мысль объ обособлени Элютовъ—поко- 
лЪня, будто бы принадлежавшаго Элютею, славному своею _ 
силой и храбростю въ борьбф съ Ойратами и Китайцами. 
Когда ойратек!й Тогонъ убиль Элютея и присоединиль 
его народъ, то ‹покол5е Элютовъ еще было столь многочис- 
ленно, что по присоединенйи онаго къ Ойратамъ начали всЪхъ 
Калмыковъ !) (то-есть, Ойраловь же) называть Чжунгар- 


1) Имя народа Калмукъ, или вфри\е, Калмакъ встрфчается у мусульманскихь 
писателей ХУ и ХУТ вфковъ; но это нисколько не должно соблазнать нась от- 
носительно времени появлеШя нашихъ Калмыкопъ. СлЬлфнйя о Калмукахъ и Кал- 
макахъ представляются въ слфдующемь вид: Арабъ-шахъ, умерп!й въ 1451 г., 
въ бюграфи Тамерлана упоминаеть о Калмукахъ, описывая безпорядви, про- 
изшедие по смерти Тамерлана (1405). Дегинь переводить это мфсто такт: ‹ [25 
Са] моцК$ её +003 1ез алёгез реирез уо1зтз решеп& 1ез агшез её зетрагёгеле 
дез рауз а! еба1епЕ &. епт Мепзбапсе> (см. Рец! пез, Н1зюте 4ез Нииз У. 77). 
По'ковникь У ще въ своемъ ‹ Са ау ап Фе ау ег», р. 525, приводя извфетя 
мусульманскихь писателей ХУ и ХУТв., пишет, что Ависъ-ханъ, живиий въ ва- 
чаль ХУ в. (ум. въ 1428 г.) я владьвний Джетами, занявшими въ то время западяую 
часть Восточнаго Туркестана и Или, во все время своего царствованя велъ не- 
удачную борьбу съ своими восточными сосфдями Калмаками (Капакз). Юль 
приводить также извфет!е, что въ 1421 г. посланцы Гератскаго султаза Шахз- 
Рока вид!ли въ Пекинф Калмаковъ (да шаКз). Полное описан этого посоль- 
сгва, въ перенодЪ помфщено въ Тве ш@1ал Апйдиагу, у]. П. Мате. 1873, ВошЪау; 
У14. Ап ЕштЪаззу 0 КБайа ог Са. А. О. 1419. Вь 1491 т. въ дель новато 
тода, когда представтялнсь ко двору Китайскаго императора пославцы разныхъ 
странъ, говорится, что ‹ш Ша сашр пеау 100.000 шеп #гош @е социёчез оЁ 
СЫ, Мева-СЬт, Оз}оаа, ТЬЪеё ап@ оег Ъа@ сопетерайед. (Въ Мойсез © 
ехёгайз @ез МапизсгИз расе 413. НЪтъ упоминаня о народахъ, присутствовав- 
шихъ на торягеств5; сказано только, что было около 100 т, челов\жъ). Смутное и 
предположительное свудЪн!е о Калмукахъ залисано тазже О’Н ет е] 0%, Во 

” але Омегиае, рае 436, подъ словомъ: Зазоцее её Мазтопсе: бов её Мадор, Чоп 
13 розёбтИб, аш: Чезсепа 4е Таръеь паЪНе 1ез рауз 1ез ршз зерйепечопаах 4е 
ГАзе. Ери А1оуаг@! @апз зоп Нуге Ни ‹КытаЧай а]-ала >, раале Че сез 
рауз, Фа: «Тгоп топе 1ез репрез 4е бой её Макох 4апз 1ез раз Ваш фи зер- 
Чещийоп, аргёз ауой’ ‘тауегев 1е рауз 4ез Ка|паК1епз её сеци дев -ЗедаМев». 
Тез ргепиетв 4е сез репр!ез зопё 1ез Татагез, апе поиз аррИопз апопта ми 
Са1пиацев. №ез зесоп@з з0пё 1ез СНаЛуЪез 4ез апс1епз, де попз аррЙопв Зейа- 
уев ои Езоауопз. ес... Ве эти свфдАия привели однакожь полковника Юля къ 
тому заключеню, что вопрось о народности и времени появления Калиныковъ 
остается темнымъ, съ чемъ мы совершенно согласны до тфхъ поръ, пока не 
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скими Элютами»>. Очевидно, что это есть личная, ни на чемь 
не основанная, догадка нашего знаменитаго синолога, есте- 
ственно явившаяся у него вел$детве внезапнаго изчезнове- 
вя въ китайской литтературЪ древняго имени Вала или Ула 
и замфны его словомь Элють (0-лу-1э), по звуку чрезвы- 
чайно сходнымъ съ именемъ Д-лу-тай (Элютэй). Но, вопер- 
выхъ, имя этого вельможи испорчено въ китайской тран- 
скрипщи и читается собственно Афуктай (см. Алтанъ-тобчи, 


стр. 159); вовторыхъ, о покол$ни Элютъ, какъ происходя-’ 


щемъ оть Элютея, нигдЪ не упоминается, хотя видно, что 
Арувтай уиправляль большимъь аймакомъ, и втретьихъ на- 
конець, Ойраты въ то время на столько были сильны, что не- 
возможно допустить такой этнографической перемфны. Мы 
вполнф согласны съ мн5емъ Китайцевъ, что Элютъ есть 
искажене имени Ойратъ, 

Съ гораздо большею неосмотрительностю поступилъ о. 
Такиноъ, взявшись опредфлить происхождене Ойратовь. Не 
найдя объ этомь предмет ничего у китайскихъ писателей, 
онъ взялъ за основане аналог1ю м?стонахождения нфкоторыхъ 
древнихъ народовъ съ м$стомъь жительства Ойратовъ и по- 
ставиль самымъ простымъ образомъ поелфднихъ въ родовую 
связь и зависимость отъ народовь лревнихъ. Такимъ обра- 
зомъ у него вышло, что «покол$ня Усунь, Тулз и Жужань 
должно почитать коренными предками нынфшнихь Калмы- 
ковъ (Ойратовъ тоже), не смотря на то, что Тарбагатай и 
до Р. Х. быль обитаемъ Монгольскими поколнями изъ дома 
Гунновъ>. Если и можно допускать аналогию мФстонахожде- 


оправдается высказанное нами предположене, что поманутые у мусульхалскихъ 
писателей Калмаки не тоть народъ, и что настояще Калмыки суть тЪ, о про- 
исхожден!и коихъ имфются ясныя указанйя въ китайской истори. Впрочемъ 
вопросъ этотъ рфшевъ, по видимому, положительно замфчатемь профессора Гри- 
торьева, что ‹Ойраты у мусульманскихъ писателей извфстиы были подъ именемъ 
Калмыковъ> (см. Григорьева, Дополн. къ _Вост. Туркест. Риттера, га. 1Х, стр. 
351); но для полной лености замфчанйя остается рфшить вопросъ, когда впервые 
принято было это назваше для Ойраловъ. 
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ня, какь осповаше для опредфленйя родовыхъ отношенй ме- 
жду народами, то только тамъ и въ тфхь случаяхь, когда 
исторйя представить на это несомнфнные связующие факты. 
Въ данномъ же случа мы имфемъ дфло съ народами коче- 
выми, за которыми истор1я не могла усл$дить. Для примфра 
мы возмемъ Усуней, которыхъ о. Гакиноъ останавливаетъ въ 
Чжувгар!и или въ ТарбагатаЪ, и которыхь мы выше видфли 
жившими въ перодъ между Циньской и Ханьской династ!- 
ями въ древнемъ овруг$ Гуа-чжоу или нынЪшнихь областяхъ 
Су-чжоу и Ань-си; будеть ли какое-нибудь основаве для 
родовой связи нынфшнихъ обитателей показанныхъ областей 
съ Усунями, или же какая-нибудь возможность выводить Ой- 
ратовь изъ Гуа-чжоу или Су-чжоу? При томъ быстромъ 
передвижеши древнихъ народовь и еще болфе быстромъ 
изчезновен!и ихъ, на которыя указываетъ исторйя, нЪть осно- 
вав1я безошибочно опредфлить временнымъ появлешемъ того 
или другаго народа на извфстномь пространетвь связь съ 
послфдующимь населешемъ, не произведя этнографическаго 
см5шешя. 

Казалось бы страннымъ, что Китайцы, во вс времена 
тщательно собиравиие свдВе!я объ окружавшихъ ихъ наро- 
дахъ, вь особенности народахъ запада, и заносивиие тако- 
выя на страницы своихь лЪфтописей, не записали и не сохра- 
нили ничего о народахъ с№веро-запада; и однакожь это фактъ 
несомн®нный, въ которомъ впрочемъ нельзя винить ни Ки- 
тайцевь Минскихтъ, ни тёмъ болфе ‘настоящихъ. Свёдфщя объ 


иностранцахь сфверо-запада кончаются съ Танскою истор1ей; ° 


Сунская исторля уже не представляеть никакихь свЪдвнй, не 
смотря на приписываемую, по праву, Сунской династии славу 
развимя просвъщевшя и учености; и это понятно, потому что 
Сунцы были отрфзаны отъ остальнаго мра сначала Киданя- 
ми, потомь Цзивьцами и Монголами на сЪверЪ; на сЪверо- 
запад% же преградою стояло царство Ся, которое строго с0- 
храняло внутреннюю свою независимость, не смотря на уси- 
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мя Сунцевь и Цзяньцевтъ, и только мечь Чингисхана могъь 
положить ему конецъ. Въ истор! этого царетва, извфетной вв | 
перевод о. Такинеа, какъ самаго ближайшаго къ западнымъ 
и сЪверо-западпымь странамь, нфтъ однако никакихь извъей 
ни о населеши ни объ истори этихъ странъ. Въ лфтопиеи, 
или лучиие сказать, въ исторической хроникЪ владфвя Си-ся- и 
го, Си-ся-шу-ши, еще неизвфстной въ переводЪ, мы налпли | 
немного весьма темныхъ указанй, изъ коихь съ большимъ . 
трудомъ можно вывести только одно заключене, что тогдаш- С 
ий западъ и сфверо-западъ заселенъ быль народами Тюрк- 
скаго (Тукюэ) происхожденя. Вь Цзиньской истори не 
сохранилось также никакихъ извфет, исключая указашя на 
то, что на еЪверо-западной границ были рынки, и чго ино- 
родцы посфщали эти границы для торговли и чтобы запасаться 
предметами, необходимыми въ жизни номадовъ, никогда не 
имфвшихъ своего внутренняго производства. Профессоръ Ва- р 
сильевь, можеть быть, совершенно справедливо утверждаеть, з 
что Монголы, на долю коихъ досталось составлять историю 
Цзиньцевъ и Тантгутовъ, нарочно уничтожили всф евфдфя, 
относящяся къ тБмъ стравамь, чтобм скрыть свое происхож- 
дене (см. Исторно и древности вост. части Сред. Аз, стр. 
87). Воть причины, которыя лишили Китайцевь свЪдфн!й, и 
которыя лишають насъь возможности сказать что-нибудь о 
происхождеши и первоначальной истори Ойратовъ по китай- $ 
скимЪ источникамъ. 
`°Мусульманскому востоку выпала вообще болфе счастли- 
° вая доля, чЪмь Китайцамъь и даже Монголамь. У Монто- 
ловъ осталось два историчесме памятника: исторйя Монго- 
ловь Сананъ-Сэцьна и Алтанъ-тобчи; но кромЪ того, 
что они носятъ характеръ степныхъ сказокъ, которыми весьма, 
‚ трудно пользоваться, главный недостатовъ ихъ заключается въ 
томъ, что они не занимаются дЪйствительною древностью, & 
пробфль этотъ наполняють легендами изъ буд ской космо- 
тони и темными преданями. На долю мусульманъ доста- 
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лось пополнить недостатокь и-утрату свёдн!й о сфверо-за- 
падной Монголи: Рашидъ-эд-Динъ предетавиль довольно под- 
робную картину племенъ, населявшихь этоть край около вре- 
мени появлен1я Чингисъ-хана, хотя и ему не удалось избъжать 
н1которой сбивчивости по новости предмета. Его свЪдфнйями 
‹0 Турецкихь и Монгольскихь племенахь» мн и постараемся 
воспользоваться для нашей задачи. 

Рашинъ-эд-Динъ отноеить Ойратовь кь вётви ‘рода 
Угузъ-ханова, равно какъ Джалаировъ, Татарь и про- 
чихъ, и причисляеть собственно Ойратовъ къ ‹племенамь, 
въ его время называвшимся монгольскими, но которыхъ имя 
не было въ сущности Монголъ» (стр. 3 — 8). Точно такое же 
мнЪШе, которымъ однакоже не пользуютея Китайцы, мы нахо- 
димъ у автора Си-юй-као-гу-лу (тетр. 17), который Четы- 
рехъ Ойртовъ производить отъ Ва-ла, или У-ла, ‹состояв- 
шихь на службЪ у Монголовь, но по происхождевю не при- 
надлежавшихь въ Монголамъ». Такимъ образомъ перечислеше 
Ойратовъ въ Монголовт могло случиться весьма, легко съ при- 
паттемъ ими монгольскаго подданства — на, основан1и историче- 
скаго закона, общаго во всВ времена и для вебхъ народовъ во- 
сточной Азш: принимающе подданство народы или поколф я, 
какого бы происхождешя они ни были, непремфнно должны 
были принимать назван!е господствующей династ!и; 
такое явлев!е приняло уже видъ аксюмы въ истори востока 
и не требуетъ никакихъ доказательетвь. Вопрось же о корен- 
номъ происхождеви Ойраловъ, за неимфШемъ ясныхьъ свид$- 
тельствъ, должень рЪшиться несомнфнно въ пользу отвфтвлевя 
ихъ отъ народовъ Тюркскихъ, на основан!и яснаго производства, 
‚ихъ отъ Угузъ-хана, родоначальника Тюрковъ, и на основанш 
общихь указавй истори о заселенш сЪверо-запада Монго- 
„Ши около времени Чингись-хавна и ранфе народами Тюркскаго 
происхожденя. Племя Ойрать (по толкован1ю о. Такинеа, 0бо- 
значающее въ своемъ назван союзникъ, ближн!й, а по 
производству Гомбоева въ ‹Алтанъ-гобчи› отъ Ой-аратъ— 
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льеной народъ 1)) ‹издревле», разказываеть Рашидъ-эд-Динъ, — 
«было многочисленно и раздфлялось на, нфеколько в$твей; юрть 
и жилище ихъ было восьмирёчье; въ древности на т$хъ р$кахъ 
обитало племя Тумэтъ>, причисляемое Абуль-гази-ханомъ 
также къ Ойраламъ (Родосл. Тюркск. плем., стр. 44). Веб 
показанныя восемь р%кь сливаются въ одну, называемую Кемъ 
и впадающую потомъ въ Ангару-мурень. Кемъ, по-китайски 
называемая Цзянь, или Кянь, или же Кянь-кянь, несомнЪнно 
есть рка Енисей, достаточно ясно показывающая географи- 
ческое м%стоположене Ойратовъ, а именно, что они жили въ 
то время на тЪхЪ же мфетахь, въ которыхь встрёчаемъ ихъ 
и впослёдетви, то-есть, въ нынфшней Чжунгарш. По указан!ю 
Юань-ши, страву эту нужно пр1урочивать къ древнему Кянь- 
БЯньчжоу; о ней-то и говорить путешественникь Чантъ-чунь. 
По его указано, ‹отъ Абухань-шань на с.-з. за 1,000 слиш- 
комъ ли находится страна Кянь-клнь-чжоу, тдЪ добывается 
доброе желфзо и водится много бфлокъ; тамъ также сЪятъ 
пшеницу; витайсве ремеслениики живуть во множеств®, 
занимаясь тканьемъ шелковых матер, флера, парчи и цвёт- 
ныхь матер (см. Труды членовъь Пекинской духовной мис- 
сш, т. ГУ, етр. 339). Имена рФкъ, впадающихь въ Кемъ, по 
Рашидъ-эд-Дину, слфдующуя: Кокэ-мурень, соотвЪтствующая 
на карт о. Такинеа р. Кукэмъ-усу, Онъ-мурень, Хара- 
усунъ, Убэй-усунъ или Ибэй-усу, Ухутъ-мурень или Ухуть- 
уеу, Увъ-мурень, Хорха-мурень и Чаганъ-мурень. Пре- 
дфлы владфн!й Ойратовъ простирались до западных береговъ р. 
Селенги и находились на границ® еъ Монтолами въ мфетности 
Баргуджинъ-тукумъ (стр. 85), куда, кажется не совеБмъ 


1) Догадка Гомбоева подтверждается въ Юань-чао-ми-ши. Въ годъ зайца, 
то-есть, 1207, Чингисъ, говорится тамъ,—приказаль Чжочи, съ ратью правой 
руки, идти войной на народъ, что въ лфсахъ. Худухабфки, рода Оира, 
поддался прежде Вань-опра и повель Чжочи противъ Вань-оира. ЗатВмь псЪ 
покоренные народы, живу щ!е вт л Ъсахъ, Чингисъ подариль Чжочи. Какая 
разница или отношеве между Оира и Вань-ои ра сказать трудно (см. Труды 
член. Росс. дух. миссии въ ПекинЪ, т, УГ стр. 131, *132 и 284). 
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справедливо, Абуль-гази поселяеть поколё ве Торгауть (Ро- 
досл. Тюрк. плем., стр. 44); въ западу земли ихъ простирались 
до владфый Киргизовъ. Ойраты жили выЪст$ съ племенами 
Баргутъ, Хори, Туласъ, Тумэтъ, Булагачинъь и друг. 
говорили языкомъ монгольскимъ, который вмфль одвако 
небольшое различ!е отъ монгольскаго настоящаго времени, 
и им ли всегда государя и главу. Въ вёкъ Чингисъ-хана гоеу- 
даремъ и главою поколфн!я ихъ быль Хотуга-бики (Рашидъ- 
эд-Динъ, стр. 78, 79 и дал.). Сказаше Рашидъ-эд-Дина о т0- 
жеств языка Ойратовъ еъ монгольскимь ставить нась лицомт, 
въ лицу съ самымъ труднфйшимь вопросомъ, если принять 
во вниман!е тожество языка, какъ основан!е для опредфленя 
тожества родоваго, съ вопросомъ, оть рфшевя коего мы 
отказываемся въ пользу спещалистовъ, одинаково основатель- 
но изучившихь языки монгольсый и тюркскй. Позволимъ 
себЪ однакоже указать, съ одной стороны, на общее грамма- 
тическое и лексическое сходство языковь средне-аз1ятскихъ, 
которое однако не дало еще повода допускать единства въ 
смыслЬ этнографическомъ, а съ другой стороны — замфтить, 
что если принять настоящйй языкъ Калмыковь за коренной 
ойратсый языкъ, хотя это будеть требовать еще большихъ 
доказательствь, то можно легко увидфть огромную лексиче- 
скую разницу между языками Монголовь и Калмыковъ: по- 
селфднйй сохраниль какъ въ говорф, такъ и въ бфдной лите- 
ратур$ своей множество словъ, не объяснимыхъ корнями мон- 
гольекими. Самый говоръ народный до того отлизенъ, что 
товоряние не могутъ понимать другъ друга, что зависить не 
отъ одного только произношевя. 

На ряду и почти одновременно съ покол5емь Ойратъ 
является родъ Дурбэнъ, извфстный нын% у Монголовъ и Китай- 
цевъ подъ именемь Дурбэтъ. Происхождеше этого рода везми 
писалелями объясняется очень просто и естественно, безъ 
всякихъ легендарныхь и чудесныхъь прикрасъ, что свидтель- 
ствуеть 0 томь, что предане о появлеши этого рода еще не 
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‘успло изгладиться изъ памяти народной. Рашидъ-эд-Динъ 
разказываеть, что у Тимаджа, внука Дубунт-баяна и 
Гао-маралтъ, было пять сыновей, изъ коихъ старший Кичу- 
мерганъ заняль мфето отца. Варанть, предегавленный у 
Абуль-тази о томъ, что младшему завъщана была власть, 
имфетъ боле вфроят, потому что по древнему монгольскому 
обычаю младиий дфлался наслфдникомъ отца, остальнымьъ же 
только выдфлались части. Стариие четыре брата не желали под- 
чиниться младшему и ушли въ чужой народъ; тамъ жили и 
прозвавы были Дурбэнъ, отчего и родъ, произшедийй отъ 
нихъ, получиль то же имя. Въ Юань-чао-ми-ши это событ!е 
разказывается нЪфеколько иначе: ‹У старшаго брата Добэнь- 
иЪфрганева, Дувасохора, было четыре сына. Ве они жили вмф- 
стф, но корда Дувасохоръ померъ, четыре сына его перестали 
обращаться съ Добэньм®рганемь, какъ съ дядей своимь, поки- 
нули его, и отдфлившись, ушли и составили фамил1ю Дор- 
бянь (см. Тр. член. Росс. дух. мисйи въ ПекинЪ, т. ГУ, стр. 
25). Хотя въ этомъ разказЪ вводятся новыя лица, но сущноеть 
событя этимъ не нарушается. Родъ Дурбэнъ по корен- 
ному происхождению имфлъ важную привиллегио быть причи- 
сленнымь къ Нирунамъ-чистымъ. произшедиитмь отъ безс?- 
‘меннато зачаля, къ каковымъ причисляють Чингисъ-хана; эта, 
родовая привиллемя отдфляла пхъ, по степнымъ поняМямъ, 
отъ другихъ родовъ - не чистыхъ— не Нируновъ, по крайней 
мрф въ ихъ собственныхь глазах. Одного изъ четырехъ 
братьевь Дурбэньъ звали Баринь (Абуль-гази, стр. 54), и отъ 
него произошелъ родъ Баринь, отдфлившийся отъ Дурбэновт; 
›оть нихь же отвЪтвилея и родъ Хойтъ, причисляемый, как 
Сананъ.Оэцэномъ, такъ и Витайцами, какъ видно выие, къ 
Ойратамъ. О первоначальномъ ифстожительств: Дурбэновъ 
можно составлять только одн® догадки, основываюцияея виро- 
чемъ на историческихь фактахъ. Изъ разказа о пофздкЪ 
Булугачи, посланнаго съ вбетио о смерти А мбагай-хана, и 
изъ истори набЪга Хутула-хана, сына Хабуль-ханова, на 
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Цзиньевя владфийя, когда на возвратномъ пути на него сдфла- 
ли намадене Дурбэны, можно заключать, что посл де жили 
между Цзиньцами и Монголами, вфроятно— къ ю.-з. отъ от- 
чивны послФднихъ (см. Рашидъ-эд-Динъ, стр. 43, примфчане 
г. Березина на стр. 189). 

Изъ письма Чинтисъ-хана къ Ванъ-хану Кэраитскому, въ 
которомъ онъ исчисляеть услуги, оказанныя послфднему, вид- 
но между прочимъ, что Чингисъ-ханъ покорилъ для Ванъ-хана 
поколфя Дурбэнъ и Татаръ (Рашидъ-эд-Динъ, стр. 13$); 
но долго ли длилось подчинеше ихъ Кэраитамъ— сказать труд- 
по, особенно при многочисленныхь и ясныхь указаняхь на 
исключительно-независимую дфятельность Дурбэнекаго рода. 
Какъ^ китайсые писалели, тавъ и мусульмансый историкъ 
(стр. 194), заставляють Дурбэновъ сначала, въ сообществ% сь 
Тайчжутами, предполагающимися жителя Тай-чжоу изъ Ки- 
даней (см. Васильева Истор1ю и древности вост. части ср. Аз, 
стр. 107 и 117), дЬйствоваль противь Чингись-хана; къ этому 
союзу примыкаютъ родъ Баринь и дадя Чингисъ-хана Дари- 
тай-Утджигинъ. Борьба эта ведется во второй перодъ вла- 
дычества Чингисъ-ханова, по дЪленшю Рашидъ-эд-Дина. Затфмъ 
Дурбэны переносять свою дфятельность на берега, рфки Кемт, 
гд$ они соетавляють новый сеймъ противь Чингиса съ родами 
Ивилосъ, Хатагинь, Хорлосъ, Татаръ и др., и несомн%н - 
но соединяются уже съ Ойратами въ самый тфеный союзъ. 
Не смотря на то, что это возстане скоро рушится подъ уда- 
ромъ Чингисъ-хана, Ойраты и Дурбэны остаются все-таки са- 
мостоятельными, потому что ни тфхъ, ни другихъ мы не ви- 
димъ въ списк$, перечисляющемъ курени войска Чингисова 
(см. Рашидъ-эд-Динъ, стр. 94). Тфеное единене Дурбэновъ и 
Ойратовъ ясно открывается изъ того знаменательнаго факта, 
что во время войны Чингисъ-хана съ Д1янъ-ханомъ Найман- 
скимъ, владфтель Ойратск!й Хотуга-бики, изъ поколё н1я 
Дурбэнъ, стояль въ рядахъ войскь Д1янъ-хана, вмфеть 6ъ 


Мьркитами, Чжаджиратами и друг. (см. Ратидъ-эд-Динъ, 
е 


_ стр. 110). Значить, Ойраты не только были въ тфеномъ союзЪ 
съ Дурбэпами. но и имфли уже одного государя и представ- 
ляли одно цфлое, что уже давало право называть ихъ общимъ 
именемь Ойратъ, хотя первенство оставалось за, Дурбэнами, 
изъ среды коихъ выходиль владфтель. Тотъ же самый Хоту- 
га-бики съ своими Ойратами попадается Чингисъ-хану (пра- 
вильнЪе Чжочи) на пути во время погони за Кучлукомъ, сы- 
номъ Д1янъ-хана, бфжавшимь на Иртышъ; Ойраты поко- 
ряются Чингису и дфлаются ему проводниками. Историки ука- 
зывають здЪеь на однихъ только Ойратовъ, подъ владыче- 
ствомь  Дурбэнскаго князя, и кажь бы забывають Дэрбэнъ; 
но память народнйя, и еще болфе родовыя предавя Нари- 
новъ, сохранили это имя до сего времени въ родф Дурбэтъ. 

По нашему крайнему разумно, ни въ четырехъ сыновь- 
яхъ Тимаджа или Дувасохора, ни въ разказЪ Сананъ-Сэцэна 
о четырехь Ойратахъ (Дурбэнъ-Ойратъ), ни въ запутанныхь 
свёдфыяхь Китайцевъ, нельзя искать основан!я для счислен!я 
именно Четырехъ-Ойратовъ, каковыхъ никогда на лицо ве 
находилось; слфдуеть только принять во внимаше моментъ 
единеня Ойратовъ съ Дурбэнами, когда образуется одна об- 
щина подъ именемъ Дурбэнъ-Ойратъ, и оставить слово Дур- 
бэнъ не переводимымъ, какъ терминъ этнографический, 
а не количественный. Эта мысль, хотя и не въ томъ видЪ, 
невольно скрывается и въ истори Ойратовъ 0. Такиноа, за- 
вершающаго количественную полноту Ойратовъ присоедине- 
шемъ кь нимъ Дурботскаго дома, который мы видимъ уже 
давно присоединившимся и составившимь съ Ойратами одно 
цфлое. 

Народная независимость Дурбэно-Ойратовъ, не смотря 
на покорность ихъ Чингись-хану, все-таки не могла изчезнуть 
совершенно. Изъ тьхъ отношенй, въ которыя сталь съ этою 
общиною Чингисъ-ханъ, выдавъ за сына Хутуга-биви дочь 
свою Чичаканъ и женивь Монкэ-хана на дочери Хуту- 
га-бики, Угулъ-Воймишь, а равно изъ общихъ правъ сей- 
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моваго устройства и управлешя, можно заключать, что Д урбэ- 
но-Ойраты паходились только вь ваесальной зависимости 
оть Монголовт, хотя история первыхь окончательно сливается 
съ монгольскою до изгнаня послЪднихь изъ Китая. 

Гораздо позднфе двухъ помянутыхь родовъ появляется, при- 
числяемый въ Ойратамъ, родъ Тургутъ (Торгутъ или Тор- 
гаутъ мусульманскихь историковъ). О происхождени Тургу- 
товъ Рашидъ-эд-Динъ и Абуль-гази умалчивають, а Китайцы, 
кавъ мы видбли выше, прямо говорятъ, что родовая фамизмя 
ихъ неизвфетна. Рашидъ-эд-Динъ сближаеть ихъ съ родами 
Хонкиратъ, Элджигэнъ и Курлукъ, имфвшими одну тамгу 
(знакъ на печати) и бывшими въ постоянномь родств® (стр. 
76), а Абуль-гази связываеть Торгаутовъ съ родами Ку- 
рии Тулась и помфщаеть ихь на жительство по другую 
сторону (2) Селенги, отъ чего производить и назван!е ихъ 
(стр. 44); но и то, и другое, какъ замфчено выше, кажется 
не совефмъ справедливо. НесомнЪаное существоване этого 
рода, во времена Чингисъ-хана доказывается упоминан!емъ мон- 
голо-китайской лЪтописи, то-есть, Юань-чао-ми-ши, въ которой 
онъ называется Торгаутъ 1). Въ народныхъ предавяхъ Тур- 
тутовъ сохранился разказъ, по которому они считатоть себя 
потомками знаменитаго Кэраитскаго Ванъ-хана, и слЪдова- 
тельно, по происхождению суть Кэраиты или Ванъ-ханиты, 
присоединенные Чингисъ-ханомъ къ его владфямъ по завое- 
ванш аймака Кэраитскаго и составивийе часть его гвардии: 
на это ясно указываеть самое назваше ихъ Тургутъ, означа- 
ющее ‹окружающ!й, охраняющ!й»>, то-есть, войска, самыя 
ближайпия къ ставкЪ хана или хансый конвой. Въ Юань-чао- 
ми-ши разказывается, что Чингись по покорени Кэраитовъ 
роздалъ ихъ своимъ сподвижникамъ. Бадаю и Кишлиху онъ 


1) Отъ слова тортоху препятствовать, окружать, охранять. Г. Березинъ 
ошибочно принимаетъ за Тургутъ родъ Тархутъ, упоминаемый въ Юзнь- 
чао-ми-ши, стр. 120 (см. о Турецкихъ и Монгольскихъ племенахъ, Рашидъ- 
лдэ-Динъ, перев. Березина, стр. 249). 


отдаль фамилию Ванъ-хо-чжинь рода Кэраить, то-есть, родъ 
Ванъ-хана, состоявиий изъ ближайших его родичей, чтобы быть | 
тфлохранителами (торгауть) при особ Чингисъ-хана, прика- 
залъ имъ носить лукъ и стрфлы и во время питья вина вы- 
пивать имъ по чаркЪ; сдФлаль такъ, чтобы дфти и внуки ихъ 
благоденствовали, давъ имъ право добытую въ бояхъ добычу 
и вь облавахь пойманныхь звЪрей не отдавать въ разд$ль, а 
все брать себБ (ем. Труды членовъ Росс. дух. мисан въ 
ПекинЪ, т. [У, стр. 98, 212 и 213). На это ясно указываеть 
и Рашидъ-эд-Динъ въ своей истори, замфчая, что Тургуты ви- 
когда не враждовали съ Чингисъ-ханомъ и не оказывали сопро- 
тивленя, почему и помфщены были въ гвардейск!й караулъ 
(стр. 76). Назваше Тургутъ, сл5довалельно, не есть родовое 
`или этнографическое, а нарицательное, обозначавшее родъ 
ихъ службы при монгольекомъ двор$; въ какому собственно по- 
колню Ванъ-ханитовъ они принадлежали, сказать трудно, 
если ие принималь во внимане вышеприведеннаго сказавя, 
по которому они суть прямые родичи Ванъ-хана Родословная 
ихъ въ Мэнт-гу-ю-му-цзи (въ гл. о Тургутахъ) представлена 
въ слБдующемь видь: ‹Оть перваго предка ихъ Вэнъ-хань 
(Ванъ-ханъ) чрезъ 6-ть колнъ нзкто Махаци-Мэнвэ родилъ 
двухъ сыновей; старпий Бэй-го-0-р-лэкэ имфль 4-хъ сыновей; 
изь нихъ 3-й Бао-лань-акалэху и 4-й Манхай-бодисукъ 
первые перекочевали вь Цинъ-хай и жили смфшанно съ Хо- 
шотскими родами». | 

Самый позднзйш!й родъ, присоединивпийся и зачиелив- 
шйся въ Ойраты едва ли уже не при Минской династ!и, ко- | 
гда среди Монголовъ появились раздоры и усобицы, есть родъ 
Хошоть '), причисляемый въ Борджигитамь, то-есть, пря- 


1) Это родовое имя несомнфнно должно быть производимо оть монгольскаго 
хошо или хошунъ, означающаго отдфльный родъ или отдЪльное в\- >. 
домство и управленте. Безъ особоенно грубой ошибки или натяжки можно р. 
было бы за корень хошотъ принимать также сохранившееся въ маньчжур- " 
скомъ языкВ слово хошо, означающее уголь, & въ ныифшней китайской ге- р 
рольди прилагаемое исключительно почти къ принцамь или князьямъ царствен- Е 

° ной крови, тажь какъ Хошоты ведуть себя отъ Чжучи-Хасара. у 
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мымъ потомвамъ рода Чингисханова. Родоначальникомь их 
считается брать Чингисхана Чжучи-Хасаръ, вь А 
тобчи, являющся съ прибавкою Хабуту-Хасаръ; оть него 
чрезъ семь колфиъ является Аксахалтай, родивцИй двухъ сы- 
новей: Арувъ-Тфмура п Урукт-Т&мура. Потомками пер- 
ваго считають восемь внутреннихь поколёнй или абмаковь — 
Корцинь, Чжарать, Турботь (2), Горлосъ, Арукорцинь, 
Сы-цзы (було родъ), Мао-минъ-ань и Утать 1). Оть вто- 
раго чрезъ девять колнъ явллется Бобэй-мирза, принявпий 
титуль Ойратскаго хана; оть сына его Хони-ноянъ-хунго- 
ра, наслфдовавшаго титуль хана, родилось шесть сыновей, изъ 
коихь второй Кундулунь-Убаши уходить въ Робешо, а чет- 
вертый Турубайху овладфваеть Кукэноромь, под® назвашемъ 
Гуши-хана (ем. Мэнъ-гу-ю-му-цзи); Байбагасъь же насль- 
довать ханское достоинство (см. Такинеъ, Истор. обозр. 0й- 
ратовъ, стр. 26). 

Такимъ образомь для желающихь мы имфемъ на лицо 
четыре рода Ойратовъ, но должны замЪтить, что послёдн!е 
два рода суть Ойраты поздиЪйпие, которые, примкнузь впо- 
слдетвт къ Дурбэно-Ойратамъ, получили и има их». 
Достойно замфчавя и то обстоятельство. что но завоева- 
ви Монголами Китая, означенные роды, за весьма немно- 
гими исключешями, оставались на своихь м$етахь съ удер- 
жанемь кочевыхъ порядковь и стенной свободы и не захо- 
дили въ Китай. 

Далфе мы считаемъь не безынтереснымь на скоро просж- 
дить общую исторо Монголовь по изгнаши ихь изъ Китая, 
въ связи съ истомей Ойратовъ, чтобъ ознакомиться съ тотдамн- 
нимъ положешемъ и картиною Монгоми, предетавляющими 
рядъ интересныхь собыйй и быстрыхь передвижений. 

Не смотря на горьёй плачь и стоны о прекраеной сто- 
лиц Пекин$ и о прелестяхъ нрохладной резиденции Шан- 


лтанъ- 


*) То-есть, часть Хошотовъ, переселившихся съ Бурхаемь, 
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ду, бывш монгольсйй императоръ Шунь-ди или Ухагату- 
ханъ (Тогонъ-Т5муръ), по волв неумолимаго рока, въ 1367 г. 
удаляется въ Инъ-чанъ или Ингъ-чинбу (см. Алт. Тобчи, стр. 
154), гдВ и кончаеть свои печальные дни. Престолъ его за- 
нимаеть А-ю (Аюръ-шири-дар?), который переселился въ 
Хо-линь (Кара-корумъ) и перемнилъ годы правлен!я, на- 
звавъ оное Сюань-гуанъ; онъ передаетъ престолъ сыну сво- 
ему Тогусъ-Тмуру, по тодамъ правлемя Тянь-юань. Ки- 
тайек! императоръ Хунъ-у, уже уси$вций обратить свое внима- 
ше на еЪверъ въ 21-й годъ своего правлешя, посылаеть туда 
сильное войско, которое поражаеть Тогусъ-Т$ мура при Бопръ- 
нор и заставляеть его спасаться бФгствомъ въ сопровожде- 
ви только 10 всадниковъ. Тогусъ-Тфмуръ впослдетвьи быль 
убитъ однимъ изъ своихъ подчиненныхь Всут®ромъ; та же 
участь постигла и патерыхь его преемпивовъ включительно 
до Кунь-Т®мура. Въ этому перюду времени, полному без- 
порядковъ, относится и первое столкновеше Ойратовъ съ 
Монголами при Элбэкъ-ханЪ, котораго можно считать чет- 
вертымъ оть Тогусъ-ТФмура. Поводомъ къ столкновению, какъ 
разказываеть Алтанъ-тобчи (стр. 156— 158), было подо- 
зрше Элбэкъ-ханомъ своей жены въ связяхъ съ Ойрат- 
скимь Тафу (Тай-фу) Хутхаемъ; за это ханъ и убиваеть 
сго. Сыновья Тафу, Батулу-Чинсангъ и Угучи-хашигу, 
съ 40 тысячами Ойратовъ, убили Элбэкъ-хана и сдБла- 
лись непримиримыми врагами Монголовъ. Такая наивность 
степнаго разказа пе исчерпываеть однако, по нашему мнф- 
ню, вевхъ причинъ постоянной вражды и ожесточешя меж- 
ду Мопголами и Ойратами впослфдетви это, надо пола- 
тать, была борьба старой Мопгоми съ новою, простоты ста- 
рыхь стешныхь порядковь съ вычурноетйо новыхъ, словомь — 
борьба старыхь и дикихъ степняковь съ цивилизованными 
Монголама, возвратившимися изъ Китая съ новыми обычалми, 
сь повыми понятями о государственной жизни п управале- 
ши, сь стремлешями къ преобразовашямь кочевой жизни, 


— 147 — 


которыл паслфдиики Ухагату-хана старались проводить въ 
жизнь ревнивыхь въ старин% степняковь. Эта причина долж- 
на быть признана еще боле вфроятною, если мы обра- 
тимъ внимаше на ту страстную привязанность Монголовь къ 
кочевой жизни, съ какою они явились въ Китай. Въ Ганъ- 
му подъ 1230 годомъ разказывается, что полвоводцы Огэ- 
даевы, по совершенномъ завоеваши сфвернаго Китая, предло- 
жили хану избить всфхъ до единаго Китайца, & плодоносныя 
поля ихъ превратить въ пастбища. Борьба кончилась однако 
вЪ пользу старой парт, и трономъ Чингиса завлад®ль, безъ 
права на него, стороный человфкъ изъ Ойратовъ Гуй-ли- 
чи, Гольци (у о. Тавкинеа) или Куйланча (по Алтант- 
тобчи, которая не признаетъ его за хана). 

Недовольными и отдфлившимиея отъ Чингисханидовъ ока- 
зываютея въ этоть перодъ не одни Ойраты, но и такъ-на- 
зываемые Аньдинсе1е и Ханьдунсв!е Монголы, удаливишеся 
к юго-западу при самомъ началЪ Минской династи и заняь= 
пе полосу земли въ западу оть Цзя-юй-гуань. ЗдЪсь, подъ 
покровительствомъ и съ разрёшешя Китайцевъ, они для соб- 
ственной защиты устроиваютъь укрфиленйя, одно подъ име- 
немь АньдинЪъ-вэй въ югу отъ Ша-чжоу, а другое подъ на- 
званемъь Хань-дунъ-вэй въ м$фстности уфзда Дунь-хуанъ- 
сянь; владтелемь перваго быль ванъ Сяоянь-Т%муръ; вто- 
рымъ управляль Сонань-цзи-ла-сы, которому подчинялись 
также Чи-цзинь (Чигинь)-мэнъ-ну и Хами, которое веко- 
р вирочемъ отнято было Турфанцами. Аньдинс1е и Хань- 
дунек1е Монголы были постоянными данниками Китая. 

Ойраты также отдфльно вели евою истор!ю: сперва они 
болфе клонились къ Китаю и становились ярыми помощин- 
ками послфднему противь Монголовъ, разчитывал, сь своей 
стороны, на поддержку оть Китая и па богатые оть него 
подарки. Мы уже видфли, что Ойраты въ это время имфли 
трехъ владфтелей — Махаму, Тай-пинъ п Бату-боро, кото- 


рые неуклонно посылали китайскому двору дань, за что по- 
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лучали подарки матерями, и наконець, пожалованы были ти- 
тулами; Махаму произведень быль въ Шунь-нинъ-ваны, 
Тай-пинь въ Сянь-и-ваны, а Бату-боро въ Ань-ло-ваны. 
Махаму, чтобы. ближе быть къ Витаю ип дЪйствоваль про- 
тивъ. Монголовъ съ юга, отдБляется съ сыномъ своимъ То- 
тономъ и внукомъ. Ъсянемъ и уходить съ родомъ своимъ 
въ Хэ-тао или Ордосъ, ве прерывая сношенйй съ Чжунтарей: 
(см, Юань-цзань-лэй-хань, тетр. 241-я). Такимь образомъ, 
Монголы имфли враговъ почти. со всбхь сторонъ, не’ исклю- 
чая и востока, гд$ жили враждебные имъ Урянхайцы. 

‚ Гольци или Куйланча около 1388 тода принимаеть 
титуль хана и называеть свое правлеве Да-дань. Это извЁ- 
сте, заимствованное нами изъ Дай-цинъ-и-тунъ-чжи, замБ- 
чалельно въ томь отношенши, что просто и естественно р$- 
шаеть вопросъ о Минсвихь Да-дань или Таларахъ, которые 
появляются въ Минской истори и въ другихъ документахъ. 
Слова Мэнъ-гу или Юань совершенно. изгпавы были изъ 
минской письменности, и Монголы всюду пазваны Да-дань, 
что и до нынф сохранилось въ язык народномъ, потому что 
пародъ называеть Монголовь не иначе какъ Да-цзы, упо- 
требляя для этого первый знакь оть Да-дань. 

Мы были бы несправедливы, еслибъ остапозились на 
извъетяхь только китайскихь, не принявь во внимане раз- 
каза Алтанъ-гобчи, которая не признаетъ, кавъ сказано 
выше, Куйланча за хана, & только за ойратсваго героя, 
давая ему титуль Батадура, ханомь же считаеть Адал. 
Такое противорфе китайекой истори съ монгольсвою легко 
объясняется двоехан!емъ того времени и оказывается явле- 
=1емъ весьма естественнымь при существовани двухъ враж- 
дебныхь парт; старой ойрато-монгольской, и новой мон- 
тольской съ китайскими порядками. Адай-ханъ, по разказу 
Алтанъ-тобчи, является освободителемь Монголовъ оть ига 
‚ ойратеваго; онъ двигаеть противъ Ойратовъ войска, и война 
начинается съ поединка, въ которомъ съ ойратской стороны 
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является Куйланча-багадуръ, а съ монгольской — Шигустэй- 
батадуръ-поянъ; Куйланча быль’ убить; тутъ же въ сра- 
жени паль и Батула-Чинеангъ. а сынь его, Тогонъ,` от- 
дань быль Аруктай-тайши пасти овецъь 1). Такимь обра- 
зомъ власть перешла къ Мопголамь (Алтанъ-тобчи, стр. 156 
и 159). По китайскимь свфдфшямъ Еуйланчи ‘царствоваль 
недолго; такъ вавъ онъ не быль потомокъ Шунь-ди, то’ под- 
данные возстали противъ него ‘съ воеводою Арувтаемъ (Элю- 
тэй о. Гакиноз) во главЪ, который убиаъ Куйланчи ‘и поса- 
дить на престоль потомка Юаней Пун1яшри (Бэнь-я-шили), 
наименовавь его ханомъ. Китай уже на столько пр!обрёлъь 
вмяня и силы въ Монголи, что. сталь посылать туда указы 
и распоряжешя, за неисполнене коихъ въ 6-мъ году прав- 
леня Юнъ-ло (1410 г.) противь Пувашри отправлено было 
сильное войско, которое иотери®ло’ однако полное поражеше; 
поэтому въ 8-мъ году’ императорь лично двинулся въ Монго- 
лю и на р. Ононь разбиль Пунишри, повинутаго Арук- 
таемъ, котораго постигла таже участь. Въ 10 году (1414. т:) 
Юнъ-то Ойратсый Махаму убиль  Пун1ашри, за’ что потре- 
бовалъ оть Китая наградъ своимъ сподвижникамъ; орулая и 
припасовъ воснныхь; импералоръ не согласился,” и вел дстве 
того Махаму сдфлаль набЪгь на Китай, Юнъ-ло лично’ дви- 
нулся противъ него, разбиль въ м$етности Хулань-хутв и 
преслфдоваль ло р. Тозы, заставивь Махаму снова платить 
дань Китаю. Въ 1416 г. Махаму потерибль поражевне оть 
Аруктая, двигавшаго въ это’ время ‘всеми дВлами’ Мовго- 
ловъ, и вь скоромъ времени умеръ.: 

Управлеше Ойралами, съ соглаея Китайскваго‘ императора 
перешло къ Сянь-и-вану и Ань-ло-вану, почему и’ можно 


1) Если БатулаЧинсацга отожествить съ Махаму, отцомь Тогона, 
то выйдеть песообразность, потому что Махаму жиль еще долго послв этого; 
на5нъ же и рабство Тогона у Аруктая весьма зЪролтны, и это собыпе, 
быть можете, послужило основою китайскому сказанно о томъ, что Ойраты бы- 
ли пастухами у Монголовъ, 
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думать, что Тогонь быль дЪйствительно въ плфну. По возвра- 
щени Тогона, разказываеть Алтанъ-тобчи, отнущеннаго 
будто еще Адай-ханомъ, около него тотчасъ собрались Ойра- 
ты, Угулеты, Багатуты, Хойта и Дурбэнъ-тумэнъ. Пе- 
редъ ними Тогонъ такъ характеризуеть Аруктая и Мопго- 
ловъ: «Аруктай-тайши отъ старости медленъ во везхъ дф- 
лахъ; желанше есть, а силы нфть; чиновниковъ, знающихъ 
правлев!е, сажаеть внЪ; Ъздить на войну на молодой лошади 
и проч. (стр. 160);... а Монголы, какь верблюдицы безь 
верблюда, какъ табуны безъь жеребца, и какъ овцы безъ ба- 
рана» (стр. 161). По этимь причинамъь Тогонъ нападаетъ на 
Монголовь и снова беретъь надь ними перевЪсъ. Въ 16-мъ 


г. правлешя Юнъ-ло (1418 г.) ойратекое посольство просило. 


разрфшеня сыпу Махаму, Тогону, наслФдоваль титуль Шунь- 
нинъ-вана, на что было дано разрёшене. Между тёмъ Арук- 
тай, тфснимый Ойратами и угнетаемый внутренними безпо- 
рядками, въ крайности рёшился поддаться Китаю, съ которымъ 


однакожь не ужился и произвелъ набЪгъ на границы. Разбитый . 


на голову вь 20-й годъ правлешя Юнъ-ло и понеся нЪсколь- 
ко поражешй оть Ойратовъ въ правлеше Жень-цзуна, Арук- 
тай, не имфя возможности держаться долфе, откочеваль съ 
родомъ своимъ къ востоку, кь Урянхайцамъ, и поселился въ 
пред$лахь Лао, Ойраты же устремлають свои силы въ югу 
отъ родины, и въ 1424 г, (20-й годъ Юнъ-л0), нападають на 
Хами и производать тамъ грабежтъ, хотя въ истори Хами 
объ этомъ походЪ не ‘упоминается. Вьъ 1-й годъ правлешя Сю- 
ань-дэ (1426г.) Тай-пинъ умеръ, оставивъ насл$дникомъ сына 
своего НФлфху; кь этому времени относится и побфда Арук- 
тая надъ Тогономъ, воторый укрылся въ мЪетпости Муна- 
шань и Чагань-нара, ‚Оттуда въ 9-мъ году правлешя Сюань- 
дэ (1434 г.) напаль на Аруктая и убилъ его, о чемъ тот- 
насъ довесь китайскому двору съ представлешемь ханской 
яшимовой печати. На это донесене посл$довалъ весьма льсти- 
вый отвфть, которымъ добывтему ханскую печать предостав- 
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лялось ею пользоваться, иначе сказать, Китайцы не были 
противъ того, чтобъ онъ сдфлался ханомъ: это и было моти- 
вомъ послФдующихь стремленй Тогона къ ханскому трону. 
Давая такую широкую свободу Ойраламъ, Китайцы однако 
зорко и безпокойно слдили за ихъ успфхами. Когда Ойра- 
ты въ 1-мъ году правлешя Чженъ-гуна (1436 г.), преслвдуя 
приверженцевь Арухтая Дорчжибо и Атая, овладфвшихь 
м$Ьстностю Ицзиной и нападавшихь на Гань-чжоу и Лянъ- 
чжоу '), разбили и покорили ихъ своей власти, Китайцы 
начали заботиться объ укрФилени и обезопасени своихъ 
границъ. 

Тогонъ между тмъ приступаетъ въ осуществлению сво- 
ихъ плановъ: онъ убиль Сянь-и и Ань-ло обоихъ вановъ, со- 
единиль всЪхъ Ойратовъ подъ свою власть и хот®ль уже объ- 
явить себя ханомъ, но подданные не согласились на это и 
возвели на престоль потомка Юзней То-то-бу-хуа (Токто- 
бука); Тогонъ же сдфлался первымъ министромъ или ви- 
зиремъ; во власти ихъ были поколёя Карачень (Корцинь), 
Аруктаево и друшя; резиденщя находилась въ сЪверу оть 
Шамо. Какъ и слфдовало ожидать, верховная власть и упра- 
влене народомъ сосредоточилиеь въ рукахъ Тогона, который, 
по замфчаню Алтант-тобчи, не оставляль намфренйя воз- 
сфсть на ханскомъ престолЪ; съ этою цфлио онъ отправился 
въ Найманъ-цаганъ-гэръ на поклонене праху Чингисха- 
на; но гордыя и кичливыя слова его противъ праотца дина- 
спи не прошли даромъ; невидимая стрфла поразила Тогона на 
смерть (см. Алтанъ-тобчи, стр. 170). Смерть Тогона слу- 
чилась въ 4-мъ году правления Чженъ-туна или въ 1439 году. 

Тогону наслфдоваль сынъ его З-слнь, или Эсець съ зва- 
немъ тайши, косму подчинилиеь всЪ сфверные роды, такъ 
что власть его еще болфе упрочилась, и ханъ Токто-буха 
существовать только поминально, безъ вслкаго вмяшя на дфла. 


'} См. Си-юй-као-гу-лу. 


пиано тис емкое т 55 ИТР ЕРАЛАШ 


ке, а 


При отправленви поесольетвь въ Китай, поеылались послы 
отъ того и другаго; и тому, и другому посылались отдЪль- 
ные отвфты и подарки, & также паграждались послы и 
свита, которая изъ уеловленныхь 50-ти человфкъ скоро воз- 
роела до 2.000; съ тмь вмфетф увеличились расходы на 
содержане и подарБи, тяготивш!е будто бы чрезь мфру Ки- 
тайцевъ, всегда бывшихъ щедрыми на этоть предметъ. Война, 
съ Эсенемъ въ глазахь Китайцевь становилась неизбфжною 
лишь для того, чтобы сокрушить усиливающагося и опаснаго 
сосфда. Между т$мъ Эсень покориль Хами, взялъ тамошняго 
вана и его мать въ плфнъ !), породнился сь Монголами, 
живиими въ Ша-чжоу, въ югу оть Хами, на востокв раз- 
биль Урянхайцевь и ограбилъ границы Кореи. Такимъ обра- 
зомъ вея восточная половина Средвей Аз1и была въ рукахъ 
Эсенл, п по всему видно было, что опъ готовился сдБлать 
рЫнительное нападене на Витай, жадно проводивиий свою 
власть на сбверъ. Во всБхъ дЪйстыяхь своихъ, по примБру 
предшественниковъ, Эсень старается казаться вассаломъ Ки- 
тая и какъ бы дЪйствующимъ въ пользу поелЪдняго; поэтому 
за каждое новое пруобр5тене онъ требуеть оть Китайцевь 
наградъ и проманта. Когда же Китай въ 1446 г. огказы- 
ваеть его настоятельнымь требовашаямъ, то въ 1449 г. опъ 
собираеть огромное войско изъ вефхъ покольй и двигается 
разными путями противъ Китая. Токто-буха пошель на Урян- 
хай и Ляо-дунъ, Алачжиюань — на Сюань-хуа-фу и обло- 
жилъ городъ Чи-ченъ; сазмъ Эсень пошель на Да-тунз-фу, 
съ котораго взллъ контрибущи 3 ваня серебра (30.000 ланъ), 


1) Вь Минъ-ши, въ гл. о Хами разказывается, что около 1440 г, хам!- 
сый старшина Пи-ла-на, вслфдстве пиутреннихъ раздоровъ п ссоры старщинт, 
рступиль въ тайныя спощешя съ ойратсвимь старшиною Мэнкэ-бука и замы- 
слиль убить Вана. Ойраты, живие къ сфп. отъ Хами, непреминули воспользо- 
палься этими безпорядками, и вождь ихъ Эсепь осадиль Хами, убилъ старшин, 
‘угналт безчетное количество скота, & мать Ваша и жеву увелъ къ сферу и по- 
толь по настояню Китайцевь отпустиль ихъ. Въ 1445 г. ошъ снова плъаилъ 
мать Бана, жену и брата, и ограбиль самарканекое посольство. 
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и кромб того, послаль конный отрядъ осадить Гань-чжоу; 
слЪдовательно, онъ заняль всю великую стфну. Неосторожный 
императоръ Инъ-цзунъ, не смотря на совфты вельможь, самъ 
выступиль противь Эсеня въ Калганской долин, но быль 
окруженъ въ местности Ту-лу, взять въ плфнъ и уведенъ на 
сЪверъ, гдЪ, по сомнительному разказу Алтанъ-тобчи, от- 
дань быль въ услужеше Монголу Эсень-сами и названъ Мо- 
хоръ-суса; его даже женили на Монголкв Моло-Джахату, 


-оть которой онъ имфль сына (см. стр. 173). Эсень, по заклю- 


ченш очень неблистательнаго для него мира, возвратилъ 
плфннаго императора съ большими почестями, и въ знавъ 
покорности, назвалея даже сыномъ его. Поелф этихъ событ1й 
Эсень сталь въ нешуязненныя родственныя отношешя въ 
Токто-буха, и заподозривь его въ сношешяхь съ Китаемъ, 
возсталь, и посл одержанной надъ нимъ побЪды, убилъ, 
захватиль его племянника, все достояне и принудиль веб 
роды покориться ему. Въ 1455 т. (5-й годъ правлешя Цзинъ- 
тал) провозгласиль себя ханомъ, а сына своего произвелъ 
въ тайши. Владфвя Эсеня простирались съ востока оть Нюй- 
чжи или Изянь-чжоу и Урянхая кь западу до Чицзинь- 
мэнгу и Хамл. Это полновласме и невнимаше къ своимъ 
сподвижникамь и родовичамь возстановили противъ него Ой- 
ратовъ. Изъ Западной и Восточной Чжунгарш оть Алакъ- 
Тьмуръ Джансанго (Алачжи-юань?) и Хатунъ-Т$мура 
заявлены были претенаи противъ его единовласмя и требова- 
ще уступить на ихъ долю зваше тайши (визиря); но Эсень 
не согласился (ем. Алтанъ-тобчи, стр, 172). Тогда въ 6-й годъ 
правлешя Цзинь-тая (въ 1456 г.) Алачжи-юань убилъ 
Эсеня; Бо-лай, изъ покольвя Да-дачь, убилъ въ свою очередь, 
Алачжи-юаня и завладфль хансвою ашмовою печатью. 

Тлкимь образомь кончился геропчесвай пер1одъ Ойралозвъ. 
Оши по справедливости могуть быть мазваны обладателями 
всей Монголш въ перюдь Минской династии до 1456 годаи 
главными виновниками того, что Мовтол!я подговилась въ усып- 


— 154 — 


лено и подданству Китаю, между тБмъ какъ себЪ Ойраты 
пр!обрфли новыя силы къ дальнфйшей независимой жизни и 
дфятельности. 

Бо-лай, заручившись ханскою яшмовою печатью, возста- 
новиль власть потомковь Чингисъ-хана въ лиц сына Товто- 
бухи, Ма-р-вэ-ра, который взошель на престоль сь титу- 
ломь Сяо-ванъ-цзы. ВмЪстф съ тёмъ вея жизнь и исто- 
ря Монголи переносится на югь, ближе къ Китаю, потому 
что Сяо-ванъ-цзы поселяются въ нынфшней мФетности Ча- 
харь; потомь они двигаются къ западу въ Ордосъ, вакъ 
будто сама судьба влечеть ихъ въ сфти Китая. У перваго 
С яо-вантъ-цзы было три сына: старшй Арлунь, второй 
Ачжу и трей Мань-гуаньчень. И-бу-ла, занимавший 
должность Тайши, убивь Арлуня, убфжаль въ Кукэ- 
норъ (см. ниже); на престоль Сяо-ванъ-цзы вступиль 
Ачжу, оть которато родились Цзи-нанъ и Аньда, зна- 
менитые впослёдетыи своимъ сопротивлевнемъ Китайцамъ. По 
смерти Ачжу народъ избираеть владфтелемь Би-чи, съ ти- 
туломь Икэ-хань, который снова переходить въ Чахаръ. 
Въ это время Монгомя представляется въ сл6дующемъ видф: 
Около Икэ-хана собирается 70,000 челов$въ, которые раз- 
дфляются на пять куреней, называвшихся: Хао-чень-ча- 
харъ, Чжао-аръ, Баланаръ, Кэ-ши-дань (Кэшиктэнъ?) 
и Бур-бао-кэ; вь средин® кочеваль И вэ-хзнъ. Въ восто- 
ву кочевали три рода Ганъ-лю, Ханьха и Ердянь; въ 
трехь родахъ населевя считалось 60,000 челов$къ; кочевья 
ихъ тянулись по восточной окраинё Ша-мо въ сосздств$ 
съ поколвнемь До-янь; всего у нихъ было семь куреней 
подъ начальствомь трехь старшинъ: Манхой-вана, Мэн- 
Еэ-булана и Кэдулю. Старшинами южнаго рода были 
Бадаханнай и Ширатайцзи; въ род$ ихъ считалось 
населен!я 50,000 человфкь, кочевавшихь на границахъ Сю- 
ань-хуафу и Датунъ-фу. На западь кочевали роды 
‘старшинь Инчжаобу, А-лу-ту-сы и Маньгуаньчень. 
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Родь Инчжаобу раздфлялея на десять вуреней: А-с у, Ка- 
ла-чень, Шэ-ну-ланъ, Бо-лай, Дан-лар-хань и др., 
которые прежде принадлежали И-бу-ла Тайши: но посл 
бЪтства его въ Кукэ-поръ, они разсфялись, и остался толь- 
ко одинъ вурень Ка-ла-чень. Родь А-лу-ту-сы прежде 
также принадлежаль ИбулВ и раздёлалея на семь куре- 
ней; но потомъ составиль съ родомь Цзинана четыре ву- 
реня; всего населеня въ этомъ род считалось 70,000 че- 
ловфкъ. Чаеть рода Алутусы, кавъ увидимъ ниже, бфжала 
вм$стф сь Ибула въ Кукэ-норъ. Родьъ Маньгуань- 
ченя принадлежаль прежде къ Хошай (?), потомъ 
присоединился къ роду Ань-ды въ число шести лагерей на- 
зывавшихся;: Доло-тумэнь, Вэй-у-ръ, У-шэнъ, Ба-яо, 
У-лу и Ту-цзи-ла; населевшя въ этомъ родф считалось 
40,000 челов$въ. Далфе въ западу кочеваль родъ Ва-ла 
(Ула, Ойраты) съ 50,000 населен1я, находившагося въ по- 
томственной и вфчной враждф съ Турфаномъ. Веб эти реды, 
смотря по обимю травы и воды, перекочевывали съ мЪста 
на мЪсто, но жили раздфльно и не смфшивались (см. Юзнь- 
Цзянь-лэй-хань), 

Изъ предложеннаго описавя родовъ мы видимъ, что 
большинство западныхь Монголовъ присоединилось къ дядь- 
ямъ, Икз-хана Сяо-ванъ-цзы, АньдЪ и Цзинану. 
Икэ-ханъ, Бу-чи, опасаясь могущества ихъ, откочеваль въ 
Ляо-дунъ; потомокъ его въ 6-мъ колнЪ по имени Линь- 
дань, при Тай-цзун® настоящей династия изъ Чахаръ уб$- 
жаль въ Тибеть, но на дорог умеръ въ м$етности Да-цао- 
тань, а сынъ его Кунгоръ-очжо поддался Китаю. Потомки 
Сяо-ванъ-цзы при императорё Канси раздфлены на зна- 
мена, извфстныя нынф подъ именемь Чахарскихъ. 

Потомки Эсеня въ лицф сына его Хорхудая и др. пе- 
реселились на р%ку Гань-Гань, а брать его Бодуванъ и 
племявникь Ухуна поселились въ Хами, и вь 3-й годъ по 
воцарени снова Инъ-цзуна награждены были титулами. 


Чи 


Помянутая рфка Гань-гань есть несомнВнно Кянь-БЯНЬ, 
или КЭмъ-вэмъ, то-есть, Евисей въ его верховьяхз. Это вазж- 
ное указаме Минской истори, пропущенное о. Гакинеомъ, 
даеть намь право заключаль, что Ойраты Минскихъ временъ 
не просто ушли въ Чжувгарю, а возвратились на свою 
родину къ своимъ родовичамь, отъ воихъ отдфлились съ 
Махаму, и что Минеше Ойраты не ееть народъ новый, 
какъ хотфли думать нЪкоторые, а тоть же самый, съ ко- 
торымъ мы ознакомились еще до временъ Чингиса, почему 
исторйя и старалась поставить ихь въ связь и постоянны 
‘сношеня. Изъ дальнЪйшихь потомковь Эсеня` извЪетны Аши- 
т%муръ и Че-ли-кэ, который постоянно велъ войну съ ро- 
домь Болай. Изь отрывочныхъ указай Минской истори 
видно, что Ойраты и въ то время еще не потеряли своей 
воинственности. Въ 1472 году они, вмфст$ съ Хамцами и 
Турфаномъ, отправляють посольство съ данью, но Китайцы не 
принимають оную, требуя, чтобы старшина ихь явился съ по- 
клономь самъ. Въ 23-мъ году правлешя Ченъ-хуа (1487 т.), 
янъ-хань-ванъ Ойралсе, задумалъ напаеть на Китай, но за- 
мысель его быль открыть Хам цами, за что онъ злобу свою 
излиль на Хами, ограбивъ часть этого округа. Хотя въ 1498 г. 
(6-й годъ правленйя Хунъ-чжи) Ойраты уже ‘являются на помощь 
Хамскому вану Шэнъ-ба противъ Турфанскаго султана А-хэй- 
ма; но А-хэй-ма прогоняетъ ихъ. Въ 1518 году (13-й годъ 
правлешя Чженъ-д5), когда Турфанцы напали на Су-чжоу, 
Ойратеый Болю-Ванъ, разорить три турфансые города 
и произвель грабежь и опуетошев!я; Турфанцы въ страхЪ 
завлючили съ нимъ дружественный договоръ, въ силу котораго 
въ 7-мъ году правленя Цзя-цзина выфетв съ Маньеуромъ 
Турфансвимь нападають на Су-чжоу '), по отраженные ухо- 
дать вь Чи-гинь, откуда нападають на Хэ-си. Въ 15380 г. 


1) По Су-чжоу-синь-чжи большая дорога, по которой двигались Ойраты в 
Магометапе пролегала, чрезъ мЪетность (Ся-бо-янъ-линь въ сЪверозападу отъ Су- 
чжоу въ 190 ли. 
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Болю-ванъ снова, поссорился’ сь’ Турфаномъ изъ за брач- 
наго договора, но Турфань къ этому времени усилился и 
нанесф Ойратамъ ифеколько поражен; вром$ того, среди 
самыхьъ родовъ началась усобица, и многе изъ нихъ подда- 
лись‘ Китаю. Хазйцы, пользуясь этимъ случаемь, разбили 
Болю-вана, который, не имфя средствъ, просилъ китайскаго 
подданства; но дворъ не согласился на то и выслалъ его за, гра- 
ницу. На’ этомъ кончаются свфдфыя Минской истори объ 
Ойратахъ. 

Итакъ, Ибула-тайши”еъ чаетно подвластныхь ему родовъ 
и сь покол5Шемъ Алу-тусы (Артусы) 6$жаль ва западь, и 
узнавъ о плодороди и богатств Кукэ-нора, рЪшился за- 
владЪть имъ. Еще въ начал Минской династи все про- 
странство Кувэ-нора занято было Фанями, которыхь мы 
оставили тамъ подъ именемь Си-фаней; старшины ихъ въ 
16-иъ году правлев!я Хунъ-у покорились Китаю и награжде- 
ны были грамотами, матерями и деньгами. Фаньское населеше, 
жившее кругомъ озера, исключительно занималось скотовод- 
ством и с0 дня на день размножалось (ем. И-тунъ-чжи). 
Ибула напаль на нихъ неожиданно, самымь хищническимъ 
образомъ, давъ случай бфжаль только тВмъ, которые имфли 
возможность; оставшихся же изъ нихъ, по кочевымъ обы- 
чаямъ, онъ обратиль въ рабовъ. Съ этого момента начинается 
медленная, но упорная и продолжительная, еще и теперь 
не окончившаяся, борьба между Фанями и Монголами, не 
безъ участя Китайцевь, принимавшихь то ту, то другую 
сторону, за обладаше Кукэ-норомъ, на который неоспо- 
римое право, безъ сомнфвя, имфють Тангутсыя поколзя, 
кавъ старожилы. НФть сомнфня, что покол6нйя Монголовъ, 
пришедшихь съ Ибула, представляли собою безпорядочную, 
временно силоченную шайку или банду разбойниковь, про- 
мышлявшихь грабежомъь гдф только можно и не заботив- 


шихея о завтрашнемъ днф и о послдетняхъ своихъ дЪяний; › 


этимъ объясняютел постоянные набфги ихъ то въ ту, то въ 


ПТОТЕЕРИЕ 17. РОТОФТЕТЕЕЕРЗЕТЕЛЕТРИ рлитпипонаринаи ини Вне инк вии ини. и 
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другую сторопу и быстрыя отступленя и бфгетво. Въ 7-мъ го- 
ду правяензя Чженъ-дэ они появляются на сфверБ оть Напь- 
шань, грабять и разоряють Аньдинскихь и Ханьдун- 
скихъ Монголовъ (см. Су-чжоу-синь-чжи), а волфдь за симъ 
производять сряду нЪеколько нападен!й на китайскую погра- 
ничную область Си-нинъ-фу; Китайцы совершенно правиль- 
но даютъ имъ назваше Хай-коу, то-есть, морсые ‘разбойники, 
Противь этой шайки въ 9-мъ году того же правлетшя (1514 т.) 
Китайцы стянули со всфхъ сторонъ войска, и главнокоман- 
дующй Пынъ-цз двинулся еъ полнымъ намфрещемъ уничто- 
жить разбойниковъ; но Ибула, свфдавъ объ этомъ, быстро со 
вебми родами переправился чрезъ Хуанъ-хэ и изъ Хэ-чжоу, 
прошоль въ Сы-чуань, откуда чрезъь Сунъ-пань и Мао- 
чжоу пробрался прямо въ Тибеть (У-сы-цзанъ). Лишь 
тольво китайсвя войска вернулись, Ибула, вБрный испытан- 
ной степной тактик, также вернулся и занялъ снова Кукэ- 
норъ; но ему однакожь пришлоеь лишиться части своихъ 
помощников, потому что поколфе Артусы не пожелало 
вернуться и 06ло, какъ нужно полагать, на восточныхь 
предфлахьъ Тибета. Впрочемъ, Ибула скоро пр:обртаетъ себЪ 
союзника и помощника въ лиц влёятельнаго фаньскаго стар- 
шины рода Бурхай, который вступаеть съ нимъ въ с0ю3Ъ 
и присоединяется къ нему со вобмъ своимъ народомъ 1). Ки- 
тайское правительство, недовольное такимъ исходомъ, въ мн$- 
ни своемь о средствахъ въ умиротвореню страпы и соб- 
ственныхъ границь раздфлилось; одна сторона предлагала, сах 
мыя мирныя средства; наградить разбойниковь титулами, чи- 
нами и подарками, чтобы привлечь ихъ къ покорности; дру- 
тая сторона столла за болфе дЪйствительныя и серьезныя мёры. 
Военный министрь Янъ-и-цинъ докладываль, что ‹у Хай- 


1) Этого Бурхая нужно принимать за старшину части Хошотовъ, пере- 
шедшихь въ сосздетво къ Кукэ-нору; какая, сабдовательно, этнографическая пу- 
таница представляется пъ китайскихь сказашяхъ! 
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коу исправныхъ и собственныхь войскъ не болфе двухъ- 
трехъ тысячь, остальные же ратники суть порабощенные 
ими Фани, которые проникнуты злобою и постоянно думають 
объ отмщени>; поэтому онъ предлагаль дЪйствовать на Фаней 
и послать сильное войско. Въ то время, какъ въ столиц шли 
эти пересуды, китайская войска, выставленныя противъ раз- 
бойниковъ, за малочисленностю и недостаткомъ прованта, 
оставались въ бездфйстьи и тфмъ давали полный просторъ 
хищническимь притфсненямъ и набфгамъ на сврывавшихся 
Фаней. Уже при самомъ вступлеши Ибула въ Кукэ-норъ 
Фани двинулись на южный берегь Хуанъ-хэ, и дблыми тол- 
пами, бфжали въ Китай, ища защиты и наполняя собою погра- 
ничныя области; теперь же, стЪененные до крайности, они въ 
свою очередь силою стали пробиваться въ Китай и грабе- 
жомъ на границахъ снискиваль себЪ пропитане. Въ 8-мъ г. 
правлешя Цзя-цзина (1520 г.) фаньское населеше въ Тяо- 
чжоу и Миньчжоу, имБн во тлавЪ роды Жо-лунъ, Бань- 
еръ и Лацзи произвели открытое возмущене, грозившее 
сильными безпорядками всей западной границ Китая; но, 
благодаря умной распорядительности Ванъ-цюна, возстан!е 
было усмирено большею частшю кроткими мфрами; 70 фань- 
скихь родовь подчинились Китаю. Самъ Бурхай, не ловвряу 
своему союзнику и тяготясь его непосредственною властно ы 
влянемь, рёшился поддаться Китаю и просиль разрфшевя 
выфстВ съ своими родичами посылать дань и отправить 3а- 
ложниковъ. Пользуясь такимъ исходомъ дфла, Китайцы при- 
нялись за возстановлеше укрЪиленй, лежавшихь на южномъ 
берегу Хуанъ-хэ, чтобы обезпечить защиту края п НОВЫХ | 
подланныхь оть ожидаемыхъ нападен!й разбойниковъ. о | 
сешя на сей разъ были напрасны, потому что монгольскй 

старшина Цзи-нанъ къ этому времени двинулся изъ Ордоса 

въ Куко-нору, разбиль на голову Ибула и увель плнииками 

большую часть его рода. Это собкийе до того ослабило силы 

Хай-коу, что они начали заискивать въ Фаняхь, воспользо- 
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вавшихея ихъ слабостйо и возвратившихся на свои прежшя 
земли. . 

Около этого времени въ южной Монгоми быстро начи- 
наеть усиливаться Аньда, одинъ изъ сыновей Сяо-ванъ-цзы 
Ачжу, на счеть племянника своего Бу-чи, откочевавшаго, 
какъ мы видфли въ Ляо-дунъ. Въ 29-мъ году правлешя Цзя- 
цзина Аньда поселился въ мфстности Вэй-нинъ-хай-цзы 
для собетвенной защиты построиль городь въ долинф Фынъ- 
чжоу-тань съ деревянными строешями и домами и назваль 
оный Бань-шэнъ (монг. Байшингъ-городъ), который впо- 
слфдств!и названъ быль Гуй-хуа-ченомьъ 1). Отеюда, онъ часто 
дЪлаль набфги на Сюань-хуа-фу и Да-тунъ-фу и скоро овладёль 
Ордосомъ. Оттуда въ 38-мъ году того же правлевя (1559 г.) 
еъ родомъ своимъ и двумя сыновьями Бинь-ту и Бинъ-ту 
онъ двинулся въ Кукэ-норъ и безь труда овладёль имъ, 
прогнавъ родъь Бурхай и ограбивъ остальныхъ Фаней, ко- 
торые снова должны были искать убфжища въ предблахь 
Китая и на южномъ берегу Хуанъ-хэ. Эта новая миграция 
Монголовъ, сопровождавшаяся безпощадными насиями, имфла 
однако болфе основательную цфль — завоеваше страны, чтд 
видно изъ послфдующихъь усимй утвердиться тамъ и привя-° 
заль къ себЪ населеше. Самъ Аньда недолго однако остается 
въ Кукэ-ворЪ: въ 40-мь году правленя Цзя-цзина (1561 
г.) онъ заболёль водянкою и опухолью ногъ и возвратилея на 
прежн!я кочевья, гдВ скоро онъ получиль титуль Шунь-и- 
вана и главенство во всей южной Монгол, вмфстб съ от- 
крымемъ для его подданныхь 11-ти рынковъ 2). Въ Кукэ- 


1) ‹Алтанъ-тобчи» приписываеть построеше Гуй-хуа-чена китайскому 
императору Хонгуа-хану, уступившему престоль свой сыну, рожденному отЪ 
жены Уха-тату-хана и поселившемуся за бфлою стЪно й, гдь ошь постро- 
иль тородъ Кукэ-хото (стр. 155). $ 

*) Въ Да-тунъ-фу три рынка: Дэ-шэнъ-коу, Синь-пинъ-коу и Шоу- 
коу; вь Сюзнь-хуа-фу открыть Чжанъ-цзя-коу; въ Шань-си: Шуй-цюань- 
инь; въ Нину-ся: Цинъ-шуй-инъ, Чжунь-во йл Пинь-лу-вэй; въ Гань- 
су: Хунъ-шуй, Блнь-ду-коу, Га о-маньчжай, и прот. (см. Юань-хавь-лэй- 
Цзинь). 
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пор® онъ Апьда оставиль правителемъ сына своего, Бипт-ту; 
а второго сына, Бинь-ту, посадиль въ СунЪ-пань, па южному 
берегу Хуанъ-хэ, и всфми м$рами старался удерживать ихъ 
на первыхъ порахъь отъ столкноветй съ Китаемь, давая 
тфмъ возможность укрфпитьея имъ на новыхь мфетахь. Вл 
сообществ® Бинъ-ту остались съ своими родами Чечень- 
тайцзи, племяниикъ Цзи-нана, и братъ Чечень-хана, Хо- 
лочи, поселивиийся съ родомъ своимъ въ Ильмовыхъ доли- 
нахъ (см. Си-юй-као-гу-лу). 

Въ это время тибетске ламы разнесли слухъ о появле- 
ни живаго Будды въ лицё Далай-ламы, и все населене 
Кукэ-нора, какъ монгольское, такь и тангутское, послфдовало 
учению новаго Будды '). Бинъ-ту не упустиль случая восполь- 
зоваться релиМознымъь энтуз!азмомъ народа, и чтобы привя- 
зать его къ себЪ и возбудить дов$рйе —сь одной стороны, 
а съ другой — чтобы показать себя хозяиномъ страны, опъ 
испросиль у китайскаго правительства разрёшене на по- 
строеше въ честь переродившагося Будды двухъ вумиренъ— 
въ Кукэ-норЪ и за Цзя-юй-гуаномъ. Оть Китайцевь пе 
могла скрыться главная его цфль; но, ие смотря на затруд- 


1) Въ Тибет» до самыхъь Минскихь временъ преобладающимь быль ‹крас- 
ный» Буддизмъ (Хунъ-цзяо), названный по цвЪту одежды духовенства. При им- 
ператорь Юнъ-ло главою красной вфры быль ифкто Калима, награжденнай 
печатью и грамотою. При немъ состояло семь высшихъ духовныхъ сановниковъ ‚ 
которые также пожалованы были титудами князей вфры; всф ови были на- 
сабдетвенны въ своихъ звашяхь и имфли отдльные учасски земли, калъ и вс 
`Ту-с в, то-есть, родовые старшины. Еще въ УИ в. Цзонъ-хава возеталь против 
красной вфры, обвиняя представителей ея въ занзтш тайными учешями (тарни), 
и въ уклонешя оть первоначальныхь правиль Буддизма, и основать новое об- 
щество, иринявшее для отли\!я желтую одежду; и новое учеше получило назва. 
не желтой-вфры (хуанъ-цзяо), которал сохранялась посредствомъ перерож- 
дешй Далай-ламъ и Банчень-э рдени. (См. Си-юй-као-гу-лу). Упомипаемый 
фактъ о распространении учения о живомъ Будлф въ Кукэ-нор% относител 
къ пергоду начала преобладашя ‹желтахо» Буддизма зъ Тибетв и пртурочивается 
ко времени Далай-ламы стараго перерождения *). . 

*) Цзонъ-хава жиль пе въ УП, а в5 ХГУ в.; ся. о нем» статью В. Н. Ва- 
сильева «Ламаизъ», въ Русскомъ энциклопедическомь словар\ изд. И. Н. Бе- 
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нения, онъ все-таки добился разрёшения; а чтобъ еще бол%в. 
угодить народу и распространить свою извфстность и доброту, 
въ особенности среди недовфрчивыхъь Фаней, онъ составиль 
изь нихъ же цфлое посольство и отправилъ оное по дорог 
чрезь Сунз-пань на встрфчу живаго Будды, направлявтагося 
въ китайскую столицу. Посольство это по обычаю шло не 
совсфиъ спокойно, производило грабежи, почему Сы-чуаньсвй 
тубернаторъ, испугавшись приближен!я этой толпы къ гра- 
ницамъ, проеиль дворъ приказать Аньдф обуздать сына и 
запретить грабить сосфдья пограничныя мфета. Аньда на-. 
шелся на этотъ разъ и отв$тилъ, что Бинъ-ту дблаеть это 
только по крайней необходимости, не имфя никакихъ средетвъ 
къ жизни, такъ какъ вблизи въ Гань-су для него нёть от- 
врытаго рынка для торговли; а ходить вь Нинъ-ся и далеко 
и неудобно; поэтому, еслибъ онъ и приказаль ему смириться, 
то тотъ, въ виду крайности не послушался бы. Китайцы дол- 
жны были согласиться, и во 2-й годъ правлешя Вань-ли (1574 
г.), разрфшено было открыть рынокъ въ Гань-су для Бинъ-ту; а 
вь Чжуанъ-лан для Бинь-ту еъ тБиъ, чтобы торговля 
производилась только по одному разу въ годъ. Такимъ обра- 
зомъ въ одинъ разъ владфтели Кукэ-нора и южнаго берега 
Хуанъ-хо получили двойную выгоду Еъ упрочению своего 
вянИЯ. 

Не смотря однако на всё старая Аньды удерживать 
посаженныхь имь въ Кукэ-норв и сопредфльныхь м$етахь, 
родичей отъ безпорядковъ, Чечень-тайцзи и Холочи время 
оть времени продолжали грабить Фаней. Родъ Холочи угро- 
жаль даже всей области Си-нинъ; но ему не доставало вну- 
тренняго строя и соглафя старшинъ; Китайцы же, съ своей 
‘стороны, подкупами и чинами силотили противь Холочи 13 
фаньсвихъ родовь Ба-ша, Ба-ва, Шэнь-цзанъ и друге, но 
вся тяжесть этого возстаня легла на Фаней, подвергшихся 
безпощаднымъ грабежамъ. Изнуренные Фани прибфгли на- 
‘конець сь просьбой о помощи и защитв къ АньдЪ; но 
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взоры послдняго устремлены были па бол$е и болбе учащав- 
ппеся набЪги Ойратовь (У-ла) на Су- чжоу и Гапь-чжоу, 
и грозивийе Кукэ-нору. Аньда рёшилея напасть на Ойра-. 
товъ, чтобы оттБенить ихъ оть Кукэ-нора, для этого, подъ ви- 
домъ путешестяя на встрёчу` живому Буддф, онъ съ родомъ 
своимъ двинулся на западъ и напаль на Ойратовъ, которые 
однакожь отразили его и заставили уйдти на югь черезъ 
Гань-су. У озера Кукэ-нора Аньда соединилен съ другими 
поколф ями и предполагаль дЪйствительно идти въ Тибеть. 
Этотъ новый наплывъ Монголовъ, стфенивиий Фаней, осфв- 
шихъ въ Кукэ-нор$, заставиль ихъ большею частпю выселиться 
въ Китай. Къ ечастйо для остальныхт, Далай-лама, разсеорив- 
пийся сь Китаемъ изъ-за недостаточности подарковь Бовдо- 
хана и прогнавиий посланника его Лю-юня, имфль доста- 
точное основаве опасаться такого почитателя, какъ Аньда; 
поэтому представитель Будды поторопился отправить къ нему 
письмо, въ которомъ уговариваль вернуться на востокь и 
предостерегаль отъ кровопролитя и убШетвъ, какъ самыхь 
важныхь грёховъ. Увфщая воплощеннаго божества были 
безотлагательно уважены, и Аньда епова возвратился въ Ор- 
досъ, гдз въ непродолжительномъ времени скончалел, пере- 
давъ власть внуку своему Ла-ли-кэ, который уже не могъ 
имЪть такого сильнаго вмяня, кажъ дфдь, и пе въ силахъ 
быль даже справляться съ своевомемъ старшинъ въ своемъ 
аймак. Вь Кукэ-пор% въ этому же времени умираеть Бинъ-ту, 
оставивь наслёдникомь Чженъ-сяна, который, лишившись 
помощи съ сфверо-востока и покровительства со стороны Ки- 
тайцевь, собраль свой народь и поселился въ долин$ Мапь- 
ла-чуань. 

Между тмь Ойраты, хотя и невольнымь образомъ, на- 
чинають прокладывать себ дорогу къ Кукэ-нору. Тбенимые 
Турфанцами, они въ 1588 году, вмбетв съ поколъшемъ Табу- 
нанъ, убёжали въ Си-нинъ. Тамошн!й воинсый начальникь 
Ли-куй пьяный выЪхаль пь нимъ на ветрфчу, и пе выслу- 
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шавъ ихъ жалобы и просьбъ, принялся за орузлые; раздра- 
женные б%глецы застр$лили его и перебили большую часть 
вышедшаго съ Ли-куемъ войска; сами же своевольно посели- 
лись къ сфверу оть Южныхь горъ (Нань-шань). Ровно черезъ 
два года въ 18-мъ году правлешя Вань-ли (1590 г.) произошла 
послёдняя вспышка кукэ-норскахъ Монголовъ, въ которымъ 
пришелъ на помощь еъ своимъ родомъ Ла-ти-кэ. Не смотря 
на сопротивлене витайсвихь войскъ, они врфзались въ глубь 
Китая и опустошили округи Хэ-чжоу, Лянъ-чжоу, Тяо- 
чжоу, Вэй-чжоу и Юань-чжоу произвели страшную па- 
нику въ сфверо-западномь КитаФ. Китайцы употребили вс 
усимя, и не пожалфли денегь на подпупь жены Аньды, и 
вмятельныхь князей сфвера, чтобы отозваль Ла-ли-кэ. По 
возвращени Ла-ли-кэ, Холочи п Чжент-сянъ, сознавая 
невозможность не только продолжать нападевне, но и защи- 
щаться, откочевали за горы къ сбверу, оставивъ неболь- 
шой родъь Кэбуту кочевать вь Мань-ла-чуань. Въ 1591 
г. Фани, въ количеств8 80,000 душъ, возвратились на свои 
прежейя кочевья и приступили къ обычнымь занямямъ; край 
постепенно успокоивался. Зимою въ 16-мъ году правлешя 
Чунъ-чженя (1643 г.) Ли-цзы-ченъ, взбунтовавнийся про- 
тивъ Миновъ, отправиль войска на западъ, которыя, по но- 
кореши Гань-чжоу, проникли въ Кукэ-норъ и овладфли этою 
страною. 

Вь ‹Си-нинъ-фу-чжи» сохранилось интересное увазане 
на заселеше въ то время части областей Су-чжоу, Гань-чжоу, 
Лянъ-чжоу и Синина монгольскими родами, которые и по 
нынф живуть тамъ подъ именемь Хуанъ-фань (желтыхь 
Фзней). Это были роды Холочи, Чженъ-сяна-тайцзи, 
Нара-тайцзи, Шира-тайцзи, Хатань-батура-тайцзи, 
Нань-батура-тайцзи и друпе. Объ этихъ-то Желтыхъ Фа- 
няхъ упомянуль архимандрить Палладй въ замфчаняхъ сво- 
ихь на письмо г. Пржевальскато (см. Извфст. Геогр. Общ, 
т. 1Х, № 9-й 1873 г.); но онъ, въ сожалфишю, сдфлаль 


Ка. > И бе оваба ЗобАЕАаи. | 
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ошибку и отнесъ ихъ въ родвмь Тангутскимъ. Въ ‹Су- 
чкоу-синь-чжи» прямо сказано, что Хуанъ-Фань суть по- 
томви Ши-ла-го 1) (владфнйя Ши-ла), то-есть, Шира-тайцаи 
(см. Юань-цзянь-лой-хань), а в «Си-нинъ-фу-чжи» объяс- 
нено, что они суть потомки Монгодовъ. Мы нарочно’ оста- 
Новились на этомъ, чтобъ отм тить ошибку гг. Пржевальскаго 
и Петермана: на картахь, изданныхь, кавь г. Пржеваль- 
свимь, тавь и Петерманомъ, область Си-нинъ заселена ис- 
включительно Китайцами, Далдами 2) и Тангутами (Сы- 
пезеп, Рае ппа Тапешен: это, по нашему мннйю, боль- 
шая этнографическая ошибка, произшедшая отъ того, что 
не было сдфлано справки по м$стнымъ описашямъ. На 
вартЪ значатся, напримёръ, Далды; но въ географ Си- 
нина о нихь вовсе и не упоминается, потому что это, вфроят- 
но, самый малочисленный родъ; Монголы же или Желтые 
Фани, составляющие, даже сравнительно съ 'Тангутами, боль- 
шинство населешя Си-нина вовсе опущены: или потому, что 
Фань непремённо долженъ быть Тангуть, или же сворЪе 
потому, что тавь угодно картосоставителю. 

Посл смерти Эсеня и удалешя Ойратовь съ поля дЬй- 
стый, о. Такиноъ прододжаеть ихъ историо, вакъ можно ду- 
мать, на основан!и увазанй, записанныхь въ Си-юй-тунъ- 
вэнь-чщи, и наполняеть ее почти исключительно выпискою 
сухихь и совершенно безполезныхь родословй ойралскихъ 
поволБшй. Подобныя же родослошя, собранныя у Калмыковт, 
представляеть и Палласъ; по въ именахъ родоначальниковь 
тбхь и другихь не видится ни малфйшаго сходства. За вы- 
пиской этихъ родослов!й слфдуеть изложеше усижй Батура- 
ре УЩЕИИЕЗИ 


*) Вь отлише оть Черныхь Фаней, Хэй-фаль, или Тантутовъ, живущихь 
Въ черн ыхъ падаткахь и называемыхъ поэтому Хэй-чжанъ-фань, то-есть, 
Черноюртные Тати. ЭЖелтыхт, Фалей, или Монголовъь, называють Бай-чжанъ- 
фань, то-есть, Бблоюртные Фани (см. Су-чжоу-синь-чам). О занятяхь ихъ въ на- 
стоящее времл и мфсть нахождев!я часли ихъ см. отчеть г. Сосновскато въ 
тазетв Голосъ, 1876 г. № 108, 

2) О Далдахъ (Дадту) см. Извфст{я Геогр. Общ,, т. [Х, № 9, 1878 с., стр. 305. 
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хунътайцзи и ‚отца его въ соединено Ойратскихь родовъ 
подъ. одну. верховную власть. Темное ‘указаше Минекой исто- 
‚ри на произшедиия среди  Ойратовь раепри и междоусоб1я 
посл 1530 года (см. выше) можно принять за, начало помя- 
нутыхь усишй къ захвату власти въ руки одного дома, поро- 
`дившихь почти одновременное отдфлеше новыхъ Ойратовъ, 
то-есть, Тургутовъ и Хошотовъ оть союза съ старыми, 
стремившимися въ нарушеню правъ сеймоваго равенства; 
‘большая часть Тургутовъ уходить въ Россю, остальная же 
присоединяется въ Хошотамъ, и сь ними вмЪстВ, удаляется 
въ Кукэ-норъ. Собыме это можно отнести къ 1638 году. 
Давнишнее знакомство съ вочевыми прелестями Кукэнора, 
добытое во время прежнихь набфговъ, къ этому времени раз- 
ширилось и уленилось свфдями паломниковъ, двигавшихся 
безпреетанно въ Тибеть чрезь Кукэ-норъ на поклонеше жи- 
вому БуддВ въ четвертомъ и пятомь его перерождешяхъ, и 
расположило Гуши-хана съ слФдовавшими за нимъ родами 
идти прямо въ Кукэ-норъ. Почти несомиённо можно предпо- 
ложить и участ!е Далай-ламы въ этомъ переселении; ставъ въ 
непр!язненныя и весьма опасныя для него отношевшя къ 
Цзанъ-ба-хану тибетскому, отступнику отъ Желтой Вфры 
и гонителю желтаго духовенства, Далай-ламВ естественно 
нужно было искать себф защитника, & толпы восторжен- 
выхь повлонниковъ, приходившихь изъ страны Ойратовъ 
съ богатыми приношешями, могли указаль ему на Гуши- 
_хана-Турубайху. Это подтверждается послдовавшимь тот- 
часъ же по переселен!и союзомъ Далай-ламы съ Гуши-ханомъ, 
если тавовой не быль заключень между ними тайно еще въ 
Чжунгари. Кром этого предполагаемаго обстоятельства, и 
остальное все благопр!ятетвовало тихому и скорому пересе- 
леню Ойратовь, потому что Китай въ это время поражаемъ 
быль на сфвер$ оглушительными ударами Маньчжуровъ, & на 
западЪ загоралось возсташе Ли-цзы-чена. Однако, для болЪе 
вфрнаго обезпечешя своего переселешя и для праобрётешя 
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благосклонности новой династи, уже показавшей свою силу, 
Турубайху едва ли не съ дороги еще ‘отправляеть посоль- 
и 

ь снивъ большую часть Фа- 
вей на югь за Желтую рёку, онъ раздьляеть управленю 
Хошотами между десятью своими сыновьями, оставляя впро- 
чемъ Тургутамъ, разселившимся среди Хошотовъ, право управ- 
даться своими родовыми старшинами подъ его главенствомь !). 
Пространство, ‘запятое имъ, и раскинувшееся по этому про- 
странству населен!е Турубайху раздфлиль по стеннымъ прави- 
ламъ на два крыла: правое и лБвое. Описан!е границъ того и дру- 
гого подробно представлено въ Мэнъ-гу-ю-муцзи, по которому 
земли тфваго крыла простирались еъ востока отъ кумирни Дун- 
гэртъ, лежащей недалеко оть Си-нина на западъ до рки Тяо- 
лай на 800 слишкомь ли; съ юга, отъ сВвернаго берега, рёки 
Болончункэка, или Хуанъ-шуй, на сбверъ до Шара-тала, 
находящейся за предфлами округа Ланъ-чжоу на 400 ли; 
съ юго-востока на сЁфверо-западъ оть горъ Кара-шань, ле 
жащихь на сфверномъ берегу Кувэ-нора до р%ки Эцзиной, 
текущей за предблами Гань-чжоу на 400 ли слишкомъ; въ 
сЪверной части земли этого крыла протягивалиеь отъ города 
Юнъ-чана въ югу-западу до р$ки Булунгиръ, что за про- 
ходомь Цзя-юй-гуань; вся площадь занимала пространство 
въ 2,000 слишкомъ ли. Границы праваго крыла съ востока 
на юго-западь тянулись на 2,500 ли оть кумирни Дунгэръ 
до озерь Ка-сы-чи; съ юга на сфверъ на 1,500 ли отъ горъ 
Чжанъ-ла-линъ, тянущихся въ области Сунъ-пань, по гра- 
ницф непокорныхь Фаней, на югъ оть Хуанъ-хэ до юж- 


1) У Риттера, на основаши указанй Клапрота, весь Кукэноръ этого времени 
и послфдующаго занять кочевьями «Сакпо». Сакпо, какъ можио думать, есть 
тибетское назвалие родовъ, переселившихся съ Гурубайху, и посл ного, въ 
Кукэноръ, или, ло толковапю Риттера, означаеть кочевой народъ (см. Вет” 
Етакипае, 1П, р. 108.) *). 

+) По объасненю В. П. Васильева, Сокбо у Тибетцеюь есть общее пз- 


зване дай Монголовтъ. и. В 
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наго берега рфки Хуанъ-шуй; съ юго-востока на сверо- 
западь отъ хребта Да-р-цзи, составляющаго продолжен!е горъ 
Ся-цинъ-шань, и протагивающагося за предфлами округа 
Та0-чжоу въ южной части Гань-су до озера Сэртэнъ и 
мфетности Ширкарагинь на протяжени 2,000 слишкомъ ли; 
СЪ ©.-востока на юго-западъ простирались на 1,500 ли оть 
мфстности Кэтэнъ-вутэръ, лежащей къ западу отъ Си-нина 
до рёки Муруй-усу. Въ этихъ предфлахъ удержалось однако 
нфеколько фаньскихъ родовъ, каковы: Бай-та, Гуй-дэ, Го-ми, 
Ла-кэ, Юй-шу и На-вэ-му; всф они размФстились вблизи 
границъ округовь Гань-чжоу и Лянъ-чжоу, гдб и до нынф 
остается часть ихъ подъ именемь Хэй-фань, то-есть, «черных › 
Фаней, или Хэй-чжанъ-фань, то-есть, «черноюртныхь» Фаней. 

Устроившиеь такимь образомъ, Турубайху въ 7Т-мъ году 
правлен!я Чунъ-дэ (1643 г.) вм6ст® съ Далай-ламою, Баньчень- 
эрдэни у Цзанъ-ба, ханомъ Тибетскимъ, отправляетъ посоль- 
ство ко двору, и оно окольными путями добираетея до 
Мукдэня съ данью и предвфщашемь отъ Далай-ламы о 
завоеваши всего Китая народившеюся Маньчжурекою ди- 
наст1ею. Замысель Далай-ламы съ Турубайху противъ Цзанъ- 
ба-хапа къ этому времени окончательно созрфль, почему 
въ слБдующемъ 8-мъ году правлешя Чунъ-дэ (1644 г.) Ту- 
рубайху съ войсками двинулся въ Тибегь, по особенной 
просьбЪ Далай-ламы и его ди-ба, то-есть, свфтекаго мини- 
стра, и убиль Цзанъ-ба-хана, какъ отступника отъ вфры 
и притбенителя народа. Велёдъ за симъ онъ раздёлиль зем- 
ли Тибета между Далай-ламой и Баньчень-эрдэни, поставивъ 
во главз правлешя старшаго сына своего, Даялня, еъ ти- 
туломъ Очиръ-хана, а 6-го сына Дорчжи назначиль по- 
мощникомь ему съ звамемъь Далай-батуръ-тайцзи (см. Ху- 
анъ-чао-фань-бу-ло-лё). Вь 3З-мъ году правлешя Шунпь-чжи 
(1647 г.), въ отвфть на новое посольство, Турубайху по- 
‘сланы были шлем, латы, лукъ и стрблы съ повелвшемъ быть 
ему правителемь надъ везми пришедшими съ нимь Ойратами 
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(Элюгз), а въ 10-мъ году того же правления (1657 г.) онъ пожа- 
лованъ быль титуломь Гуши-хана и 30л0тою печатью. Ки- 
тайцы, или лучше сказать, Маньчжурсый дворъ, могь до- 
гадывалься какого полезнаго сосфда онъ пробрфль себб въ 
Гуши-ханф. Въ 6-мъ году правлешя Шунь-чжи на ряду сь воз- 
сташемъ Ли-цзы-чена, въ конець разорившимь провинцию 
Сы-чуань, вспыхнуло въ Гань-еу возсташе магометанъ 
Саларъ, носящихь бфлые чалмы (бай мао), подъ предво- 
дительствомь Мила-иня и Динъ-го-дуна, которые овла- 
дФли Си-ниномъ и почти всею западною частшо Гань-су !). На 
помощь китайскому войску явились, съ своими кочевниками, 
сыновья Гуши-хана, Омубу и Хурумши (Ху-лу-му-ши), и 
въ 7-мь году того же правления (1654 г.) возсташе магометанъ 
было подавлено, & Си-нанъ возвращень Китаю. За эту услу- 
гу Омубу п Хурумшя получили почетные титулы (см. Фань- 
бу-я0-л6). Въ 13-мъ г. Шунь-чжви (1660 т.) внукь Гуши- 
хана Гунь-бу сдёлаль покушеше напасть на Гань-чжоу, 
желал вымФстить на яркандскомъ посольствь обиды, причи- 
ненныя Яркандцами подвластнымь ему вочевнивамъ. Гунь- 
бу кочеваль за проходомь Цзя-юй-гуань въ сосБдетвВ съ 
Хами, такь что чжунгарсые и матометансые послы изъ 


Туркестана неминуемо должны были проходить чрезь его, 


кочевье. Когда яркандское посольство пришло въ Су-чжоу, 
Гунь-бу рЫшилсея сдфлаль нападене; но губернаторъ Гань- 
су перевель посла для безопасности въ Гань-чжоу; Гунь-бу, 
собравъ 1.000 всадниковъ, двинулся на Гань-чжоу, гдф уже 
все было подготовлено, чтобы даль ему отпоръ, почему онъ и 
долженъ быль возвратиться. Въ этомъь ще году скончался 


1) Нёкоторыя подробности объ этомъ возмущеши магометаль см, въ статьЪ 
архимандрит, Паллад!я: ‹О матометацствь въ Кита\›, Труды росс. дух. 
мисст въ Пекин, ТУ стр. 442—444. Въ 46-мъ году правлемя Цянь-зуна 
(1781 г.) магометане-салары произвели новое возмущенае, такъ чго нынфинее, 
почти усмиренное возстаайе магометаяь въ Кита имфеть свою основу и исто- 
Рю въ прошедшемъ. 
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Гуши-ханъ, передавъ власть младшему сыну своему, Даши- 
балуру. 

Изь предложеннато выше описзя границь пространства, 
занятаго Гуши-ханомъ при переселен!и, видно, что во многихъ 
м\стахь переселенцы врёзалиеь въ предфлы Китая и за- 
няли поэтому своимъ кочевымъ хозяйствомъ пахатныя земли. 
Кром этого нфкоторые изъ хошотекихь старшинъ въ с00б- 
ществ& съ Фанями часто производили грабежи и безпорядки 
внутри Китая. Во избфжан!е этихъ неудобств, тотчаеь по 
смерти Гуши-хана дворъ предписаль сыновьямъ его, Чечень 
дайцину [Омубу] и Далай-батуру, вмбстВ съ китайскими 
воммиссарами произвести разграничеше, очистить всВ пахат- 
ныя земли, передать управлеше Фанями и право сбора съ 
нихь податей въ руки Китайцевь и опредфлить по границамъ 
мета для взаимной торговли. Разрфшено было производить 
торговлю въ Сини-н5, Чжень-хай-б80 и Хунъшуй. Тур- 
гуты же, вромБ того, отдфльно испросили себЪ право ходить 
для торговли въ Гуй-хуа-ченъ. Но эти условя и постановлен!я, 
при полномъ отсутстви пограничной стражи и дозора, оета- 
вались безъ приложетя. Хошоты неуклонно домогались завла- 
дыть снова долиною Шара-тала и Да-цао-тань, соблазняв- 
шими ихъ богатствомъ пастбищь, и когда Китайцы поставили 
укрфиленИя и стали угрожать военною силою, Хошоты, въ свою 
очередь, рёшилиеь напасть на Хэ-чжоу, Си-нииъ, Лаянъ-чжоу 
и проч. Китайцы распорядились было занять и укрфпить всЪ 
проходы въ Южныхъ горахъ; но Далай-лама въ этому вре- 
мени [1667 г.] поелаль наказь Хошотамъ не нападать на 
границы Китая и перекочевать изъ Хуанъ-ченъ-рэ и Да-цао- 
тань, что и было ими исполнено съ покорностио. Но въ 13-мъ 
тоду правлешя Канси [1674 г.], пользуясь возмущешемь У- 
сань-гуя, Ванъ-фу-ченя и набЪъгомь чжунгарскихь тайцзи 
Ханьдуи Байда, опустощившихь Дацзо-тань, Хошоты, съ 
Моргэнъ-тайцзи во главф, заняли снова эту мфетноеть; другая 
ве часть ихъ ограбила Хэ-си. Но веб эти неприятности, при- 
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‘чиненныя переселенцами Китаю искупаются съ избыткомъ по- 
слфдующими ихъ заслугами. 

Къ этому времени на сверо-западв, въ Чжунгар!и, 
почти созрфла мысль объ объединени всей Монголи подъ 
властпо Чжунгаровь и о свержеши ига китайскаго. Мысль 
эта, породившая почти стол$тнюю и отчаянную борьбу 
Чжунгаровь съ Китаемъ, воспитана и взлолфяна въ Тибет 
по программ Далай-ламы, и въ особенности, подъ вмявемъ 
его  честолюбивыхь ди-ба, то-есть, свфтекихь министровъ, 
помнившихь велище Тибета при Сронъ-цзанЪ-гамбо и 
его премникахь, нападавшихь на, ИндНо, завоевавшихь Бо- 
лорекое царство и овладфвшихъ Восточнымъ Туркестаномъ 
и южными племенами Хойхоровъ. Еще болфе ненавистно было 
диба, и еще болЪе разжигало ихъ замыслы ито китайское, 
наложенное на Тибеть Гуши-ханомъ и потомъ его сыновьями. 
Изь этой школы, сь полнымъ запасомъ честолюбя и нена- 
висти къ Китаю и его данникамъ, выходить Галданъ !), 
Боторый прежде всего обращаетъ свою злобу на своихъ роди- 
чей въ Чжунгар!и, гдЪ властвовали братья его Чечень и 
Чжотэба-батуръ. Галданъ убиваеть Чеченя и вынуждаетъ 
спасаться бЪгствомъ въ Кукэ-норь Чжотэба-батура и брата 
его Чжоривту-хошоци, которые съ своими родами присо- 
единились кь Хошотамъ подъ общею фамимей Чоросъ 2) 
и вступили подъ главенство Даши-батура. Этоть первый 
толчекь быстро отзывается въ Кукэ-норЪ, и Даши-батуръ, 


1) Всь китайсыл сказал увфраютъ, что Галдань, воспитываясь съ малолфт- 
ства въ Тибет, занималел изучешемь Шаманской вЪ ры [Ша-мынь-цз Яо]; 
факть этоть бодфе чбмь сомиителепь, потому что воспиташе его шло на глазахъ 
Далай-ламы. Нужно для объяснешя допустить пли ошибву, или скорфе всего, 
счастливо выдавшееся употребяеше древняго слова Ш а-мы пь, или Са-мапь, 
которымъ именовалось буддйское духовенсгво, & Ша-мыньщзяо будеть об- 
озиачаль; буддийская вфра. 

*) Почти одновременно отдфляется оть Галдапа еще часть Чоросовъ и отко- 
чевывасть въ аймакь Саинь-нолна, съ которымь составллетъ одинъ сеймъ. 
За этою частно осталось прозваше О-л у-тэ [см. Мэнцъ-г у-ю-му-дзиы, о Чоро- 
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предвидя предстоящую бурю, спёшитъ поддатьея Китаю и 
вступить съ нимъ въ тфеный союзъ, велЪдстые коего Китайцы 
занимають своими войсками Кухэ-норъ, и вм$ст8 съ Кукэ-нор- 
цами, наблюдавшими за движевями въ Тибетф, стоять на 
страж почти все время войны на сфверо-запад® и восток. 
Галданъ, послф нападешя на Ордоеъ въ 16-мъ году правленя 
Канси [1677 г.], ршился поворить и Кукэ-норъ; для оправ-. 
_давя своего рёшешя онъ представиль благовидный и оенова- 
тельный предлогь, именно — что онъ желаетъ взять только 
по праву принадлежания ему земли, тавь какъ предовъ его 
Довэсинъ-ноянъ участвоваль въ завоеван Гуши-ханомт Ку- 
кэ-нора. Такое представлене, кавъ видно, не было отвергнуто 
Пекинскимьъ дворомъ, воторый съ одной стороны успокоивалъ 
Кувэ-норцевь, собиравшихся бфжать, а съ другой — предписы- 
валь своему главнокомандующему, что если Галданъ двинется 
на Кукэ-норъ чрезъ степь Дабу-суту-хань-хай, то пропустить 
его; если жь онъ пойдеть чрезъ Да-цао-тань, то взять СЪ 
него строгое обязательство не безповойть предфловъ Китая. 
Такая двуличность Китая и содержане войсвъ въ Кукэ-норф 
заставили Галдана отказаться отъ намфреня напасть на Ку- 
кэ-норь и заходить тавъ далеко и обратили его взоры на 
Монголню, оставивъ однако въ страхф Кукэ-норцевъ. 
Похолъ Галлана на Монголю даль Кукэ-нору новыхъ пе- 
‘реселенцевъ — части Халхасцевъ и отдЪленя рода Хойта. 
Первые, избфгая гибельныхь набфговъ Галдана, подъ предво- 
дительствомь Дорчжи-алабутань-илэдена, сына Тангутъ- 
мэргэна тайцзи, вочевавшаго въ сосфдств® съ Чжасакту- 
ханомъ, перекочевывають въ Кукэ-норъ и поселяются по 
берегамь рфки Хоръ-бира, то-есть, прямо па востокъ оть 
озера Кукэ-нора. Хойта, по опредбленю Китайцевь, изъ фа- 
мили Икэ-мингань, подь начальствомь диба, по прозванио 
Цинъ-нояна, переходить въ самый край юго-замаднаго угла 
Кукэ-нора ип поселяются въ горахъ Алакъ-шань, то-есть, ВЪ 
южной части степи Цайдамъ; оттуда уже вь правлевя Юнъ- 
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чжена переводятся на южный берегь озена Баань-норъ, оть 
Кукэ-нора въ юго-востоку. Этимь переселещемь закончились 
ве$ миграци въ Кукэ-норь съ сфвера, и населеше онахо 
сформировалось такимъ образомъ изъ Хошотовъ, Тургутовъ, 
Чоросовъ, Хойтовьъи Халхасцевъ, которые подраздфлялиеь 
на 18 извфетныхь фамилий. 

Между т$мъ двлжене вь ТибетЪ шло безпрепятственно 
своимъ порядкомъ. Хошотсве князья, Даянь-ханъ, Пынз-су- 
вэ-далай-ханъ и Лацзанъ-ханъ, наслфдуя одинъ другому, 
жили въ заднемъ Тибет [Хоу-цзанъ] въ город$ Чжаши- 
луньбу [‹гора счастливаго предзнаменован!я› |, слдовательно, 
вдали оть Хлассы, гдЪ Далай-лама и диба управлялись 
независимо. Вь 22-й годъ правленя Канси [1684 г.] Далай- 
лама пятаго перерождешя, Лобцзанъ-цзямцо, умеръ; пользу- 
ясь отсутстыемъ всякаго контроля, диба скрылъ отъ китайскаго 
двора смерть его и сталь своеправно дфйствовать его име- 
немъ. Не разчитывал на осуществлен!е своихь плановъ въ 
лиц Галдана, дибаь приманиль въ себф племянника его 
Ц%ванъ-Равтана !) и вступиль вь тфеную дружбу съ Лац- 
занъ-ханомъ, который однако же вполнз понималъь его за- 
мыслы и не только не сочувствоваль лестнымъ' предложеямъ, 
но даже доносиль о дФйстьнхь дибы китайскому двору. За это 
диба въ 44 г. правлешя Канси [1706 г.] сдлаль неудачную 
попытку убить Лацзанъ-хана. Въ этому времени китайсвйй дворъ, 
узнавъ вс его продфлви и замыслы, послалъ строжайший на- 
казъ; диба Санъ-цзЪ, какъ бы въ оправдан1е, тотчасъ донесъ 
въ Пекинъ, что Далай-лама ожиль и уже возсзль на свою 
каоедру; но въ Пекин это признано было за его съ Цфванъ- 
Равтаномь вымыслъ. Тогда диба повелъ дФло другимъ путемъ, 


*) Цфвавъ-Равтань женать быль на родственнацф жены Галдана, которую 
послфдйй отняль у него; поэтому Цфванъ-Равтань отдфлился отъ Галдава и ие- 
рекочевалъ въ долину Боро-тала, лежащую къ западу отъ Иртыша и х сЪ- 
веро-востоку отъ Кульджи въ 200 слишкомъ хи; оттуда и началу онъ дЬйство- 
валь самостоятельно [см. Мэнъ-ву-му-цаи вЪ гл, © Дурботах?]. 
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боле рёшительнымъ: съ одной стороны, онъ рётился избрать 
новато, враждебнато Лацзанъ-хану, Далай-ламу, а съ другой— 
пригласиль Цфванъ-Равтана силою раздфлаться съ Хошотекимь 
ханомъ. Противь перваго Лацзанъ-ханъ отвфтиль тбмъ же 
орулцемъ: онъ избраль оть себя Далай-ламу; но народъ, 
видфвиий въ этихь избрашяхъ орумя враждебныхь парт, 
не признать ни того ни другаго, а поставилъ въ Далай-ламы 
извфестнаго чудесами Литанскаго 10-ти-лётняго мальчика 
Каризанъ-цзямцо. Вс кукэнорсве роды встрфтили съ востор- 
томь вновь избраннаго и просили дворъ объ утверждеши его 
въ званши Далай-ламы; но Китайцы и этоть выборъ почли 
сомнительнымь, и императоръь приказалъ обождать ему въ 
Си-нин% и жать въ кумирнф Тарсы. Этою медленно- 
стпо и подозрительностно Китайцы продолжили. интриги и 
борьбу партй въ Тибетф. Въ разрфшенио этой борьбы по- 
доспёли Чжунгары, которые овладфли Тибетомъ; они при- 
шли туда чрезъ Хотанъ, потому что ближайшая дорога черезь 
Кукэ-норь и Муруй-усу была охраняема Кукэнорцами. Види- 
мымъ поводомь въ походу Чжунгаровъ было отправлеше въ 
Тибеть сына Лацзанъ-ханова, женатаго на дочери Ифванъ- 
Равтана. Полководець Цванъ-Равтана, Цэрэнъ старпий, съ 
6,000 войска перешелъ чрезъ Тэнгри-норъ и Тбео-цяо, не- 
чаянно напаль на Тибеть и убиль Лацзанъ-хана, отправиль 
въ Или награбленныя по кумирнамь драгоцённости и поста- 
вилъ Тибетскимъ ханомъ одного изъ своихь сообщниковъ, по 
имени ДацзЪ-д%-ба. На защиту Тибета посланы были войска 
подъ начальствомь Олунь-тэ, къ которому должны были при- 
соединиться и Кукэ-норцы; но походъ этотъ быль неудаченъ 
велдстые недостатка прованта и значительнаго превосходства 
непрйятеля числомъ. Въ 57-мъ году правлешя Ванси [1719 г.] 
приказано было двинуть войска съ сфвера изъ Баркюля и 
оть Алтая подъ налальствомь Фурданя; съ запада оть Да- 
цзань-лу чрезь Литанъ пошли Карби и Юэ-чжунъ-ци; 
изъ Кукэ-нора двинулся съ Хошотами и другими Янь-синь, 
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къ которому присоединилось огромное посольство, почти со всфии 
вуко-норскими князьями, сопровождавшими вновь утвержден- 
наго Далай-ламу. Хотя этотъ походъ также тянулся долго 
по причин® разрозненности силь; однако Цэрэнъ, разбитый 
нисколько разъ, вынужденъ быль бфжать старою дорогою чрезъ 
Хотанъ въ Чжувгарио только съ 1,000 человфвъ. По водво- 
рен1и спокойствя и порядка, водворился и новый Далай-лама; 
старый же отозванъ быль въ Певинъ, при чемъ веб ламы 
тибетсые и кукэ-нореве, помогавше врагамъ, были казнены. 
Главная власть оставлена была по прежнему въ рукахь Хо- 
шотовъ; министрь Лацзанъ-хана, бэйцзы Канъ-цзы-нанъ, 
поставленъ управлять переднимъ Тибетомъ, а тайцзи Поло- 
най—заднимъ; но съ этимъ брожене противъ Китая еще не 
кончилось. 

ПослБ побфды надь Галданомъ, императорь Канси въ 
36-й годъ своего правленйя (1697 г.) отправилъь посланца въ 
Кукэ-норъ съ указомъ всфмъ родовымъ старшинамъ собраться 
на съфздъ въ мфстности Лунъ-цзюй-дао для обеуждейя 
общественныхь дфль, а въ слфдующемь 1698 г. веБ стар- 
шины, исключая малолётнихь, представились во двору, тд 
сынъ Гуши-хана. Даши-батуръ, произведенъ быль въ Хошо- 
цинь-ваны, а остальнымъ даны были титулы бэйлэ, бэйцзы, 
гунъ и проч. ВелФдь за симъ начинается рядъ постановле- 
ый и преобразовавй, служившихь къ упроченно власти Ки- 
тая надъ Кукэ-норомъ. Вь 41-мъ году того же правлешя по- 
вфлено было ламё Шанъ-нань-дорчжи привести везхЪ кия- 
зей въ присагЪ на вЪрность; положено было имъ жалованье, 
и опредФленъ порядокъ пр!зда ко двору; лама же Шанъ- 
нань-дорчжи, имфвиИй громкую извёстность и вмяше на 
князей, назначенъ китайскимь коммиссаромъ и главноупра- 
вляющимъ дфлами; для совмфстнаго съ НИМЪ управленя 
избрано было нфеколько князей, зав5дывавшихь общимъ сей- 
момъ. Лальнфйшее время по 58-й годъ (1719 г.) проведено 
было въ усмирени Тибета и въ изыскани м%Фръ для охра- 
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нения безопасности Кукэ-нора отъ будущихь вторжен!й Чжун- 
таровъ, при чемъ ловко и незамфтно для Кукэ-норцевь по- 
селено тамъ 2,000 витайскихь солдатъ, для которыхъ потре- 
бовалея участокъ пригодной для обработки земли; въ 58-мъ году 
имиераторомь Канси въ мфетностяхь Си-цзи-му и Дариту 
назначенъ быль създь для постановленл и опредфлевя гра- 
ниць (см. Шо-мо-фанъ-л8). Командированный туда чинов- 
никъ министерства колошй (Ли-фань-юань) Ба-фу-шоу до- 
носилъ: ‹Я привазаль Элютскимъ бэйцзы Алабутаню, тайцзи 
Ареалану п бэйлэ Эрдэни-эркэ», то-есть, князьямъ, занимав- 
шимъ нужныя для Китайцевь земли, «собраться въ Си-цзи- 
му, и объявиль имъ о постановлеши границь. Они отвфчали: 
Мы, Цинхайсые люди, пользующиеся великими милоетями 
императора, не должны жалфть полоски земли. Во веЪхъ 
мфотахъ, годныхь для земледёля, мы позволяемъ солдаламъ 
и народу заниматься хлфбопашествомь, За собою оставляем 
только м%ста, годныя для кочевки, съ насъ и довольно! > 
По тозномъ обозрёши Ба-фу-шоу нашелъ, что мфетноеть Си- 
цзиму, издавна занятая кочевьями Монголовъ, привлекла 
уже много земледфльцевъ, такъ что Монголы кочевали только 
вь промежуткахь; въ мфстности же Дариту подданные Эрдэни- 
эркэ, увлекшись примбромъ Китайцевъ, вмЪфсть съ солдатами 
приступили къ земледьлю по обоимъ берегамъ рзки Су-лэ, 
почему онъ счель нужнымь отрёзать вс пахатныя земли 
оть Кукэ-нора и поставить пограничные столбы. Такимъ обра- 
зомъ Кукэ-норцы лишились участка земли на протяжеши отъ 
Южныхь горъ до Цзя-юй-гуаня и далёе въ западу. Этотъ 
выдёль земли сопровождался, кром$ того, назначешемъ ком- 
миссарами китайскихь чиновниковъ, забравшихь власть и 
управлене Кукэ-норомъ въ свои руки, что однако не оста-` 
лось безъ протеста. 

Вь это время. главою Кукэ-нора быль правнук Гуши- 
хана, Лобцзанъ-даньцзикь, наслфдовавиий отъ отца своего 
Даши-батура титуль цинь-вава и главы сейма. Согласно 
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Якутовъ приняты особыя знаки, которые ставятся надъ бук- 
вами: 

1) надъ г ставится сверху точка, тотда буква произно- 
сится кавъ лалинское © (е50); 

2) необходимо Н и Г соединять знакомъ НГ, тогда, эти 
буквы произносятся слитно, какъ одна литера, и выговари- 
вается слитно-гортанно. Это т$мь необходимфе, что ИГ, не- 
отм ченныя знакомь составляють у Явутовъ рфчи, имюния 
совефмъ другой смыель, или же не имфюцЦя никакого значе- 
ня. НапримВръ, ангар означаеть половину, а ангаръ ни- 
чего не означаеть. 

3) букву 0 необходимо большею частью отм$чать двумя 
точками, напримфръ, бть (глаголь — проникаль), въ отлище 
оть 6 (еряхъ, учене). 

4) надъ у ставять двЪ точки, для произношевя какъ фран- 
цузское и, напримфръ, УТЬ (толкай), въ различе оть ЮТЬ 
(молоко). 

5) чж произносять какь одну букву: Чжели (дверь) вмф- 
сто неправильно употребляемаго Ж (жели). 1 

На якутсый языкъ нельзя перевести буквально н$кото- 
‚рыя русешя слова, выражающуя отвлеченныя поняты, или 
мысли, предметы и понямя, незнакомыя кочевымъ инород- 
цамь, напримфрь, вЪра (елово ИТЯГЯЛЬ озвачаеть не рели- 
грозное чувство, а в$ру въ. смысль довфрия), бунть, городъ и 
др. Выражеше: исповфдующий хрисманскую вЪру, можно за- 
мфтить слфдующими оборотами: 1) христосъ ёрагинь хо- 
лутунъ ылбыттаръ, то-есть: принявпйй законъ Христова 
ученя, или 2) христосъ ёрягинь холутунъ батыспыт- 
таръ, послФдователи закона Христова учен1я. Слово бракъ 
можно замфнить выраженемь чжеляни, женитьба. Порядокъ 
уголовнаго судопроизводства Якуты называють ыксары чжуль 
(крёшый судъ), а гражданскаго холку чжуль (свободный или 
легый суль). (Поясн. примфч., ет. У, етр. 5). 
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Я. 


яла (бурятск.) или ела (тунг. нерч.)—пеня или взыскан!е 
3 или 4 головъ, за каждую покраденную скотину (Словарь). 
Изь введешя въ уложене Селенгинскихь Бурять (Сборн. 
Самоквасова, стр. 151) видно, что указомъ сената въ 1821 
г. лла установлена въ 3 головы за каждую покраденную ско- 
тину такого же рода и лЬть. До того времени разм$ръ ялы 
быль разный у различныхь племень (Поясн. прим%ч., ст. 
ТП, примч. кь $ 594 — 600, стр. 77, также показ. Хорин- 
свихъ Бурять, гл. 1Х, 8 4, Сборн. Самокваесова, стр. 129). 

яманъ (бурятск.)—домашн!й козелъ (Буссе). 

яеу (бурятск.)—вровный родственникъ (ем. обокз). 


09, Буссе. 
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ВЪДОМОСТЬ 


СОСТАВЛЕННАЯ БАН 
СЪ ОБЪЯСНЕНТЯМИ 


В%домость хамбо-ламы. 


Назван!е ламъ. Должноети ихъ. 
хамбо-лама. .. .. . . Гадва бурято-ламскаго духовенства 1 
ширбту ...... о. Каоедральный протопошь . „еее 2 
жукбы цене. } имфющЕе власть ширетуйскую въ малыхъ ку- 5 
турумба .. В, а мирнахъ . РЕЧЬ СЕР 4 
порчей . . ... . . Настоятель, книжникъ, помощникъ ширётуя и 
взыскиваюцщ!й за маловажныя приступле- 
Е Те ИС. ед 5 
шанзаб& . , ..- . . ; 6 
а ь } помощники цорчжю а... . { 7 
ей: а. ь } учаше нижнихь ламь закону и чтеню . . } ь 
тэбкуй. ...- . Наблюдающий за блаточивемь во время бото- 
КИВИ т. 5 ЕЮ 
И Т.Е. + начинающй богослужеше и чтеше ... . и 
нярба. ...... о. Вумирый казначей о. ая а 
такильчи. ...... о. ИмюЩИ въ смотрьши духовную музыку и 
важигающи свфчи „еее 13 
дутанчи . .... о. Призывающый на молитву ламъ. . . . . . 14. 
закирокчи-биликту . . . .  исправляющи по приказаню Хамбы письмен- 
ныя дфла на монгольскомъ язывВ . . - 15 
поюнъ-лама. . .. . о. .  помощникъ да-ламы. ее. 1 
закирокчи ....... 17 
тоскуй ().....- 1 } помощники обкатка: } 18 
жинкук. ..... о. о. Помощник умвёту еее еее 19 
биликту (?). . ь . . защ правиламь шаратскато закона... 20 
сойббиъ мк . . служва старшаго ламы сс. 
жам& . о ы .. поваръ ламсый еее 28 
мыхечи ...... принимаетъ от прихожанъ и отпускаеть жерт- 
венные припасы „......--ы 23 
чабомбы........ падзнратель за такильчями. .....- ^24 
улвёйту (;)....... ы 
ворикту (а . г. 6 
кичбнтуй ... . - $ о Ц Помощники ламсме, паблюдающе надъ обу- 07 
О есь чающимися грамот и закону... . `` 23 
дархань у... 29 
ОН о. ео 30 


Замъмаще. Чины, должности и титла ламъ, подъ №№: 3, 15—17, 19, 20, 22, 24 до 
(*) То же, что гобкуй (№ 10), по тавгутски же тыгуй, или гэгуй. 

ы Секретарь буратскаго хамбы, по монгольской грамотЪ, какъ и закирокчи или бих 
(8) Посафдшя 6 назван й (№ 25 — 30) суть одни титла, придазаемыя почетнымь и зас 
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ЛАМЪ, 


ДИДО ХАМБО ЛАМОЮ, 


ИГУМНОВА. я 


Объяснения ст. сов. Игумнова. 


Переводъ назван! оъ тангут- 


скаго и монгольскаго языковъ. 
* 


ПВестоЛЕНЫЙ о. сажа 
Пенн ее о . 
ВОНИ, а в 


начальникъ области. ...... - 
десницею повелфвающй ...... 


правитель Е ине 
старшй лама. . . . Е 
питающй внутренность. ..... 


наблюдающй за добродтелями. 


предводитель дфянй. (о. 
хАзнохранитель ео. 
НЫ ке С о ь 


ключарь храма . . .. .. .„. - 


распоряжатель, съ даромъ, съ талантами , 
киязь лама. . Е хо 2 
распорядитель. . ев 

наблюдающуй за добродьтеллии, 5 


помощникь умзата. . е 
съ даромъ, съ талантами, гешальный. 
слуга, офищантъ. 

чаеварь. 


ИББхыватель: ое. 


счастливый, 
предир1имчивый. 
тщательный, 
вдастный. 

вольный, уволенный. 
духовный лама. 


30 введены въ недавнее времл. 


икту подъь № 15. 


2 


а 


23 


Должности ихъ. 


предсфлатель храма. 
управляюще въ предфлахь храма мо- 
литвословемъ, службою. 


судья лама по догматамъ вфры. 
викарный главнаго духовнаго лица, 
правитель и судья внё храма. 
имфющй надзоръ за ламами. 
провизоръ, экономъ. 


благочинный, то же, что гэскуй, по тан- 
гутски гэгуй. 

начинающй пфн1е и чтене. 

казначей. 


дьячекъ, пономарь. 
звонарь, трапезникъ. 


чинъ свзтсвй. 

титло, придаваемое заслуженнымь ла- 
мамъ. 

распоряжать, чинъ по военной служб. 

то же, что гэбкуй, гэскуй, тэгуй и ги- 
туй, благочинный. 


экономъ, 


луженнымь ламамъ, независимо отъ чиновъ и степеней, 


АРТА р. 


КИРГИЗСКИХЪ СТЕПЕЙ И ТУРКЕСТАНСКАГО КРАЯ, СЪ ОБОЗНАЧЕННЕМЪ НА НЕЙ СВЪДЬНИЙ, 
ЗАКЛЮЧАЮЩИХСЯ ВЪКНИГЬ БОЛЬШАГО ЧЕРТЕЖА. 


© 
Ы 
бцдкь 


м ЧАЯ, 
Далай городокь Ч. 


т. бщеь- обе 


А, 
5 ыы 


Турнестауг? о“ 
эАрмань(бтрарь) 
@айрамь 


о\Ёигань(Кать) 


2 
$ 
с 
\= 


мо 
ы о @иарканбь > 


Бухари 


к аи р 


Л\асмилта бл 


ояюш м пос ыы ера 
Г по = 


